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ప కౌళకుల విజ్ఞప్తి 


భగవత్కపవలన( జిరకాలవాంఛిత మీనా(టి కీడేరినది. ఇదిగో అదిగో అనుచు 
వచ్చిన ఈ ప్రచురణ నే(టికి ఆం ధ్ర షాఠక్షలోకమునకు అర్సింప(గలుగు చున్నాము. 


దీని ప్రచురణ విషయమున చాల జాగె నమాట ఒప్పుకొనక తీఅదు. కొని, 
అందుకు(గల కారణములను అపరాల స వాఠకమహాశయులు Uw హింసక పోరు. 
అయినను మావంతు మేము చెప్పుట మా ధర్మము. 


దీని ముద్రణ మారంభించి రెండేండ్లు దాటినది. ము దాశాలవారిని ఎంత 
తొంద పేట్టినను, మేమెంత తొందటజపడినను ) ఆలస్యమయియే తీణీనది, పెద్దగ, గ ౦థ 
మగుట ఒకటి; మూడు భాషాలిపులతో కూడియుండుట రెండు; కాగితములు శోటుక 
మొదలె న ముద్ర ణాసామ గి కి తలవని తలంపుగా వచ్చిన కటికి కాటకము మూడు; 
ఆటు మూ(డై నను మూడు ఆతై నను పృ స్తకమును మతెవరును తీర్చని అందచ౦ద 
ములతో దీర్పవలయునను పట్టుదల నాలుగుకు ఇట్టివే మజెన్నో కారణ 
ములు చేరి అనుకొనని విధముగా ఇంత జాగు అయినది. 


దెశకాలపరిస్థితు లెజీ6గిన ఆం ధ మహాజనులు ఈ ఆలస్యమునకు మమ్ము 
మన్నించి, దీనిని దప్పక ఆ ఆదరింతురని ఈ ఆశించుచున్నాము. వారి ఆదర ప్రోత్సాహ 
ములతో ఇట్ట ప్రచురణలు ఇంకను ఎన్నిటినో వెలుఫరిరపవలెనను గాఢథసరకల్పము 
మమ్ము నలముకోనియున్న ది. ఆ సంకల్పమును సిద్ధింవ(జేయు బాధ్యత సర్వథా 
ఆం ధ్ర మహాజనులదే అని విన్నవించుచున్నాము. 


ఈ ప్రచురణకు మా ఆదర్శమున కనుగుణముగా సంస్కృత మూలమును 
శుద్దముగా( బరిష్కరించి, నలుగురికి నచ్చునట్లు తెలుగు టీకా వివరణములు 
సమకూర్చి పీఠిక వాసి యిచ్చిన బ్రహ(ీ జనమంచి వెంకటసు బ ద్ర హ్మణ్యక ర్మ 
గారియొక్కయు, బహుళవ్యాసంగములు పెట్టుకొ నియు, కార్యభారమును సరకుసేయక 
ఇందలి సంస్కృృతాం ధ్రా ల అనుగుణమైన హిందీపర్యాయపదములను 
సమకూర్చి పెట్టిన విద్వాన్‌ (శీ ఎ. సి, కౌమాకీరావు, B.A., ౨.0.1, గారి 
యొక్కయు, గ ంథమునందు పడకుండ ఆద్యంతము చక్కగ చూచిన 
శ్రీ టి. వి. రరగాచార్లు గారియొక గ్రాయు అవ్యాశానురాగమును ఎంత కొనియాడినను 
ప వారి కివే మా కృత జ్ఞతావంద నము లర్చించుచున్నాము, 


నాలుగుభాషలలో ఇంత నాణజెముగా( దీరిన అమరము ఇదివజకు లేని లోటును 
ఎంతో కష్టించి, ధనము వెచ్చపెట్టి యీ విధముగా దీర్చి మావంతు విధి మేము 
నెణవేర్చినారము. మిగిలిన భారము పాఠకులకే వదలినారము. 


క్‌ లం ల 
ము! ప్రకాశకులు, 


సంనతముల వివరణము 


పర్యాయ పదముల యర్గములను, స 
ములను దెలుఫ్రువానికి రెండు వైపుల 
అజంతశ బ్దములకు అ-అ మొద్గ్ధలైనవి 
పాలంతశ బములకు MS TED స స మొదలైనవి 
అవ్యయములకు lel 
ఫుంలింగములకు ఫు! 
(స్రీలింగములకు ॥నీ॥ 
నఫ్ఫుంనక లింగములకు ॥న। 
వుం స్ర్రీలింగములకు ప్ప! 
పున్న వుంనక లింగములకు [ప్న | 
స్రీ నవుంనకలింగములకో న్న! 
త్రీ లింగమునకు | త్రి | 
పాఠాంతర ములకు | పా! 
పతహౌంతరములకు [ప 
ఏకవచనములకు ॥ వ! 
ది్భవ చనములకు Ey 
బహువచనములకు Iwi 
ఉదాహారణములకు [ఉదా 


ఉపోదాతము 
థు 


కల జీవకోటిలో మానవజన్మ యు త్రమము, సకల శ్రుతి స్కృ తి పురా 
ర ee సారమును గృహించి సమాజకిక్ష కం నిత్రర 
సర దాను నడచుచు నిహపరలోకసుఖంబుల ననుభవింప నర వె 
దీ మానవజన్మమని యెల్ల రకు సువిదితము, సర్వము ళబ్దళ కష్టధీనము, శా 
వివిధ పజార్ధ బృంహీతము, eS “సు ప్రిజంతేంపదక్‌ ' అని వ్యాకర్త 
వచించిరి, *ఏక; కోబ్లకి సు స షు ప్రృయుంజానో స్వస్తి 5 లోశే "కౌముధు గృవతి” ఆ 
నూ త్రమున సుకోబ్దము సు ప్రయోగమయినయె యెడ 'స్వర్ష సుఖంబుల ననుభ విం' 
జేయునను భొవ మిందు వ్య కము, సకలళా స్ర్రములను, నిగమములను నవగతః 
చేసికొ నవల యునన్న దదర్గబోథ నుత్యావళ్యకము, పదములయం దొక శ 
యిమిడియుండును. అది మనస్సున కొకవిధమగు పృచోదనము గలించు, 
మౌనవుండు దానివలన సకలవిధములగు కార్యముల నిర్వహించుటకు సమ 
దగును, వివిధములగు శుతిస్మృతుల తులు గృహాంపవలయునన్న వ్యా! 
ణాదులు తోడ్పడంగలవు, సెద్ద లిక్కారణమునే వ్యవహారమువలనను, ఆ 
వాక్యమువల నను, కో కాదులవలనన్యూ వ్యాక రణంబువలనను, ఉపమానమువలన; 
వాక్య ముల సందర్భమువలనను పదములయొక్క_ ఫెవమును సులభముగ6 ఇ! 
కొనుట కనువగునని వచించిం, ఈ తోడ్చడువానిలో నొక దానికంటె నొక 
యొంతయు వంతు గొని యుపకరించునందురు, ముఖ్యము గా నిఘంటు పర్యా, 
పదమగు కోశము మిళ్క్ళుటముగా నుపకరింపంగలదని ప మతము, తర్కిం 
చూడంగా నిదే సత్యమని తోచుచున్నది. ఒకే యర్థమును చెలుపు పదము 
విరివిగ నుండినను, వాని నక్షత్ర సమా వేళపజచి భాపాసేవకులకు సులభము; 
దోడ్చడి స గలిగించునవి నిఘంటువు అను మాట యఖౌరన 
ఈ నిఘంటువులందలి పదములన్నియు వ్యుత్స త్రి సహితము లై మూల! 
యుండును, విని నభ్యసించుటవలన తుథార జనము తప్పక యర్చడంగలదు, 


ఈ య థార్థజ్ఞూనము తాను తరించుటకును నితరులం దరింప ంజేయుటకును మూ 
కౌరణముగా న నన పద ప్రయోజనమును చలిని పృయోగించుటకో 


iv 


ననుకూలత యేర్పడును, ఈ లోకమున భాషా నేవచే లోక సేన చేయుట, తద్వారా 
కృతార్తత గలుగుట్క సత్సద ప్రయోగము చే సుకృత సంపాదన మగుటవలనం 
బుణ్యలో కొనుభవమును గలుగుననుట నిర్వివాదాంళము, “అర్థము తెలియని చదువు 
అగరు అన్నట్లు చదువుట కంతవచ్చినన్వు నిరాఘాటముగ సకల (గ్రంథములను 
జదువC గల్లినను స చదువు చూడ నడవియందుం గానీన 
వన్నెలవంటిది, భనహూవ్యమువంటిది, కౌంబట్టియే పదాస్ట విజ్ఞానము మనుష్య 
జన్మ మె ల్లీనవానికి ముఖ్యుమనవలయును, మనుష్యులే కౌద్కు పశువలుకూడ 
ధ్వనిని బట్టి సకల కార్యకలాసముల నిర్వహించుటకు లలు యుండుట 
మనము లోకమున6 గాంచుచు సే యున్నాము, కనుక శబ బ బ్రృహ్మాపానన 
మత్యంత మౌవళ్యకమయిన విషయము, చదువుటకును, వ్రాయుటకును రానివారు 
కూడ బదము విన్నంతవమా త్రమున నే యరావబోభము నొంది ప్రపంచ ప చపువృల్త త్రి 
యం దుత్సావహావంతు లె కార్యశూరుల గుట కం -"గారణ మేమి ౪ శాబ్బబోధయే, 
వారి కీ జ్ఞాన మెట్టు కల్లినది*ీ కోశములను బఠించియా యనవలదు, ఆ ప్రవాక్యము 
ముఖ్యమని యెటుంగనల యు. తగినవారు నమ్మకముగలవా రీ పదమున కిది యర్థ 
మని వస్తుజ్ఞానము నెటుకపజ చి యల వాటుపడునట్లు చేయుటవలన  నెవచేమి 
పల్కినను లి అరు గనుగొని మనస్సు సే పే నేపింప (గా. గార్యవ్య గ 
లగుచుండుట యని తెలియవ చ్చును, ముఖ్యము గా నొక్కు_విషయ మాలో-చిం 
తము, పసిబాలురు (కృమక్కృమము గా భాహ నధిగమిం-చి మనము చెప్పిన నడుచు 
చుండుటకు మనము పల్కిన పల్ము_ల యగర్షమును గమనించు చుండుటకు హేతు 
వేమందురు * ఆ ప్పవాక్యముయొక్క_ మహిమరే, ఈ విధముగ వృద్ది పొందిన 
భాష మలింత వివేకమును గప్రంచి శ్రుతి స్మృతి పురాణాదులందు6 గల ra 
బోధము నొనరింప నెపుడు వ క్యమసశా యనిన చేకార్ల బోధభకములగు ఇక్క 
పదములను దెలిసికొ న. గల్పుటచేతే శే యని రమెటుంగ నగును, ఇట్టి రకం | 
కములగున వియ్‌ పత్తు. నిఘంటువులు అందురు, ఈ ను. నను "బాల్య 
మున సే యలవడిన భాషాభివృద్ధికి గడుంగడు తోడ్చడునని ముమ్మాటికి. జెప్ప 
వచ్చును, 
ఇట్టి నిఘంటువు లన్నిభొపలకును లేవు, కొన్నీ భాషలకు మాత్రమే 
కలవు, కొన్ని నిఘంటువులు నామములు మాత్రమే వివరించును, అవియును 
కృవమముగ6 గాక యేదో యొక ఫక్కి_ ననుసరించును కొన్ని లింగముల( 


శ 
'దెల్పును, అవియును న_స్తవ్య స్తముగ నే యుండును, సంస్కృత ఫొషయందు। 


బెక్కు. నిఘంటువులు కలవు, ఒకొొ_క్క_టి యుకొ_క్క._ పంథయందున్నది, 
ఒకొ్క_క్క- తెగకు జేరిన పదముల నొకొ్క్క_క్క_ భాగమున నిమిడించి వానికి. దదను 
గుణమగు అరగ జ్ఞాన మును జల్పు నిఘంటువులలో మిన్న యనందగినది యమర 
సింహుకృతనుగు నామలింగానుశాసన మే యని 'చెప్పవలయును, మేదినీకోళము, 
విశ్వకోళశము, ధనంజయ నిఘంటువు, హారావళి, నానా రత్నమాల మున్నగునవి 
యెన్ని యుండినను సకలశాస్త్ర 3 త్తయగు తపక నామలిం-గాను శొ'సన 
ముతో సరిరావని 3 జప. మహాపండిత చ కృవ_ర్థియగు అనుర సింహుండు 
నామలింగానుకాసనము రచించుటచే నీ (గంథరత్నముయొక్క._ విలువను దేశమున 
వెలయిఇ్మ్మపందల(చి - పెక్కు. వ్యాఖ్యా నములు వివరణములు పండిత (చుక్‌ "కాండులు 


గావిం-దికి, ఇందువలన సీ నామలింగానుళశానన ప,యోజనము ల 


గురుబాల ప్రబోధిక (లింగాభట్టియము), త ల. అమర సారము 
మున్నగునవి యెల్ల రథ. దెలినిన విషయ మే, అమర నీంహుండు గ్రంథముల నెల్ల 6 
బఠించ్చి శోధించు, నిఘంటువుల దర్శి_6చి యా నామలింగానుశా సనమును 
రచించినాడు, దానే “సమాహృశ్యాన్యతం తా, ణి” అని ఘంటాపథముగ? 


'జెప్పియు న్నాడు, 


ఈ యమరనీంహూ మహాకవి కాలనిర్హ యాది ఏకము పలువురు పలువిధములుగ6 
బేసియు న్నారు, చారిత్రక కొరుల సిద్దాంతము మాత్రము క్రీస్తుళకము ఏడవళ తాబ్లి 
యారంభమున నుండవచ్చునని మాత్రము ప 


“భన్యంతరిత్షపణకౌమర నీంవా శంఖ 
ఛే తాళ్ల భట్టు ఘటకర్ప్సర కొళలిడాసాః 
ఖ్యాతోవశావామిహీరో నృప లే సృభాయాం 
6 అ 39 
రత్నానివై వరరుచిర్నవ వకవ థి 


అను నో కొనుసారముగ విక )మౌదిత్యుని సభ యందుగడు నవరత్నముల లో 6 
చేక్కొ_నంబడిన యవురుండు నామలింగానుకాసన కర్త యని తెలియు-చు చున్నది, 
తొందజణ మతమున (శ్రీన్తుకకమున నరు6 బూర్వము వికృమాదిశ్యు డుండుట చే 
దత్ప్స ఫారత్నముగ అమరన్‌ ఏంహుండుకూడ నుండుటవలనం దత్కాలికండని 
యెన్నుదురు, ఇదమిత్తనుని యింతదనుక6  గాలనిర్లయము చెయంబడ లేదు. 
ఏ కౌొలమువాండైనను సే యఖండ యశోవిరాజితు (డగు నీ యమరనింహు(డు 
సర్వదా సర్వథా స్మరింపందగిన వాండు, వూబింప6దగిన వాండనుట నిర్వివా దొంశము, 


శ 


v1 


అమర నీంహు డు శ బర స్వామి పుత్రుండు, శూద్ర శ్రీయందు జనించిన 
వాండు అని చెప్పుదురు, ఇం చెంత సత్యము గలదో * ఇట్టి ఆకాశ పంచాంగముల 
వంటి కథలకు విశ్వాసముంచి మహాకులసంభ వుని నిప్రానుసారముగ 6 జరి త్రలం 
గల్పించి దూషించుట మంచిదిగాదు, తన గృంథమున నించుకై నను దన కోలగో త్ర, 
ములను జెల్పుకొనకపోవుటచే నిటి కవరు. నలుట కలల mee ల 
గొప్ప పండిత వంశమున బుటినవాండు, చక్కని విద్యాపరిశళ నమ చేసినవాడు, 
య టు వష 

సంస్కృత వాబ్బయా భ్యాసకులకు ఈ మహామహుని నిఘంటు ఖితయే యాధార 
మనవలయు, 


మత విషయమున 6 జర్చించినచోం దన నిఖఘంటువగు నీ నామలిం గాను శొ'స 
నమునందు మొదట సే 


“యస్య జ్ఞూనదయానీంధో రగాభ స్యానఘా గుణాః 
సేవ్య తా మశ్న్షయా దీరా స్స శ్రియే చామృ తాయచి 


అని మంగళమును గావించుటలోం బాఠకల ఇ యెంతటి గొప్పవిషయమును బళ 
పాదించినాండో చూడుండు, వఏమళిమునుగాని యే చైవమునుగాని పేర్కొన 


చేదు. గుణములను బెరా. న్నాండు, “యస్య” యను యచృబ్దమయొక్క వ Es 


వచన మెంత నిగాఢముగా నుంచినాండో యోజించిన నెన్నియో భావముల 
గలవు, పాఠకుల కెట్టి వరములను గోరియు న్నాండో యెంచిన కొలంది నఖండము? 
ననంత ముగ 6 గన్పడును, రెండవక్లోకమునC దన (గ్య 0థమునకోం గల నామ భేం 
మున్కు దతృ్రయోజనమును see SN గాని మతమును నిష్ట్రచై వము! 
బేర్కొన లేదు, 


తాను రచింపంబూనిన నామలింగానుశాసననమున లింగజ్ఞునోపాయము" 
మూండవశ్లోకమున నుదావారిం-చినాండు గాని తన మతమునుగాన్మి తన యిస్ట్రడై 
మునుగాని తెలుపలేదు, ఇంక నాలుగవ న్లోకమునందున్యు నెదవ న్లోకమునందు. 
విశేషించి తన నిఘుంటువునందలి ద్వంద్వసమౌా'ససములందు లింగజ్ఞానముకొ అకోన 
లింగముల విధించునపుడు లభఘుత్వము కొజకుల గొన్ని సం కేతములను వివరిం 
యున్నా డు. ఇంతియే-గాని తన కులధై వమునుగాని యఖిమతమగు మతమునుగా 
వివరింప లేదు, మొదటి శ్లోకమునం దుదాహరించిన గురుపాదప ద్ధస్మరణః 
'సకలాభిషస్ట్రదమనుట మొత్ర,మే యెల్ల రకు స్పష్ట్రమగును, 


vi 


ఇక నాజవ శ్‌ ము మొదలు స్వర్షవర్షము (ప్రా పా,రంభము, అఆందయిన, 
న యిహష్నడా వమును sa జె ఫ్ప౭బూని నాండా యస్నదో నటు గాక స(ర్షమున 
3 గిం 6౧ 
వతలను, రాక్షసుల నుగార్సి చెప్పీ నాయడు, త ర్య్యాత 6 (ద్రిమూర్తులను జెప్ప 
రాజు న్లోకములతో బుదబేవున్తి ననలగా సౌగతమూ రిని బర్యాయపదముఈ 
9 వేం 9 
లిపియున్నాండు, ఆ పిమ్మట చే శ్రీ మార్తులను చెల్సెను, కాంబట్లి యా 'సంపి? 
ముచే నమరనీంహూ పండితుండు బుదమతావలంబి యనియు, జనవిమ్తు సమౌ" 
ఫయములుగల పదసన్ని వేళముచే నూహింపవలనీయున్నది, బౌద్ద, జైన మతః 
* కౌలమీన వ్యాపీంచియుండినట్లును, నమరనింహు(6 డా మతమున6 బరిపూ 
షగలవ్యాడయినటును విజులు తెల్నుదురు, స ,శమశోకమున6 గల “జానదర 
థి య షు ల Dre జా 
ంధోక్కీ “అక్షయకఃి ముదలగు పద సామరస్య ము చెత కం సార హితు 6& 
ర్వజ్ఞ (డు, దయాళువు నగు బుద్ధ దెవు డీ యమరనీంహున కుపాస స్య దై వవ 
సుంచవచ్చును, 


"వెం త్రమమో (ద నే మతమువా౭డైన నేమి, యే దైవము నుపానీంచువా6 డై 
మి తాను భాసాశేవ చేయుటయే కాక లోకమునకు సుజ్ఞాన భిక్న పెట్టిన మహా 
గారు. డమరసీంహు6జే యని శేల్ళోడ్సవల యును, కాందటు బౌద్దుం డందు? 
"ందటు జేను6 డందురు, కొందలు వెస్ట్యవుం డందురుు పలువురు పలుపిధ! 
గా నీ మహానుహుని బేర్కొందురు, ఆచర్చ యింక ననవసరము, 


"కాలమును గూర్చియు. (గ్రీస్తువునకం కె ముందు నేంబదియాజువత్సరమ 
నొాంటివాందని నిర్భచింతురు, "కారణము విక్రమార్క మహీపాలుని మన 
సున నున్నట్లు 'తెల్ప్చుదురు, చారిత్రక విషయములు చక్కని యాధారములు దొ 
నే యిద మిత్ణమని తేల్పవచ్చును గాని యూహా ప్రపంచముతో నిర్ణయించ 


$రివోసనజనక చే యనవలయును, 


న్‌న గు 9థమునకు ““సంపూర్ష ముచ్యతే వగ వై ర్నానులీంగ 


కొససనమ్‌”” అని శేరు పెట్టినను, లోకములో మౌ త్రము “ఆఅమరముి”, “అః 
ఫేశము*ి అను నానుములచేత నే ప ప్రనిద్ధి సన. గ్రంథకర్త నామము తెలిం 
వా రీ లోకమున నుండరని విదితముగును, కొందటు మహాకవులు తమరు | 
రశ ముల రం చెళ్లు వృ ల్యేకముగ సార్లకముగ నుంచియున్నన్కు వారి మస్‌ 
చేతను, గృంభ్రమునందలి యసమాన పృతీభచేతన్కు వారి నామముల చేత నే " 
న. పృథితమగుచున్న వి, 'ఫూశార్డనీయమునకు భారవి యనిం 


viii 


శిశుపొలవభమునకు మాఘమనియు, భట్టికృక రామాయణము నకు భట్టి కొవ్యమనియు, 
అనర్హ రాఘవనునకు మురారి యనియు నిశ్తే "పెక్కు గ ంథములకుల (బ్ర తీభ నుబట్టి 
హై ప్రసిద్ధము లై యుండుట యెల్ల శెణింగిన విషయమే, ఇవ్వభముగ నే 
నామలింగానుశాసనముకూడ అవర మను నామమున( బృఖ్యాతి కెక్కి_నది, 


“ఇత్యమర సింహకృ లె" నామలింగానుళానససేిి యని కౌండాంతములందు 
జెప్పటవలన నమరనీంచా పండితుని రచన యని శెలిసికొ నవచ్చు నే గాని సాధా 
రణము గా అమరనీంహు(శ్కు అమరుడు అమరము అను నావమములే,పా చుర్య 
ముగ6ఈ గన 6బడును, 


"మెం త్తముమో6ద అమరము “పేరు తెలియనివారు తేరనియే చెప్పవచ్చును, 
ఈ గృంథము పర్యాయపదములను వెక్కి_ంటీని లింగజ్ఞానముతో 6 గాడ చేర్చను 
గానున బాలురచే నభ్య నీంప (జేయని వా రింత దనుక లేరనవలయు, ప్రతి పలె 
టూరియందును నువయ కెలమున నీ యవమరము బాలురకు బడులళో. 'జెప్పుచు 
తలి గం 
నుండుట యలవాటు, ఇటీవల. గ్రోత్‌ విద్యా విధానము వచ్చిన తర్వాత నలవాటు 
తస్నీయుండవ చ్చును, అయినను విద్యాఖిలాషగలవా కెల్ల రు ని గ్రంథమును బఠిం 
చియే తీజవలయును, బాలుర చేం బఠింపిం-చియే తీటవలయును, 


““ఆమరము రానివారికి నే నమరను” అని సర స్వతి చెప్పినట్లు "పెద్దలు 
వాడుచుండుట యంద బెజింగనమాటయీ, దీనిని బట్టి భాషలో. బాండిత్యము 
సంపాదింపవలయునన్న నమర'మే కంఠపాఠము చేయవలయును, అమరము చదివిన 
వానికే తెలుంగువానయందుంగూడ భారత భాగవత రావాయణాది మహా 
గృంభ్లముల్పు పృబంథమయులు న మగున్ము సులభముగ్డ6 జదువుటకును నోటికిం బరి 
పాటి కలుగును ఈదయము ప్రతిదినము నమరము పఠించు చుండిన భాసావే త్ర 
లగుదురని నా యుద్దేళము, 


ఈ నామలింగానుకాసనము మూడు కాండములు గలది, ముడటికాండ 
స్యర్హాది. రెండవది భూవన్తాది, మూడవది సామాన్య కాండము, గృంథక ర్హ 
పాఠకుల శ్రేయమును గోరి 'మొల్ట మొదట "దేవతౌసంబంధమయిన విషయములు 

స్వర్తాదికాండ శ త ర్వాతం బా బ్రాపంచికముగ భూవర్లాది 

కాండమున భూమి పుర, పర్వత, "కానన సీంహాని వ మనుష్య బ్రావ్హాణొది 
వన్లములకుం దగిన కాండము రచించినాడు. ఇందలి విషయమును గాంచిన 


సీ నుహామహున కంతటి ప్రాపంచిక మగు ననుభవము గలదో యెజుంగవ చ్చును, 


ix 


తృతీయ కాండమున విశేష్యనిఘ్న, సంకర్ష్య్క వ. న్‌ా మ రాలు 
కబవికిల గల వ్యాకరణ గాది పాండ్‌త్యకృషిని ప ప్రృటలద్భ ప్రాంతముగా6 చెల్పుచున్నవి, 
ఇట్టి మహిమోపేతవముగు నీ ౫ గ్రంథము సర్వకా కొలములందు6 బఠింప6దగినద్వి కంఠ 


హ్‌ వేయందగి నది, 


అర్థము లేని చదువు న యింతకుముంబే మనవి చేనియు న్నా 6డను, 
ప్రతి పదమునకు వ్యుత్పత్తి సహితము న ర్రమును చిలినీక్రొ నుట యత్వు త్ర తమమగు 
మౌర్షము, అంత పరిశృమ లేకయున్నను నీ పదమున కిన్ని పర్యాయపదములున్నవి 
గదా యని తెలినికొని వాని ధరమ నాకళించుకిొ నుటయును ముఖ్యమయిన 
(శవ. అట్టుగాక యూరక గృంథమును బఠించి యిది యీ యర్థము నక సరి 
పోవుననుకొనుట రసాభాసము, ఒకొనొక కవి యమరమును జదివి నాకు 
గాలంకషమగు పాండిత్యము గలదని యొక విద్యార్థి కి ““ఇత్య పులు గాయం 
కోనంగుంశేయంగ అ స్యేకదంతుండు ఆడందొడంలగాి అని యొకటి యల్లి తర 
మును వివరించుచుండెనంట, విట్టనంగా : ఇత్య పులు - కోయిలలు : కోకిల; 
పీక ఇత్యపీ అని ఆమరము, _ ఇత్యపీ యేకవచ నము, ఇత్య పులు - కోయిలలు 
అని న కాయుచుండంగ్యా కోనంగుండు - మన్మథుండు న కందర్వో దర్చ 
కో2_నంగః అని అవమరము, కానున కోనంగు. డనలా నున్హథుండు, (బాణములు 
ఏయంగకా - చేయుచుండగా అజ్యేకదంతుండు - విఘ్నేశ్వరుడు అెక్యేక 
దంత 'హెొరంబ లంబోదర గజానచాః అని అమరము, అహ్యేకదంతు దనఠలగా 
గణపతి, ఆదడందొడం7, నాట్యమాడుట కారంఖిం చెను అని యర్లము వివరించు 
చుంజెనంట, దానిని మార్లమున వెర్టు చుండు నొక పండితుడు విని నవ్వుకొని 
నుక ! ఈ యయ్య వారు అర్ధము తెలియని నామలింగానుశాసనము పాఠము 
చేసెనని యని చింతించి వెంటనే యటకు6 బేరి విషయము వివరించెనంట, 
"కావున న చదువు వన్న నిచ్చును, 


ఈ యమరమును రాయలు అండ్‌ కో చారు మొదట బజారునందుండు 
అమరము గతులను జూచి చక్క_ంగం బరిశోధింపంజేనీ | ప్రథమకాండము మూలము 
మౌ త్రము ము ద్రించిరి, తర్వాత దానికే టీక (వ్రాయించి పృకటింపంటేసిరి, 
తర్వాత న ల a ముద్రించుట బాగని తలంచి మూండు 
కౌండములను ba లోకమున పుకృృతము మూడు 
కాండములను ,౫ చ్యాచీన గ గృంథములతో సవరింప 6బేనీ మ (టీక) తోక 


టించిరి, స ంచి మ దగిన యింగ్గిషు పల, వ రమాన క 
స టి థి 


x 


కనుకూలముగ హిందీ పదములు చేర్చి పకటించిరి, సర్వాంగసంజొ భితమగు 
ఈ (గ్రంథము బాలురకు, చాలికలకు, గ్రుంథకర్హలకుం గ'వులకు ల బండితులకు, 
భఛాహాసేవ చేయంగోరు వారెల్లరకును నవళ్యముగ గ్రృహింపందగినది;ి. పఠింపం 
దగినది కంఠపాళఠము చేయందగినద్వి చేయింపందగినది యని యొవ్వరై నను 


ముమ్మాటికి జెప్పంగలరు, 


బ్రాసాసేవకులారా ! ఫెపాపోషకులారా ! ఈ కడప రాయలు అండ్‌ క్రో 
వారి భాహాసేవకుం చేదోడు వాదోడై -కృతార్గత కల్పింతురని మన్నవి, ఇస్తే 
ఈ రాయలు అండ్‌ కో వారు త్రీకాండ శేషమునుగూడ లోకమున కర్పించుటయే 
"కాక ప్రాచీన గృంథములను బ్రజలకు ముఖ్యముగ నుపకరించువానిని *నంస్క_రిం 
వించి ప్రకటించి, లోక 'సేవు ఫాహాసేవ చేయుదురని కోరుచున్నాను, 


వీరికి సర్బళ క్రియుక్తుండగు భగవంతు. డాయురారోగ్య భాగ్యముల 





బ్రసాదించు. గాక! 
శ్రీ లలితా విలాసము, ఇట్లు పండిత వళంవదు (డు, 
కదప, కావ్యపు రాణరిర్థ, విద్యా, 
అ జాం ఒర ఆగ | 
వికృతి వె కం కై కాదళ్వి జనమంచి వేంకట సుబ్రహ్మణ్య శర్మ 
బుధవారము, | ప్రధా నొంధ్రపండితు డు, 


శ్రీ శ్ర ఈ ఈ శ్రీ 


(శ్రీరస్తు, 
ఆఅమరకోశము, సటీకము 


ee 


ప్రథమకాండము, 


కో, జాశానంద మయం దేవం నిర్మల సృటికాకృతిమ్‌, 
(౧౧ (ng 1 
ఆధారం సర్వ విద్యానాం హయగ్రవ ముపాస్మహే. 


అవ, అమరసింహు. డను క విసార్వభౌముండు రచింప 
బూనిన నామలింగానుశానన మను నిఘంటువు నిర్విస్ను పరిసమాప్తి 
నొందుట నై మంగళమును శిష్యశవర్ధము రం చను ప్రల 


నే యస్య జానదయాసినో రగాధ న్యానఘా గుణాః, 
గ వ థ్‌ 


సెవ్యతా మక్షయా ధీరాః సశియే చామృతాయ చ, ౧ 


లో 

టీ. హే అనఘాః=ఓ పాపరహితులారా ! అత్ష్వయః =విమ్లువు 
నందు నివానము-లేక జానము గల ( బ్రహ్ననిష్టుండై న)-లేక హింస 
పెట్టుట లేని, ధీరాః = జ్ఞానమునొసంసనట్టి, నః = ప్రసీద్ధుండై నగురువు, 
(భవద్భిః= మోచేత,) శ్రీయచ = 'భ'గ్యముకొోబకును, అమృ తాయచ = 
"వూతముకొజరకును, సేవ్య తామ్‌ = సేవింపంబడుణగాక, జానదయా 
సిన్గ'ః =జ్ఞానమునకును, కారణము లేక యె పఠరులయాపదలను బోంగొట్ట 
నంచుట యను దయకును, సినోః, = నము దమువంటివాండయినట్టి, 
అగాధస్య = (క్రిందంుడుట లేని (జితేం ద్రియు(డై న), అస్య= ఈ గురు 
వునకును, ఈ = లవ్మయు, గుణాః = సత్యము, శౌచము, జ్ఞానము, 
శాంతి దాంతి మొదలగు గుణములును (సన్తి = ఉన్నవి), 


అర్థాంతరము, 


జ్ఞానదయాసిన్లో ః క్ర జ్ఞానమునకును దయకును సముద్ర స 
వాడును, అగాధన్య = ఇంద్రి యములకు లోంబడని, యస్య = 


¥ అమరకోశము 





గురువుయొక్క, గుణాః = దయాశౌెవాది' గుణములు, అనఘాః = 
పాపములను బోంగొట్టునవొ, వ = అట్ట, అతృ్యయః = విస్తుభ కు రూం 
డన (హింసారహితుండై డెను) ధీరాః = న నో"సంగునట్ట 'గువువ, 
శ్రీయేచ = నంపదకొఅకను, అమృతాయచ = చూశముఫొటకును, 
శేవ్యశామ్‌ = కొొలువంబడును గాక, 

తా, ఓ పుణ్యాత్ములారా ! మరు ఐహికామువ్‌)క స ౧౨మింబు 
లను బొందంగోరిన, జానమునకును, దయకును సముద్రునివంటివాండు, 
జిలేంద్రియుండు, నైన గురువును సేవింవుండు. అతడు సంపదయు, 
దయా హకశ్షిణ్యాదిగుణంబులును గలవాండు గాన మోకు నకలనంపదల 
సిచ్చును, 


అనలగా కవి తన (గృంథమునకుం జేరును ప్రయోజనమును 
దెలుప్రుట 3 


శ్లో. సమాహృత్యాన్యతనైాణి సండీ ప్రెః ప్రతినంస్కృత్రై =, 
సంపూర్ణ ముచ్యతే వళ ర్నా మలిజ్లానుశాననమ్‌. 2 


టీ, అన్యతన్రాణి బా అన్య ణు వ్యాడివరరుచి మొదలగువారి 
యొక్క తన్ర్రాణి = నామలింగానుశాననములను, సమాహృశత్య = 
చక్కలగావూచి, నంవిస్తై స్పః = సంప్‌ హాంంపంబడిన, (ప్రతి న సంస్కృత న్‌ 
వేర్వజుగాం గ్రమము గలిగిరపణుడిన, వర్లెః = వర్షములచేత, 


నమూూర్డ్మ మ్‌ = కొబుంత లేకుండునట్లు, నామలిజ్ఞానుశాననమ్‌ = నావు 
లీంగానుశానన మను నిఘంటువు (నావుములను, లింగములను విశది 
కరించి చెప్పునది), మయా = నాచేత, ఉచ్యతే = చప్పయడుచున్న ది, 


తా, వ్యాడివరరుచి మొదలగువారిచే రచియింపంబడిన 
నిసుంటువులు మిగుల పెద్దవై కొన్ని నామములను మా త్రము 
బోధించునవియు. గొన్ని యు. మా త్రము సప నన 
యునుగా నున్నవి, ఆ నిఘంటువుల నెల్ల నం Ww హొంచి నామలింగాను 
శాసన మనుపేర నొక నిఘంటువును వ్యర్థపదములు "లేక చిన్నచిన్న 


౨), ఖఇ మ 9*0డము క్రి 


పదములచే విశదవుగు నర్థము సూచితమగునట్లు సంపూర్ణముగా 
అవ, లింగజ్ఞ్వ నోపాయ మే విధముగా ననంగా :._ 
శ్లో ప్రాయళో రూవభేదేన సాహదర్యా చ్చ కుత్రచిత్‌, 
Md సాల 
స. న్నపుంసకం జ్ఞై పేయం తద్విశేషవిధేః ! క్వచిత్‌, 3 


ట్రే ప్రాయశః = తజుచుగా, రూపభేదేన = రూపముమయొక్క_ 
ఛేదము చేతను కృత్తచిత్‌. = కొన్ని తావులందు, సాహచర్యాత్‌ = 
ముందు వెనుకటి పదముల నుంచుటవలనను, త్రీ పుం నపఫుంనకం జ 
న్తీ లింగ ఫుంలింగ నపుంనక లింగములు, చేయమ్‌= తెలియ(దగినవి, 
కచిత్‌ = కొన్ని వోట్ల, పవి = పృ త్యేకముగా ఈ పద మో 
లింగ మని చెవ్వుట చేతను, తత్‌ = ఆ (స్ర్రీలింగ వుల్లింగ నపఫుంనక 
లింగములు, క్లేయమ్‌ = తెలిసికొనందగినవి, ' 

తా. కొన్ని చోట్ల రూవభేదము చేతను, (వినర్ల మున్న యెడల 
పుల్లింగమనియు దీర్హాంతముగ నున్నయెడల స్రీ లింగమనియు, 
విందువుతో నున్నయెడల నప్రుంసకలింగమనియు) కొన్ని చోట్ల 
ముందు వెనుకటి పదముల నంబంధమువలనను, కొన్ని వోట్లు ప్ర త్యెకించి 
ఈ పద మో లింగమని చప్పుటచేతను లింగమును దెలిసికొనవ లెను, 


bE, 


ఉదా :1. రూవశేదము : పడ్వాలయా పదా, వీనాకో 
2ఒ.జగవం ధనుః —క్షచ్చట “పదా అని ఆకారాంతమ/సట చే త్ర 
లింగమనియు, “పినాక” అని విసర్ల్షముతో నుండుటచే పుంలింగ 
మనియు *అజగవంి అని బిందువుతో. గూడియుండుట చే నవుంనక 
లింగ మనియును దెలియవలయు, 


2, వికేవణపదము ;---* తత్పరో వానుః” అనుచోటం. 
బుంలింగ మయిన తత్పరశబముచేత హానుశ బము ఫుంలింగ మని 
ద ద 
తెలియనలయు, 
లి, సాహచర్యమున ననుటకు “భానుః కరః” “వియ ద్విష్షు 
పదం”” “అశ్టయు గళ్విని? ఈ యుదాహారణములందు కరశ బ్బ 


సాహచర్యముచే భానుశబ్దము పుంలింగమనియు, విమ్షుశబ్ద సాహా 
చర్యముచే వియత్సదము నపుంసక లింగమనియు, అశ్విసీపదసావా 
చర్యముచే అశ్యయుక్పదము  (స్ర్రైలింగమనియు. దెలియవలయు, 
సాహచర్య మనంగా స్పష్టమైన లింగము గల పదము ననుసరించుట, 


4, విశేషవిధిచేం చెలియవలయు ననుటకు ఉడా: ఖేరీ 
త్ర దున్లుభిః పుమాన్‌” ఇచ్చట భేరీదుందుఖిశ బ్బములు, వేజులింగ 
ములు గలవగుటచే “భేరీ ప్ర” యనియు, ““దుందుభీః ఫ్రమూన్‌ *”” 
అనియు జెప్పంబడినవి. గరోచిః తోచి రుభే క్షీబే” అనుచో 
“రేచికి?” గత్రోచి”” అను పదములు రెండును నవ్ఫుంనకము లని 
'తెల్పుటకై “స్ట బే” = నవుంసకమునందు అని చెప్పబడినది, 


అవ, పూర క్త కవిధుల చేత ద్వ 0 ద్భస సమా సాదుల యందు 
లింగము నెబుంగ రా దనుశంక తొలంగుటకై : 


న్డ్‌, భేదాఖ్యానాయ న ద్వన్ష్యో నైక కన సజ్బ_రః, 
కృతోఒత్ర భిన్నలిబ్లానా మనుకానాం క్రమాదృతే. 


టీ, అత్ర = ఈ గ్రంథమునందు, అనుకానామ్‌ = వానివాని 
పర్యాయములందు. జెప్పగుడని, భిన్న లిజ్ఞానామ్‌ = ye రలు లింగ 
ములు గలపదములయొక్క_, భదాఖ్యానాయ = = లింగ భదమును చెలుళ్ర 
టకు, ద్వన్ష్వః = ద్వంద్యనమాసము, న కృతః = = చెయయబుడ లేదు 
ఏకశేవః = వకశేషవృ త్తియు, న కృతః = చేయంబడలెదు, కృమా 
దృతే = వరుసను దప్పించి, నజ్కారః = -వేబు వేటు లింగములు గల 
పదములను గలుఫుట, న కృతః = చవేయంయబడ లేదు, 

ఈ నిఘంటువునందు నొక్క_చోట లింగనిర్లయము చేయ 
బడనిపదములు వేటువేబులింగములు గలవిగా నుండునేని వాని 
ద్యంద్యనమాసము ఏక 'శేపనృ త్తియుం జెప్పయిడ లేదు, 

శ స. అని చెప్పలడ లేదు 
వలయనిన, ేవతాశబ్లము (స్పీలింగము. దైవతళబ్లము నప్రుంస 


పుథమకాండము రీ 








చెప్పియున్న చో ద్యంద్యమున గడపటిపదముయొక్క__ లింగమే యన్ని 
టికివచ్చును. కావున నట్లు ద్వంద్వము వెప్పలేదు. నభః ఖం 
శ్రావణోనభాః = నభశ్శ బమునకు ఆశాశమనియును శ్రావణమాన 
మనియును నర్థము గలదు, ఈ యర్థములలో “మొదటి యర్థమున 
నఫుంనకము, రెండవ యర్గమునందుం బుల్లీంగము. వకేవషము 
చెప్పిన నేలింగమున. బదమున్న దో ఆ లింగమే వచ్చును. కాయబట్లి 
యా దోషము రాకుండుటనై “ఖశ్రావణా తు నభసి యని చెప్పం 
బడలేదు, నవమూనలింగములకును ఒక్క చోట లింగనిర్హయము 
చేయంబడినవానికిని ద్వం దై ఏక శవములు చెప్పంుడినవి, “స్వర్లనాక 
త్రొదివ త్రి దశాలయాః” మజీయొక-వోట. జెప్పంబడన్నివె నను అన్నియు 
పుల్లింగములు కావున ద్వంద్వము చెప్పబడినది, “అప్పరోయతు. 
రక గంధర్భకిన్న రాఃి ఇందు అప్పరన్‌-(స్త్రీలింగము, యత.-వుల్లిం 
గము, రతస్‌-నవుంన కలింగము, గంధర్వకిన్నర పదములు పుల్ల ౦౫ 
ములు, ఇవి యిట్లు వేరులు లింగములుగల వై నను, ఇతరస్థలము 
లందు వీనికి లింగములు నిర్ణ యింపయిడియుండుటం చేసి ద్వంద్వము 
చెప్పయిడినది, క్రమము విడిచి నసంకరమును చెప్పబడలేదు, 
అనంగా బర్యాయములు చెవ్వునపు డొక్క_ ఫుల్టింగము, ఒక నఫుంన 
కము, ఒక (స్రైలింగము, ఒక ప్రుర్తీంగము - ఇట్లన్ని యును గలిపి 
చెప్పక యె లింగము పదము లారంభింపంబడునో, వానిని ముగించి 
వివముట మజియొక లింగము పదము లారంభింపంబడును 64 సనృవః 
స్తోత్రం స్తుతిర్న తిః” అను-వోట, _స్తవః అను ప్రకష్సింగము, స్తోత్రం 
అను నప్రుంనకము, స్తుతిః, నుతి, అను రెండు (స్రైలింగములు 
నొక్క_టిగాం జెప్పంబడినవి గి “స్తుతిః స్తోత్రం నవో నుపిఃి” 
అని చెప్పబడలేదు, 


అవ, లింగములను విధించునవుడు లాఘువముకొొజుకో కొన్ని 
నంకేతములు:_ 
శ్లో. త్రిలిజ్యాం త్రిష్వితి పదం మిథునేతు ద్వయో రితి, 
నిషిద్ధలిజ్లం శేషార్థం త్వ న్తాథాది న పూర్వథభాక్‌. ౫ 


0 


6 అమరకోశము 
ద దా 
టీ, తిలిజ్ల్యాం = ప త్రి లీవు ప్రతి పదం = 


త్రిషు ప మిథునేతు = స్రీ ఫులింగచులందు, ద్భ'యోాః 
జ = ద్గ(యోాః అనుపదము, ఆ కృమ్‌ = చెప్పబడినది, నిషిద్ధ 
లిబ్బమ్‌ = నిపే.ధింపయుడిన లింగము గలపదము, శెపార్థమ్‌ = తక్కిన 
లింగములుగలది, త్యన్తాథాది = “తు” అనుపదము కడపటలలది, 
“అథి” అనుపదము మొదట. గలది, పూర్ణభాక = = ముందు పదము 
లతో నన్వయించునది, న = కాదు, 


తా, ోరతిమి అనుటచే మూండు లింగములు గల పధ 
మును, కయి అనుటచవే సై త్రీ లింగ ఫుల్లీ ౦గములు గల పదమును 
"దెలుపును, త్రిషు స్ఫులిజ్లి' 2గ్నీ క ణక” - ఇచట eS 
Se. గలదని తెలుపుటకు “ని త్రిష అని చెప్పబడినది, 
జల త్‌?! - ఇచ్చట జ్యూరీ లక బములు ఫుల్లింగ 
(స్ర్రైలింగములలో ెండింటియందువచ్చునని తెలువుటవై నానన 
అని చేర్ప్చంబడినది, య పతివ్రతయనిన శెండనది చెడ్డది 
యని యర్గమగునట్లు ఏ పదము ఏ లిం౫మున రొాదనయడునో, తక్కిన 
య. లో నది య. యర్థము, ఖ్‌ దవ్రజమ స్త్ర” అనుచోట 
స్రీ లింగమును నిషేధించుటచే 'వ్రజకేబ్దము వున్నింగ నపుంసక లింగ 
ములలో వచ్చును, 'తు అను ల ఘు కడపట నున్న పదము ముందు 
పదముతో నన్వయింపదు, ఉడాః_““ఫులోమజా శచీంద్రాణీ నగరీ 
త్యమ రావతీ” ఇట నగరీపదము ఇంద్రాణపదముతో నన్యయింపక, 
ముందటి యమరావలీపదముతో నన్వయించును,. అక్లు “అథి 
పదము మొదట గలది, ముందటిపదముతో జేరదు. ఉదా:__జవో 
స శస్రుం త్యరితమ్‌-ఇట ఏ స్రపదము జవపదముతో నన్వయింపక 
త్యరితపడముల్‌ 'బేడను, 


అమరకోశము 


న 
ప్రథమకాండము - స్వర్గవర్గము. 


Sw 
అ అ Ym —_ నో గా ప Om 
స్వ(రన్యయం) న్వర్షనా, న్వః! అవ్య! - న్వర్షః నాకః త్రీదివః త్రీద 
క త్రి దివత్రిద శాలయాః | శాలయః-సుర లోక ః॥ఫు॥-చ్యాః॥పఓ,సీ॥ (జ్యాః, 
సురలోకో దోష దివా ద్యావా, ద్యావః)-డ్యాః॥వ్‌, సీ॥ (డ్యాః,దినౌ, 
(దే (స్రైయాం రబీ) దివః రము నలకాం మల Heaven, 
తి విస్చపమ్‌! ౬ |Paradise Ea. 


( 


అమరా నిర్ణరాచేవా అమరాః - నిర్టరాః - బేవాః-త్రిదశాః-విబు 
స్ర్రదశా విబుధా స్పు థాః-సురాః - సుపర్వాణః!న్‌ | - సుమనసః॥నస్‌ | 
రాః। సుపర్వాణస్సుమ త్రీది వశాః - దినాకనః'న్‌॥ - ఆది లేయాః-దివివ 
న స్ర్రీదివెశా దివౌక | దః 'ద్‌ !-లేఖాః - అదితినన్షనాః - అది త్యాః-బు 
58 ఆది తేయాదివిషదో భవః! ఉ|| - అన్వవ్నాః జా అమర్వ్యా అమృతా 
లేఖాఅదికినన్షనాః। అది నసనః!స్‌ ॥ - బరార్నుతాః - రృతుభుజః జ్‌॥-నీ 
తా బుభవో =. న్వ ర్యాణాః - దానవారయః॥ఇ॥ - బృన్టార కాఃఫవు! 
స్నా అమర్హ్యా అమృ దై వతాని॥ప్న॥ - చేవశాః॥సీ॥ ౨౬-చేవతలపే 
తొనన$ః| బైర్లు ఖాః ళ్లు_ఈదేవకావాచకశబ్ద్రములు తజచుగా బహు 
కృ తుభుజో గీర్వాణా వచనమునం బే ప్రయోగింపయిడుటవలన వానిని 
వానవారయః। బిసా గృంథక ర ప్రథమా బహువచనాంతములుగా 
కా దైవతాని (పుంసి ని సైశిం చెను గాని యివి నితబహువచనాంత 
వా) చేవతా స్థియాం॥|ములు గావు. Deities, Heavenly Beings 
శ. 
ఆదిత్య విశ్వవనవ స్తు! _అదిత్యా ద్వాదళ ప్రోక్తావి శ్వే చేవాదళన్నృ 
_ త౭_2 భొన్వ రాఒ_ తాః! వనవ ళ్చాష్టనంఖ్యా తా వ్లట్రింళత్తుషి. తా 
లాః!మహోరాజిక సా మతాః॥ ఆ భాన్వ రాశ్చతుక్షన్టి ర్వా తాః పజ్బాశ 
గాళ్ళ రుద్రాశ్చ (గణ | దూన కాః మహా రాజికనామూనో ద్వేశ తేవింశతి 
సేవతాఖ) ౧6. సభా! సాధ్యా ద్వాదశ విఖ్యా తా రుద్ర ఏకాదశ 


న్స్‌ 
వన 


ద్ర అమరకోశము [పథమ 


ట్ల యాంకర అ యుత ఆ. టు 
దాదా నాకాను జాలా. ల్ల 


స్ట తాః అదిత్యాః-౧౨, విశః॥అ॥౧౦, వన 
వః॥|ఉ॥౮, .తువి. తాః-9౬, ఆభాన్వరాః!-౬౮ 
అనిలాః-రీగా, మహారాజికా:-౨.౨౦, సాధాం?- 
౧౨ రుదాః, !వ్రుబ!-౧౧, ఈ డా గణచేనతా 
జాతుల పేష్టు Sets of Divinities &xqar aor 





విద్యాధరో౭_ప్పరో విద్యాధర ః'వు! (మాలిక, అంజన్మము మొద 
యయరత గన్ధర్వ కిన్న లగు విద్యలధరించు జీమాతవాహనుడు మొద 


రాః వీశావో గుహంక లగువారు)-అప్పరాః న్‌, నీ! (ఊర్యళిమొదలగు 

స్పిద్ధాభూతో (2మీా | చేవాంగనలు)--యత:! వు! (కుశేరాదులుర తః 

"దేవయోనయః)॥౧౧|॥ ॥న్‌, న! (లం కావాసులగుమాయావులు)-గన్షర్వః 
(తుంబురు పృభృతులు)-కిన్న రః (అశ్వముఖులు) 
విశాచః (క బేరానుచరులగు మాంసాశనులు)- 
గువ్యాక | (నిధిరతకోలగప మాణి'భ ద్రాదులు)- 
సిద్ధః! (వి శ్వావను ప్ర భృతులు) - భూతః॥ ఫు! 
(రుద్రూనుచదలగుబాల హోదులు) ౧౦-అమి 
అ పీరు, చేవయోానయః = "'దేవతలకుజనించినవావ 
Demi - Gods and nymphs aarti 
aafa 

అసురా ఇ త్య జె అసుఠాః - జె త్య్యాఃాదై "లేయా:-ననుజూ,- 
0 ర. QQ ( cn 

తేయ దను జెన్దా 6 దా ఇగ్టై/రయః। ఇ|-దానవాః-శు క శిప్వాః - దితి 
అగ అచు ఎప జర ౦ వ యో 

నవాః | కుక్రశిష్యా ది సుతా; పూర్వ చేవాః-సురద్విప.: యి ఫు; బ॥ 

తిసుతా; పూర్వ చేవా ౧౦ - అసురులశేళు, Giants or Titans 

a2) 
స్పురదిషవః। ౧౨|| Demons, tag. 


సర్వజ్ఞ స్పుగతో బు స చాలట 
ద్‌ ధర్మ రాజ _సన్తథాగ | తః - నమ_న్సభ దః - భగవాన్‌ ॥ త్‌ ॥ - మార 
తః సమ్తన్తభ ద్ర భగ | జిత్‌ -లోకజిల్‌ -జిన-మడభిక్ఞ 8-దశ బలః - అద 
వా న్యార జిల్లోక జిజ్ఞనః। యవాది! న్‌ [-వినాయకః-మునీన్ష )౭-(శ్రీభునః- 
పుడభిజ్హో దశబలో ౬ శాస్తా! బు! - మునిః! ఫు! ౧౮- బుద్ధ దేవుని 


కొండ ము] స్వర్ణ వర్ణము 9 








ద్గయవాదీ వినాయక | పేళ్లు Buddha or a Jina, ga శల, 
మునీన్ల )ః (స్రఘనళ్ళా శాక్యసింహాః = సర్వార్థసిద్ధః-శెద్ధోదనిః - 
సాముని (శాక్యముని ని గాతమః - అర్క_బన్లుః - మాయా దేవీసుత ః॥ 
స్థుయఒ)!౧౫| నళాక్య వు! ౬ యః = ఎవడు శాక్యముని: = “శాక 
సింహన క వృత. స వానం మ ౧. చ్కక్రిలే! 
దోదనిళ్సే (4) గొతన తస్మా దియ్యాకువం శా సె శాక్యా న 
వార ర్కకబన్లుశ్చ వూ తాః” అని చెప్పంబడీన శాక నంశమునC 
యా డేవీనుతశ్చ(న.)॥ బుట్టిన బుగ్రావాంతర భేదముగల శాక్యముని 
కలయో; నః=అఆ బుద్గ బేనునిపే పేళ్లు, (Buddha 


the founder of the టై. కళ named 
from him. 


దు త్ర \ రి — శ 

బపహోజఒ మ a ్సి Sr ఆత్భుభూ ఖా _ సుర బే జ్యష్థః పర 

ర 'జ్వేవ ః పర మేష్పపితా మే! న్‌! - పవీతామహాః - పీరణగర్న 9 

ఫశ థ్‌ $ 

మహః | హిరణ్యగర్భ లోశేశః వ న్యయంభూ-చతుతానన-ధాతా! 

లోకేశ స్స ర్టియమ్మూూ ఇయు! - -అబ్బయోనిః - ద్రుహిణః-విరిళ్చిః-క మలా 

శ్చతురాననః!౧౬|ధా సనః - నష్టా! బు! ప్రజాపతిః - వేధాః॥న్‌ |- 

తా2.బ్లయోని వపా విధాతా! బు! - విన్వనృట్‌॥ జ్‌ ॥ - విధిః! వు! 
జ్‌ అర్య = “eae 

: పః య. శ ఆ బ్రహ్మ బేవుని పేళ్లు [శ తానన్దః వర 

ననః। నఫ్రైా ప్రజాప ధృతిః యా ఏరిళ్చూః - అజః - వరిళ్చినః॥ | అధి 

శ్వేధా విధాతా విశ్వ పాఠము, 

నృ ద్విధిః। [శ తానన్ష బొంచొయి (పతీయం దుండు అధిక పాఠము. 

శత ధృతి రిరిఇో2._ 


నాభిజన్నా౭_ణ్ఞజః రో(౭_నిధనః కవు 
జోవిరిఖ్బనః! ] ౧౭| స స స సం! 


లేదు వః। సహానక్షో రబోవమనా వ స్పత్యకో 
హంసవాహానః ] హా. or ibe Creator, 
CED 

విమ్లు ర్నా రాయణ; వివ్షుః-నారాయణః-కృన్ల *-వై కళ్ళా ః - విష 
కృష్ణో వై వైకోో విష్టర రశ వాః॥ న్‌! - దామోదరః - హ్యూషీ కేశ: - 
శ వాః | "దోమోాదరో జీన వః - మాధవః స్భభూః = దైశ్యారిః-వుజ్జకి 
హృషీ కేశః కవే శాక - గోవిన్షః - గరుడధ్వుజః-పీతామ్ముర ?- 


oe 


10 అమరకోశము [పథమ 
తతా 
మాధవ స్ప్వభఘాః౦౮| అచ్యుత; శ ॥న్‌ |-విష్వన్పేనః-జనార్ష నః- 
ద త్యారిః పుణ్ణరీ "కా ఉచేన్ష)ః - ఇగ్దా౦వరజః-చ క్ర పాణిః చతురు 
వో గోవిన్లో గరడధ్య జః-పద నాభః-మధురివుః-వాసు బేవః- శ్రివిక్ర 
జః। పీతామ్చరోజచు మః-ేవకీనన్షనః-కేరిః-(సా) సౌరిః-(న్రీపతిః- 
త శ్ళార్తీ విష్వన్పేనో జ పురుషో  త్తమః -వనవాలీ!న్‌ |-బలిధ్యంసీ॥న్‌ 1- 
నార్గనః॥ఉ వేన్ద) ఇద్ద) కంసారాతిః - అధోేకుజక౯విశ్యమృర కై టభ 
వరజ శ్చ క్ర పాణి శతు జిత్‌ - విధుః-( క్రీ వత్సలాళ్ళృున : వు! కో౯-విస్లు 
ర్భుజః! పద్భనాభో మ 'జేవుని పేళ్లు [గడా గృజః -ముజ్ఞు కేశ క=దాశొ 

ధురివు ర్వాసు దేవ స్త్రీ ర =దశరూపభ్ళత్‌ ॥ ] అధికపాఠము, 

విక మః॥ ౨౦|| దేవకి బొంబాయి సృతీయందుండు అధిక పొఠము, 

నన్దన శారి శృీ)వతిః [వురాణపురుసో యజ్ఞవురుపోనర కానక ః|జ 

ప్రరుహోస్టిమః। జనకా ల శాయీవిశ్వమాపవో ముకున్లో మురమర్లనః॥ ] 

లీ బలిధ్వంనీ కంసారా త్ర అ భయణ. పురువ.ః-నరకా 

తి రధోతుజః। విశ్వమృ సృక్ర।;_జలళాయీ విశ్వరూపః -ముకున్ష:-ముర 

రః వైటభ జి ద్విధుల్న్‌ ? మర్లనః ] Sri Vishnu, the puede and 

అలలా గతా preserver, BUERUD 

గ్ర ముళ్లు కశో దా 

ఇార్రోదశరూపభ్ళత్‌ ] 

వసుచేవో (ఒన్యజనక వసుదేవః - అనకదున్లుభిః ॥ఫు॥ ౨ -అస్యజ 

న్సవవా) ఒనక దునుభిః నకః = (ర్రకృష్ణునితం డ్రియగు వసుదేవుని పేక్లు 
Vasudeva, father of Sri Krishna. 


ఇకా. 





బలభ ద్రః స్ధున్ను బలభ ద్రః - పలమ్చఘ్నః-బల బెవః-అచ్యు 
ఘ్నో బలచబేవో 2 తా గః -రేవతీరమణః-రామ - కామ పాల క 
చ్యు తా గ్రజః। శేవతీర | పాలాయుధః - సీలావ్చుర : - కాహీికోయః- తొ 
మణోరామః కామపా లాజ్క_.?- మునలీ (పా) మువలీ-వాలి!న్‌ 1-నంక 
లోహలాయుధః॥ ౨౩ ర్భణః - వీర పాణిః - కాలిస్టేశోదనః-బలఃప్రుం 2- 
సీలామ్సరో రౌాహీకో బలరాముని పేళ్లు, Balarama, brother of 
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వాలీ; సంక రణ సీర 
పాణిః శాలిప్ట భేదనే 
బల$;| 


మదనో మనుథో వదనః - మనుధ; -హమారః- ప్రద్యుమ్న ః- 
మారః ప్రద్యుమ్నా మాన కేతనః -కన్షర్పః-దర్చకః-అనజ్లః-కామః 
మోనేకీతన ః| కన్దర్చో | పజ్బాశర సర =శ మ్బ రారిః -(పా)నమ్మ 'రారిః- 
దర్పక్షో౭_నజ్లః కామః మునేసిజః - ట్రీనుమేషు! అన న్యజకావుష్ప్రథన్నా 
పజ్బశరన ఏత్రరః 8! ౨౫|| !న్‌ ॥ రతివతిః -మక ర ధ్యజః-ఆత్త స భాఃప్రు॥ ౧౯ 
శమ రారి ర్భనసిజః కు మన్ఫృథుని పేళ్లు, పాం (శ్రీపుస్త్రోరు 
సుమేషు రనన్యజః॥ ఫు సు|గ్రారి, క నుకాయజె " ఇషముచాపోమధునఖ్మా 
స్పధన్యా ర తిపతి ర్శక ర్చ్‌కా రాతిహృ చ్చయా ట్రీ! శృజ్ఞాం యోని ౯- 
రధ్వజ ఆత్తభూః॥ ౨౬| (న్రైపుత్రః 3- రు ద్రైరిః-క న్గుః-కాయజః-ఇతుచా 
పః-మధునఖ;ః -కూర్చ కారాతిః-హృ చ్చయ: ] 

అ,పా! Cupid, the god of love. gerd, 


<u ఇనా గాం ఆజ వర __ 

Sts ర్విశ్వ కేతు బ్రవ్మాసూః విశ్వ కతు; - (పా) బుళ్య శే 
(స్పా) దనిరుద్ద ఉపా తుః-అనివద్దః - ఉపాపతిః ఫ్ర! ఈ -అనిరుదుని 
పతిః [అరవిన్చమశోకం పేళ్లు, Aniruddha, [son of Pradyumna. 
చ చూతంచ నవమల్లి | ఇ[షాశ్యా. 


కా! నీలోత్సలంచ ప అరవిమ్‌, అశోకమ్‌, చూతమ్‌!న॥, నవ 
[హ్మ్‌ వాలే పజ్బ బాణన్య మల్లిశా!సీ!, నీలోత్సలం॥న॥ ౫ - మన్నథుని 
సాయశకాః | బాణములు, న్‌ స. స్తాపనశ్చ నోషణ 
_న్పృన్భున శ. సమో హానశ్చ కామస్య 
పజ్బు బాణా క అ CER: el] 
హీ) పదాలయా |  లతీః - పదాలయా - పద్బా-క మలా- 
పద్మా కమలా (శ్రీర్డరి శ్రీవారి ప్రియా!నీ!౯-లత్మ్మ టేవి పేళ్లు 


ప్రియా! ( ఇస్టిరా త్రో (ఇని రా-లోక మా కౌ-మా-రమా-మ జి ళ 
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మబ్దళ చేవ తా! భార్గవీ, కా 'సీ॥ అధిక పాఠము, ] Lakshmi, God- 
లోకజననీ వీరసాగర 6653 0f Prosperity, అభి 
కన్యకా 
(భవా లమ్మీప లే) పాజ్బాజన్యః ఫ్ర! విష్ణు దెవునిశ జ్ఞము, his 
ట్ట. (శ్చక్రం, conch, సుదర్శ నమ్‌ . (ప ప. ॥వు!! 
సుదర్శనం! కౌమోదకీ విసు చేనునిచ కము his discus, zd 7x, 
(గదా, (ఖడ్షో) నన్హక ః కామాదకీ ॥న్సీ॥ విమ్షు బెవుని గద్య his mace, 
కౌ స్తుభో(మణిఖ!౨౮| ఇకా నన్గకః వు! ఏను చెనుని ఖడ్గము his 
[ (చాప, కృార్టంమురా sword, ast, కా స్తుభః|వు॥వివ్హువుధరించు 
శేస్తు శృీవత్నో(లాజ్వా మణి, his jewel, fea aftr, 
నం మతమ్‌)! (అశ్వా! (శాక్టమ్‌ ॥న॥ విమ్షుబేవుని ధనుస్సు, 115 
శ్చ) శైబ్యనుగ్రీవ మేఘ | bow, amr ఇత్ర, (శ్రీవత్సః॥వు॥విన్లు చేవుని 
ఫుష్పు వలాహ కాః | యురస్ట్రలమునందలి మచ్చ, Mark on his 
(సారథి) నారుకో breast, Mr కం గళ్‌. కై బ్వఃను గీ 
(వస్త్ర) హ్యుద్దవ (శ్వా పన న అవకోహాక॥| వ్ర కంత్రి కృషి 
నుజో) గదః॥] తెరిగుజ్ఞముల పేళ్లు - దారుకః ॥పఫ్రు॥ ౧-సారధి 

పేర, ఉద్ధవః ఫు! ౧-మం త్రి పేరు గదః వు! 

౧-తోయుిట్టువుపేద! అః పా! ] 

లు 





గరుత్యానరుడ సా గరుక్తాన్‌ త [-గరుడః-తార్ట్యః-వె నశే 
ర్‌ వై నతేయః ఖగ యః - ఖశశ్వరః॥-నాగా_న్తకః-విమ్టురథ సుప 
కార; నాగా నకో ర్ల ః-పన్నగాళ నః ఫు! విపు చెవుని వాహాన 
విష్ణురథ స్సుపర్హ ౩ పన మగు గరుత్మంతుని సే, Vehicle of 
గాశనః॥ Vishnu, fig ఇగ aren, 1a. 


శము రీశః పశుపతి) శమ $- ఈశ -పశువతి-కివ-ఈూలీ॥ న 
శివ శ్నూలీ మహేశ్వ మహేశ్వర 8- ఈశ్వర ౭-శర్వః - [పా] నర్వః- 
రః ఈశ్వరశ్శర్వ ఈశా | ఈశాన ః-శజ్క్య_ర ః-చన్ష ) శేఖరః - భూ తేశః - 
న శృజ్క_ర శ్చ ఖణ్ణవర శు గిరీశ ౩-గరిశ 9 —- మృడః యా మృత్యు 
ఖరః॥! 30|| భూ తేశః ఇరుకు వారాః స్‌ || వినాకీ॥న్‌ !-ప్రమథా 
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ఖణ్బపరశు నిరీశ wr ఆ సం. —- కపర్తీ॥న్‌॥-( శ్రీకబ్ఞః-శితికణ్బః- 
మృడః | మృత్యుంజ। క పాలభృళత -వామ దేవః-వముపహోాచేవః - విరూ 
యః కృ_క్తివాసాః ప్రీ పాఠః బ్రిలోచనః-కృ కాను రేతాః స్‌ [-నర్వ 
నాకీ ప్రమథాధిపః | జ్ఞైణధూర్జటిః - సీలలోహీతః - హరః - సర 
౨౧|| ఉ్యః కపర్సీ హరఃభర్లకాత్సమ్బక = క్రిపురా_న్హక ః - గజ్లొ 
(శ్రీకళ శృితికగ్ధః కపా| ధరః - అనక రిఫుః- క్రతుధ్వంసీ! న్‌ |-వృపధ్వ 
లభ్ళతో | వావుచేవో జః -వోోమ కేశ :-భవ:-భీమః-స్థాణుః-రుద్రః- 
మహాశేవో విరా పాతు ఉమాపతిః వు! ర౮ - శివుని పేళ్లు. 5172, the 
(ప్రీలోచనః. 139౨! destroyer, షి. 

కృశానుశేతా స్పర్వ (శ్లో! అష్టమూర్తి రహిర్చుధ్న్య మహా 
జో ధూర్జటిర్నీ లలోహి కాలో వహానటః! భసా జరాగో 2_సిపహోార 
తః। హరస్ప రహరొో జ గావో నాగకజ్య_ణః | కళ కాలో ఇ_ర్ల 
భర్ష న్ర్ర్య్యమ్బక (సను షా అహా క న టట. ప 
'రా_న్హక 815 తే! గజ్జధ ర్చి గ్యానాః కాలకాలోఒమ్చ రామ్బర | ప 
౭_న్గక రివుః క్రతు ల్లలాటః ఖటాషబ్లభర 8 వీతృవ నేచర 8 గజా 
ధ్వ ంసీ వృహధ్య్వజః। సురారిః కవాసావటుకో వట మూలగ;॥ అది 
వ్యోమశేకో భవా భిక్షు రహోమృత్యు ర్ననన్వర్వ వాన 
ఫీమః స్థాణూ రుద్ర[ఖశ్లేన్దుశిబికో= నాది ర్లటిలో బ్రహ్మామూర్ధ్న 
ఉమాపతో। ధృత్‌ ॥ నారాయణ ప్రియః పజ్వ్చావక్ట్రొ నహి 
ఇణసారధథిః। నిగమాకో నదిజారో వేదకాలే 
యకో౭_గ్నిదృక్‌ | శ్రీడాకిరాతః ౨లాన మసి 
రో తీబనంహారణ తోణీరథో వారిశరో 
మేరు ధన్వామ్భుధిషుధిః ] 
కపర్టో(ఒన్యజటాజూ కపర్షః!వు!౧-అన్య జటాజూట ౩ = శివునిజటా 
టఐ వీనాకో ఒజగవం జూ ట ము, Braided hair, గళ #7 ఇ. 
(ధనుః) | ప్రమథా పినాకః ॥ప్రు1-అజగవమ్‌ ॥న॥ ౨-ఇతనిధనుస్సు 
(న్సు రః) పారిషదా బ్ర" Bow. ప్రవమథాః। పొరిషజాః ఫు స ఈ 
హ్యీత్యాద్యాస్తు మూ నంది మొదలై న ప్రమథగణముల పేళ్లు, 
తరః॥ Attendants, షష qx. మాతరః బు, 








14 అమరకోశము [ప్రథమ 








స్రీ బ॥ ౧-శాహ్న్‌ మొదలయిన నవ్తవూతృ 
కల పేళ్లు (బ్రాహీ న్‌ మూ హేశ్వరీచై వ కౌమారీ 
వైస్షవీ తథా! వారాహీవైవ చేస్తాణీ 
చాముణ్ణా న ప్తమాతరః॥ ] The divine 

mothers or Energies of the gods. 
విభూతి ర్భూతి రైశ్వర్య విభూతిః - భూతిః॥సీ॥ ఐశ్వర్యమ్‌! న॥ 3-అఫ్ట 
(మణిమాదిక మష్ట థా) ఛా(నర్తమానం) అణిమాదిక మ్‌ = ఆణిమీద్య స్థ 
సిద్ధుల పేళ్లు, [ అణిమా మహిమా వైవ శరిమా 
లఘిమా తథా! ప్రా స్రాకామ్య మిోాశీత్వం 
pe చాష్ట్రసిద్దయ | | Superhuman 

power. vate fafa 

ఉమా కాత్యాయనీ, ఉమా - కాత్యాయనీ _గారీ-కాళీ- సామ 
గారీ కాళీ మోమవతీ | వతీ - ఈశ్వరీ - శివా-భ వానీ-రుద్రాణే-శ ర్వా 
శ్వరీ॥ 3 ౬| వివాభవాసీ, ణీ - నర సమ జ్దలా-అప క్ఞా-పార ఏతీ-దున్హా-మృ 
రుద్రాణే శ ర్యాణీ నర్వ డానీ - చణ్ణికా-అమ్బి కా!సీ!ం ౬. శివుని భార్య 
మజ్జలా! అపర్ణా పార్వ యగు పార త్రీ'జేవి పేళ్లు, The ౪116 of Siva 


స్రీ దుర్గా మృడానీ చణ్ణి and goddess of destruction. faa wt 
కా౭_మ్బి కా! 3౭! ఇళ్లు కాళ 





(ఆ ర్యా చాతూయ ణే [ఆర్యా లా దామాయణీ-గిరిజా-మేన కాత 
చైవ గిరిజా మేనకా జా-|సీ! అధికపాఠము, ] 

త్లుజా) 

ఏినాయకో విఘ్న రాజ వినాయక 8 - విఘ్న రాజః-దై (మాతుర 8 
జ 6వూతుర గణాధి గణాధిపః -వకద నఃహేరమ్ముః-లమ్నదర ?- 
జవ మ ్ప బె 

పాః | (అ)హ్యేకద_న్హ| గజాననః-!పు!౮-శివునికుమారు.డై న వినాయ 
సరమ లమ్చోదర కుని పేళ్లు, Ganesa, the obviator of 
గజాననా:॥ difficulties, anf. 


కా ర్థిశేయోా మహా  శార్హికేయః - మహాసేనః - శరజనా॥౯ ॥- 
సేన శృరజన్నా - పడా | పడాననః - పార్వతీనన్షనః - స్కన్షః-సేనాసీః- 
ననః | పార(తీనన్లనః | అగ్నిభూః-గుహః బాహు లేయః-తారకజిత్‌ - 


“కా 
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స్క_న్షస్పేనాని రగ్నిభూ 'విశాఖః - శఖవాహనః-పాణ్న్బాతుర కాశ క్షి ధర 8- 
ర్పుహూః॥! చాహులేయ |కుమారః - క్రాత్బిదాగణః వు! ౧ ౭- శివుని 
సారకజి ది్భశాఖ శ్రీ కుమారుడగు కుమారస్వామి పేళ్లు, God of 
వాహనః! పాణ్నాతుర |r. అanrm-agmm fafa ga. 
శృ_క్తిధరః కుమారః| _[శృజ్ణ భృజ్ల రిటి స్తు నస్టినో నన్టి కేశ్ణర | 
= చ TO 
రణ దారణః। నస్థి కేశ్వరుని పేళ్లు, కర్శమోటీతు చాముణ్ణా చ 
ర గ్రముడ్షాతు చర్చికా। శివపరి చారకల పేళ్లు. | 
CS ౧౧ 
షీ స - కక అ | 
అన్షో/ మరు క్వాన్లు ఇ్రన్ద)ః - మరు తాకా ॥త్‌ | -మఘవా!న్‌ | 
శువా బిడౌజాః పాక | విజౌజాః స్‌ |-పాక కానన వృద్ధ శ్ర, వాః॥న్‌ ॥- 
rE ఇద రీ యంయాందదం ఎ అనన ణి ౫49 6 
| వృద్ద శవా సునానరః - ప్రరుహు తః స్రురన్షరః జిస్లంః 
శునాసిరః ఫురుహూ లేఖక్షభః-శ కశ తమన్యు-దివస్పతిణసు శ్రా 
తః పురన్దర 6౧|| జిష్టు మాన్‌! - గోత్రభిత ॥ద్‌ ॥-వ జ్ర ॥న్‌ [వానవః- 
శఖ రభ శక్ర శత వృత్రహా॥న్‌ ॥-వృపా॥న్‌ |-వాస్తోప్పుతిః - సుర 
మన్యు రి వస్సతిః। సు|పతి; - బలారాతిః - శచీపతిః - జమ్మ భేదీ!న్‌ | 
(తామా గో త్రభి ద్వ హరిహయః - స్వారాట్‌ జ్‌ ॥|-నముచినూదనః 
టి ఖ్‌ మ ద WwW తు Sas గ్‌ మా అటో 
జ్ర వా నో వృత్రహా  సంకృన్షః-దుశ్చ్య్యవనః తురాహాట్‌ |1హాూ! మేఘ 
వృహపా | వాస్తోప్పతి వాహనః - అఆ ఖన్షలః-నహ స్త్రియః - బుుభుమా; 
స్పురపతి రృలారాతి ॥న్‌॥ఫు[3౫% - దేవేంద్రుని పేళ్లు, న్లో! వ్రాచీ 
శృచీపతిః | జమ్మి భేదీ నబర్హి రహిహా పృతనాపా ట్పులోమజిల్‌ ॥ 
హరిహయ స్ప్వారా టీక. ప్రాచీనబర్జి 8 అహీహోన్‌ ॥ప్ఫతనాపాట్‌ 
బాము చి సూదనః || 1వా! ఫులోవుజిత్‌ | అధిక పాఠము 10612, 
సంక్రన్దనో దుశ్చ్య్యవన | Regent of the Sky. ఇక్షా. 
నః! ఆఖన్షల న్పహా గ్రా 
తు బుభుతూ 
( సృన్యతు ప్రియా! ళర॥ 
— Dd 
ఫులోవుజా శచీన్హాంణే ఫులోవుజూ - క-చీ(పా్రసచీ-ఇన్షా)ణే!నీ!3 - 
(నగరీ) త్వమరావతీ | ఇంద్రుని భార్య పేళ్లు, 1106 of Indra, 
(హయృిఉవెెఃశ్కవా ఇజ్మాఖ ఇం a. 
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(స్పూతో) మాతలిర్న 
ననం (వనమ్‌)! (స్యా 
క్ష్‌ జయ _న్లః పాక శా 
నసిః। 


ఐరావతో౭_ భ్రమా 
అ రావణా ఛ్రము 


వల్ల భాః॥ రజ 
హో వో 

లో హర 

గున్యా త్కు_లిశ 0 


భిదురంపవిః। శతకోటి 
సు గరుశ్ళమోదమోా 
లిరశని (ర్ల ష్టయోా?ః) | 
'ఈ౭౬॥ 

వ్యోమ యానం పి 
మానో(2ఒ(స్రై) (నార 
దాద్యా) యః। 
(న్యా) త్పుధర్హా ఇవ 
భా పీయూష మమృ 
తం సుధా! మన్దాకినీ ప 
యద్ద్లజ్షా న్వర్హదీ సుర 
గ కా! మేరు స్పుమేరు 
రైమాదీ ) రత్న సాను 
స్సురాలయః॥ 
తె చేవతరవోమన్చారః 


పారిజాతక'ః]। సనానః 


గి యుధముపేళ్ళు, 


of Ambrosia wa. 
పక్ష స్వర్షదీ సురదీర్ధికా సీ ర- ఆకాశగంగ పేళ్లు, 
The Ganges ofthe Sky writ Tt. 
మేరుః-సుమేరు -హీమాది) 8-రత్న సానుః- సు 


అమరకోశము [(వృథము 


దా లు. 


| ౧- ఇంద్రుని పట్టణము పేరు, 

ఉవ్న్చైఃశ్ర వాః ॥న్‌ |! ఫు! అతని గుజ్జము, 
మాతలిః ॥ప్ర॥ ౧-అతనిసారధి, 113 Chario- 
teer. wear qd. నన్షనమ్‌!న॥ ౧-అతని 
యుపవనము, his garden. wx ఇ rn. 
వైజయన్సః ఫు! ౧-అతని మేడ his palace 





అవు రావతీ నీ 


ఇడా చాకలి. జయన్చః - పాక తానసిః!1పఫు! ౨- 


అతని కుమారుడు, ఐరావత -అభ్రమాతేజ్లః- 
ఐరావణకః - అభ్రమువల్ల భః వు! |. | ఇంద్రుని 
'యనులసపే స్ట్‌ Indra’s elephant. జా 
erat 

న. 
[న॥ - పపిః - శతకోటి - స్వరుః(ప పున్వరుః॥స్‌ | 
శమృః - దమోలిః! పు॥-అశనిః॥పృం౦-వ జ్ఞా 
Thunder bolt. ax. 


వ్యోమయానమ్‌॥న [విమానః-|వ్న! అతా శాన 
రథము వేళ్ళు, Air-chariot. qr 
far. సురర్భయః॥ఇ, ఫ్ర, బ॥ ౧ -నారదుండు 
చేవలుఃడు. ముకక చెవస్థల వేళ్ళు 
Divine sages. సుధరా wn న్‌ ॥-- 
చేవసభా॥సీ॥౨-చేవనభ, The council of 
the Gods ఇళ qa. పీయూషమ్‌-అమృతమ్‌ 
॥న॥ సుధా ॥సీ॥ 3 - అమృతము వేళ్ళు, Nectar 
మగ్జాకిని వియద్ద్గజ్నా- 
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కల్పవృతుశ్చ(వఫుంసివా రాలయః ॥ఫ్రు! ౫ మేరుపర్భతము వేళ్లు, The 

హారిచ న్షనమ్‌॥౫౦ | extremity of the world's axis, H& Tad. 
మన్దార - పారిజాతక;ః - సనానః - కల్పవృతయే.: 
ఫు!-హరిచస్షనమ్‌!వ్న ॥౫- దేవతల వృతుముల 
పేళ్లు, Celestial trees, ఇన్‌ ¥ గె. 


_ననత్కుఃమారో వె ననత్కుమూరః- నె ధా త్ర ః|ప్ర॥ ఈబ్రహ్మ 
ధాత్ర స్పరై పద్యా సుత్తుడైన ననత్కు_మాదుని వేళ్లు, నై ఏ 
వశ్వినిసుత "| నాన త్యా ఉ్యా-అశ్యినీసుత్‌"-నాన తె్య్వె-అశ్వి నా-ద (నసౌ- 
వశ్వినా దస్రా వాళ్యినే అశ్వ్‌ నే యా ఫు ద్వి! ౬- దెన వైద్యు లయిన 
యా చ (తావృఖా) యశ్వినీ దేవతల పేళ్లు, Physicians of Hea- 
oI ven, ఇష్‌ ¥ x. 


((న్ర్రీయాం బహు),  అప్పరనః ॥స్‌॥ - న్వన్వేశ్యాః స్కీ బ॥ ౨|| 
స్వప్పరనన్స ఏశ్వేశ్యా [ ఊర్వశి, మునక. రతర, ఘృ కాచి. తిలో 
(ఊార్వశీముఖా:) | డో త్తమ, సుశేళి, మంజఘోష మొదలుగా 
ర్వీ మేనకా రమా | గల] దేవ వేశ్యల పేళ్లు. Celestial courte- 
ఘృతాచీచ తిలోత్త 52023 ఇష్‌ ఇ mR. గన్ద ర్యాః! (పా) 
మా! సుకేశీ మంజు గాన్షర్యాః 1వు, బ॥ ౧ - చేవతలలో హాహా 
ఘోపా చ చిత్ర నేఖా హూహున్రలు తుంబురు విశ్వానసు చిత్ర 
సురాంగనాః (వోపహాో 'రధులు మొదలయిన చేవగామకుల యేళ్లు, 
హూహూ శైఎవమా Celestial musicians, Quiristers of 
జ్యా) నన్దర్వా (స్కి, Heaven, ఇగ షో [ఇకా. 
దివాకసామ్‌! ౫9 


([ 


అన్నీ బె_షశానరో అగ్ని =వైశ్యానరః-వహ్ని 8 - ఏీతిహోత్రః- 
వహ్ని ర్వీతి హో తో ధనజ్ఞయః - కృపీటయోనిః - జలనః - జూత 
ధనజ్ఞయః | కృపీటయో వేదాః |న్‌॥ తనూనపాత్‌ ॥ద్‌, స్న! బర్హిః 
నో ఏలనో జాతివేదాన్‌॥ శుష్మోన్‌ | (ప) బర్హి శుప్మా౯! కృష 
ననూనపాత్‌ ॥ ౫౩ వర్మా!న్‌ | శోచిప్కేశఃణ-ఉపద్చధః-ఆశ్రయా 


అమర కోళము (పథమ 





దూల నా కావు 


పర్సు వకసన మెడ నే (పా) అశయాశే 8 - సాతాను యా కలా 


నోచిపష్కేశ ఉపరద్చుధ: |నుః - పావకః - అనలః - రోహి తాశ్వః (పా) 


"9 
"దా 
వకోఒ నలః 
తాకోం వాయునఖ 
శ్నిఖావానా శుళుక్షు 
ణిః | హిరణరేతా 
హుతభు స్ట వ 
హవ్యవాహన ః॥ న. 
సప్తార్చి ర్ల్షమునా ళ్ళు 
మ 
వసుః |! శుచి రప్పి త్తే 

మార్వస్తు బూాడటో 
బడవానలః I౫౬| (వ 
పేస్షర కాలా) నరా 
కీలావ ర్చి నే తి శ్లిఖా 
((స్ర్రైయామ్‌!) (త్రిషు, 
స్ఫులిష్ష ఒగ్నికణ స్పం 


జు 


యా 


తాప స్పంజ్వుర (స్స 
వా) (ఆల్మా_స్యాన్ని 
రత జాగలా భూ తెర 
సిత్ర ఛన్నని | వమూరో 
రయాచ దావ స్తుదవో 
వన హుతాశనః | 


భర రాజః పితృపతి 








బృహ లోహి తాళ్వః - వాయునఖః - కిఖావాన్‌ ॥త్‌ | 
నుః కృశానుః వా ఆశుశుకుణిం-హీర ణ్య శె తాః 1న! హుతభుక్‌ 
రోహీ '|॥జ్‌ ॥ దవానః 


లాం హవ్యవాహనః ఆ నవార్శిః 15 || 
పు 


'దమునాః ॥న్‌ ॥ శు క్రః-చి త్ర భానుః-వి భావసుః- 


శుచిః వు! - అప్పి త్తమ్‌ ॥న॥ ౩౨5 - అగ్ని 
హోత్రుని పేళ్లు, Fire. rm. (కాలీ కరాలీ, 
మనోజవా, సుభూన్రున క్షా, 
స్ఫులింగినీ, విశ్వడాసా, అనునవి యేడు వరు 
నగా అగ్నిజ్యాలలు. | 


సులోహి "తా, 


₹ౌరంణవాడబఃం-బడపవానలః !పఫు! ౩ బడ 
బాగ్ని పేళ్లు, Submarine fire, qea(t#. 
జాలక - కీల ప్ప! అర్చిః ॥న్‌, న్న! - హేతిః 
1వ! తిఖా 1ీ! ౫ - అగ్నిజ్వాల పేళ్లు, Flame, 
న మే స్ఫులిజ్లః | ర ॥ - అన్నికణః పు! ౨ 
మిణుగుటు పేళ్లు, వంజక fam. నన్హా 
పః-నంజ్వరః ఫు! ౨ - వేడిమి వేళ్లు, Heat, 
dtl. 

Coy rs కొఆఅపిపేరు, A Fire- 
brand, తష భూతిః ॥సీ॥ - భసితమ్‌ - భన్మ 
॥1న్‌,న॥ తూరః |ఫు!-ఎతూ ॥సీ॥ ౫-బూదిసేళ్లు, 
Ashes, TT, దావః - దవః॥ వు! ౨-కారు 
చి చ్చు స్‌ ళు, A forest: conflagration, 
ఇ[౭[₹౭, అధిక పాఠము, 7 


ధర్న రాజః-వితృపతి$-సమవర్థ॥౯॥ - పరేత 


ళీ ప్‌ || 1 రాహు య || లు 
నృమువర్తీ_పరెత రాట్‌ (రాట్‌ 1జీ -కృతా న్తః యమునా భ్రాతా[బు | 


కౌండము] స్వర్షవరగ్హము 19 


అటా పమ లిమా) నతన 


కృ తానో యమునా శమనః - యమరాట్‌॥జ్‌ ॥- యమః- కాలః-దజ్ణు 
ధ్ర తా శమునో యము | ధర$ః- శ 8- చె నైవన్వతః అ న్తకః 1వు![౧ళ 
“రాడంవుః॥!౫౮|! కాలో యముని పే స్‌ , Yama, the Judge of depar- 
దణ్ణధథర శ్చా)ద్ద దేవో ted ls ఇన. 

"వ వై వన్వతోజ స కం 





రాతనళి కోణపః క రాతనః-కోణపః-(పా) కొణపకాకృవ్యాత్‌. 
వ్యా త్క 7 వ్యాదో౬ ట్‌ | క్ర వ్యాద క-అ సృహః (పా) ఆశృపఃణ-ఆశరః 
స్త ఆశరః ॥ ౫౫౯ ॥ es .-రా త్రి చ్పరః-రా త్రి చరః-కర్చురః 
రా తిళ్చురో రాత్రిచ (పా) కర్చ రః - నికపాత్తజః - యాతుధానః- 
రః కర్పురో నికపా ఫు నై_ర్భతః ఫు! యాతు ॥న॥ రతః 
త్‌? యాతుధాన;ః ॥న్‌, న॥ ౧౫ - నిరృతి పేళ్లు, (రాతనవాచక 


ఫుణ్యజనో నైర్భతో ములు) A Giant, ₹ఇ౪, 
యాతు రత్షనీ। 
ప్రచేతా వరుణః పాళీ వ్రచెతాః ॥స్‌॥ వరుణః - పాళీ!న్‌ [-యాద 





యాదసాం పతిరప్పటిః॥ | సాంపతిః - అప్పలతిః ॥ప్ర్ర॥ ౫ - వరుణుని పేళ్లు, 


The Regent of water, qx ¥z. 


శ్వనన స్పృ్పర్శనోవా 
యుర్యాతరి శ్వా నదాగ 
తి | ౬౧|| పృషదళశ్యోో 
నా మ 
2_నిలా౭_శుగాః|నమోా 
ర మారుత నురు జగ 
త్చాాణ నమిరణాః। BIEEEE 
నభన్వదాత పవన ప  ప్రకమ్బనోమహావాతో రుంయూ వాత 
మాన ప్రభళ్ఞునాః। న్పవృస్ట్రకః! టీక, ప్రకన్చునః - మహావాతః - 
రుంరూవాతః - సవృష్టికః = గాలితో/హాడిన 
వాన అధిక పాఠము, |] Violent wind, 
ira. 


శసనః ఒ న్పర్శనః - వాయు:-మాతరి శ్యా 
న్‌ | - నదాగతి; = మ నవక కాగ సన హాకిణగ న 
వాహ:ః-అనిలః-ఆఘ్‌గః-నమిరః-మారుతః - 
మరుత్‌  -జగ తా) ణా సవితార ఆకా స్వాన్‌ 
॥త్‌ ॥ - వాతః - వవన:-పవమానః- -ప్రభజ్ఞనః 
ఫు! ౨౦-వాయు బేవుని పేళ్లు, Air 01 Wind, 


ర్‌ 


లం అమరకోశము (వృథమ 








స్రాణో౭_ పాన స్పమా స్రాణః-అ పానః-నమూనః-4 దానః-వ్యాన £ 
న స్థం దాన వ్యానా ౫, ఇమే=ఇవి, శరీర స్థా = న్రరీరమునందుండు, 
చ వాయవః ॥౬౩3|| |'వాయవః = హక పేళ్లు, Five vital 
airs, ఇన 41. 
శరీర స్థా ఇమే ((వృడి) ప్రాణో (గుదే)2.పాన స్పమానో 
(నాభినం ంస్టితః) | ఉదానః (కర దెశస్థో) వ్యాన 
(స్పర్వశరీరగఖ॥ నాగశ్చకూర కృకరో చేన 
దస ధనళ్హుయః। (వాగ్ద్య్వా ₹) నాగ (తిఖ్యాతః 8) 
ర (ఆన్న్మీలనేళ్ళ్మ తేల! కృకరా (చ్చము 
తం నా "చేవదతా (ద్విజృను అమ్‌) | (నజ 
హాటే మృతం వావి పి సరగ్గివావీ) ధనల్ఞ యః 1 | 
అధికపాఠము, 


రంహాస్సరసీతు రయ రంహ:-తరః స్‌, న[-రయఃాన్యదః-జవ 8 
న్నQదః। జవో=ధ _ |॥ప్ప్ర! ౫ - వేగముతోయహాడిన గమనముపేళ్లు, 
నెథీ గం 
Speed, t=. 
శీ న్రుం త్వరితం లఘు న్‌ను మ్‌-త్వ రితమ్‌- లఘు-వీ. ప్రమ్‌-అరమ్‌-- 
కప మరం ద్రుతమ్‌!। ద్రుతమ్‌ - సత్వంమ్‌ - చపలమ్‌ - కూర్లమ్‌- అవి 
సత్వరం చపలం తూర్ష లమ్బితమ్‌-- -ఆశు ॥న॥ ౧౧-కీభఘ ముగా, (లక) 
మవిలమ్బిత మాశు చ! నీళు) మైనది, Quick or swiftly, Maxi గొ, 


నతతానారతాశ్రా స్త నతతమ్‌-అనార తమ్‌-అ శ్రా_న్వమ్‌-స_న్హతమ- 
నన్న తావిర తానిశమ్‌॥ అవిరతమ్‌-అనిశమ్‌-సిత్యమ్‌-అన వర తమ్‌ - అజ 
ని త్యానవర తాబ్యన(వు | న్ర, మ్‌! ౯. ఎడతెగక (లేక) ఎడ తెగనిది, 
న or Continually, fata. 


ప్య్రథాతిశ యోభర 8! అతిశయః-భర ః-అతి వేలమ్‌-భృశమ్‌-అత్య 
అతివేల భ్ళ శాత్య ర్థా స ఉద్రాఢమ్‌ - స —_ 
లిమా త్వ డ్లాథ నిర్భ ఫ్రీ వ్ర - వకా నమ్‌ - నితాసృమ్‌-గాఢమ్‌ - 
రమ్‌! కుజ. || తీవ్రైకా_న్ల బాఢమ్‌ - దృథమ్‌ - ౧౮ అతిశయము పేళ్లు, 


నితాన్రాని గాఢ చాఢ | Much Or excessive, dT. 
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దృఢానిచ। (క్ష్‌బేల్‌ తూ కీఘు శబ్దము మొదలు దృఢశబ్దమువణుకుం 

ద్యన ల్తె సన్‌ త్తిస్వా గల శబ్బములలో అతిశయభరశబ్దములు "రెండు 

పాం భేద్య గామియత్‌ ) ను నిత్య ఫుంలింగమ)లు, తక్కిన శ బ్రములు 
[| యావిశేషణము లైనను, గుణవాచకము 
లైనను 1న! ఈ శబ్బములలో నే శబ్దము విశే 
ప్యముతోం గూడునో యది ॥ వ్ర! 


క బేర స్ర్యమ్బకన కు బేరః- త్‌ ్రవ్బకనఖః-యత.రా ట్‌ | జ్‌ | 
ఖో యతురా డ్లుహ్యూ కే గువ్యా కేశ్వర:-మనుష్యధరా న్‌ |! - ధనదః- 
కరః! వమునువ ర ఆ =దివః-క్సి క రా 
శ్రర | మనువ్య ధర్మా రాజరాజః - ధనాధిప న్న రెశ వైశృవణ 
ధనదోరాజరాజోధనా | పౌల_స్ల స-నర వాసనణయతు ఏ కవిజ్దః- ఐల 
ధిపః॥ కిన్న రేశో వై శ్ర బిలః-(్రీదః-పుణ్యజ నేశ్వరః-॥వు! ౧౭-కుబే 
వణః పౌలస్తో ర్ట నర రుని పేళ్లు, Kubera, the God of riches, 
వావానః। యక్షకవిజ కా. 

Gr .. 


లవిల (శ్రీదవుణ్యబనే 


శ్వ రాః॥! 


(అస్యోడ్యానం) వై, వైత్రరథమ్‌ ॥న॥ ౧-కుబేదని తోంట పేరు, 
తృరథం (పుస స్తు) నల|నలకూబరః ॥ప్రు॥ ౧ - అతనికుమాథని పేరు, 
కరూబర | శెలానః (సా|శె లానః ॥ప్ప్రు॥ ౧ - అతని యునికిపట్టుపేరు, 
me SN గా ర్రీ జ య్‌ we 
న)మలశకా (పూర్విమా అలకా ॥!ని! ౧- అతని పట్టణము బరు, వుప్పు 
నంతు) పుప్పకమ్‌॥ ౭౦ కమ్‌ ॥న॥ ౧-అతని విమానము పేరు, కిన్నరః- 
(స్యా) క్కిన్నరః కిం కింప్రురుహః-తుర జవదనః - మయుః ॥పఫ్రు॥ ఈ౨- 
పురుష స్తుర జ్ఞవదనో కిన్న రుల పేళ్లు, కొంద టీ నాలుగును నాలుగు 
ముయుః॥ నిధి, ర్నా) కే దారాలు నిధిః- జశేవధిః॥ ( పాయాఎస్తేన్షక్స్‌ ఇ 
వధి (శేదాః) వద్దు వు! ౨-నిఫి పేళ్లు, Treasure, ia జబ్బ 
నజాదయో (నిభేః;)! దయః=పదము శజము ముధజై నవి, నిధేః = 
లు! [మహాపద్నృశ్చ నిధియుక్క_, భేదాః = భీదషులుషసయదుము 
పద్ముశ్చ శ మకర న. మొదలయినవి తొష్మోకేకి నిధిబేదము 


VX) ఆమరకోళశ్లము [పథమ 





కచ్చపా; ముకు స్షకుస్ష అనుట. Auriferous gems, [ మహాోపద్నః, 
సీలాశ్చ ఖర్వశ్చ an si నజ, వుకరః, కచవః, ముకున్షః, 


యో నవ! న వలు ఖర్వః ॥వు!] ఇవి నవేనిధిభేదములు: 
న. ₹, 
ఇతి. స్వర్ల వర్ష ః, నర్షముతోంేరిన వదనమూహాము ముగిసెను, 


ట్‌ రదర 


శాముంయియలానంనాందదాకాత్యదాంరా దులా కటిన. 


దో్యోదివా (ద్వే(స్రై డ్యాఃఓ॥-చ్యాః-॥వ్‌ 1సి!-అభ్రమ్‌ా-వ్యోమ 
యా) ,మభ్రం వ్యోమ న్‌ ॥ ఫపుష్కరమ్‌-అమ్బరమ్‌-నభః న్‌! - అః 
పుష్కర మవ్చురమ।! | రితమ్‌ - గననమ్‌ -అన_న్హమ్‌ా-సురవ_ర్ష్ల! ॥న్‌ 
నభోఒ_నరికుం గగన ఖమ్‌-వియత్‌ -విమ్షుపదం న! - ఆకాశం-నిహ 
మున్తనం సురవర యః |న్‌, ప్న! ౧౬ - అకాశముపేళ్లు, 11. 
ఖమ్‌। వియద్విస్తుపదం 31 or atmosphere, rant. 
(వాతుపుం) స్యా కాశ 

విహాయసీ॥ [విహాయ | _ [విహాయసణనాకః పు! - ద్యుః | అవ్య! 
సో౭.పీనాకో౭ క ద్యు| తారావథః-శబ్దగుణః వు! - మేఘద్య్వారమ్‌ 














రి espns మహేోవిలమ్‌॥న॥ అధిక పాఠము, |] 
మేథుడ్వా క్ట న. 
చిలక!) 
ఇతి Posie ఆకాశ ముతో "-జెరినపదనమూవా ముముగిసెను 
దిశ స్తు కకుభ'ః కాస్థా| దిశః॥ళ్‌ ॥-కకుభః భ్‌ ॥-కాష్టా.ః -ఆశాః॥౪ 
ఆ శా ైక్చవా హరిత శ వారితః॥త్‌ ॥వీ॥ఒ॥౫- -దిశ్సామాన్యనామములః 
(ఈ) Quarters of the world, Region. Direc 





tion, fia. 
ప్రాచ్యవాచీ ప్రతీచ్య | ప్రావీ-ఆవాచీ (పా) అపొచీ-ప్ర తీచీ॥నీ19. 
(స్తాః పూర్వ దటీణ ప| వరుసగా? బూర్వ East, ఇష, దీ 5026 


శ్లిమాః) | కా పశ్చిమ West, fT దిక్కుల పేళ్లు 








కాండము) 


దిగ్వర్జ ము 9 





(ఉ త్తరాది) గుదీచీ 


స్యా) ద్దిశ్యంతు (త్రైమ 
గ్ళ వే (అవాగ్ళవ) 
కువాచీనా ముదీచీన 
ముదగ్నవమ్‌) | (ప్ర 
0 శర. 
ar: డ్‌ న్‌ ర (స్రేగ్ళవం ఆ 


షు) ] 


న. 


రి 


( | 


ఇన్షో/వహ్నిః పితృప 
ద ్నర్భతో వరుణో 
రురుత్‌ | కుబేర ఈశః 


పతయః పూర్వాది 
రాం దిశాం కమా 
5 2౫ 


$ 


ఐరావత; వుజ్ణరీకో 
వామన; కుముదో2_ల్ల 
నః | PE స్పార్వ 

యా. బల 

జ కవితా వీబ్దలా 
౨_నుపమౌా (క న 
క్‌); ఆాన్రుపర్టీ్‌ శుభ్ర 
న స్త చాబ్దసాచాజ్ఞనో 
వతీ! 


(కీ మచావ్యయ) _న్తప, 


ఉదీచీ ॥సీ॥ ౧-ఉ త్తరదిక్కు పేరు, North- 
న్‌్‌ 

దిశ్వమ్‌ త్రీ! ౧ - దిక్కు_లందుం బుట్టిన 
వ స్తువుపేరు, What is produced a a 
direction, fra జ్ఞా. [ ఆవాచీనమ్‌ = దమీణ 
దిక్కునం బుట్టినది Sంuthern, zie. ఉద్‌ 
చీన = ఉత్తరదిక్కున. బుట్టినది Northern, 
అశ. పతీచీనమ్‌ = పడమటిదిక్కు. నం బుట్టి 
నది, Western, ఇగ. న్రాచీనమ్‌ = తూర్పు 
దిక్కున. బుట్టినది, టు ణల, 7 


౮ లయము 9 అ వ శీ! దా రెజు 

ఇన్ష/ః వవ్నాాః పితృపలిః నైర్భతః వరు 
ణ8-మరుత్‌ -కుజేర ౩- ఈక 8॥వు!! రో క్రమాత్‌ = 
వరుసగా, పూ ర్యాద్‌వామ్‌ = తూర్పు మొద 


వైన, దిశామ = (ఎనిమిది దిక్కులకు, పత 
యః = అధిపతుల పేళ్లు, Regents of quar- 


ters and points, favre. 


వరావతః - వఫుణరీకః-వామునః-కుముదః - 
అజ్ఞ న౯పువ్పద_క్షః-సార్వభామః లా సుప్రతీకః 
ఫు! రాదిగ్గజూః - (నరునగా నెనిమిది) దిగ్గజ 
ముల పేళ్లు. Elephants belonging to the 
Eight Regents, aqme wi ¥ gerd. 

అ శ ముః-క పిలా-పిజ్జలా-అనుపమా- తాము 
పర్మీ-(పా) తాన్రుక్లు -శుభ్రద. | స్త్రీ అజ్ఞానా ఆస్ట 


న్‌ త ||ీ| హా క్రమాక్‌ ల్‌ జ. 
కరిణ్యః = అస్థదిగ్గజముల భార్యల పేళ్లు, 

స 2|| గ స్థా ల! ఇ Raat. 
1 5! ౨-దికో 


అవదిశమ్‌ ॥న, ల | 


లు అ ఉపమ రనాాాన 


దిశం (దిళొర్శ భ్యే) ర్య = = లెండుదిక్కు లనడుమ నుంజెడు మూల 


24 అమరకోశము [పథమ 








నిదిక్‌ ((స్ర్రీయామ్‌) | దిక్కు పేళ్లు, Intermediate point, diam 
అభ్య నరం త్ఫ_న్గరా కకష. అభ్య రి రమ్‌ - అ న్లరఠరాలమ్‌ ॥న॥ ౨- 


లం చ కృవాలం తు మధ్య ప్ర 'చేశము పేళ్లు, Included space, 





ముల్గలమ్‌॥ 2౮|| చక్ర బాలస్‌ = మజ్జలమ్‌ న! ౨- -మణ్ణలా కార 
క వ స్తువు వలు, The sensible hori- 
ర అమ్ముల యి? 
zon; or any arc and circumference, 
Tam ME. 
ఒర ఆము 0౦ నో క్‌ జో 
అభం మేషూోవారి అభ్రము | న! -మేఘుఃవారివాహోః- స్తనయి 


వాహ;ః। _నృనయిత్ను త్నుః - బలాహాక:ః - ఛారాధరః-జలధర;-తటి 
రృలాహకః। ధారాధ తాన్‌ ॥త్‌॥ - వారిదః-అమ్బు భృత్‌ -ఘనః- 
రోజలధర _నటిత్యా జీమూతః - ముదిర - జలముక్‌ ॥చ్‌॥ ధూను 
న్యారి దోఒ మ్చు భృ! యోనిః !వు! ౧౫ మేఘము పేళ్లు, A cloud, 
త్‌ ॥ ఘనజీమూత ము క్షా, 

దిరజలము (సూమయో 


నయః। కాదమ్బినీ మే కాదమ్బిన్‌ - మేఘమాలా వీ! ౨ మేను 
ఘుమాలా ( త్రిముమేషు పం_క్లి, line of clouds, Wait ఇన్నా. 
భవే) 2. భయమ్‌ | అ భ్రీయమ్‌ు త్ర! ౧ - మేఘభ వే = మేఘము 
_స్తనితం గర్జితం (మేసు నందు. బుట్రైన జలాదులు, _న్వవితమ్‌-గక్టితమ్‌- 
నిగోపో) రసితాదిచ! | రసితమ్‌ ॥న॥ 3 - మేఘములధంని - అనంగా 
శవ్బూశ త ప్రదా ప్రోది నుబుము, Ihe rattling of thunder, 
నై సరావత్యః వణ చెల ఇగ ౧. అదిశ బ్లము చేత స్వనిత ధ్వని 
ప్రభా! తటికత్సౌదామ తాదులగు సేళును గలవు, శంపా(పా)నంపా-- 
సీవిద్యుచ్చజ్బులా చప గత స్తదా - సహ్లోదినీ - ఐరావతీ-క్షణ ప, భా- 
—— తటిత్‌ -సౌ దామసి=(సా) సౌ డామినీ- -విద్యుత్‌ —- 
బ్రనిర్ట హో మేఘజో §తి లా సీ] ౧౦-మెటుము, Light- 
రిరమ్మదః Hep) ఇన్దా) ning, at, స్ఫూర్ణధథుః -వ జ్రనిస్థ్వి'హః 8 (పా) 
యుధం శ కృథను (స్త వజ్రని స్పుషః |ఫు! ౨ - వ జఘుట్టనమువలనం 
దేవబుజు) రోహితమ్‌॥ | గలిగిన మోత, A clap of thunder, 
(వృష్టిర్వర్షం తద్విఘా a, మేఘజ్యోతిః ॥న్‌, న॥ - ఇరమ్మదః 


అర ళం 
"కొండ ము] దిగ్వర్ద ము ల్డిగ్ర్‌ 





తే వగ గృహో౭వ గ ఫ్ర! ౨-మేఘమునందున్న తేజస్సు, A flash 
Sve As వ [౮౩ |॥ | 0 lightning. ఇన్టా/యుధమ్‌ - శ కృథనుః 
భారానమ్వాత ఆసా |॥ష్‌॥న॥ ౨- ఇన) ధనుస్సు, Rainbow, ¥క- 
రః నీకరో 2=మ్బుకణః ఇక, రోహితమ్‌ ॥న॥ ౧-బుజు = చక్క_ంగా 
(స్మృతః)! వగ్గిపలస్తు ba mas Indra’s bow unbent, 
కర కా (మెఘచ్చన్నే న్బస్వ్యః Ee వర్షమ్‌ 1న! ౨-వాన, Rain, aut. 
2-హ్నిగ దుర్దినమ్‌॥ వ గృవహాణఅన గవాః వు! ౨ - తద్విఘా తే = 
రాల ఆవెర్ణము యిన విఘ్నుమునందు వర్తి వరించును, 
తక 3 ననావృష్ట్య, Drought, ఇడా. 
ధారానమ్వాతః - ఆసారః ॥ప్రు॥ ౨ - జడివాన, 
|A hard shower, aadIt ఇళ నీకరః - 
అమ్బుకణః ఫు! ౨-తుంప్రురులు, Thin rai. 
వన్షోపలః ॥ప్రు॥-కర కా ॥నీ॥ (పా) కరకః ॥పు! 
౨ - వడగండ్లు, Hail, #7. దుర్చినమ్‌ ॥న॥ 
౧- జేనుచ న్నే = = మేఘముచేతం గప్పలయిడిన, 
అహ్ని =దినము, A cloudy day, arora 

faa. 
అన్హర్థావ్యవథా (ఫుం అ -వ్యవధా ॥వీ|-అ _న్తన్టిః | ఫు[-అప 
ర్చి) త్యో న న్తగ్గి రపవార అ ఈ -తిరోథానమహ్‌-పిధానమ్‌- 
౯౩మ్‌ | త తిరో తాగు ॥న॥ రాకప్పుట పేళ్లు, (1076108 
ధాన వీధానాఒచ్చాద disappearance, or concealment, ama 

నానిచ॥ 


హీమాంశు శ్చన్ష)। హిమాంశుః - చన మాః న్‌! స 
మాశ్నన్ష) ఇన్లుః కు|ఇన్లుః - కుముదబాగ్గవః - విధుః-సుధాంశుః - 
ముదబూనవః | విధు శు భాంకు?- ఏమటిశ 8-నిశాపతిః _అబ్దః -జ వా 
wae శుభ్ర భాంశు తృ్భకః - సోమః - గ్ల కామృ గాజ్క_ః రారా 

రోవదీకో నశాపిః | ద్విజ రాజః — శశధరః ఆ నత లెళః జాత పాగర౩ 
౮౬|| అబ్హో న. అధ చంద్రుని పేళ్లు, The moon, Tex. 


26 ఆవమరకోశము [ప్రథమ 








జ్క_ః కొలానిధిః | ద్విదె 
ల్రశ్‌ః తపాకర $॥౮౭| 


కలాతు (పోడశో భా కలా నీ! ౧-చ చంద్రునియొక్క_ పదియాజన 

గో) బీమా (2(స్ర్ర్ర) పాలిశే పేరు, A digit; a phase of the moon, 

మలణ్గాలం ( త్రి షు) met areal aT, బీమ్బః ప్ప! మజ్జ 

'లమ్‌ ॥త్రి॥ ౨ - చంద నూర్య కలలకు. 

పేళ్లు, ‘The disc of the sun or moon. 
ఇకా గాకత. 





భి త్తం శకల ఖర్మ భి త్తమ్‌ న! - శకలమ్‌-ఖణ్ణమ్‌ ॥ప్న॥-అర్ధ: 
( వాఫవుం) న్యద్ధో౭_రం ఫు! 3 తునుక పేళ్లు, A part, సళ, అ 
(సమేఒంశ కే! చస) య! నమాంశమును జెప్పునవుడు ॥న॥, 
కా కొముపీజ్యో త్న్నా Half, ar. చని) కా-కౌమువీ- ma 
ప్రసాద (స్తు వ్రనన్న సీ 3-వెన్నెల పేళ్లు, Moonlight, wid 
తా! కలజ్కాజ్కా పృసాదః !ఫుగాప ప్రనన్న తా సీ! రంల 
లాజ్బానంచ చివ్నాం వళ్ల, purity; clearness; brightness 
ల త చ లతుణమ్‌॥ 
రాగా! [పాళి కేతు 
కకక లిజ్ఞం నిమిత్తం 
వ్యళజ్ఞనం పదమ్‌! ప్రజ్ఞ 


fe. కలజ్క_:-అజ్క_? ఫు!-లాబ్బునమ్‌- 
చిహ్నమ్‌ - లత్ము |॥న॥ - లక్షణమ్‌ ॥న॥ ౬- 
గుజుతు పేళ్లు, A spot or mark ; stigma 
EE (పాఠః 1సీ1- శేతుః-ధ్యజః-లిజ్బమ్‌-నివి 
త్తమ్‌ - వ్యళ్ఞ నమ ఆ పదమి- ప్రజ్ఞానమ్‌-అభిజ్ఞ 


మక Ey 
నవు-లలామమ్‌-లలామ ॥క్‌ ॥ అధికపాఠము, 


నంచా వ్య భిజూాన ౦ 
లా 
లలామం-చ లలామచ ] 


సుషనూ (పరమా ) సుషమా ॥నీ॥ ౧ - పరమ్యా-ఎక్కు_వై న 
ఛా) కోభాశకా_స్తిర్ధ్యుతి శోభా - 'కాంతిపేరు,. Exquiste beauty 
శృృవిః। అవశ్యాయస్తునీ | ౫ sete rar. శోభా - ౩ కా_న్తిః-ద్యుతి: 
హోరస్తు పొర స్తుహినం | ఛవిః ॥సీ॥ ఈ-కాంతి పేళ్లు, Splendour, గన 
పీమం |£ాం॥. ప్రాలే | అవశ్యాయఃనీహారః-తుపార:ః ॥ఫ్రు॥ - తుహి 
యం మిహీకావాథ నమ-హిమమ్‌-ప్రా లేయమ్‌ న! మిహికా(పా 
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హిమానీ హిమసంహా| మహిశా ॥సీ॥ ౭-మంచువేళ్లు, Fr05t, శః. 
తిః1 శీతం (గుణేతద్య్వ | హిమానీ - హిమనంహతిః ఫీ! ౨ - మంచు 
దన్గా) స్పుమీమళ్ళి శిరో క. నమూహము'పేళ్లు, A mass of 
జడః |॥£ా౧| తుషార 500౪, fur. నీతమ్‌ ౧ గుణవాచక మెనఫవుడు 
శ్నీతల ల్ళీతో హిమ |॥న॥ శ్రైత్యగుణముపేరు, Chillness, కళ. 
(స్పప్తాన్ట లిబ్బకాః) | సుమిమః [పా] సుభివముః-శినిరః-జడ: - తుహా 
ధు)వ కు తాన పాది రః-రీతలః-లీత:ః-హావముః॥ ఫు! ౭-శత్యగుణము 
(స్యా) దీగన్త్యః కుమ్మ గలడాని పేళ్లు, Frigid, wid, ఇవి విశప్య 
సమ్భృువః! మైత్రావరుణి లింగములు, ధు)వః - కొత్తానపాదిః !వు! 
(రసై రివ) లోపాము | ౨ - ధు)నుని పేళ్లు The polar star, Ja 
ట్రా (సధర్మిణి) | నతు ఇకా. అగ స్పరః - కమృనమృవః - మైశ్రా 
త్ర మృత.ంభం తూల వరల ఫు! 22 అగస్త్యుని పేళ్లు, Star 
తార కాఫ్యుడు (వాస్త Canopus, wre, లోపాముడా 1నీ! ౧- 
యామ్‌) డాహమౌెయ అగస్తు వని భార్య పేరు, నతు త్ర మ్‌-బుతుమ- 
(ణ్యో ఒశ్వి నీ త్యాది భమ్‌ ॥న॥ - తారా ॥సీ॥ తారకా-ఉడు ॥న్న॥। 
తారా) అశ్వయుగళశ్వి ౬-నతత్రముపేళ్లు A 5620 ₹౫౫. అశ్వినీ 
నీ; రాధాపవి శాఖా శ్ర శ్యాదిహోరా: అఫ్పపినక త్రము “మొదలయిన 
ప్యేతు సిధ్యతిమ్యాశ్ర యిరువదియేడునతు త్రములు, డామోయణ్య:ః! 
విషస్టయా॥౯౪|(నవమ్ఫూ, ఈ, స్కీ బ - దామాౌయణు లన(బడుచున్న వి, 
ధనిష్టా (స్యుః) ప్రావ్యప Asterisms.  అశంయున్‌ ॥జ్‌॥ అకింసీ ॥వీ॥ 
దా భాద్రపదా (నీ ౨-అశ్వినీన క త్రము పేళ్లు, The head of 
యః) మృగశీర్ణం మృ Aries, ma ౫. రాధా విశాఖా సీ! 
గతిర (_స్తస్నిన్నే) వా ౨-విళాఖా నతుత్రము పేళ్లు, Stars in the 
ఇఒ గ్రహాయణే |= || southern scale, fare tx. సుహ్యమ్‌ 
ఇల్వలా (స్త చ్చి రో | ॥న॥-సిధ్య ః-తివమ్యః ॥ప్రు॥ ౩-వుమ్యనతు త్రము, 
చేశే తారకా నివన 516215 In Cancer, gtx, శ్రవిస్టా - ధనిస్టా 
_వ్లియాఖ)॥ 1సీ! ౨-ధనిష్ట పేళ్లు, The Dolphin, fast. 
వ్యవడాః 1నీ! ౧-పూర్వాభాద్ర పేరు, భాద్ర 
2 నీ! ౧-ఉత్తరాభా ద్ర పేరు, The wing 


Cs: 


ప 


ర 
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of pegasus, TATIATE. మృ గశీర్ణమ్‌- మృగ 
శిరః 1స్‌॥న॥ ఆగహాయణే ॥సీ॥ ౩ - మృగ 
పేళ్లు, Orion, gif, ఇల్వలాః॥ 
న్‌్‌ తచ్చిరో జే శే - అ మృగశీర్ష నక్షత్రము 
మోందు యాః తారకాః నివసస్తఏ నము త్రము 
లున్నవో అవి, Stars In the head of 
Orion. 


బృహస్పతిన్సు రాణా బృహన్పతిః లా సురాచార్యః ాగప్పులిః-ధిప 
రో గీప్పుతి ర్థిపణోగు ౯8|| గురుః - జీనః-ఆక్షార నః-వాచన్చతిః-చిత వ్‌ 
రుః॥ జీవ ఆళ్షారసో వా | శిఖల్ల్ణిజః ॥ప్రు॥ ౯-బృహాన్నతి పేళ్లు, [న 
స శి తృశిఖల్జాజః॥ శ. శు క్ర దై త్యగురు?- ఖా 

శుక్రాడెత్య గురుః కా |॥స్‌॥ భార్గవః మ _ కవిః ఫు! ౬ - శుక్రుని పే 

వ్య ఉశనా భార్షనః క | Venus, క్షా, అజ్లా"రక'ః-కుజః- భామ 
విః॥ అజ్షొ రకః కరజో ఖు తాజ్ఞఃమహీసుతః ఫు! sg bot 
మా లోహి"తఈాజ్లో మ | Mars, జక. రాహిజేయ: - బుధః-సౌమ్య 
పీాసుతః | కాహిణ |పు! 3-బుధుని పేళ్లు, Meicury Fw. సౌరి? 
యో బుధ స్వామ్య శనైశ్చర: ॥పు॥ 9-శని పేళ్లు, Saturn, fa 
(న్నమా) సౌరిశనైశ్చ (శనిః, మనః, పబ్బుక, కాలః ఛాయాపుతగ్రః 
[శనిమన్చా పజ్లు అసిత,  అర్క_జః |] అధికపాఠము, తను 

య గ 
"కాలా ఛాయూ వ్రకు mr ప్న! - రాహు; ఆసరా నుగ ౦హీ' 
౭_సితో౭_ర్క_జః 7 యః-విధుంతుద:ః ॥ప్ర్ర॥ ౫ - రాహువు సేళ్ల 
The ascending node, 1g. 


తమస్తు రాహుస్స( మరీచ్య తిముఖాః =మరీచి, (అత్రి, అం 
ర్భాను వై యల పీకే రస్సు, ఫుల స్య్యుయడు, పులహుడు, “క్రతువు 
యో విధం తుదః | సిషస్టుండు) మొదలైన, సప్తర్ష యః =స్తష్తష్టల 
(న్తర్ణయో మరీ చ చిత్రశిఖజ్ణేనః న్‌, వ్రు బ॥- -విత్ర శిఖండులన 
త్రిముఖా) శ్చిత్రశిఖం, బడుదురు, Ursa major, Zu Tf గ ఇగ 
డ్‌నః | శ. మలు లగ్నమ్‌ 1న! ౧ - రాసుల యుదయను 
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యో) లగ్నం BA|Ascension ; the rising of the signs, 
మేపువృ పాదయః! art ఇగ ఇ, ఆ రాసులు:-మేషము, Aries, 
am గ. వృషభము, Taurus, ఇ 
నూర సూర్యార్య మా రి మిథునము, Gemn, fran rar, 
దిత్య ద్వాద శాత్సుదివా కర్క_టకము, Cancer, ఇఇ Tu. సింహా 
కర్మా ॥౧౦౦| భాను ము, Leo, (a= ఇషా కన్య, Virgo, wear 
రా వాన్కీర బ్రధ్న ఇగ. తుల, Libra, get Arf, నృశ్చీ 
ప్రభాకర్య నిభాకరాః॥ కమం రర gfam tra. ధనుస్సు, 
భాన్యద్వివన్యత్స Seg ec CEU) far. మ కరము, 
హరిదశోప్లర శ్ళయః || Capricorn, axt fa, కుంభము, Aqua= 
rius, ga uf. మానము, Pisces, Hi 
విక _ర్హనార్క_ మార్తణ్ణ rian అను పండ్రెండు signs of Zodiac, 
మిహిరారుణ పూవు అష a. 
ణః| ద్యుమణే సరణి సూూరః (పా) ళూరః - సూర్యః-అర్యమా 
ర్హిశ్త) శ్చిత్ర భాను న అదలంతారం కాకా, ॥న్‌ |-దివాక ర ౩- 
ర్విరోచనః॥ విభావసు! శాన ఈ; - అవాస్కరణ ప్రి ధృ ప్రభాకరః- 
ర/హా పతి _స్తే సాం విభాకరః-భాస్వాన్‌ |త్‌ ॥ - వివస్వాన్‌ త్‌ || 
పతీ రహర్చతిః॥ భాను న ప్వాశ్వః - హరిదశ్వః - ఈపఫ్హర శి 8-విక ర్తృనః- 





రంన న్పహా స్రాంశు అర్క. కామా రక్ణాః (పా మూారాణ్ణః-మిహిర ;- 
న స్పప్‌తా రవిః॥ అరుణః-పూహా ॥న్‌ ॥ - ద్యుమణిః - తరణెః- 
" కర్నసాతీ జగచాతు షణ, 5 విరోచనః-విభావసుః- 
ఆ చ మిత్ర్రః - చిత్ర భానుః - విరోచనః-విభావసుః 





రంశుమాలీ త్రయోతే గ హాపతిః - త్వివాంపతిః-అహర్చతి:-భానుః- 
నుః।; పదో;తనో దిన | ౫ | 
ప! $ ( వ కి నహస్రాంశుః-తపనః | సనవితె|[బు॥-- 


a 


౦౮౮” 
ననా. ఖద్యోతో లోక ్రని; ఫు! ౨౭ - సూర్యుని పేళ్లు, The sun, 
చాన్ధవః॥ ఇనో భగో ఇక్షు [కర్భసాతీ ॥న్‌॥ - జగచ్చముః ॥హ్‌॥ - 
స్‌ పద్మిన్‌వల్ల అంశుమాలీ ॥న్‌ ॥ త్రయీతనుకాప్రద్యోతనఃా 
భో హరిః॥ దినవుణిః - ఖద్యోతిః - లోక బాననక-ప్తనః - 

భగః-ధామనిథిః-పద్మినివల్ల 'భః-హర ఆ ] జా 

[పద్నాతు శ్వేజసాంరా  శిళ్చాయానాథన్త్వమి 
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మారఠర కః వీబ్దలోదసన్ల 
(శ్పణ్ణాంకోః వపారివా 
రృ ఏకాః)! సూరనూ 
తో2ఒరునో ఒనసూరు? 
కాళ్యపి ర్షరుడా గ్రజః॥ 
౧౦౪! పరి వేసస్తు పరిధి 
రపసూర్యకముణ్ఞ లే కిర 
ప్రో న్రమయూఖాంశు 
నభ స్తిఘృణి మృ 
యః! భానుః కరో 
మదీచిః ((స్ర్రీవుంస 
యో) ర్రీ ధితిః (త్రీ 
యామ్‌)! (స్యుః) ప్ర వ 
భారం గ్రుచి స్వ్విజ్యా 
కాప్‌ ద్యుతిది 
యః! ౧౦౬! తోచి 
నోచి (రుభేబే) ప్ర 
క ద్యోత తక) 
కోస్లం కవోప్టం మన్హో 
ష్టం 5 కదుస్తం. (త్రిషుత 
ద్వత | కం త్రై! కే ౦ 
తీక్తఖరం (తద్వ) న 


చ 
0) 
మరి 


గతృష్టో వురీచికా! 


ఇతి దిగ్వర్లః, 


'న్రహో_ (పద్శాతః —- "తేజసాం రాశిః-ఛాయా 
నాథః-తమిన్తప ప+ి॥ అధిక పొఠము, ia 
మారఠరః-విజ్ఞలః-దణ్జాః ॥ఫు॥ 3- -చణ్జాంకో $= 
సూర్యునియొక పారిపార్శ కాః= పార్శ్వ 
మునందుండు నంగబేవతల పేళ్లు, Atten- 


dants of the Sun, ఇ షి vraaet. 
సూర సూత -అరుణః-అనూరు కకాశ్యపిః- 








గరుడాగ జః ప్ర! ౫ - సూర్య సార థ్ధి చీళు, 

గా 
The dawn, the charioteer of the Sun, 
ger arf.  పరివేవషః (పా) పరివేశః - 
పరిధిః !ఫు! ఉప పసూర్యకమ్‌, మజ్ఞలం ॥న॥ రా 
ఒకానొక ప్పుడు సూత్యని చుట్టును జూడదడంబడు 
కుండలా కార మైన తేజిోవిశేవము జేళ్లు, 1210. 


జ కీరణః - డెస్క మయూఖ ః-అంశుః-గభ స్తా 


ఫఘృణిఃఘృన్నైః- (ప) వృస్తిః-భానుః-కరః ప్ర 
మరీచి; EN దీధితిః 1వ! ౧౧- న కానర 
పేళ్లై, A ray, fica. ప భా-రుక్‌ ॥ ఇవ్‌ ఈ 
రుచి; - లెట్‌ ॥ష్‌॥ - భా-ఛాః 15 1-ఛవిః- 
ద్యుతిః-దీప్రి షః వీ! రోచిః ॥స్‌॥ తోచిః 1న్‌॥ 
న | టై Tes పేళ్లు, Light, ad ల 
rea, ప్రకాళః - ద్యోతః -ఆతపః వు! 3- 
ఎండ పేళ్లు, SUnshine, qu, కోస్హమ్‌-కవో 





వ్యమ్‌-మన్ష' ప్టమ్‌-కదుస్త్యమ్‌ |న॥ ర-వ్రంచుక, 
వేడిమిజేళ్గు, Warmth, భాగ... ఇంచుక 
-వేడిమిగలవ స్తువుం జెప్పునవుడు త్రి! త్తమ్‌- 
త్రీ, శృమ్‌-ఖరమ్‌ ॥న॥ 3-వేండిమిశే పిళ్ళా, Heat. 

జ్‌, $ోష్టాదిశ బములవ లె వేడిమిగలవ స స 


శ జెప్పునవుడు త్రి గా || మృగతృ స్టా- టా 


సీ! ఎండ మాన్రల చెప్పు, Mirage, Ign 
దిక్కు_.లతోం చేరిన పదనమూవాము ముగసెను 


ము ప్రి 


కి 0డ ము] కౌలవ 


౨౮ 





౩-లోదిస్టో ఒప్యనే. కాలః-దిష్టః-అనేహా ॥స్‌॥-సమయః ఫు! 


ప+శిఒ వీనవుయో౬(€ఈ - re పేళ్లు, 1106, ఇషా, వవతిః - 
(పథ) పతతిః[౧౦౮| ప్రతిపత్‌. ట్‌ పీ! ౨ - పాడ్యమి (ప ప్రథమ, 
ప్రతిప(ద్ద్వే ఇమే, | First lunar day, ger ఇ కాగ 
త్వ తడాద్యా (స్త్రి కిథయః |[ప్పృళ్తిబ!। ౧-పాడ్యమి మొదలయిన 
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థయో) (ద్వయో క) తిథులు, A lunar day వుఖ్రాజ్ఞ fat. 
(ఘస్రో దిసాహసీ) (వా నః !వు! దినమ్‌-అవాః ॥న్‌॥న॥ - దివన?- 
తుకస న్‌్‌ దడివనవాసశా ' వానరః | ప్న్న ౫-దినము పేర్లు, A day, fea. 
lగాం£ పృత్యూ పో. పత్యూషః పు! అహాద్మఖం-కల్యమ్‌-ఉవ:- 





కళే 





న్స 


ల 
బుధు ల ral అర న్‌ న జా ఎ | చే స 
స. కల్య మువ; ప. న్‌ | ప్ర భాతమ్‌ న! ౬ - వ్రాత్‌ః 
లము పేళ్లు, The dawn, wea. 





వనుంవు వం టా 

తంచ దినా న్పెతు sR టా నః వ ఫు! (పా) గాయమాలవ్వ! 
యనస్పన్ధ్యా పిళ్ళ ప్ర _౨-సాయంకాలము "పే పేళ్లు, Evening, ఇగ్యా- 
mT, సంధ్యా-వితృప్రనూ 8 lI, వీ! - సం 


ధ్యా కాలము పేళ్లు, Tudiabt LEU aa. 
గ 


_ వ్యుష్టంవి భాతం జ్యే ష్‌ బే పంప్‌ గా న సర 
ఇమ్య తే॥ ] అధిక పాఠము, 


నూః !౧౧౦|| 





పాహో2౭_పరాహూా న | ౧-పొాసహూావ రావా గా 
( న త్రినన్ట్యమ్‌ 1న! ౧-ప్రాష్టోపరాప్ష మభ్యా 
ఛ్యావ 1) (త్ర నన్ష్య హ్నము లనంబడు దినాద్య _న్తవుధ్య భాగముల 
నమూహాను, Forenoon, afternoon, and 
mid-day, IT, EH, వగా. 


(మభ) నిశానిశీ| _శర్వరీ-ని శా-నికీథిసీ- రాత్రి కత్రియామా - 
థిసీరాతి (స్తై (స్రీ యామా తణదా-తు పా-వి భావరీ- తమస్విని - రజనీ (ప) 
తణదా తపా |౧౧౧| | రజనిః-యామినీ -తమిో (పా) తమా ॥వీ॥ ౧౨ 
విభావరీ తమస్విన్య్వార రా త్రి పేళ్తు Night, a, 

జనీయామినీ తమి! త న. 1సీ! ౧-తామనీరాతి ;-గాథాంధ 
మిస్తా(ఈామసీశా క్రి 1) కారవురాత్రి పేరు," A dark night, ad 


Tt. 


త్రి అమరకోళము [ప్రథమ 





నష (చంద్రిక జ్యౌత్స్నీ (ప= చద్ది కయ. వెన్నల 
యాంఒన్విళా) ౧౧౨: తోడ, అస్వితా = కూడిన రాతి శో 
(ఆగామివర్తమానాహ | A MOOn-light night, wiz ra. 
ర్యు-కాయాంనిశి)పకీ.ణో పశీణ్‌ ॥వీ॥ ౧- ఆగామివ_ర్రమానాహర్యు 
. కాయాం నిశి=వచ్చునట్టి పగటితోను నడ 
చెడు వగటితోనుగూడిన రాతి, A 01210 
and two days, Tx TI షో జ్య గా 
గణరాతం నిశా బ గణరాతమ్‌ ॥న॥ ౧ - నినాః-బనా 
హః పృదోపో రజ పెక్కు రాతుల పేరు, A Multitude of 
సీముఖమ్‌| ౧౧౩| Nights, ఇక్‌ ఇ. ప్రదోవః ॥వ్రు॥ - గజ! 
ముఖమ్‌ ॥న॥ ౨ దోవ కాలము పేళ్లు, The 
beginning of night, sf ఇ arta. 


అర్జరాత్ర నిశిథా కః అర్థ రా త్ర నిశీథః ॥ఫు! ౨-అర్థరా త్రము 
వేళ్ళు Midnight. «yg Tf. 
య౧ 
(౫ ద్వా) యామ ప్రహశా యామ నాల వు! ౨-జాము పేళ్లు, 
A period of three hours, qzt. 
నమాా)॥ (న పర(నదిః ॥ఫు! (ప) వర సనిః 
(నమాా॥ (న (న)పర్వసస్ది గన్ని; ర్వ ని వు! (ప) పర్వ న్‌, న! న్‌ 


(ప్రతిపత్పజ్బు దశ ఫు! ౧-వున్నమకును పాడ్యమికిని అమావా 
ర్యద_న్హ నరమ్‌॥ ౧౧౪|| న్యకును పాడ్యమి3ని నడుమునున్న కాలము 
పేరు The junction of the fifteenth 

and first of a lunar fortnight. TA. 
పూనా పజ్బదశ్యా, పమో్నన్నః |వు! - వజ్బదకళీ ॥ఈ, సీ! ౨ - 
(చే) సున్న మకోను సు సస వేళ్లు క్లైళగా 

అం జాగా 

పౌర్లమాసీ తు ప్ర పూ పౌర్లమానీ-ఫూర్లిమా వీ] ౧ - పున్నమ 
ననూ! (కలాహీ చేసా) పేళ్లు, ‘Day of full moon, yforar. నిశా 
2 నునుతిః (పూచ్ణ) కరే= చంద్రుడు, కలాహీ నే (నషి = ఒకకళ చే. 
రాకా (నిశాక శే)॥ 'దక్కు_వై నహడుగా నున్నప్పుడు, సా॥ ఆవు 
౧౧౫||న్నమ, అనుమకిః పీ! ౧ - అనుమతియనం 


కాండ ము] కౌలవర్షము 88 





బడును, Moon one digit less than full. 
పూరే(నతి) =(వదాజుకళలతోం గూడియున్న 
ప్పుడు, రాకా!నీ!-రాకయనంబడును, Moon 
quite full, కాళ ఇకక, 
అమావాస్యా త అమావాస్యా-అమావ స్యా 'సీ॥దర్శ నూ 
మావస్యా దర్శ స్పూ|శ్యేన్లు సష్టామః ॥పు! ర - అమావాస్య పేళ్లు, 
క్వ్యేన్షునజ్జతుః॥ (సాద్భ | Day of new moon, watarear. విసీవాలీ 
సేన) స్వినీవాలీ (సా |॥సీ॥ ౧-దృషేనుః సా=చం దకళ కనంబడిన 
రది” "ణి లె టిపి © 
వస్టేనుకలా)కుహూః॥ యమావాన్య చేరు, కుహూః ॥సీ॥ ౧-న్ట్రేన్లు 
కలా సా=-చంద్రకళ కనయిడని యవావాస్య 
పేర, 


ఉపరాగో గ హో ఉపరాగః - గహాః |పవు! ౨-౫ వాణము 
1 వ. స్త్ర 
(రాహుగ స్తే త్వ్యించా | పేళ్లు, AN ఆయ్వంంల ఇ, సోపస్తవః - ఉప 
C౧ 
చ పూస్టిచ) | సోపవ్లర పు! ౨-రాహుగ్ర స్తే= రాహువు చేత 
జ =ం జ లగ గరా 2 జూం ౯ 
వోపరకౌ(జ 0 ౦పంబడిన, లస" - చంద్యునికిని, పూస్వు 
సూర్యునికిని పేళ్లు, EClipsed sun or 
moon, tg ఇగ ex ఇ ఇష. 
వగ్న్యు క్నాతజఉపా అగ్న్యు త్చాతః-ఉపాహిత।ః | పు! ౨-ధూూమ 
హితః! ౧౧౭| శెతువువేళ్లు, A Meteor or comet, ¥g. 


గ? 
అమమ 


రసి 
oe 


(వకయోశా రి) వు _ సుప్పువన్తా ॥త | (ప) పుష్పదనా ॥అ,పు! 
ప్పవన్తై _ (దివాకర ద్వి! ౧-వకయా ఆక్వా = ఒకమాట చేత, దివా 
నిశాకశరా) కరనిశాకరా = సూర్యచంద్రుల పేరు, Sun 

and Moon, a, ex. 
(అష్టాదశనిచేషాస్తు) కాసా Were అస్టైదశనిమేషాః= పదు 
కాస్టా నెనిమిది అప్పపాట్టకాలమువేరు Time 

measured by 18 twinklings, (గల Te). 

(త్రింశత్తు తాః) కలా ॥నీ! ౧-తాః త్రింశత్‌ =అట్టికాస్టలు 
కలా॥ ౧౧౮|॥ ముప్పదిగూాడిన కాలము వేర్హు Eight 
Seconds, wre శ. 


ట్రిశ్తీ . ఆమర కోశము [((పృథమ 








(తాస్తు త్రింశ )క్ట 9 తణః ఫు! ౧-తాః త్రీంశత్‌ =అట్టికళలు 
ముప్పదిగూడిన కాలము పెరు, Four minu- 
tes, ar గా. 

(స్ప త్తు) వ ముహూ రః ॥వ్న॥ ౧-లే వాన ట్‌ 
మ రొ (ద్యాదశా౭. (స్త్ర తణములు పంజెండుగూడిన కాలముసే 
యామ్‌)! త్రాతు ప 48 minutes, అలం చాన అ హో రా ల 
దవేరాగ్రో 8 1వు॥ ౧-తేత్రింశత్‌ =అట్టి ముహూ ర్రములు 

ముప్పదిసూడేన కాలము, “A day andr night, 
ex va ait fea. 
పత. (స్తేదశ) పక్చా। పక్ష ॥పు॥ ౧-తేదశపక్వాచ = అట్టి యహో 
చ ౧౧౯ || రాత్రములు పదు నేనుగూడినకాలము, 
A fortnight, Tx Ta. 
(పయో పూర్వాపశా) శుక్లః ॥పు! ౧-కృవ్మః ॥వు! ౧-వరునగాం 
భుక్షకృష్నై బూర్యవతుము (Light fortnight) (గళ్లు 
ఇ) నకును, అపరపక్షుము (dark fort- 
night) (ger Ta) నకును బేళ్లు, 

మానస్తు (తావు మానః ॥వు॥ ౧-తావుఖభా=అఆ శుక్ల కృష్ణ 

భౌ) పతుములు నెండుగూడిన కాలముపేరు, 
A month, ఇల. 

దాదా మాఘా, బుతుః ॥వు! ౧-మాఘవమానము మొదలు 

దె మాసౌస్యా) దృతు శండేసి నెలలు గూడిన కాలముసేరు 
A season, కార్త. 

(మై రయనం (త్రి, అయనమ్‌ ॥న॥ దార: ల త్ర్‌ఖః = అట్టిబుతు 

భి) ౧౨రో వులు మూండు గూడిన కాలము పేరు, గి half- 


(అయనే చ్వగతిరు ge పై పసి తరఫు 
దగమీణా ఒర న్య) ఎరః వు! ౧ - సూర్యుని యు_త్త్పరవు 
క్‌ దిక్కున నంవారముగాను దవ్నీణఫుదిక్కు న 
వత్సరః। 

సంచారముగాను నుండు దఖీణో త్రరాయణ 
ములు రెండును సంవత్సరమన(బడును, ్రిదియే 





కాండము) కొలవర్ట ము వస్‌ 





రముక యేడు, A year, ఇకా ఇష్‌ మాఘాది 
sabi సూర్యుని యు త్తరగతి, 
యు త్రరాయణము, Sun’s progress to the 
north of the equator, Tadd, శ్రాన 
ణాదిమా ఘపర్యంతము దశ్నీణగతి, దహీణాయ 
నము, Sun’s progress to the south of 
the equator, zfquaran, అట్ట అయనములు 
తాలు నకాలము సంవత్సరమనుట, 

A year, tx ఇ. 

(సమరా క్రిన్ది వే కా, _ వివవత్‌ - వివువమ్‌ |న॥ ౨- సమమైన 
లే) వివవ ద్విషువం | రేయుంబగలు గల కాలము అనలా శర 
(చ తత్‌)! ౧౨౧| యును బగలును నమమైన కాలమువేళ్లై 

Equinox, fyfiq; ఇంగా ra dit స్మ 





ఈ పౌ ood ప = పుహ్యనతు 
స్రీ మా త్రముతోం గూడిన, పౌర్ణమాసీ = పున్నమ 
సీర, కళా aa ge qa 
(మాసేతుయ త్ర సా, హౌవః ॥ప్రు॥ ౧-వఏ మాసమున నా వున్నవు 
నామ్నాన) పాపో వచ్చునో, ఆమానము పౌవ మనంబడును, 
(మాఘాద్యా ష్ష్‌. న (తక్కిన మాఘమాసము - మొదలగు పదు 
మేకాదనాఒవనరే)! నొకండును నిట్లు తెలియందగినవి, 


వ 








మార్షనీ శ్రేనహామార్ల మార్షశీర్ష నహ, ॥స్‌॥-మార్ల 8- ఆఅగ్యహో 
ఆ గ్రహాయణిక (శ్చనలి యణికః | ప! లీ - ప. వ, 
December, January, ఇసాక్‌, 
పావమః- తె లిపానహాన్యః ఫ్ర! వ-పుహ్యమా 
స్యా (ఇ) సము పేళ్లు, January-February, ఇగ, 





తపామా గ తపాః ॥స్‌॥-మాఘుః ॥పఫ్ర్ర॥ ౨-మాఘమౌా 
సేళు, February-March, ata. 


$6 అమరకోశము [పుథను 








థ) పాల్లునే (స్యా)_త్త ఫాల్లునః - తపన్యః - ఫాల్లునికః వు! 3 


పస్యః ఫాల్లునిక ఫాల్లునమానము పేళ్లు, March-April, 


రా. 
(స్పా్య) మై తే) వైత్ర-వై త్రీకళావుధుః ॥వు॥ ౩ - చైత్ర 
మైర్రికో మథుః। మానము చేలు, April-May, గగ. 


వైశాఖి మాధవో వెశాఖః-మాధవ క రాధః వు! తి-నవైశాఖ 


చాధో మానము పేళ్లు, May - June, ara, 
ఛ్‌ న is 
జ్యేష్టే శుక్ర జ్యేష్థః-శుకృః వు! ౨ - జ్యేస్టమానము 


వేళ్లు June-July, ఇష్టా ఇం. 
శ్ళుచి(_న్త్వ్ర్రయమ్‌)! శుచిః-ఆపాఢః (పౌ) ఆశాథః ఫు! ౨ 
౧౨౪| అహా అపాఢవమూనము పేళ్లు, July-August, arate. 
క pee శ్రావణః-నభాః న్‌ ॥-శ్రావణికః (వు! 3 - 
Ua hj శ్రావణమాసము పేళ్లు, August-September, 
ETT. 
(న్యు) ర్నభస్యఃప్రా) | _ నభన్యః- ప్రొష్థపదః - భాద: - భా ద్రవదః 
పద భాద్ర భాద్ర [్య॥ ౪ భోచవదమానవవచేళ్తు, క! 
Wy ౮ | |ప్ర్ర భాద్రపదమానము మెట్ట Sixth 
o (పాన)! lunar month, September = October, 
౧ arg, 
(స్యా) డాశ్విన ఇపో౭_ 
ప్యాశయుజోో2_పి 


Bio 


అశ్వినః-ఇపః-ఆశ్యయుజః  ॥ప్రు॥ 5-అశ్వ 
యుజమాసము పేళ్లు, October-November, 
TIN. 
సా "కారిక :-బాహుల:-జూర:ః - కారికిక 8 పు! 
క్‌ గా జ జాతం 
హు లోర్జః కూర్తీకీకో ర - కా రికవూనము పేళ్లు, November- 
December, wtf. 





క | _ హేమన్తః 1వు! ౧-హేమున్తబుతువుపేద, 
|Winter, శన. 
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శ్చిశిరో(౬ (క్రియా శిశిరః ॥న్న॥! ౧ - శిశిరబుతువు, (౦14 


మ్‌! season, fafa. 
వనే ప్రహసనము వన_న్ఫః-ఫుష్పునమయ:ః-సుర భీ | పు! 3= 
య స్పురఖి వనంతబుతునృ పేళ్లు, pring, ౫౫౯7, 
రమ్ము ఊాప్ఫృక గ్రీ :-జొపృక:-ని దాఘః-ఉప్లోపగమ:ః- 
నిచాసట్యాపన్‌ & ఉప్ష్మః నజీష్మాగమణ -తపః ఫు! ౭- గ్రవ్మబుతు 
న్మఊప్మాగము స్త స్తపః॥ వుపేళ్లు, Hot season, wir కర్ర, 


౧౨౭|॥|| 


(ప్రియాం, సౌ  ప్రావృట్‌ 1మ్‌,సీ!-వన్హాః ॥ఆ,సీ,బ॥ ౨-వ ర్థ 
వృ్భట్‌ ప్రియాం జొ బుతోవ్రుే పేళ్లు Rainy Season (Autumn 


మి) వర్ధా or sultry es ఇగ! క్యర్ర. 
(అథ) శరత్‌ గ్ర శరత్‌. ॥ద్‌॥ (ప) శరడా !సీ! ౧ - శరదృ 
యామ్‌! తువుపేరు, ఇగ. 


(ప డమ) బుత బుతుః ॥వు! ౧ - పడమి=ఈ యాణు 
వః (ఫుంసి మార్లాదీ బుతునులు, మా మాన్తాదీనాంయుగ్లై ; క్రృమౌాల్‌ = 
నాం యుగ్రైః కూ మార్లళీర్థము "మొదలై న పండ్రెండు నెలలలో 
త్‌ )॥ త Se శెండజేసినెలలచేత నేర్పడుచున్న వి, 

Seasons, gd. 


సంవత్సరో వత Do oa 2-అబ్లః ఫు |-హోయున 8 
హాయ న్‌ శరత్‌ ॥ద్‌॥-న త్త బ॥ (వ) నమా 
(2 స్ర్రీశరత్సమాః। పీ! ns A year, tx భష, 


(మాసేన స్యాద మనుమ్యుల యుక మాసముచేత వితృ చవ 
పో రాత; సెల్ఫ్‌ తలకు నొక యహోోేరాత్రము, A patriar- 
వశేణదై వతః) | chal day, గల ఇ గా faa. 

వె సర్వర్ల నవా అందు శుక్షపత్నము పగలు, కృస్యపతు.ము 


మై వ్‌ చెవతం రాత్రి, మనుష్యుల యొక నంవత్స రము దేవత 
యుగ ) యా. అకు నొక యహోరాతము. jae నుత 


వైర అమరకోశము [ప్రథమ 





రాయణము పగలు, దశక్నీశణాయనము రాత్రి; 
అట్టి మున్నూటణువది యపనోశా త్ర మురు 
జేవతల కొకనంనత్సరము, _ అట్టి వండు 
ధే 'వేలనంవత్సరములు దేవతలకు నొకయుగము, 


ద్వే ద్రాహ్మః చేవనంబంధమైన రెండువేల యుగములు 
"కత్చాతు (తౌన్ఫణా నొక యహోరాత్రము, తె = ఆ 
క్‌!) యహ నోరా త్రములు, నృణాషో= మనుమ్యులకు, 


కత్రా ప అందు. బగ లుదయ 
కల్పము, రాతి త్రీ తఈయకల్పము, mT, 


మన్య నరం (తుది మన్య న్తరమ్‌ ॥న॥ ౧ - దివ్యానాం యుగా 
వ్యానాం యుగానామే | నామ్‌ = దేవయుగములయొక్క_, ఏకోన ప్పతిః = 
కన పతి! ౧౩౦! డెబ్బదియొకటి గూడిన కాలముపేరు 


Heed. 
సంవ రక ప్రలయః నంవ _రృషశాపలయః-క ల్పః_ శుయః - కలా 
-ద్ర' ల్సః వయ; న న ఎన్హః !వు!! ౫- ప్రళయ కాలము వే వేళ్లు, Destruc- 


'(ఇత్యవి! అ) పజ్బ_ం' a of the oe వభ. 

(వుమాన్‌) పాప్థాపాప! ప్రజ్మమ్‌ 'వ్న॥-పాప్మా న్‌, ఫు!-పాషమ్‌ 
కిల్చిపక్షల్లపమ్‌! ౧౩౧| కిల్చివమ- bre -కలుషమ్‌- -వృజినమ్‌- వన; 

న్‌ || -అఆఘమ్‌-- అంహాః |స్‌ |- -దురితమ-దువ్క 


ఘు మంహోే దురితదు తమ్‌ ॥న॥ ౧౧-పాపము వేళ్లు, Sn, కా, 
gs (స్యా)ద్ధర్శ 





కళ వృజినై ఇ పోజు 





ధర్శ మ్‌ పృ! వుణమ్‌ - గ్యాయః న్‌! = 
జక సుకృత ॥న॥-వృపః ఫు వు1-౫-వుణ్యము వేళ్లు 
స యువీ సుకృతం వ 
|| Virtue or moral merit, yg, 


ముత్సీ తి? ప్రమ ముత్‌ !ద్‌!-ప్రీతిః (నీ! ప్రమదః-హర్ష ః = 
దోహర్షః ప్రమోడా ప మోదః - అ - సమ్మాదః-ఆ న స్టథుః- 
మోదనమ్ముచః (న్యా) ఆనన్షః !ఫు!- -శర్శ న్‌ | శాతమ్‌ (పా) సాతమ్‌- 
దానన న చురానన్షళ్శర్న సుఖమ్‌ ॥న॥ ౧౨ - నంతోవ ము పేళ్లు, Joy, 
శాశసుఖానిచ। ౧331p pleasure, gu. 





కాండము] 





శ్వ శయనం నీనం 
భద,౦ కల్యాణం మజ్జ 
భం శుభమ్‌! భావుకం 
ఛభవికం (వ. కుశలం 
వేమ(మ స్త్రీ యామ్‌!) 


౧౨౪! ఇ. షూ 


రకు మ 
తలచే "| 

య 

(ప్రశ_న్త వాచకా 


న్యమూ)న్యయ (శు 
భావ హోోేవిధిః। దైవం 
ది ప్ర ౦ hss 
భాగ్యం (స్త్ర న) నియతి 
ర్విధిః। 
పాతు(శ్నాా కార 
బీజం నిదానం 
'త్యాది కారణమ్‌! చే 
తష ఆ క్నాఫురువ.ః 


Wy 


£౯౨౩౦ 


గక్ర్రైయామ్‌)! ౧౩ ౭౬|| 


(వపశేవఃకాలి కో 
వసా (గుణా) స్ప 
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శ్వ శ్రే యనమ్‌-శివమ్‌-భ ద్రమ్‌- -కల్యాణమ్‌- 
మజ్జళమ్‌-శు భమ్‌-భావుకమ్‌ - భవికమ్‌ - భవ్య 
కొ-కుశలమ్‌ ॥న॥ చేమమ్‌ 1వ్న॥-శన్తమ్‌ ॥న॥ 
౧౨-శు భముసేళు, Happiness, happy or 
right, HTT, 

-ఈ శ బములలో పాప ఫుణ్య శబ్దములు 
రెండును సుఖశ బ్రము మొదలయిన పదు 
మూండుశ బ్రములును దవ్యవాచకములై న 
పుడు మూండులింగములయందు వర్తించును. 


మతల్లికా - మచర్చికా (వ ప్ర కాజ్ఞమ్‌ 
1న! ఉద -తల్ల జః వు! ౫- శెస్ట్రవాచకములు, 
మ క ones, షూ క అయః వు! 
౧-శుభమునుజేయు నత; కారము పేరు, Good 
fortune. 
దై వమ్‌-దిప్టమ్‌-భాగధేయమ్‌ - ఛాగ్యమ్‌ 
1న! నియతిః ॥నీ॥ విధిః !ఫు! ౬- పూర్వకృత 
ని మైన కు భాశుభకర్శముపే పేళ్లు Destiny or 
luck: ud. 
సతు |1ఫు! కారణమ్‌ - బిజమ్‌ ॥న॥ 3- 
కారణము పేళ్లు, A Cause, ఇ నిదా 
నమ్‌-ఆదికారణమ్‌ |న॥ ౨-మొదటి కారణము 


చళ్లు, A primary 02056 Ha #1, 


© ఢా నర మక్‌ జేతజః - ఆత్మా ॥న్‌॥ వురుహః ॥వఫ్రు॥ ౩ - 


Jag 
జీవుంయు, The soul, tat. 5 న! 
ప సృకృతిః సీ! ౨- వ ప్రకృతి జే , The cause 


of the material wee అ 
అబా |వ్పీ॥ ౧-కాలముచేత.. చేయబడిన 
యావనాదరూఫమెన విఢెషముపేరు, State 
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_త్త్స్రంరజ_న్నమః। జను 0% condition, wax. నత్త (మ్‌ - రజః - 
ర్భనన జన్నాని జని ఈ తమః !॥న్‌ !న! 3- ప్రకృతిగుణములు, Attri- 
త్చత్సి రుద్భవః॥౧౩ ౮|| butes and essential qualities of mat- 
ter, auf ఫి చాయగా జనుః ॥న్‌॥ జననమ్‌ - 
జన ॥శ్‌॥న॥ జనిః-॥సీ॥ (వ) ॥వ్రు॥ ఉత్ప తిః 
సీ! ఉద్భవః !పు! ౬-వుట్టుక పేళ్లు, Birth or 

production, Hen. 
ప్రైణితు చేతనో పాణీ |నొ॥ జేతనః - జన్సీ న్నా! జన్తుః - 


జన్నీ జను జన్యు శదీరి జన్యు ః-శరీరీ ॥న్‌ ॥ప్రు॥ ౬-మనుష్వులు మొదలు 
ణ8| జాతి నై తంచ 


సామాన్యం వ్యక్తి స్తు 
(పృథగార్తికా)౧౩౯| 
చిత్తన్లు వేత్రో సాద 
యం స్యా_న్లం హృన్హా 
నసం మన8! 


గాల ప్రాణుల వేళ్లు, An animal or 
sentient being, mtofl. జాతి; || జాతమ్‌- 
సామాన్యమ్‌ 1న 3 - ఘట త్యాదిజాతి పేళ్లు, 
Kind or sort, mf. వ్య రః |సీ| ౧-ప్పథ 
గాత్రికా = జాతికాశ్హయ మైన ఫఘటాదివ్య క్రి 
ీరు, _ Individuality, ఇష, చి త్తమ్‌ - 
బతి కాలవర్షః, చేతః ॥న్‌॥ హృదయమ్‌-స్వా నమ్‌-హృత్‌ ద్‌ | 
మూననంమనః 1స్‌॥న॥ ౭ = మనస్సు వేళ్లు, 


చవివెశ డం 


The mind or faculty of reason, AA. 
కాలముతో చేరిన పదసమూహము ముగిసెను, 


శూ ంంంా గా నక నతన తటకబ యదుట 


ది రృనిపా ధివ 

బుధ "ఆ a బుదిః-మవీపా-ధి హణా-దీ$-ప జూ - శేము 
తాటి ప జా వేమువి. ద్ర ర = కా 
we వహ క ఎ-వుతిః-పేతా - ఉపలప్లిః-చిత - నంవిత -- 
సకం తత్‌ స) ఉత కీ గుద 
త్పంవి త్స )తిబ్ల ఫ్రే! ౪ నానే స్ట్‌ క్‌ 
కో పేళ్లు Understanding or intellect, gra. 
తనాః! ధీ (రారణా।| మేధా ॥వీ॥ ౧-ధారణావతీ = ధారణాశ క్టిగల, 
వతీ మేధా) సంకల్పః ధీః=బుద్ది, Retentive intellect, A com- 
(కర్శవూననమ్‌ 1) prehensive mind, కా ఇస, నంకల KE 


౧ళం॥|॥ వు! మానసంకర్ణ = మనోవ్యాపారము, 


(9? 


§ 
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Ue దాకా లావుకు గావడం రాలా నాల. అతు మాజా ద అనానను పడాల. తులను. దాకా మదల. మతాం. మాట 
న. మ 


నాలాల నాననా. 








A resolve, మాలా, [అవధానం సమా 

ఛానం్క ప్రణిధానం (తగైవచ) సమాథానం ] 

చిత్తాభోగో మన |చిత్తాభోేగః - మనస్కారః ॥ప్ర॥ ౨-మనస్సు 
స్కార శ్చర్వా ర నిండుకోనియుండుట పేళ్లు Attention of 
విచారణా! అథ్యాహో హో |the mind to its own dealings, చర్చా- 
ర_న్లర్కఊాహో విచి సంఖ్యా-విచారణా ॥నీ॥ ౩ - పమాణముచేత 
కిత్సా తు తు నంశయః। || నర్థము పరీక్షీంచుట వేళ్లు, Consideration 
౧౮|| *నచ్దేవా దా(ప|exercise of judgment, af. అధ్యాహో 
రా (వాథ) ర౭-తర్క_ -ఈవాః |! వు! ౩-తక్కువను పూరిం 
చుట్ట యెక్కు_వపదమును దెచ్చుకొనుటకు 

పేళ్లు SUpplying' an ellipsis, wear. 

అపూర్వముగా ను ల్చేథీ,0చుటకు పళ్ళని 

కొందు, Inferring. విచికిత్సా వీ! నంశ 

యః-నం"బేవహా కాద్యాపర 8 వు! ర-నంచేవాము 

చేళ్టు, Doubt or uncertainty, daa, 

( విమర్శో భావనా చైవ వాననా చ నిగద్య తే] 








వ = స య _ ( 
(నమా) నిర్హయః నిశ్చయః ఫు! ౨ నిశ్చయము 
నిశ్చయా | సా పేళ్లు Certainty, or ascertainment, 
దృృర్నాస్తికతా గ్ల మిథ్యాదృష్టి నాస్తిక తా సీ! ౨-పర 





లోకము లేదను బుద్ధి పేళ్లు, Heresy, or 
heterodoxy, mfaat. 


వ్యాపాదోడ్రొ హచి వ్యాపాదః వు! ద్రోవాచి _న్లనమ్‌ ॥న॥ ౨- 
ననమ్‌! ౧౮౩| ద్రోహ హము తలంచుట పేళ్లు, An ృళటుగంలు 
design, miafaar. 
| 


రా 


న 
Ee) 


సినానకః - రాదానః !ఫ! ౨-సిదాంతము 
న న. థి= ధీ అ ధ్‌ 


గా 





ల పేళ్లు, A demonstrated truth, fararea: 
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భ్రాన్సి ఫృథ్యా|  శ్రాన్తిమిభ్యాములిః 1సీ! ఛ్రమః ॥ఫ్రు॥ 8- 
ముతిర్భ/మః। భ్రాంతి వేళ్లు, Error or mistake, adit. 
Illusion. 
సంవి దాగూః ప్ర నంవిత్‌ ॥ద్‌॥ అగూ3 ॥ఊ॥ (వప) అగూ; 
తిజానం నియ మా |॥రక్స్‌, నీ! ప్రతిజ్ఞానమ్‌ |న॥| నియమః-అశ్రవ?- 
గ్ర వనం ul వా! ౧రర ళం శ్ర శ్రవః-అ్లీ కార -అభ్యుపగమః- వ్ర ఖ్‌ తి, వః 
తక్లీకా కాభ్యపగను నమాథిః ॥వు! ౧౦ - అంగీకారము ష్య An 
ప్రతిక్రన సతు] agreement, promise, assent, sfixrt. 


(మాడే ధీ) ర్థాన| _ జ్ఞానమ్‌॥న॥ ౧-మోతుమునందలి బుద్ధి పేరు. 
క స which tends to the em- 
ancipation of the souls. True know- 
ledge, ఇగ. 
(మన్య త్ర)విజ్ఞానంశిల్ప విజ్ఞానమ్‌ ॥న॥ ౧-మోత ముకంచె వేతైన 
శాస్ర యోాః ౧ ౮౫|| 9 శిల్పచి చాదిశాస్ర్రమున నం దున్న బుద్ది పేరు, 
Knowledge of arts, faxrd. 





ముక్టిః వై_వల్య ని| ముక్తి 1సీ! శై వల్యమ్‌ - నిర్వాణమ్‌ - 

ర్వాణ శ్రేయో ని Eke శ్రేయః |స్‌॥ ని యనమ్‌ - అమృతమ్‌ ॥న॥ 

'యసామృతమ్‌ | మో మూాడ్షః-అపవర్షప ఫు! ౮ - మోతము వేళ్ళ, 

తో 2_పవరో౭_ Beatitude, న or that Which 
tends to exempt the souls from fur- 
ther transmigration, af. 


థాజ్ఞాన మవిద్యాఒ అజ్ఞానమ్‌ 1న! అవిద్యా-అహంమతిః వీ! 
వాంమతిః (స్ర్రైయామ్‌! 3- అజ్ఞానము పేళ్లు, Spiritual ignorance, 
రూపం శ్లో Ss రన | 4T. 

స్పర్శాశ్చ విషయా(అ| _ వివయాజగోచరాః - ఇన్టి్ర/యానాః ఫు, 
మో) | గోచరా బస్టి) బl| 3 - యూపము-శ బ్దము-గంధము- రసము 
యాన్దాశ్చపహృషికం వి స్పర్నమునను స్‌ యయిదు విషయముల పేళ్లు, 
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పయీన్లి /యమ్‌॥కే Five objects of sense, fax. హృృవీ. కమ్‌- 
ప్ర/యంతు(పాయ్యాాది విషయి |న్‌ | ఇన్టి)యమ్‌ 1న! 3-ఇంద్రియము 
(మనో నేత్రాది) థీన్షి) పేళ్లు, An organ of sense. కశ్మేన్ట్రయమ్‌ 
యమ్‌! 1న! ౧-పాయ్వాది పాయూపస్థ పస్గవా క్పాణిపాద 
ముల పేళ్లు, An Organ of ae aHfad, 
ధీన్టి (యమ్‌! ౧-మనోశే (శ్రౌది = మనోనేత్ర 
జిహ్వా మ్రూణత్వక్‌ శ్రొాత్రముల పేరు, An 
intellectual organ, ఇాగెగెక్షాగా. 


తువరస్తు కపూయోా తువరః (పా) తూవరః - కషాయః ప్న 
(ఒ(స్ర్రై) మధురో లవ | _ ఒగరు పేళ్లు, Astringency, లల. 
హ్‌, ౧౦౮! మధురః॥ ౧-కియ్యయనము పే పేరు, Sweetness, 
తికొజన్లుశ్చ _(రసాః | ఇిళాళణ, లవణః 1ఫు! ౧-ఉప్పన, Slt taste, 
సుంసి) (తద్వత్సు మట 7m.  కటుః ఫు! ౧ - కారము, Pun- 
క gency, alum. తి క్షః |ప్రు॥ ౧ - చేందు 
వేరు, Bitterness, agar. అమ్షః (ప) అంబ్లః 
1వ! ౧ - వుల్లనపేరు, కర wer. 
ఈ యాటుశబ్దములును రనవాచకములై న 
పుడు వుల్లింగములు, ఆ రనముతోం గూడిన 

వ స్తువులను జెప్పునవుడు త్రి, తిలింగకములు, 


(విమర్జి శ్లే) వంవులో పరిమలః 1॥ఫు! ౧ - నానా ద్రవ్యములను 
(“చే జనమనోవారే॥ మెదుప్రటవలన,. బుట్టినదై జనులకు మనోవా 
౧౦|| అమోద (స్పో రమైయుండు నన్హముచే A pleasing 
౭..తిని ర్లార్సీ |scent, శా ఆమా a ౧ - మిక్కిలి 
దూరముగా వ్యాపించునట్ట యా పరిమళము 
చేర, A delightful and strong smell, 
TIT. 
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ననన 
(వా చ్య లి జ త్వ బ్రదిమొదలు ౧ఏతేశు క్లాదయఃి అను-చో 
(మాగుణాత్‌ )॥ గల శుక్ల శు ఖాది శబ్లములవలుకు గల శ 
ములు విశేవ్యముయిక - లింగమును బొంద 

నవి, 


సమాకర్షతు నిర్హారీ సమాకర్షీ న్‌ | నిర్హారీ ॥1న్‌॥! ౨ - దూ? 
సురభి శ్వర ణతర్చణః। ముగా వ్యాపించు గంధముగల వ స్తువు పేర 
ఇష్ట్రగస్థ "స్పుగద్ది స §|A scent spreading far, gf. , సురభిః 
తవ నం ఘాణతర్పణః-ఇష్టగన కాసుగస్థైః షన ర 
పూలిగ స్థన, దుర్గన్లో గంధముగల వ స్తువుపేళ్లు, A fragrant sul 
విస్కం (స్యా) చామ stance, gma. అ న్‌ ॥-ముఖ వాసన 
గన్టి(యత్‌ )| ౧౫౧| కర్పూరము "మొదలయిన ముఖవాసన 
me పేళ్లు, A perfume for th 

mouth. పూతన కాదు దక! ౨-దుర్గ్లంధవ 
గల వ స్తువుపేళ్లు, An ill-smelling sul 





stance, జ్ఞ. ఏన మ్‌ - ఆమగన్థి '॥న్‌ | _ 
అపకర్టమైన మాంసాదులవంటి గంధముగ 
వ స్తువుపేళ్లు, Smell of raw meat, xt 
x a. 
శుక్ల శుభ్రశుచి శ శుక్ల :-కద్రః-శుచిః- జ్వేతః-విశదః- త 
త విశద శ్యే తపాణ్ణురా? పాల్ణర -అవదాతఃసితఃగార 8-వలతుః (౫ 
అవదాత స్పితోగారో అవలతు?-ధవలః-అడ్డు నః! ౧౨- _ఆలువువర్ష్మః 
వలవీ ధవలో౭జ్టు | శేళ్టు, White, క. 


వారిణః పాణుర; హారిణః - పాణ్ణుర 8 - పాణ్జుః॥ ౨ = తెలు 
పాళ్లు " |పచ్చన కలిసిన 'నర్హమండే వళ్లు Yellow 
(రీవత్సాణ్డుస్టు) ధూన |white, eT, స Gey, ఇ. ఛూ 
రః రః ౧-ఈప త్చాణ్డుః =త్తంచుక అతెలుపున౫ 


కొండ ము] 





క్ట సిలాసిత 

ప్రా 

ఛాగము కాల శ్యామల 
బ్ర 
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కృన్షః-నిలః-అసిత ౩- శ్యామః-కాలః- శ్యా 
మలః - మేచకః! 2 - నలుఫ్రువర ముపేళ్లు, 
a ౧౧ 


మేచకాః! ౧౫5౩| Black, or dark blue, ఇలా? ar Hea. 
వీత్రోగారో వారి పీతః-గార ౩-హారిద్రాభః॥ 3 - పసుప్రువన్నె 
ద్రాభ ౩ పాలాకో హారి పేళ్లు, Yellow, fer. పాలాశః (పా) పలా 
తోహారిత్‌ | శః - హరితః - హరిత్‌॥ ౩-అకుపచ్చవర్ల ము 
వేళ్ళు, Green, ఇరా, 
లోహీతో రోపా లోహితః-రోహిత ః-ర క్షః॥ 3 - ఎటుప్ర 
తో ర_క్షక్నోణః (కోక వ న్నె పేళ్లు, Red, అఆ(ల్వ. నో: ౧-కోకనద 
నదచ్భవి౪)! ౧౮|| చ్చవిః జ ఎజ్జకలువవంటి కాంతిగల యొజువు 


(అవ్య కృరాగ) స్త 


వరము పేరు, Crimson, head. అవ 
F జ రె 
రుణ శ పతర క్తస్తు 


౯౭|| ౧-న్య _కృముగాని యెబుప్ర పేరు, Dark 
red, re B1౭. 

వపాటలః॥ ౧ - తెలుపు నజువులహాడిన 
వర్షము పేరు, Pale red, Tea, [ తాన్రఃా 


పాటల; ! [ తామోవి 

) శ లో 
తరక్తస్తు పిళ్ణుర పరి 
రితః ] 


we Un 


| 


విపీతర _కృః-విజ్ఞుర | 3-వసువు నెబుప్రు కలిసిన 
శ్యావ (స్యా) త్క.పికో | వర్షము వేళ్లు] శ్యావః - కపిశః॥ ౨-మర్క_ట 
వర్లమువంటి వర్తముపేళ్సు, Brown, gir, 
బం రం య 


౮ టో లి ట్ర వో 

ధూస్రు ధరూమతా | ధూమ్రుః-ధూమలః యా కృష్ణ్టలోహితః। 5- 
కృష్ణ్టలోహి లే! ౧౫|| సలువును 'నెజుపును గలిసిన వర్త ముచేళ్లు, 
0 £9 a 

Purple, ind. 
క డార కాక పిలక-పిబ ౩-పిశ జః-కదుః- వీజలః॥ 

౧ ౧ (UU ౧ 

౬ - గోరోచనవర్ల మువంటి వర్ల ముపేళ్తు, 

‘Tawny, xt. 


౧౧ 
1 
/ 
| 


చిత్రః జా, కిర్టిరః లా కల్భాపః-శ బలః-వతః- 


i 


కజారః కవీలః పీజ 
వీభకా కద విజలతా। 
౧ Won 


చిత్ర కిర్ణురకో అ 
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సబల తాశ కరు బే! కర్షురః! ౬ - నానావరములపేళు, Var: 
gated, ఇ ఇ ar. 
(గుణే భుక్షాదయః కుక్ష శబ్బము ముదలుకొొని కర్పురశబ్లః 
ఫుంసి) వణుకు గల సరీ శజ్లములును వర్ణ వాచకః 
"ల నప్వుడు ప్రులింగములు, వర్తముగల వ 
గలవి, 
ఇతి ధీవర్లః, బుద్ధితోం జేరిన పదనమూహాము వపీగిసెను 





అందదు టుతారలకంలలుపను యువతా లంతా ుతిననాఖలాటటనటు. 
తతా ంలారాాకాదతనాాని. 


బ్రాహ్మీతు భారతీ శ్ర్రాూహీ భారతీ భాషా గీః ॥ర్‌॥- వా! 

ఛాపా గీర్వా గ్వాణీ చ్‌ !-వాణీ సరన్వతీ ॥నీ॥ - వ్యాహారః ॥ఫ్ట 

సరస్యతీ॥ ౧౫౭| వ్యా ఉ_క్షిః వీ!-లపీతమ్‌-భావీ. తమ్‌-వచనమ్‌-వ. 

హోర డక్ట్‌ ర్లవీతం భావు. 1న్‌ 1న! ౧ ౩-వాక్కు_ పేళ్లు, అందులో ముం 

తం వచనం వచః! యేడు సరస్వతీ చేవికిని పేళ్లు, 50666 
Goddess of speech, ఇళ. 


అపధ్రంకో౭_పశ బు అప్థభ్రంశ 8 యా అపశ బ్బ వు! ౨-అపశ బ్దః 
(స్పా §) పేళ్లు, Ungrammatical word or lang 
age, 7g. 


(శ్చాస్తే)) శబ్లస్తు శబ్లః ఫు! ౧ - వ్యాక రణాదిశాన్ర్రము 
(వాచిక)! ౧౫౮ దర్శ వాచక ముగా వ్యవహరింపంబడు సుశబ్దః 
పేర, A wంrd, క్ష. 





(తిజ్బుబ_న్ష్నచయో) వాక్యమ్‌ !న॥ ౧-తిజ న మునంగా. లి 
వాక్యం (క్రియావా సుబ మునంగా శబ్దము కాన నివి సంబం, 
కార కానితా)! చిన యర్థముగల వదనవమూహాము వా! 

మనంబడును, Sentence. ఇ[౫ఇ, దింతీయ 
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నాలంజా 


కారకములతోం గూడియున్న కియరైనను 
వాక్యమనంబడును, ఉదా! ఘట మానయ, 
శ్రుతిః (స్రీ) వేదఆ| _ శ్రుతిః ॥సీ॥ - వేదఃణ-అవ్నాయః ఫు! 3- 
హ్నూయ (స్ర్రయీో శమ పేళ్లు Holy writ, 3x, త్రయోధర్శః 
ధరను (తద్యిధిః)| ఫు! ౧ తద్విధిః=ఆ "వేదమునందు. జెప్పంబడి 
౧౫౯ా॥ యున్న యజ్ఞాదివిధుల పేరు, Duty enjoined 
by Vedas, azfafu, 

(ప్రకా) మృుక్సాను, బుక్‌ !చ్‌1సీ!-సామ 1న్‌! యజుః ॥న్‌॥న॥ 
యజువీ. (ఇతి వేదా | 5-వరనగా బు కామయజు ర్వేదముల వేళ్లు, 


న్యాయ) (న్త్ర్రయీ। త్రయో సీ! - మూడు వేదముల నమూ 

(శివే త్యాదిస్రు తే రజ్జ) హమ (శివావ్యాకరణంఛన్దో నిరుక్తం జ్యో 
తిపం తధా! కల్ప శ్చతి షడజాని వెదస్యాహు 
ర గ్రనిమిణః। )ళిచూ, Pronunciation, Sato. 
వ్యాక ర ణమ్‌, Grammar, sq, ఛన్షః 
ISIS Prosody, తక. నిరు కమ్‌, Expla- 
nation of obscure terms, ax eal ఇ 
red, బ్ర్యోతిషమ్‌, Astronomy, sql. 
కల్పః Religious rites, కష[క, ఈ 
యాబును వేదాంగములు, 


మాజ్యా_ర ప్రణవౌ।, ఓంకారః - ప్రణవః !ఫు! ౨- ప్రణవము 

(నమూ)॥ ౧౬౦| | పేళ్లు. ఇతిహోనః ॥ప్ర్ర॥ - ఫురావృత్తమ్‌ ॥న॥ 

ఇతిపోన; ఫురావృ త్త ౨-భారతము మొదలై న యితిహానములు, 
Heroic history, «fuera. 


(ముడాతాద్యా (వ్రు నర్షరాః పు, బ॥ ౧-ఉదా త్తాద్యాః= ఉదా 





అస్విమ! దణ్ణనీతి (స్త 
రు విద్యార్థ వ్రు 


ఆఖ్యాయి క్రోపల 


పురాణం ee 
ణమ్‌ ( సర్షశ్చ పృ ప తిసర్ల 
శ్చ వంకవీనర్ష న నరా 


అమరకోశ ము [(వృథమ 


grave or circumflex accents, Tatar 
షా, 
§ (వీ యా గ మణీ 
అన్వీత.5 [స ౧ - గాతమాది పణెతమెన 
Ce 
ఇభ వో న్‌ 
య Logic, గళ దణ్జసిలిః 
| దను చాణశక్యాది ప్రణీత మైన సీకి శాన 
మునకును Politics, THT, చేరు, 


ఆఖ్యాయికా-ఉపలబ్దా ర్థా ॥వీ॥ కా-ఎజులో 
బడిన తం నూకు తగా సత్వ మైన విషయము 
గలిగిన హర్ష చరితమువంటి కృతి, A true 
or probable story, mari. 

వురాణమ్‌-పణలశుణమ్‌ 1న! ౨ నర్షము, 
పృతినర్లము, వంశము, Wo వంశా 
న అనెడి పం- చలతణములతోం 


ణిచ | వంశాను చరితం గూ డిన మాత్స్యాది పురాణముల పేళ్లు 
చేతి లక్షణా నాంశుTheogony under five heads; the 


ప్రబన్ధక ల్పనా కథా 


రీ 





creation; the destruction and reno- 
vation of worlds ; genealogy of gods 
and heroes; the reigns of Manus; 
and the transactions of their descen- 
dants, gtr. 


ప్రబన్గకల్పనా-కథా సీ! ౨-ల్రంచుక సత్య 
మైన యర్థముగల కాదంబర్యాది రచనల వేళ్లు, 
A feigned story, Www. 

వా నహొంాకాం = అ 

గృువట్దాక ప్ర హేలికా సీ! ౨-౫ 


ధముగల పబనము సేళు, A riddle, 
యా థి ౧౧ 


er I. 


కాండము) పాగ్వ ర్ల, ము 4‘ 








జ రబ వ గ. స రంపం వ వ 
నా ధర్మనం సతః ధర్భసంహి "తా ను! ఒకా మాన 


హితా. వాది ధర వా స్రుముల పేళ్లు, A 6066 01 
laws, 4 వారా, 

నమాహృాతిస్తు నజ్జ) సమాహతిః ॥సీ॥ - నంగ్రహః 1వు! ౨- 

హాః। అనేక న్టలములయందుండు నర్భముల నొకటిగాం 


గూర్చిన గృంథము, A compilation and 





abridgment, az. 
సమస్యా-సమాసార్థా 1సీ! ౨ - కవిళక్తిపరి 
సారా జానార మె యియంం౦ంబడు పచా ౦శముపేళ్లు, 
యి వ క హు $ ట్టి య 
A part ofa stanza, great. 





నమస్యోతు నమా 


కీంవదస్తి జనశ్రుకిః| కింవద స్తీ - జనశ్లుతిః |వీ॥ ౨-లోక ప్రవా 
దము పేళ్లు, rumour, fazed. 

అ నుర వారా పవృ _త్తిః 1నీ!-వృ తా నః-ఉదన్దః। 

హక మ స. ర-వృ తాంతము పేళ్లు, Tidings (News,) 

థాహ్వాయః! అఖ్యా౭.  జల్లాజ్లాగ. 

పా్యాఅభిధానంచ నా 

నుభేయంచ నామచ॥ 





ఆవ్యాయః 1 పు!-అఖ్యా-అహ్యా ॥నీ॥ - అభి 

ధానమ్‌-నామభేయమ్‌-నామ ॥న్‌॥న॥ %-నామ 

భేయము వేళ్లు, A name or appellation, 
య 


ara. 
హూతి రాశక్షార హూతిః-ఆ కారణా ॥వీ॥! - అహ్వానమ్‌ న! 
ణాఒహ్వానం 3 _ పీలుచుట పేళ్లు, A call or summons, 
గ. 


నసంహూతి (ర్పహు నంహూూతిః 1వీ[! చ = బహుఖిఃకృ తా = 
కకత) సెక్క_ం౦డ్రుచేరి వీలుచుట పేరు, Clamour of 


Citation by many at once, aga తగి, 
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గునాతోరాతలాన చాలా లాననుునుతతల.  . దాశాకా తనా పునలతలంననాలా లలనా లలల లో మండలాలు. అజాదాాజనానాలాగతా డాయ. రావాలు అటా బాలలను 





జా లమాని లు లి తరాల అయుత. అ ాాకాకరానతాం ాాాం 





వివాదో న్యవహార వివాదః-వ్యవహారః ఫు! ౨ - తగవుపే 


(స్పా) A contest or law suit, fq; gmx 

దుపన్యాన ను బా ఉపన్యానః ॥ప్రు॥ - వాజు ఖమ్‌ |న॥ 
జ్బుఖమ్‌॥ ౧౬౫| | వాక్యారంభము పేరే, The exordiu 
Tea. 


ఉపోద్ధాత ఉదాహారః ఉపోద్ధాతః - ఉదాహారః ॥వ్రు1* (ప) ఉ 
హరణమ్‌! ౨-ఉడాహారించ్ముట పే 


An example, Introduction, Prefac 
area, 


శపనంశ పథఃస్రుమాన్‌ || శవనమ్‌ ॥న॥ శవథః ॥ఫ్రు! ౨ - ఒట్టుపె 
కొనుట, An oath, md. 


గ్రుశ్నఃి - అనుయోగ:ః ఫు! పృచ్చా |, 


స 3-అడుగుట పేళ్లు, A question, A, 
స 5 sae i వా 
ప్ర తివాక్యొ త్త గే పృతివాక్యమ్‌ ఉ_త్తరమ్‌ ॥న॥ ౨-ఉ శ్ర 


(నమే)॥ ౧౬౬|||మిచ్చుట పేళ్లు An answer, St 


మిథ్యాభి యోగో ౬ మిథ్యాభియాగః ఫు! - అభ్యాఖ్యాన 
భఇస్ఫఖ్యాన ॥న॥ ౨- లెనిదాని నావేేపించుట, A groun 

less demand, faeatrT. 
(మథ) మిథ్యాభి మిథ్యాభిశంసనమ్‌ ॥న॥ అభిశాపః 1 
శంసననమ్‌! అభిశాపః _లేనిదోపషమును సె లెట్టుట పేళ్లు, A fl 

జులు ర్‌ం 

accusation, {ueqI{uTTT. 
పణాదను (శబ్ద ప్రణాదః ఫు! ౧ - అనురాగజః = అ? 
స్వా గదనురాగజబ) | రాగమువలన.6 బు టన, శబ్దః = శబ్బము పేర 
o2౭l|A sound dita ఆ siete: qa 

వ[కజ్ల, 


యశః కీర్తి స్పవు యశః ॥నస్‌ ॥-కీ ర్తి కానమజ్ఞా (పా) సమాఖా 


జాల 


కాండము] వాగ్ళర్షము వ్‌] 
rs Ss et! 


ag] ॥1వీ[ 5౨ - కీ ర్తి చేళ్లు, Fame, reputation, 
mf. 
_స్పవః సోత్రం స్తు వః ఫు! - సో శత్రమ్‌ !న॥ - స్తుతిః-నుతిః 
ర్నుతిః| వీ! ఈ- కన త్రమువే వళ్ళు Praise, TAT. 


ఆమే )డితం (ద్వి ఆ మ్రేడితమ్‌ 1న! ౧ -ద్విః త్రిః ఉక్తమ్‌ = 


స్పెరు కృ, (హాన్రైమలచేత) న మూణజులు 
పలు క re శబ్దము వే వేరు Repetition, 
ret. 
జల whan ఒం ద్షూ వ జస అహ వ్ర అ 
మువై కష్టం తు ఉద్వ్ప్పెన్టుప్టమ్‌ ॥న॥ ఘోవణా 1న! ౨ 
రాశీ షణా! ౧౬౮౫ గట్టెగాంబలుకుట పేళ్లు, Making a loud 


noise, fugrez, qrxur. 
కాకుః (.న్సీ యాం| కాక 1నీ! ౧ - కోకభీ త్యాదిభిః ధ్వ నేః 
కారో య శ్యోకభీ వి వికార; = శతోకభయాదులచేత నయిన ధ్వని 
క్య్వాదిఖి ర్ధ్టనేఖ! యొక్క_ వికారముపేరు, Change of voice 
in grief, fear, &c. ఇగ 3a. 


అవశ్షామేప నిర్యా|  అవర్ష ర్ల =ఆకే హని ర్యాదః-పరీవాదః - (పా) 
జక. దాపవాద కప ప కోర; 1ఫు[-జుగువ్పా - 
వత్‌ )॥| ౧౬౯! ఉప కు త్సా-నిన్దా !సీ!-గర్హణ్ఞమ్‌ 1న! ౧౦-నింద పేళ్లు, 
య జుగుప్పాచ కు Censure, blame, or contempt, gar. 
5 నిన్షాచ గ రణే! 
నారు మకివాద పారవ్యుమ్‌ ॥న॥-అతివాదః వు! ౨-అ ప్రి 
స్పారత్‌ ) యముగా బలుకుట పేళ్లు, ౧౧౧౫౧౧1౧13 
speech, mgqaa. 
ఛర్హ్పనం (త్వపకా, ఛర్త్పనమ్‌ ॥న॥ ౧౫ అవకారగిః=పవనికో 
|). ౧౬౦! భయమును బుట్టంచు నజ వవాకస్ధవరీ పేట 
Menace, mexrt. 


ay 


(య న్ననిన్ల కో 
m 0 : 
లమ _స్తత)స్యా)త్పరి 
భఛభాపణమ్‌ | 


సస ర దా కోకో 
wae 
మైధునంప్రతి)! ged 


(స్వా దాభెవణ 


మాంలాఘః 


వలాపో2. (నరకం 
(WU) ర 
వచః)! 


అనులాపో (ముహు 
పూ 


బిలాపుః పరిచేవన | 


మ్‌! 


విపలాపో (విరోధోకి) 
(UU లీల 


నృంలాపో (భావణం 
™ 
ముథక! 


అమర కోశము [ప్రథమ 





సరిభావణమ్‌ ॥న॥ ౧ - నిందతోంగాడిన 
“ర్వ దీ క. 

యుపాలంభముపేవ. ఉపాలంభమనిన ఎ త్రి 
పొడుచుట, నుర్భము దూజనాజుట, Reproof 
attended with insult or discourage- 
ment, arar. 

ఆమారణా ॥వీ॥ (వ) ఆమారణమ్‌ 1న! ౧- 

వ థి దా 

అనా సరు ~~ 5 నం ప్ల చ శ 
మైథునం పతియః ఆ ఫ్రాళః త త్రన్యాల =కుర 
త్ర్రవురుషసంయోగనిమి_త్త్రమువల నం గలుగు 
నింద పేరు, A 0214000105 accusation of 


adultery, safuart—faeat. 


(ఫొ 


ఆభాషణం ॥!న! ఆలాపః !॥ఫు! ౨-గమనౌ 
గమునాది నమయమునందలి మంచిమాట పేళ్లు, 


Speaking of addressing, set. 
పృలాహః వు! ౧ - అనర్గకంవ చః = అప 

యోజక మెన మాటౌేరు, 

speech, ఇషు Ted. 


Incoherent 


ఆనులాపః | ఫు! ౧ - ముహుర్చావా=పలు 
మాటు పలుకుటసేరు, Repetition, tauto- 
logy, zitrar. 


విలాపః !వు!-పరిచేవనమ్‌ ॥న॥ ౨-దుఃఖము 


ges తోడిమాట వేళ్లు, Lamentation, fq, 


ళు 


విప్రలాపః వు! ౧-విరోధముగం జలుకుట 
సే, Quarrel or mutual contradic: 


tion, fet qian. 


జం బగ అ నల్‌ జొ 
నంలాపః (పా) సల్లాపః వు! ౧ ప్రలిచేతం 


బరన్పరము నంభామించుట జేరు, (౦౫౪౮ 
sation, ఇషా. 


కాాండము] వాగ్వర్ష్హ మ ర్స్‌ 


రా ఘమ 








సుప్రలాప స్పువచన సుప్రలావః ఫు! - నువచనమ్‌ ॥న॥ ౨-పరి 
కుద మెన మాటపేవ, Llegant discourse, 
pp 
we razr. 





ed we చ 
పపలాపస్తు నిహ్నవః॥ అపలాపః-నివ్నావః పు! ౨-మోాసపుచ్చు 


మాట, Denial or concealment of 





knowledge, war. 


నంచేశవాక్‌ ॥చా, నీ! - వాచికమ్‌ ॥న॥ 
చెప్పిపంపుమాట పేన్తు, A verbal message, 








రుశ తీశ బ్రము మొదలు సమ్యాకృ్ద బమువ బజుకు 
సా_త్తశే)। 'వాగ్విశేమములు ॥ త్రి 





రకతీ-(పా) ఉవతీ ॥వీ॥ ౧ - అకల్యాణే = 


రుశతీ (వా గకళ్యా a | 
అశుభ మెనవాక్క_, ౫230101045. dis- 


స్వా) త్క_ల్యా తు నీ 
త్మ్‌ కా| ఎ. (© 
'ఫ్రర్టవుధురం,) సాన్హ ఏం 
'0గతం హృదయంగ 
ఏమ్‌ | నిష్టురం పరువం 
గ మళ్లీ లం సూ 
లేం (ప్రి ఏ యే॥౧౭౫| 
;క్యే౭_ఢ) నజ్కు_ల క్రి 


౮ 


course, IA TI, కల్యా! ౧- శుభా 
ల్ని కా = శుభమైన వాక్కు, _Auspicious 
discourse, YT TZ. సా స్త 3మ్‌!౧-అత్య 
ర్థమధురమ్‌ = మిక్కిలి వ్రీయమైనవాక్యము, 
snes and conciliating, AT daz, 
సంగతమ్‌-హృదయంగ వుమ్‌ ॥న॥ ౨ - మనస్సు 
నకు నరివోయిన వాక్యము, Apposite and 


3 proper, qq 41. నిషురమ్‌ - పరుషమ్‌ 
తే! లుప్తవర్షపదం గ|॥న॥ 2-కకినమైనమాట, Hash: vey qa 
సం నిర_స్తం (తరి గ్రామ్యమ్‌-అ్బులమ్‌! ౨ - పామరజన వాక్యము, 


Vulgar coarse, ఇవ్వళ af. సూనృతమ్‌। 
౧- ప్రి యేన ల్యే జూ వ్రీయమును నత్యమునై న 
వాక్యము, తు. and true, qa q fia 
ఇఇ, సజ్కులమాలక్టిస్టమ్‌! ౨ - పరస్సరపరా 


2 
సా 
a 
రో 
౧4 
” 
టం లే. 


ర్‌ శ్రీ అమరకోశము [ప్రథమ 


రంలజాంరానాయతారుకారాంయాటిమ. 


ఒద్య శ యం? జ 
హే = ప్రత క రవికల మైన వాక్యము, 


ల చాలా తతత జాం వసామెయంకు. అడ ళా శానా. రాజ్య 








Inconsistent, అళషశ్ళ (గన్మమ్‌! ౧-లు ప్త 
వర్ల పదమ్‌ = అశ కొ కౌ ్టదులచే స్య వర్షముగాని 
పదముగాని లోపం ంచినవాక్యము, Imper- 
fectly pronounced, ఇళ safta ఇంగా. 
నిర న్వమ్‌॥ ౧ - త్వరితోదితమ్‌ = త్వర చేతం 
బుట్టిన వాక్కు, Spoken fast, he wa 
rat. 

అబ్బూకృతం (సని) అమ్బూూకృతమ్‌! ౧-నని"పేవమ్‌ = తుంపురు 
సేవ) స్ట్‌ న స్యాదన లతో గూడిన వాక్యము, Sputtered, ఇగ 
ర్ధకమ్‌: అనతుర మవా షై జజ ఇళ్ల, అబదమ్‌-అనరకమ్‌! .2-పొన లోని 
చ్యం న్యా వ. మూట bee స నా sara 
Wu వ ara | నతురమ్‌-అవాచ్వ్యమ్‌॥ గన రింప 
(అథ) స్లష్టమవిస్పష్టం ' ఈ er) 
వితథం (త్యనృతంవ రాని తిట్టు, Unfit to be uttered, ugfad 
చలి! (సోల్లుణ్ధనంతు ara, ఆహతమ్‌ - మృపూార్గకమ్‌॥ ౨ - మిక్కి... 
సోత్చాానం ఘణితం | లియు ననంభావిత మైన యర్భ్థముగలమాట, 
రతికూజితమ్‌!) సత్యం An assertion of impossibility, sada 
తథ్యమృతం న మ్య ara, మ్లిష్టమ్‌-అవిన్పవ్యమ్స్‌॥ ౨-అర్థము తెలి 
(గమూనసి ట్రిముతద్వతి) యరాసిమాట, తమ indistinct specch, 
lect | ఇ₹ఇ్షాళ్తి ఇగ! వితధమ్‌! ౧-అనృ్ఫతమ్‌ వచః = 
ఇతి వాగ్వర్షః మ స శక, నత్యవ్‌- 
తథ్యమ్‌ - బుతమ్‌ - సమ్యక్‌ గ్‌ ర = సత్య 
వాక్కు Truth, ఇళ ఈ న త్యాది శబ 
ములు నాలుగును సత్య వాక్కు_గల వస్తువును 

జెప్పునవుడు ॥త్రి! 


వాక్కుతో. జేరిన పదనమూహము ముగసెను, 


కాండము] శొబాదివరము సీసీ 
యి (on) 





శ భైనినాద ws శబ్దః-నినాదఃనినదః-ధ్యనిః-ధార 18-౮ నః 
ఛ్యానరవస్వనాః 8! స్వా న్వనః - స్వానః - నిర్టోపః - నిరా) దః-నాదఃా 
ననిర్హ్హాప, నిర్హా)ద నా నిస్వానః-నిన్వనః-ఆగే వః-ఆ రావ్‌; - నంఠావః- 
దనిస్వాననిన్ననాః! ఆర విరావః - !ఫు! ౧౭ - మ్రోంత పేళ్లు, వంగర, 
వారావ నంరావ వి ఇఇ, 
రావా 

(అథ) ప. మర్చరః ఫు! ౧-వన్తు పర్గానామ్‌ - స్వని 
(న్వనితే వ న ప్ర ప ర తే = కోకలు అకులు వీని మ్రోంత, Rustling, 
సాం) (భూషణానాం ued. శిళ్ణాతమ్‌ | న॥ టు శింజా ॥వీ॥ 
తు) శిష్ణాతమ్‌ ౧ - భూపుణములధ్యని, The tinkling of 

ornaments, సాం fa. 


నికారణో నికగ౯ణః నిక్వాణః - నికరణః - క్య్వాణః-క్వణ: వు! - 
కారణః కణః కషణన కణనమ్‌ Iన॥ ౫ - వీణాదినకల వాద్య ధ్వనుల 
(మిత్యపి)' శు, A tone or musical sound, Ay 
ల 
afar. 
పీణాయాః క్షణ తేః ప్రాబేః క్వణ తేః. (సిష్పున్నాః) = వ్ర అను 
ప్రా బేః ప్రక్వాణ ప్రక్య | నది మొదలయిన యుపనర్షలకం త మైన 
జాదయః! ౧౮౧ త బుట్టిన, ప్రక్యాణ ప్రక్వ 
గాద = ప్రక్వాణ పృక్వణాది శబ్లములు, 
ne = ఏణయొక్క_, న్వని తే = ధ్యనియం 
దు వర్తించును, The 501064 of lute, 
fir a fa. 
కోలాహాలః కలకల కోలావాలః - కలకలః ॥వు! ౨-గుంప్రులో? 
బుట్లిన గొప్పరొదపేళ్లు, A 6001004566 
లు cn 
sound, mT 
(_స్పిరశ్చాం) వాళి వాళితమ్‌ - రుతమ్‌ ॥న॥ ౨ - తిర శ్చామ్‌ = 
తర భుతమ్‌ మృుగపత్యూదులమొక్క_ ధ్వని పేళ్లు, The 
cry of birds &c. ఇస్లాణ xt dia. 
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ప్రతిశ్రుత్‌ 'నీ॥-ప్రతిధ్వానః | ఫు! తాపి 
ధ్వని పేళ్లు, An echo, afaezfa. 


గీతం గాన(మిమే న _ గీతమ్‌-గానమ్‌!న॥౨-పాట చేళ్లు, Singing, 
మే) “౧౮౧ ఇగ. 
బ్రమే = ఈరెండును, సమే=నమార్థక ములు. 


ఇతి శగ్రాదివర్లః మోయ మొదలైన పదనమాహమ్ము ముగి సెను. 





నిషాదరభథ గానా నిహాదః - బుషభ ః-గాన్దార ః-వష్డః-మధ్య 
యె థి ర జ 
ర పడ్డమధ్యమ ఛెవ మః-గ్రై వత; కాపల్షామః వు! ౭-అమోన ప = 
జ a. —o 
తా;ః। ప. (శే ఈయీడును, త్ర _న్తీ్‌/కఫ్టోల్టితాః =వీణయందును 
త్య మిగాస_ప్ప తస్తీ) క క | కంఠమునందును బుట్టు, న్వరాః = నరముల 
ణ్ఞోత్లితా న్నరాఖ)! | వేళ్లు, The seven musical notes, gia 
౧౮3% ara x. 


(పడ్డం నుయూరో వదతి గావ _స్త వభ 
భామీణః | అజావికంతు గానారం శ్కక్బాకి 
కణతి మధ్య మము॥ పుప్పసాభారణో కాలే 
వీకః కూజతి పల్హామమ్‌ | ఛై వతం హేపతే 
య విపాదం బృంహా తే గజః! వముయూరా 
|దయ వతే హి మకా గాయ న్ని పజ్బుమమ్‌! ] 
అధిక పాఠము, 





కాకలీ (తుకలేసూ నె ) 


LE 


కాకలీ వీ! ౧-నసూడేంకతే- సూత మైన 
ర్‌ లధ్వని'వే స, Minute tone, ఇగ rary, 


కా 
ha మధురా, కల! ౧- మధురాస్సు కే ధ్వనా= శోత్ర, 
స్సు మస) స్తు సుఖమును అన్నష్టవర్లమునై న ధ్యనికే క 
పరా ౭) తౌరో2_|An inarticulate” but sweet tone, seg 
(త్యువ్చై). (స్రయ | ౯౫ క గ్ల, మన్ద్రః॥ No రే=గంభీ 





సమస్వతలయ _స్త్వేక 


(సాతుత స్టీ)భి న్పప్త 
భిః) పరివాదినీ॥ ౧౫౮ 


తకం (ఏణాదికం 
వాద్య) షా. (ము 
రజూదికమ్‌)! (వంశాది 
కంతు) సుషిరం (కాం 
న్య తాలాదికం ఘన 
మె! ౧౮౬.|| 


(చతుర్విధ మిదం) వా 


౧౮౪! రధ్వని చేరు, 


నాట్యవగ్గము ర్‌ 





A low tone, ఇగ aan. 
తారః! ౧-అత్యు ణః = మిక్కిలియు నధిక 
మైన ధ్వని పేరు, A high tone, ఈ wa, 
ఈ మూా(డు శ బములును త్రిలింగకములు, 
[ నృణామురసి మధ్యస్థ డా వింశ తివిధో 
త జ కి ఇ జ 9 
ధ్యనిః నమన్ష)ః కర్థామధ్యస్థ సార శిరసి 

గీయ తే! ] 
నమన్వితలయ:ః-ఏక కాలః ఫు! ౨-న్ఫ త్త 
గతవాద్యములను నరిగా- ముగించుట వేళ్లు, 
Harmony, wgauat. | 

0 క్ల ఆతి ది యి, 
వణా-వల్ల -విపళ్బు 121 3 - వీణ పేళ్లు, 
A lute, dia. 

పరివాదినీ ॥వీ॥ ౧-న వఖిః త స్తీ ఖిః యుకా 
ఆశాల వలల అబల 
సా= వడుతంతులతోం. “'నాడిన యా పణ పేళ్లు, 
A lute with seven strings, ara art 

ఇ iar. 
తతమ్‌ ॥న॥ ౧-ఏీణ మొదలతన తం తీవా 

= (_/ 

ద్యము, Any stringed instrument, Tx 
గ. ఆనద్దమ్‌ !న॥ ౧-మద్దెల మొదలయిన 
ఇరు 
బ్ఞళ్ళగ wrx ఇషా Ea ల. సువీరమ్‌ ॥న॥ 
౧-పిల్ల న గోవి మొదలైన ముఖవాద్యము, 
A wind instrument, శtత1!. భఘునమ్‌ ॥న॥ 


A drum or tympan, 


ద్యం వాది తాతొద్య ౧ - తాళము మొదలయిన కంచువాద్యముల 


నామకమ్‌। 


స, A cymbal bell &¢c. arafqan. 
వాద్యమ్‌ - వాదిత్రమ్‌ - ఆతోద్యమ్‌ 1న! 3- 
పూర్యో ర్త చతుర్విధ వాద్యముల చళ్లు, 
A musical instrument, Gx aq. 
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మృదజ్జా మురజా మృదజ్జాః-ముర జాః ఫు! ౨-మ ద్రైల చెల్లు, 





Drums and tabours, చ. 
(ఛేదా) స్పష్టకొక్యాలి ఉద్య కకత ఏర (కః (పా) ఊరక ః 
బోర పకౌ(త్ర్రయః) పు! ౩ - మద్జెలయొక్క. భేదములు, Three 
sorts of drums, gr ¥ din షల 
(స్వా) ద్యశ పట యశః - పటహః ॥ప్రు॥ - ఢక్కా 1నీ! ౨ 
హో ఢక్కా_భేరీ((స్ర్ర) డవిణపేళ్లు, A double drum, gir fad. 
దున్లుభిః (వుమాన్‌ ) | భేరీ ॥సీ॥ - దున్లుభిః ॥పు! ౨ - భేరి పేళ్లు, 
ఆనక; పటపహో (2A kettle-drum, షాల్‌, అనకః-పటవాః 1వ్న॥ 
స్రీ) న్యా ౨ - తమ్మట పేళ్లు, A large kettile-drum, 
ITT. 
తోణో (వీణాది। కోణః ॥ప్రు॥ ౧ - వీణాదివాదనమ్‌ = వీణ 
వాదనమ్‌)॥ ౧౮౮౫ మొదలయినవానిని వాయించు కొడువు పేరు, 


Bow, ఇగాగా, 
(వీణాదణ్ఞః) ప్రవాల ప్రవాలః ॥ప్రు॥ ౧-వీణయొక్క_ యొళవు పేరు, 
శ్చా ట్ట ) The neck of lute, tam ఇస్‌ ఇళ 
కుభస్తు ప్ర,సేవకః | కకుభః - ప్రసేవకః ॥ఫు! ౨ - వీణయొక్క_ 


కరి నెపేళ్లు, The belly below the neck 
of a lute, గాణ ఇ TET aT. 
కొలవమ్బక (స్తుకా కొలమ్బుకః ఫు! ౧ - ఏణతం తి ఒళగు 
మో2స్యా) ఉపనా। మొదలయిన శఛరీరముపేరు, A body of the 
3 నిబస్ధనమ్‌! lute, fim ఇ ఇగ ఉపనాహాః 1ఫ్రు॥-నిబన్ధ 
౧౮౯| నమ్‌ ॥న॥ ౨-వీణ తం టి, కట్టుచోటికిని బిరడ 

లకును పేళ్లు, The tie. 
(వా ద్య వ్రభే దా) డమరుః-మెద్దుః-డిణ్ణిమః-ర్ఫురక్ష్ర రః - మర్ష 
మురు మడ్డుడిణ్ణము 8-వపణవ:ః ॥పవు! ౬ - వరుసగా డమురగము- 
ర్ట రాః[మక్షలఃపణ కట్‌ జ రాయగిడిగిళ్లు శైమళ్లు-మ ద్లైల - 
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ప ననన శారా నల దానాల ననన. లనాననననాదాన. 


గో (న్వేచ) ఉడుక అను వాద్యశభేదముల పేళ్లు, అన్యేచ 
అనుటచే గోముఖాది వాద్య భేదములుం Xలవని 
భావము, 


నర్తకి లాసికే (నమే)॥ 
౧౯౦|| 


త 


స్‌ 


నర్తకీ-లాసికా నీ! ౨-ఆడునట్లి స్రీ చేళ్లు, 
A female dancer, ఇష. 

(విలష్బితం ద్రుతం) త్తం ॥న॥-ఓథుః !పఫు!-ఘనమ్‌ ॥న॥ ఊ 
మధ్యం) త్తత్త్వ్య మో 3 ను వరునగా నృ త్తగీత వాద్యములయొక్క. 
ఘూ ఘనం ((కృమా విలంబ ద్రుత మధ్య మానముల వేళ్లు, Slow, 
త్‌ )॥ quick and mean time, ఇనా శ్ఞాళా Iq 

¥ aaa ar wfiarr. 

“తాల; (కాల క్రీ | తెలః !వు! ౧-కాలమునకును హా స్తకుం 
తహ పకక) చనప్రనరణాది క్రియకును గలిగిన ప్రమాణము, 

Beating time, ఇళ 
లయ (స్పా మ్య) లయః ॥ప్ప్ర॥ ౧-సామ్యమ్‌ = నృ _త్తగీత వాద్య 
(మధా (స్రైయామ్‌)! ములు నమముగానుండుట పేక, Equal 
౧౯౧౦! ఘం in music and dance, అగా 
తాణ్జవం నటనం 'తాణ్ణవమ్‌ న్న! - నటనమ్‌-నాట్యమ-లా 
నాట్యం లాన్యం నృ స్యను-నృత్యమ్‌ (పా) నృ త్తమ్‌-న_ర్తనమ్‌ ॥న॥ 
త్యంచ నర్హనమ్‌। ౬-ఆట పేళ్లు, Dancing, gd, 

తౌర్యత్రికం (నృ తౌర్య త్రి కమ్‌-నాట్యమ్‌ న ౨-నృత్యగీత 
త్యగీత వాద్యం) నాట్య | వాద్యములు మూడును కూడు ట వేళ్లు, 
(మిదంత్రయమ్‌) | Symphyon or union of song; dance 

౧£౯౨|and instrumental music, gfiq, qd 
qq ఇ qe. 





భ్రకుంనశ్చ భ్ర్రుకుం NN ll 3- 
శశ భ్ర్రూకుంన (స్పతి త్రీ వేవథారీ= స్త్ర వేపథారిమైన, న_ర్గకః= 


నర్హకః | (స్రీ వేవథారీ | నృత్యముచేయు ఫురువః = వురుషుని వేళ్లు, 
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ఫుడుహో) A male dancer in woman’s apparel, 
eh ia షా qari get. 


(నాట్మోకౌ) నాటో కౌ = నాట్యపరి భాహయందు అనంగా 
అరకాశబము - మొదలు “*అజకసా త్తం 
జ టు అ సి 
అనువజకు ముందు చెప్పంబడు పేళ్లు నాట్య 
పరిభావయందు వ గ్లించుననుట, 106261- 
cal language. ఇరా ఇగ. 


గణికాఒట్టకా! రొష్టేకొ (పా) అజ్ఞకా 1సీ[౧ - వేశ్య, 
౧౯౩| (భగినీపతి) రా & ౧౦౫4629, ౩౫౫7, ఆవుత్తః॥పు॥౧-తోడం 
నుతోభావే(విడ్యాన) బుట్టిన దానిమగయడు, బావ Brother-in-law. 
భావుకః। (జనకో యు !వు! ౧-విద్య్వాంసుడు, ఆవుకః ॥వు! ౧-తండ్రి, 
వ రాజసు) కమూారో కుమూరః-ళ _రృృదారకః ఫు! ౨-యువ రాజు, 
భర్త ్రదారకః | ౧౯ార | భట్టార కః- చేవ? | పు! ౨=రాజు, య లది 
(రాజా) భట్టా ర కో|రికా |: సీ] ౧-ఆ రాజుకూతుపేజ, చేవీ ॥నీ॥ 
"జీవ (ప్రత తా) భ|౧-పట్లాభివి కరాలై న రాణిపేరు Queen, 
రృచారికా | -దేఏ |, భట్టిస్‌ సీ! ౧ - తక్కి న రాజుభార్యల 
(కృ తాభి "పికాయా) | పెరు. అ బ్రవ్మణ్యమ్‌ 1న! ౧ - చంపందగని 
(మితరాసుతు) భట్ట్‌నీ॥ 


౧౫! అబవా ణ్యా 


(మవధ్యోక్సౌ) re లా ఉతేల్ష్‌ = పేరు. వానూః నీ! ౧ - వ. 
స్ప్య్యాలస్సు) శాష్ట్ర చేర, మూరివః పు! ౧ - పూజ్యుని పెరు 

యః ! అవ్బ్చూ (మా అ్తిశా (పా) అన్తికా సీ! ౧ Ee 
తొ ౭. థ బా లాస్యా) నిస్థా |వీ॥ నిరహణమ్‌ 1న! ౨-నాటకకథను 
ద్యాసూ (రార్యస్సు ముగించుట, Ihe catastrophe or con- 
మారిషఃl ౧౯౭౬| అ clusion, Mex ఇగ 471, హల్ణో-వాక్టో-హలా! 
-త్తీకా (భగినీజ్యేస్థా)| అవ్య! ఈ ౩ ను వరునగా నీచురాలీని దాసిని 
నిషస్టానిర్వహ హశే (నము | లిక _గనుగూర్చి. పిలుచుట, అజ్రహారః - 
హో వారో హాొలా౭. అబ్బవిశేపః పు! ౨ - అడునప్పుడు శరీరమున: 





వాడనుమాట Alas! woe, రాస్ట్రియః 
ఫు! ౧-రాజు బావమజదిపేరు. అమ్మా న్స్‌! 
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(హ్యానే నీచాం చేటీం|కడిలించుట, Gesture er ara. 
నఖీంప్రతి | అబ్బహాోరో వ్యషా 8-అభినయః !వు! ౨-హా _న్వవ్‌న్యాసాదు 
2బవినేపో వ్యజ్ఞ కాళి లచే భావార్థమును 'తెలుష్ర్రట, Indication 
నయా(న మా) (నిర్వ్యు of a pasion wfuad, అజేకమ్‌ - సా లి 
శెక్వజ్దస త్వా భాం కమ్‌ ॥8॥ ౨-కనుబొములు మొదలై న ర యంగ 
'ద్వేత్రి) సన. ములచేతను, Assumed bodily | posture, 
శ చళృళ్తార వీకదణా గ్రౌళగగా, మనోవృ త్తి రూపమయిన నత్త (ము 
ద్భుత హోన్య భయా చేతను, Sincere emotion, ఇగ aia. 
నకాః | భీభత్సకా ద్రే ౮ వుట్టింపయిడిన శ్రీయలకును సదరోమాంచా 
(చరసాః) దులకును బేళ్లు, Tokens, qa ara, 
శృజ్ఞారః - వరః - కరుణః-అదు, తః-హాన న్య 8 
భయానకః ॥వు! - భీభత్సమ్‌ - రాద్రమ్‌ 1వ్న॥ 
రారనముల పేళ్లు, Tastes or sentiments, 
4, శా నః, Devotion and resigna- 
tion, tifa. వాత్సల్య ః, Parental affec- 
tion, trae 
శృజ్ణారశ్ళుచి రుజ్జ్వ శృ 'రః-మ్‌చిః-డిజ్జ లః వు! ౩ - శృం 
లః ౧౯ | గారరసము పేళ్లు, Love, x01t. 


ఉళ్చాహవర్షనో వీరః ఈత ఏహవర్ధనః-పీరః ఫు! ౨-ఏరరనము 
py సళ్లు, Heroism, tt, 


కారుణ్యం కరుణా ఘృ కారుణ్యమ్‌ |న॥ - lees కృప 
ణా! కృపాదయా౭_ను' దయా-అనుకవ్చూూ ॥సీ॥ అను క్రాశః ॥వ్రు॥ ౭- 
కమ్న్మాస్యాదను క్రో శో క రుణరనము పేర్లు, తే స mau. 





(2ఒన్యతో) వానః॥| వాసః - హోనః |వు! - హోన్యమ్‌ ॥న॥ ౩- 
హోసో హాన్యంచ Sus ము పేళ్లు, Laughter, greq. 

భీభత్సం వికృతం భీభత్సమ్‌-వికృతమ్‌ న | ౨-భభత్పరనము 
( త్రి వీ(దం ద్వయమ్‌) సేళు, Disgust, Aura. 





విస్యయో2ఒదు తమా 
శ్చర్యం చిత శ్ర మపష్యథ 
ఛై రవమ్‌। a దా 
రుణం భీవణంభీపషుం 
'ఘోరంభీమం భయా 
నకమ్‌ ! భయంకరం 
గ్రుతిభయం రౌద్రం 
తూ (మమా త్రిషు! 
చతుర్దశ) 


దరిత్రాసౌ భీతిర్నీ సా 
ధ్యనంభయమ్‌। 


(వికారో మాన 
న మ 


నుభావో (భావబోధ 
కే) 20|| 

గరోంఒ భిమానో౭.. 
నాజో.లో 


మాన (శ్చిత్తనము 
న్నలిః। 


అమరకోశము [పథము 
-ఈ రెండు శబ్లములును భభత్సరనహేతునవు 
లయిన మాంసాదులను జెపునపుడు! త్రి! 


విన్గయః ఫు! - అద్భుతమ్‌ - ఆశ్చర్యమ్‌- 
చిత్రమ్‌ ర - అద్భుతరనము పేళ్లు, Surprise, 
ఇగ. భెర వమ్‌-దారుణమ్‌-భీషణమ్‌-భీప్పమ్‌- 
ఫఘాోరమ్‌-భీమమ్‌-భయాన కమ్‌-భయంకర మ్‌- 
పృతిభయమ్‌॥ ౯ - భయానకరనము వేళ్లు, 
Horror, aarti. శాదమ్‌ - ఉగమ్‌! 9 
రౌద్రరనము పే పేళ్లు, Anger, ళేక్షా, అద్భుత 
శబ్దము మొద లీ పదునాలుగు శబ్బములును రన 
హతు వస్తువాచకము ౫ అ నపుడు NN 


దరః- త్రాసః ॥ఫ్ర్ర॥ - భీతిః-ఖీః సీ! - సాధ్య 
నమ్‌-ఛభయమ్‌ ॥న॥ భియా॥ ౬_భయము 
పేళ్లు, Fear or terror, ఇళ, 


భావః |ప్రు! ౧ - రనముల, బుట్టం చెడు 
స్థాయిభావ వ్యభిచారిభావ సా శ్రి షకభావము 
లను మనోవి కారము పేళ్లు, Sentiment or 
passion, AT. 

అనుభావః ॥పఫ్రు! ౧ - భావబోధథకః=ఆభొ 
వము నెబింగించెడి ముఖవికాసాదుల పేరు, 
Indication of sentiment, wgatd. 

గ రగః-అభిమానః-అహాజ్యా_రః ॥ఫ్రు1 ౩- 
అహంకారము పేళ్లు, Pride, 7. (దర్చో 
ఒవ లేపో౭.వష్టమ్భు శ్చిత్తా ద్రేకః న్యూ 
మదః ] 

మానః ॥పు॥౧-చిత్తనమున్న తిః-నే నుత 
వ్రుండ నను చిత్తైన్నత్యము పేరు, Arrogance, 


లా 


TAA. 


మ 
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అనాదరః పరిభవః। అనాదరః - పరిభవః - పరీభావః ॥పు॥-తిర 
A= ag a ee యా రీణా అవమాననా - అవజ్ఞా వీ |= 
౨౦౫1 రీణా౭.వమాన' అవహేలనమ్‌ (పా) వహే హల నమ్‌-అసూర్హణమ్‌ 
సా2.వజా2. వసే న (౮) అసుర్హ అమ్‌ - అసూతణమ్‌-అసువ్‌ ఆక్‌ 


మసూర్హ ణమ్‌! న. నాం తెరస్కా రము పేళ్లు, Disrespect, 
రన్న ప్యభీ భావో న్య rere. 


గ్‌ జు (5 రి జా కన 
క నాస్హాయం ప్రీ . 8 అభేభావ న్య క్కా_రః పరా 
$ ll 5 
శ్రుపా వీడా లజ్ఞా భ్‌ వు! ] అధిక పాఠము, 
జె 
, మన్షాశమ్‌ ॥న॥- హీ త ప్రా- ప్ర ఉ-లజ్ఞా! 
ను! ౫-సిగ్గుశే పేళ్లు, ప్రడాశబ్దము ఫుల్లింగచును 





గలదు, es. or a eal 


(సా) ౭ పత్ర పా౭.. 


అపత్రపా 1వ! ౧ - అన్యతః = పరులవలన 
న్య్వత ౩)! 0 


వచ్చిన, సా = అసిగ్గుపేరు, Bashfulness, 
ఇ 

_  మాొన్సి ప్పితిమాఒ మోనిణతితితా 1నీ! ౨-టర్చు వేళ్లు, For- 
కా (పరన్వవిప 06212006 ఇగ 








యెస్సృహా)। (| 
అభిభ్యా సి! ౧-(పరధనాపహారణవివయ 
మొన) యభిలాప పేద, Coveting another’s 
రి 
property, rex. 
అమ్‌ స్తి రీర్యా అతా న్తిః - క్ట ॥వీ॥ ౨-పరునియొక్క_ 


యుత్క_గ్షమునకు నోరగంకుండుట ేళ్లు, 
న ల ౧౧ 
Envy, కాళ 


౭_.నూయాతు (దోపా| అనూయా ॥సీ! ౧-మంచిగుణములుగలిగి 
రోపో గుజేష్యుపి)॥ యున్నను దోషము నారోవించుట వేరు, 


థమ 


(జ 
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ty 


కా ౬ ఏవోదః వ ॥ప॥! వై 
నెరమ్‌ 1న! - విరో ధః విద్యే 8 ఫ్ర 3 


రక: .మలరోథో 
నరము పేళు, Enmity, గారా, 
ఏవ వ్‌ 


విద్వేహో 
మన్యుకోకాతు శుక్‌ మన్యుఃణశోకః ॥వ్రు॥- శుక్‌ 15, వ్‌! ప్ర- 
నోక్ర ముపేళ్లు, Grief or sorrow, UE 





\ 


((స్ర్రైయామ్‌)! 
పశ్చాత్తాపోఒ నుతా, వశ్చాత్తావః-అనుతావః-వి పృతీసారః ఫ్ర! 
పశ్చ విప్రతీసార (ఇత్య ౩ - పశ్చాత్తాపము పేళ్లు, Repentance, 
వి! కోప క్రొ ధామర్ష Yara. 

BE జ జ | చం దం oS. De 
రొ పవ్రతి ఫరా రు మ్మ క్రోోపః & ధః అమర్థ రో ద్రలిఘః 
థా (స్త్రియా) ఫు! దట్‌ ॥మ్‌, సీ॥-క్రుత్‌ ఛ్‌, సీ! ౭-కోవము 

చేరు, Rage, xt, 
౧౧ 
(శుచాతు చంలే) శీలమ్‌ ॥న॥ ౧-పవిత్ర చరితము పేరు, 600d 
నీల మున్హాద శ్చ్‌ _త్తీవఛ conduct, aim. 
ఆ పం. తా దఃచి_త్తవిభ్రమః॥ ౨ - భూతా వేశా 
దులచేతం గలిగిన చి త్తవాంచ ల్య ము, 
Infatuation, wa qt aaqaar. 


ar c= ం ల్‌ యా 

డ్రామా a డీ నా చ శే ఫు!-వ్రయ తా 1న॥-హోర్ల మా 
య హోర మ | సమాః || న వే జ 5 
క "తా హన? మ్రైమ ల్‌ న న్నెహః ॥వ్రు॥ ౫ న్నెహము చ. 
న్నే హో థ Affection or kindness, గిగా, 


దోహాదమ్‌; ఇచ్చా దోహదమ్‌ ॥న॥- ఇవాా-కాజా-న, సప 
కాజ్రాన్సుహే హోత ఈపహా-త్ప్సట్‌ ॥ష్‌ ర. 

9 పా త్స పా-ల్చ నాన ల | ను!-వమనో 
జ్వాఖ్భా లిప్పామనో ర థః- కామః-అభిలావః-తర్ష ; ly ౧౫౨ - 
రిథ్ధః॥ న. కోరిక వేళ్లు, Desire or longing, x=, 

(నమహోన్‌) లాల, _ లాలసా |ప్ప! ౧ - అధికమైన కోరికపేరు, 
ప (ద్వ యో.) | ఉపా Ardent desire, raat. 

రా ర 
ధి(ర్నా)ధ చినా? ఉపాధిః !ఫు!-ధర గ్ర చిన్నా 1ీ! ౨-ధర్శచింత 

వేళ్లు Virtuous reflecti న్‌ (2 
షః CUCCUON, TH (ఇగ, 
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(పుం) న్యాధి య ఆధిః |ప్ప్ర॥ ౧మానసీవ్వభా=మనస్సంబం 
వీ : 
నసివ్యభా) 1 ౨౧౦ ధమయిన వ్యథ పేరు, Mental pain; afflic- 

tion, adieqar. 
(స్యా) చ్చిన్హాన్నృతి చినా సృతిః 1సీ! - ఆధ్యానమ్‌ ॥న॥ 3- 


రాథ్యాన చింతించుట పేళ్లు, Recollection, emf, 
ముత్క_బ్ఞోత్క_లిశే| _ఉత్క_క్థా - ఉత్కలికా సీ! ౨-ఇక్టవస్తు 
(నమే)! ప్రాప్రాయందలి కాలవిళంబము నోర్వంజాలక 


తహతహాపడుట వేళ్లు, Anxiety; uneasi- 
ness, $3. 
ఉత్సాహ వ్యవ ఆ త్పాహః ల్ల వ్యవసాయః (పా) అధ్యవ 
సాయ (స్ప్యాత్‌ ) Was 1వ్రు॥ ౨-మహాకార్యవిషయికమయిన 
యు దో ము పే ళ్లు Perseverance ; 
ardour, sate. . 

(స) ఏర్య (మతి ష్‌ర్యమ్‌ న! మ అతిశక్తి ఫాక్‌. = మిక్కిలి 
శక్తిభాక్‌॥ _ ౨౧౧| దృఢవుయిన, నః = ఆ యుత్సాహము చేరు 
Fortitude, ¥AaT. 

కపటో (= స) కపటః ॥వ్న॥ - వ్యాజః - దమ 8 - ఉపథి? 
వ్యా జద మోోవథయ !ఫు!-ఛద్న ॥న్‌ ॥-కైతవమ్‌ ॥న!॥-కున్ఫతిః-నికృతిః 
శ్చద్భశకైతవే | వ్వీ॥ శాఠ్యమ్‌ ॥న॥! ౯-కపటము సేపు, ..కపట 
కుస్ఫతిర్ని కృతి శృాఠ్యం మనం బర ద్రాహార్థ మొకటి ను ద్రేశించినట్లు 
తెలిసి యొకటి సేయుట, Deceit or fraud, 
షా, 3 
ప్రమాదోఒనవధా, ప్రమాదః !వు! - అనవధాన తా |సీ| 3- 
నతా॥ ౨౧౨|| ఎచ్చరికతప్పుట పేళ్లు, Ina "టల 
carelessness, «araqardl. 
కాతూహలం కౌతు| శ్రాత్రుహలమ్‌-కాతుకమ్‌-కుతు “ము కుతూ* 
కంచ కుతుకంచ కు ప్రాలమ్‌ ॥న॥ ౪ - అపూర్వవ స్వ: నుగోరుట, 
తూహాలమ్‌!( స్త్రీణాం) Eagerness, కక్షల. 
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EE OE NC PES 
| బా 
విలాస బిబ్బోక విభ్ర Sh ఫు! - లలితమ 
మాలలితంత న్‌ ॥న॥-హీలాలీలా ॥సీ॥ ఇతి = ఇవి మొదై న 
అమి = న పహోవాః = ప స 


క్‌ లొక న్రజార భెొనజా$ = 
(త్యమాహావాః శ్రీ! ప్రుగామ్‌= స్రీ రా; ఇష భి 


౧౧౩| హీలాలీ లే 














యాళ్ళ జ్ఞా ర భావ శృంగార భావమువలనం బ్యు ట్రన, (క్రియాః వు 
జాఃం)। చేష్టలు, ఇతిఅన్నందున విచ్చి శి నికిలికం చి తాదు 
హై గప; Dalliance or blanaishment, 
faa. wr 
దవ “కేళి పరీహో దృవ శేళి=పరీహానః ॥వు॥ క్రీడా - లీలా! 
సొ; జాలీలాచ నర స్‌ ॥న్‌, న॥ ౬-(స్త్రీ పురుషుల పరిహాన ము 
ఈ 
చ ౨౧౪౮ పేళ్లు, Sport or amusement, vftatd. 
. వ్యాజోఒప దేశో వ్యాజః - అప దేశః పు ॥ లత్యుమ్‌ (పా) 
లత్యుం-చ లతమ్‌ ॥న॥ ౩-వ్యాజమువేళ్లు. వ్యాజమనంగా 
స్వార్ధ మొకటి యు బేశించినటు తెలిపి యొకటి 
P య ౧౧ 
సేయుట, Pretext, qatar. 
స్త లాం షి దద దాా [ఫి wa శ క్‌ 
ర నీలా చకుర్లనమ్‌ | కి ణా - వేలా నీ! - కుర్ణనమ్‌ (పా) సక 
నమ్‌ ॥న॥ 3 - కందుకాది క్రీడ , A play ol 
game, ae. 


ఘరోనిదానథు స్వే ఏద ఘర ్ర-నిదాఘ ;-స్వేదః !ఫు! 3 - చమట 
పేళ్లు, Perspiration, sweat, కళగా. 





(స్యా) త్స )ళయో 
(నష్ట చేష్ట తా)! ౨ ౧౫ 
సతో (2.౭. కార |? 
గుష్టిః) 


ప్రృళయః ॥వు॥ ౧ - వార్రాదులచేత "దేహా 
చేష్టలు మానియుండుట చేరు, ప్రదే సౌమ్మ 
హా Fainting, ah, 





అవహిళ్లా సీ! (ప) అవపి :క్లమ్‌ ॥న॥ ౧- 
అనురాగాదుల చేత. బుట్టు రోవూం౦ంవాదిశర్‌ర 
వికారములను లజ్ఞాదుల చేత. గప్పుట పే 


Dissimulation. 
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—— ————— mum మ పవనము 
(నమా) . సం వేగః-నంభ్రమః ఫు! ౨-హార్రాదులచేత 
నంభ్రవకా! కర ్రములయందు. త్వర్క "Hurry, haste, 
mex. 








(సా) దాచ్చురితకం 
(హశన స్పోత్చాన) 


అచ్చురితకమ్‌ | న॥| ౧-సోత్చాానం, పాన; 
స్యాత్‌ = ఎల్తిపొడుచుటతోం గూడిన నవ్వు 
పేద, A horse-laugh, sau తళా. 





(స్పమన్తాక్‌ )స్మితమ్‌! స్సితమ్‌ 1న! ౧ - ఇంచుకంతనవ్వుపేరు, 
A smile, శ్రా. 

(మధ్యమ స్పా) ద్వి _ వివాసితమ్‌ ॥న॥ ౧-ఇంచుక ౦తనవ్వునకును 

వాసితం 'గొప్పన వ్వునకును మధ్యమమైన పరిపాటినవ్వు 
చేరు, A laugh, కణ. 

రోమాణఖజ్యో రో రోమాజ్యాః 1వు! రోమహార్థ ఇవ్‌ ॥న॥ 

వు హర్ష ణమ్‌! ౨ - రోమములు గగరపొడుచుట ఉళ్లు, 
Horripilation, ata. 


3 గమ్‌ వొ_ కువ వ 
తం రుదితం క్రుష్టం రన్దికను రుదితమ్‌ క్రుష్టమ్‌ న! ౨-రోద 
నము పేళ్లు, Weeping, ఇబ, 


రని 


(జృమృస్తుం త్రిషు) ప roe 
జృమ్భాణమ్‌! ౨౧౭ | పేళ్లు, Gaping, yawning, కాగ్‌. 
విప్రలమ్మో వినం నరు! - వినంవాదః (వు! స - ఏపరీత 
వాదో ముగాం బలుకుట పేళ్లు, Deceiving by a 
false affirmation. 
రిజ ణంసగలనం (నమే) | రిజణమ్‌ (పా) రిజణమ్‌-న లనమ్‌ ॥న॥ ౨ - 
ఖ్‌ (క్ల షు స a 
జాజబుటకులాని స్వధర్మము విడుచుటకులాని' 
పళ్ళు Tumbling, deviating from duty, 
జగ్‌ గ fer. 
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(స్యా) న్నిద్రాశయ।| నిద్రా 1సీ[-శయనమ్‌ !న[-స్వాపః-న్వప్నః- 
నం స్వాపస స్ప్వప్నస్పం నం వేళః ॥ఫు!! ౫-ని ద్ర వేళ్లు, Sleep, శెళ్షాగ, 


"వేళ (ఇత్యవి)! ౨౧౮| 

తనీ) , ప్రమాలా తస్టీ) (పా) తన్దా) - ప్రమోలా ॥నీ॥ ౨- 
శ్రకటీన్న కేకు 9 |కునికిపాటు పేళ్లు, Tasiiae కా, 
కుటిః ((న్ర్రీయామ్‌) క బూకుటిః ॥సీ॥,3 - బొవు 

(శ్రీ j శ్రకటి-స్రకుటి = బ్రుకుటిః సీ 
ముడిపేళ్లు, A frown, ఇక, 

అదృష్ట్‌ (స్స్యాద _ అదృస్ట్రిః ॥నీ॥ ౧-అసౌమ్యే = (రోషము చేత) 

సౌమ్యే౭_క్లీ) సౌమ్యముగాని, అక్ష = దృష్టి పేరు, A 100k 
of displeasure, ఖచ fi. 

కృతీ (నమే నంసిద్ధిః - ప్రకృతిః సీ! -న్వరూపషమ్‌ ॥న॥- 
1 5౧౯1 స్వరూపంచ స్వ భావః జా సర్లః ! ఫు)! ౫ - స్వభానము పేళ్లు, 
స్వభా వళ్చ నినర్లశ్నా The natural ee disposition, ఇషం. 
ధ వేపథుః। క వ్చూ2_ వేపథుః - కవ్చుః !ఫు! ౨ - వడశు పేళ్లు, 
థత్నుణ ఉద్భ్ల్వో . మహా| A tremour, జగ్గా, 


ఉద్దవ ఉత్సవ?! ౨౨ ౨౦|| కణ? - స. క - మహాః-ఉద్ధవః-ఉర్సవః 
వు! ౫ - ఉత్పవము పేళ్లు A festival cele- 

బ్రతి నాట్యవర్లః, bration, aartz. 
నాట్యముతోం జేరంనపదనమూహము ముగి సెను; 





అధోభువనమ్‌-పాతాలకొ-బలినద, ॥న్‌॥ _ 

అధోభువనపాతాల | రసౌతలమ్‌ ॥న॥ - నాగలోకః 1వు! ౫ా-పాతా 

బలిసద్భర సాతలమ్‌।నా భముపేళు, The infernal region; the 
లోకో nether world, qrare. 

థ. కుహరం సువీ| కుహరమ్‌ - సుషీరమ్‌ - వివరమ్‌ - విలమ్‌- 
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డా తకం 6 దీ > 
ఛిద్రంనిర్య్యథ నం రో శ్వ్వభ్ధమ్‌ |! న॥-వ పొ-సువ్‌. | ౧౧ రల ము 
కంర న్ధ/0 శ్వభ్రం వ పేళ్లు A hole or vacuity; a ravine, 
పా సువీః! గరావచా|ప్తెజ్ఞ, 


(భువిశ్వ భే) 





గ ర్గః (ప) గరా సీ! - అవటః |వు! ౨- 
భువి = భూమియందుండ్రు, భ్వభే = బొక్క పేళ్లు, 
A hole, in the ground, fiz. 

(నరనే)) సుషిరం| _ నువీరమ్‌॥ ౧-రం ధ్ర నముతోంగూడిన వస్తువు 
(కిము)! ౨౨౨|| వాచకమయినపుశు త్రిలింగము, Having 

holes. 

అన్ధకారో (౬న అన్లశారః ॥ప్న[!-ధ్యా న్వమ్‌-తమి న మ్‌-కిమి 
యాం) ఛ్యా_్లం తమి రమ్‌-తమః ॥న్‌, న॥ ౫-చీశటి పేళ్లు, - Dark- 


రం త 
న్రం తీమిరం తమః! Ines gloom, Wr. 


(ధ్యా నేగా ఢే) ఒస్ట య్‌ -గాడే ధ్యా స్తే =గాఢాం 


తవునం ధ కార చేరు Intense darkiiess, 
ఇగ bay 
(కీ జే) ౬వతమసం | అవతమనమ్‌ ॥న॥ ౧-(టీ జేధ్యా నే) =టణ 


మయిన చీకటి పేడ, Inperfect darkness, 
cam Mtr. 
Ee) నంతమనమ్‌ ॥న॥ ౧ = విష్వక్‌ ధ్యా న్తే = 
క నమగమ్‌ అంతట వ్యాపించిన, తమః = చీశటిపేరు, 
Universal darkness, ఇషా! i. 
బ్రతి పాతాలవర్షః, పాతాలముతోం జేరిన పదనమూహము 
ముగిసెను.. 





నాగాః కాగ వేయా నాగాఃజకా దృ వేయాః ॥ఫ్ర్ర్క బ॥! ౨-పడగ 
లును తోశలును గలిగి మనుఫ్యూకారమః 


10 


(_స్లదీశ్ణర ౪)| ేపైకే 


వాసుకిస్తు నర పరా 


అమరకోశము (పథమ 


లయ a 
లైన క ద్ఫూపుత్రులయిన నాగుంబాములి 
చః 

లం 


శేవః = అన_న్హః ॥పు॥ ౨ - తదీశ్వరః = ఆ 
నాగుబాములకు 'రాజయిన యాదిచేవుని 
వేళ్ళు గ్ల. 


వాసుకిః-నర్పరాజః ॥ప్ర్ర॥ ౨-వాసుకి వేళ్లు, 


CN 


జో2_థకోననః | తిలిత్స ఇశ్రా. 


(సార) 


దజగే శయుర్యా 
వాన (ఇత్యుభా): 


ఆలగరోజల వ్యాల 
దె 


(స్పృహా) రాజులకుణు 
CB 
భ॥ MORON 


మాలుథానో మా 
తులాహి 
క ఖుర్‌ 8! 


సర్పః పృదాకు దృజ 
గోభుజజ్జో౭ పీరు జబ 


గోననః - తిలిత్సః వు! ౨ - కొండచిలువ 
"పేళ్లు, 

అజగరః-కయుః-వాహాన:ః 1॥ఫు! 3-పెనుం 
"బాములు పేళ్లు, Boa Constrictor, xt. 


అలగర్షః (పా) అళిగక్షః - అజగర్లః - జల 
వ్యాలః ॥పు॥ ౨ - నీరుకట్టుపాము. పేళ్లు, 
A water-snake, xe ఇగ. 

రాజిలః-డుక్టుభః ॥ఫ్రు॥ ౨ - ఇరుదలశిఖండి 
పేళ్లు AMphisdaena, ఇ fimarer Wri. 

మాలుథానః - మాతులాహిః ॥ఫ్రు॥ ౨ - 
ఉమ్మె త్తలోని ముబ్దు బాము పేళ్లు, అది 
ఖట్వాంగాకారమై దీర్చ చేవాలాంగాలమై 
చతుప్పాత్తునై యుండును, 

నిర్భు_క్షః - ము_క్తక ఇక; | ఫు! ౨-కుబు 
నమువిడిచినపాము, A snake that has 
cast his slough, శ భగ ఇ. 


నర్చః-ప్ప దాకుః- భుజగ ౩-భుజజ్ద;ః - అహో ౩- 
భుజబ్దమ 8 - అకీవిషః - విషధరఃచ క్రీ ॥న్‌ |- 
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వ వాయాటారోభక్తోాంలాల 





తాల 








వ్యాలః జ సరీన్ఫపః జూ కర్జాలి న్‌ |-గ్గూయ పాత్‌ 
|ద్‌॥ చతుశ్ళ)వాః ॥స్‌॥-కా కోదర ౩-ఫణీ న్‌ ॥- 
కోణ్లలీ గసూఢపా చ్చము, దర్వీకర కి జా ప న -దన్షతూక -బి లేశయః - 
కృగీవాః ౩ కాకోదరః ఫ we గక-పన్న గ-భోనీ నో - క స నా 
ణీదర్వీకరో దీర్గ కృృషృష్టో శనః ॥వు!! ౨౫-సామాన్యముగా పాముల మ 
దన్షళూకో విశేశయః A snake or serpent, ad. 

ee పన్నగోభోగీ 3 
జిహ్మగః “పవనాశనః॥ [ లేలిహోనః - ద్విరననః - వ్యాళ కాకమ్మ 
[ లేలిహోనో ద్విరసనో | ననః-వారిః ॥ఫ్రు॥] అధికపాఠము.. 

వ్యాళః | 


వః! అలీవిషో వివధర 
చ్చ వ క్రవ్యాలన్సరీన్ఫపః। 





హరిః! | 
(త్రిప్వా) పాయం!  ఆహేయమ్‌ త్రి! ౧ - పొముయొక్క_ 
విపాస్థ్యాది) విషము అసి చర్శము మొదలయినవాని పెర్కు. 
Belonging to a snake, aq ¥ fa, ఇ, 
ate afta. 
| సృటాయాం తు నృటా నీ, ప్ప! ౨ - పడగఇళ్లు, ihe 
'ఫణా (ద్యరోాః) | expanded hood of a serpent, md, 


(నమౌ)కఇన్బుకనిర్థా కౌ క ఖ్చుక ః - నిరక ః వు! ౨ - కుబునము 
ee (వీళ్లు, Slough, కాలం 

| వ్వెడస్తు గరలం తేడః (పా) వ్వేళః 1వు!-గరలను ॥న$ 
విషమ్‌॥౨_౨౯| (ఫుంసి విషమ్‌ ॥ప్న! ౩ - సామాన్యముగా విషము 
క్రీబేచ) కాకోల కాల పేళ్లు Venom, fia, 


కూట పాలాహలాః | కాకోలః - "కాలకూట: - హూలాహల;- -(ప) 


నౌరాస్తక శ వ "క్ర హోలాహాలకాహాలహాలః:-హాలహలబః-సౌరా స్రీ 
తాకాల, హ్యవుత్రః పదీ కః కౌ క్షి శేయః- బ్ర పుత్రః- ప్రదిపనః- -దార 
పనః॥” చారదోే ష్స్‌ దః-వత్సనాభః 1వ! అమి నవ= ఈ తొమ్మిది, 
నాభ '(శ్చృవివభేదా | పిషభేడాః = విపభేదముల పేళ్లు Nine sort: 


అమి నవ)! of. fixed poison, ఇళ్ల. 
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వివ వె ద్య్యో జాజులికో వివ్వవెద్య ః-జాజ్ఞులిక'ః ఫు! ౨- విషమును 
మ ౧ + రూ ౧ క గ 
దింఛు వెద్యుని పేళ్లు, Conjurer using 
charms against poison, Met. 

CU" ర్ట హ్‌ 3 5 0 an 
వ్‌ పీలగ్రాన్యాహితు వ్యాల గ్వాహీ ॥న్‌॥ (పా) వ్యాళ, గావాః 
లెక 8| ౨౨౩౧! అహితుణ్లికః ॥ఫ్ర॥ ౨ - పాములవాడు, 

య్‌ 
A snake-catcher, ఇషఫిర్గా. 


ఇతి భోగివర్లఃః | సర్పముతోం జేరిన పదసమావాము ముగిసెను, 


పమాం తకం నలక Fe 
అలాకాక ాతలు. 


(స్యా )న్నారకస్తునర నారకః=నరకః-నిరయః ॥ఫు!-దుర్లతి;ః వీ! 
5” నిరయో దుర్లతిః ర - సామాన్యముగా నరకమువేళ్లు, Hel; 
((స్ర్రీయామ్‌) the.infernal regions, tx. 

(తబ్భేడా) నృపనావీచి,  తపనః-అఏచిః:-మహారారవః - కారవః - 

వుహారొరవ ర (పా) నంహారః [వు!! కాలసూత్రమ్‌ 

వా! నదజాతః కాల)॥!న॥! ౬ - ఇత్యాద్యాః = అవీ మొదలయినసి, 

స్యూక్రం (చేత్యాడ్యా) ass ల నరక భఖేదముల పేళ్లు, Various 
hells, fafa ఇలా. 

(స్పక్వ్వాన్సు) నార నారకాః-ప్రే తాః (పా) పరేతాః ॥వ్రు॥బ॥ 
కొః| చేతా ౨-న తః = నరక మునందుండు స్రాణుల పేళ్లు, 

Departed souls in hell, షరా. 
౨ తగణీ (సిన్లుః) వైతరణే 1సీ! ౧-సీన్లుః= నరకమునందలి 
వూ. యు ర యు 
సలి నదిపేరు, The river of hell, atx qf wat. 
స్యాదలశ్మీ స్తు నిర్భతిః॥ అలస్మః-నిర్భతిః వీ] ౨-అ భాగ్యము పేళ్లు, 
Misfortune, or misery, gai. 
నిప్టీ రాజూః విష్టి -ఆజూ ॥నీ|! ౨-వెట్టి పేళ్లు, నరకము 
నందు ద్రాయుట పేళ్లని కొందజుందురు, 
కారణా(తు)యాతనా| కారణా-యాతనా-లీవ వేదనా ॥సీ॥ ౩- 
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తీవ్ర వేదనా | అతిశయమయిన వేదన వేళ్లు, AEOny, 
excessive pain, axa. 

వీ శాబాధా వ్యధా పీడా-బాధా-వ్యథా 1సీ!.-.దుఃఖమ్‌-అఆవమున 
దుఃఖ మామనస్యం న్యమ్‌ (పా) అమనన్యమ్‌- ప పృసూతిజమ్‌-క స్టమ్‌- 
ప్రసూతిజమ్‌ (స్యా) కచ్చ )మ్‌-ఆభీలమ్‌ !న॥! ౯-సామాన్యముగా 
త్కష్ట్రం కచ్చ )మాభీ దుఃఖము పే ళు, ఈ శ బములలో ఏది విశెవ్య 
లం (త్రిచు స్వేపాం భేద్య నిన్నువువుచున్నదో “యది త్రీలింగములు 
mh 1. గలది Pain, ఉక 


ఇతి నరకవర్లః, _ నరకముతోం జేరినపదనమాహాము ముగి సెను, 


నము డ్రొఒబ్టిర కూ ము అల బాలక ల = పారావార $- 
పారః పారావార స్పరి | సరిత్సతిః-ఉదన్వాన్‌ ॥త్‌ ॥ - ఉదధిః-సిన్ధుః-పర 
త్పతిః। అదా దం స్వాన్‌ ॥త | సాగరః - అర్హ వః - రత్నా కరుణా 
స్పిర్లు స్సరస్యాన్‌ pat 
రోడి_ర్లనః రత్నాక 
రోజలనిధి ర్యాదఃపతి 
రపాంపకి.! ౨౨౬| 
(తన్వవ భీదా?) శీ వ్మీరోదః-లవణోదః॥ తథా = అక్ష, పరే= 
రోదో షా నభా ఇతరమయిన, దధ్యుదః-స్ఫృుతోద.-ఇయాదః- 
వశే) | జా... సురోదః - స్వామాదః - ఈ ఏడును తస్య = ఆ 
నము ద దృముయొక్క, ప పృథదాః వ 


జలనిధిః - యాదఃవతిః-అపాంపతిః !వు! ౧౫ - 
సముద్రుని పేళ్లు, The sea or ocean, Y8x. 


ఆపః ((స్త్రీభూమ్ని) ఆపః ॥ప్‌ ఎనీ బ!-వాః ద్‌ ॥- సను సహ 
వా ర్వారి నలిలంకమ క కర ల ఈ ॥స్‌॥ - కీలాలమ్‌-అమృ 
లంజలమీ॥ సయఃకీలాల తమ్‌-జీవనమ్‌-భు వనమ్‌-వనమ్‌-కబన్లమ్‌ - ఉద 
మమృతం జీవనం _ కమ్‌-పాథః1న్‌ |-ఫుమ్మ_రమ్‌-నర్భతోోము ఖమ్‌- 
నం వనమ్‌! కబన ము, అమ్మః స్‌ 1- అర 8 ॥న్‌॥-తోయవమ్‌-పానీయమ్‌- 
"దకం పాథః ఫువ,._రం వ్‌-శీ రమ్‌-అమ్ను - శమ్వరమ్‌ (పా) సంవ 
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వ. అ రమ్‌ - మేఘఫువ్నమ్‌ ॥న॥ - ఘనరనమ్‌ ॥ష్న॥ 
2.ర్ల సోయ పానీ ౨౭-ఉదకము పేళ్లు, 
సీర “క్ష శామ్బుశ (కృవీటమ్‌ ॥న॥ కాజ్డమ్‌ | ప్న! జీవనీయమ్‌- 
న వరమ్‌ [కృవీటం కా కుథమ్‌-విహమ్‌ ॥న॥ 7 అధికపాఠము, Water, 
జ్ఞ (మధస్ర్రీ స్యా) బ్రన ఇ 
త 


మేసుఫ్రుస్పం ఘనరనం 

59 అస జ జ | న = 

(తరిమే) ఆప్యవా క్ట అమ్మాయమ్‌ త్ర! అ జలవికారము 
వ్ముయమ్‌! ౨౩౯॥| పేళ్లు, Watery or consisting of water, 

| Ie. 

జ నరజజారి (రా నా 
భన దీ ( స భజ్ఞః-తర జః వు! ఊోర్జిః-పీచిః ప్ప! ర- 
కరుళ సేగు, A wave, అజ. 

C౧ ౧ 





రథోర్తిము! మహ ఉల్లోలః ఇ క్ర ఫోలః పు! ౨ - వువాత్సు - 
తూ) ఖ్లోలకల్లోలా ఊరి ను = నొప్పకరుళ్ల పేళ్లు, A surge of 
Bellow ఆార్త అజ. 


(స్యాాదావర్శొ(ఒమ్భా ఆవర్తః ॥ఫు॥ ౧-అమృ సామ్‌ = ఉదకముల 
సాం ఛ్రమః)! ౨౮|| యొక్క. బ్రమః = సుడిపేరు, A ౪111-0001 
వ్‌ . 


పృవన్తి బిన్షుష్పుషతాః, పృష్నన్తి ॥త్‌, న, బ[-బిన్షుఃప్పపుతః .1ఫు! 


(పువూంసో) విఫ్రు/ప వి ఫ్రుహః (వ వ్‌ బి! ర - జలబిందువుల పేళ్లు, 
A drop of water, cE 
EN 
స్తే మం 8 చకాణి i హం me 
(త్రయో ie ప (పా) అ న! - పుటభేదాః 


గ A be fe Site or a వ 
of the river, ఇరా 


ర ఇ) మాశ్చజలనిర్ల భ్రమా ః 8-జలనిర్ల మాః వు! . ౨-నిళ్లు పాణ్లు 
హా. ౨౦౪౧|॥ | టకు. ౭ గట్టిన స ప పేళ్లు - 
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TE కామ నప ము మ మ జ 

చ క్రాదులు నాలుగును జలవూరము వపేళని 
౧ 2) 


| Ne A drain or pipe, ల, 





కూూలంరోధశ్సతీరం| కూలమ్‌ - రోథః ॥స్‌॥ - తీరమ్‌ - (ప్రతీరమ్‌ 
న వప్రతీర ౦చతటం !న॥!-తటమ్‌ | త్రి! ౫-దరి పేళ్లు A 900106 or 
త్రిషు! bank, గారా. 
పారఠాపాగరే (పరా ఫారమ్‌ - అవారమ్‌ ॥న॥ ౨ - వరార్యాచీ 
ర్వాచీ తీరే) తీరే = నరునగా సీవలి యావలి దరుల "పేళ్లు, 
The opposite, and the near bank, 
mi ar gai fan. 
పాత్రం (తదన్సరమ్‌! పాత్రం ॥న॥ ౧-ఆ శెండుదవలనడుము పేరు, 
The channel, basin, ata. 





పో (౩.స్త్రీయా) మ ద్వీపః ॥వ్న॥-అ న్లకీపమ్‌ ॥న॥ ౧-అ_న్హర్యా 
న్హరీపం (యద_న్హర్వారి రణ: = నీళ్ళ నడువు, యత్తటమ్‌ = వదిబ్బకలదో 
౩_స్సటమ్‌) | దానిజేళ్లు, An Island, శాగ్గా 
౮0 1 
త యోళట్టితం త)త్సు వులినమ్‌ ॥న॥ గానీ ల్లెండి కనిపించు తిన్న 
)నం పేర, An islet formed by alluvium, 
ler =r. 

మైకతం సికతామ। పసెకతమ్‌ -సికతామయమ్‌ ॥న॥ ౨-ఇసుక 
రుమ్‌! ౨౮౩ | నిషద్య దిన్నెల పేళ్లు, A sand bank, fier az. 
'స్తుజమ్బ్మాలః పజ 
= (స్రీ) శాదకర్ణమా।| నిపద్వరః-జవన్బూలః yl పజ. ॥క్న 1- 
| శాదణాకర్షమః పు! ౫ - అడుసువేళ్లు, Mud 


: 
or mire, xtae. 


జలో చా§ సాః, జలోచ్చా ్టసాః - పరీవాహోః ఫు, బ| ౨ 
రీ వాహో; అలుల "పేళ్లు, InUndation, channel 
for carrying off an excess of water, 

Isami wh ఇంత్‌ TA ఇల are. 
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కూపకా (స్సు విడార। ' కూపకాః-విడారకాః !వు! ౨-చెలవులు, 


కొ ౨౮౮! |విల్ల నూతులు మొదలై నవి, A temporary 
well, gat 

న (త్రి , లిజం నావ్యమ్‌ | త్రి! ౧-నాతారే = వీడ చేత 

సౌ తా శ్వే) దాంటందగిన నద్యాదుల జేరు, Navigable 


rivers, Hq ఇ GI ఇగ THT ఇజం. 
((స్ర్రీయాం) నె నౌాః-రుః-తరణిక-తరిః (పా) తర్గీ సీ! ౩- 
రణే_స్తరిః। కీడచేళ్లు A boat, 7m, 


డుపంతు స్తవః కోల; ne | న! - ప్రవఃాకో లః ॥వు! 3౩- తెప ప్ప 
వేళ్లు, A raft or Lat ir. 


ట్య 
గ 
= 
మ 
శడు 


స్రోతో (ఒమ్బునర, స్రోతః ॥!న్‌న! ౧-న్వతః=తనంతట పాటు 
30 న్వతః)| ౨౮౫ | చున్న, అమ్బునరణమ్‌ = జల ప్రవాహము చేర్పు 
A natural steam, ఇలా arm. 
ఆతర _సరపణం| ఆతరః ॥వు! - తరపణ్యమ్‌ 1న! ౨- ఓడ 
స్యాత్‌ ) నడుప్రువానికిచ్చు  కూలిపేళ్లు, Fare 01 
freight, sat. 





త కాపూ మ్బ ద్ఫొణి, కాగ్థామ్బు వాహినీ వీ] ౨ - దోనె 
వాహిన్‌ | | పేళ్తు, ఉం 0721 basin, ఫలా 
నాంయా త్రిక ; వోత వ - వోతనణిక్‌ ॥జ్క్‌ వు! ౨- 
జిక ఒడ బేర గాని వేళ్లు, A ౪0728108 merchant, 

araq-arat. PR 

క ర్తధార(స్తు) నావి కర్ణ ధార: - నౌవికః ఫు! ౨ - ఓడనడపు 
8! ౨౬|| వాని పేళ్లు, The pilot or helmsman, 
arf, . 

నియావమకాః పోత, నియామకాః-పోతవాహో; ఫు! బ! ౨- ఓడ 
హా; _న్తంభము పై నుండి యుపాయము ెప్పువారి 


పేళ్లు The steersman, arfax, 


కాండము] ప rh 





కరాపకో గుణవృతు| కూపకః -గుణవృడుకః ప్ర! ౨-ఓీడమోాద 
క! చక్కె_ముగట్టు నంభముష పేళ్లు, The mast, 
ale. 

నా కాదణ్ణః శేవణి నౌ కాదళ్డుః 1వు!-వేపణీ సీ! ౨-ఓడనడఫు 
(స్యా) దరిత్రం శేని గడ పేళ్లు, The 02౯, ఖేఖాళళా.. అరిత్రమ్‌ 
పాతక'$| ళీ ౭॥||న॥ - శేనిపాతకః ఫు! ౨- ఓడనడువు తెడ్డు 


రా 





పేళ్లు, The OS helm, vaart. 
అభి )ః (త ) కాస్థ అః 1సీ!-కాన్టకు ద్రాలః వు! పో 
కుద్దాలః | దులు త్రన్వు వ మ్యానిగుద్దలి శే పేళ్లు A scraper, 
_ l|orshovel, a we 


చేకపాత్రంతు సేచ _ వేకపాశ్రమ్‌ - సేచనమ్‌ న! ౨- ఓడలోం 
వామన 2 జ్‌ ఇజ్‌ అ 
నమ్‌ | జొచ్చిన నీళ్లను వెడలంజల్లు పాత్రము వేళ్లు, 


A Bucket, area. 
హో యా తమ నా తం ఫు! వి 
యావపాత్రంతు పో నపాత్రమ్‌ ॥న॥ - పోతః వు! ౨-ఓడ 


ర డు Pa . 
త్‌ పళ్లు, A ship, a1, 


ఖో షో ళ్‌ వా ల జా వ 
ము ద్దియమి॥ ౨ర ౮ ద్రమునందు. బుట్టిన నస్తువు పేరు, Marine, 


a2. 
(క్లే క =. క అర్థనావమ్‌ న! ౧ - నావః=ఓ డయొక్క, 
(నావోజన్లే) అ స్రై=ఎనగముపేరు, A boat’s half, at ఇ 
ey rar. 
(ఒతీతనాశేే =|  అతిను త్రి! ౧ - ఓడను దా(టినవ స్తువు 
w= మ! చేరు Landed from a boat, ata 3 


(జిస్వాగాధాల్‌ ) zany gar. 


ప్రనన్నశ బ్దము మొదలు అగాధశ బ్దపర్యం 
తము, నన్నియు త్రీలింగకములు, 
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టు అగ జ స్‌ త : జ =5 3 
వప్రనన్నోఒచ్చః Snel ౨_నిర్భలవ స్తువు కుకుం 
Transparent, clear, షల, 
కలుపో౭నచ్చఆవిలః॥ కలువః-అనచ్చః-ఆవిలః॥ 3-కలంగిన దాని 
వేళ్ళు TUrbid, muddy, ఇలా. 
నిమ్నం గభీరం గ నిమ్నమ్‌-గభీరమొ-గమ్మోర మొ। 3 - లో 
మోర ౩ నడానిషేళు, Deep, Ta. 
6 ౧౧ 





ముత్తానం తద్వ ఉత్తానమ్‌! ౧-లో.తు కాని చిని పేరు, 
పర్యయే |! అగాధ మ |Shallow, fT. 
తలస్సశ్ళే అగాధమ్‌-అత లస్సర్శ ః॥ ౨ - మిక్కిలి లో. 
న డానిసేళ్లు, Very deep, unfatho- 





mable, und, 
వ్రైవర్తేదాశథివరా!, కై వ ర్హజదాశః (పా) దానః-ధీవరః ॥ఫు॥ 
౨౦|| 3_వుత్సరములం బక్టు జాలరివాని పేళ్లు, 
లభి లు ౧౧ 





A fisherman, ag. 
ఆనాయః(ఫుంస్రిజూలం ఆనాయః ॥వు[-జాలమ్‌ ॥న॥ ౨-వల పేళ్లు, 


A net, ౯౧౪. 
(స్యాత్‌ )శణనూూత్రం శణసూ త్రము (పా) నణసూ సూత్రమ్‌ - పవిత్ర, 
పవిత కమ్‌! కమ్‌ ॥న॥ ౨-వల ఆ్రాటిపే పేళ్లు, The rope of 
Uy 


a net, JIS ఇ Ted. 
మతా ప్రధాని కు మత్సా్యాధానీ-కు వేణి వీ! ౨-చేంవలబుట్ట 
"వేణీ (స్యాత్‌ ) "పేళ్లు A fish-basket, గతల ఇ amt, 


బడిశం మత బడిశమ్‌-మత్స ్యబన్గనమ్‌ (పా) మత్స్య వేధ 
నమ్‌! ౨౫౧! కక నమ్‌ ॥న॥ ౨- గాలము వేళ్లు, A fish-hook, 
మా రహో మతో aval Gan ఇ ఇళ, 
మోనో వ సారిణో౭_| పృథురోమా ॥న్‌॥ రుషః - మత్స రః - 
కాజు | విసార శ్ళకలీ మిోనః-నై సారిణః-అజ్ఞజః-విసార $-శకులీ॥న్‌ | 


కోండము] పోరివ ర్ల ము స 
న 
వు! ౮ - నామాన్యముగా మత్స్యముల పేళ్లు, 

౮౧ 


A fish, aga, 
(చాభ) గజ్జకశ్ళకు _గణ్జకః-శకులార్శకః ॥ఫ్రు॥ ౨ - చేంపవీల్లల 
భార క | ౨౫|| పేళ్లు, జెల్ల పేళ్లని కొందటు, Sparus emar- 


Sinatus, ae ¥ ఇష, 
సృదంష్ట్ర)ః పారీన సవ్నాస్తదంష్ట్ర )ః - పాఠీనః ॥ప్రు॥ ఆ - వేయి 
పొజల మను, కొల, A 506206 fish, Silu. 
rus pelorius, ఇళ aan. 
ఉలూపిశిశుక (స్సహా) | ఉలూవీ ॥న్‌॥-శిశుకః 1పు! ౨-శిశువువలె 
చపలమయిన యులనమిోనుపేళ్లు, A por- 
poise, ga. | 
నడమోాన శ్చిలిచిమః నడమోానః-చిలిచిమః ॥పు!! =౨- కాలు గసు 
వులోం దిరుగు మోను వేళ్ళు, A sort of 
sprat, ఇల farm. 
ప్రోప్టితు శఫరీ (ద్వ ప్రోప్టీ ॥వీ॥-శ ఫరీ ప్ప! ౨-మిట్టి, ఎగిరిపడు 
యాః)॥ ౨౫౩॥||మోను, A 5016 of carp, Cyprinus 
Chrysoparoius, aeeq fai. 


ళో 


నవా 


ఫో 


యుద్రాజ్ఞను త్న్యన 





_ముద్రాబ్దమత్స్యనక్థ్యాతః ఫు! - పోతాధా 
నమ్‌ ॥న॥ ౨-మినువీల్లలగుంవు పేళ్లు, Small 


జత వోతాధాన 
fry, ఆల ఇంసళ ఇ ఇళ్ళకి. 





(మభోరుుపాఃణ) | రోహిత ః = ఎట్లమిాను, మద్దుర ః=బొమ్త 
రోహితో మదుర శా, మోను, తాలః = మిగుల వేగముగలమోను, 
౧ , | 
లో రాజీవ శ్శకుల రాజీవః= గొఅమిోాను, నకులః = బేడినమిోను, 
వో మ్ర8!1! ౨౫౪ తిమి.2 | తీమిః = సూజుయోజనములమిాను, తిమిం 

అలానే ౧: 

లాదయ (శ్వాథ) గిలః జ తిమిని మ్రింగునట్టమిను వు! ౭ ను 
|ఆదిశ బ్దముేత తిమింగిల నంద్యావ ర్రాదులును 
|మత్స్యవిశేవములు, 
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యాజూాంసి జలజ న్ల యాదాంసి 1న్‌ !న॥-స౫లజ న్లవః ||ఉ, పు,బ॥ 
వః ౨-జలజంతునుల పేళ్లు, Aquatic animals, 

ఇల 4 షి ఇతె ఇర. 
తేడా) శిశు! _ శిశుమారః= మొసలి, Porpoise, fara- 
మార (ద శజ్కవో ఇగ ఉద్రః = నీరుకిలి, Otter, ఇళగాగాగి, 
మక రాదయః॥ ౨౫౫| శజ్కు. = నీరుపంది, 50216. - మకరః= 
చఏెజమోను, 5621 ₹, ర ఇవియు ఆదిశ బ్బ 
ముచేత జలహాస్యాదులును, జలజంతువి"కేష. 

ములు, 


(స్యా)త్కూ_లీరఃక| _ కలీరః - కర్క_టకః (పా) కర్క_టః 1వు! 


ర్క_టక' 8 అ డ్రకాయవేళ్లు, A 2%, కక, 


నం 
కూ రక యఠతకచ్చపా | కూర్చ్భః-క మఠ క చృపః ఫు! ౩9-తాంబేటి 
పేళ్లు A turtle or tortoise, gat, 
య 
హోం వహాోరో గ్రాహాః- అ అవహారః ॥పు! ౨- సాణిహింన. 
జేయు మహామత్స్యము , పేళ్లు, A shark, 
age ఇ ఇ ఇవా. 
స్తు కుమ్మోరో౭_.థ సం. ఫు! ౨-వనుంగును బట్టి 
న యోడ్సు జలచరము పేళ్లు, A crocodile, 
HT. 
మహీల శా 1సీ!-గజ్జూపదః-కిజబ్బులకః వు! 
Gs 


ల్‌ 


క్ష 
Uy 


మహీీలతా॥ ౨౫౭౬॥ 
౫ ణబూపద: కీజ్బు లకో 
Cs 





3-ఎజ్జ పేళ్లు, A worm, ఇకా, 





నిహాకాగోధికా(నమే)' నిహాకా-గోధిశా ॥పీ! ౨-సీరుడుము వేళ్లు, 
The Gangetic alligator. 
రక్షపాతు జలూకా ర కృపా-జలూకా-జలాకనః ॥న్‌, సీ, బ| 
హ్‌. సై యాం య - జలగ పేళ్లు, ర కాపాశ బమునకు సోవుపా 
న్ననా కదఎస2 కసమువళకు రూపము గలదు, A leech, 
ఇల్లా, 


కొండము] వపారీవర్షము 81 


ముక్తాస్ఫోటః (స్రీ! _ముశక్తాస్ఫోటః ॥పు॥-శుక్తిః సీ! ౨-ముత్తెపు 
యాం) శక్తిః చిప్ప పేళ్లు. A pearl oyster, aid. 


తద (స్పా) త్క- శ్ధః ఫు! కమ్బుః ॥ష్న॥ ౨-శంఖము పేళ్లు, 
న్చు(ర (స్ర్రైయామ్‌)! A Se ae, 
అ లా తు ద్రశజ్ఞః-శ బ్ఞనఖాః పు, బ॥ ౨ -గుల్లల 
వేళ్లు, Small shell, aa din, 





శృమ్మూూక్తా జలశుక్ష| శమ్చూూకాః ॥పృ॥ జలశు క్షయః ॥బ్హస్కీబ॥ 
యః ౨౮|| *౨-కప్పచిప్పల పేళ్లు Bivalve shell, div. 
భే కేమజ్దూక వరాభూ భక =-మకణ్ణూక ౩-వ ర్షాభూః-శాలూర (పా) 
ఛశాలూర ప్రనదర్హు రాః। గాలార కం వకవ రః వు! ౬ - కప్ప పేళ్లు, 
A frog, Hex. 





వ్రిల్రీ గణ్జూపదీ వలీ _- గ, భూాపదీ సీ! ఆ౨-అఆయడు ఎజి పేళ్లు, 
A female worm, ఇత 
భక్తీ వన్రాభ్వీ ఛేక్తీ - వర్లాభ్వీ॥ సీ! ౨ - ఆండుకప్ప పేళ్లు, 


A female frog, AiaT Wex. 

కవురీ థులిః॥ ౫౯|| కమరీ-థులిః॥ సీ! ౨-ఆండు తాంబేటిపే పేళ్లు, 

A female turtle, గాగ! EEE 

(మద్దురస్య ప్రియా) శృజ్ల్‌॥సీ॥౧-మద్దురమనుమోనుభార్య పేరు, 

న డీ ౧ ౧ 

లద న 

ద్ర 

దుర్నామా మ 

Ker 


'Silurus Pungentisimus, Asa. 
దుర్నామా-దీర్దకోశి కా॥ సీ! ౨- వనుయ 
'జలగశచేళ్లు, A cockle. 





జలాశ యోజలాధార జలాశయః-జలాధారః॥! వు! ౨ - నీళ్గుండు 
తావు పేళ్లు, A reservoir; a pond, arg. 


( నతాగాధ జలే) ప్రదః। ఫు! ౧ - అగాధజలే = అగాధమైన 
హ్రదః। | ఎ౬ం! జలకవగల త్ర త్రో = ఠి స్థలము పే పేరు, A deep 
lake, se. 
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ప్తి ఆమర కోశము 


అజం నాయునాజయాణాల ాతుటాలా లా ద కలనా నతన ద అజా నతని. వాత నార. దామితారాలాడా. ద తనా దాయి శాయి 


ఆహాోవస్తు నిపొనం హోవః। ఫు! - నిపానమ్‌! ? న! ౨ - నూతి 
(స్యా దుసహాసజలాక యొడ్ల పశువులు నీళ్లు త్రాగుటకు గట్టాయున్న 


యే)! (పుం స్యేవా)న్టుః తొట్టిపే పేళ్లు, A trough near a well for 


ప్రహిః 8కరాప ఉదపానం watering cattle, గగన. 


ఆం ల ము 
తు(ఫుంసివా)! ౨౬౧| అన్ధుఃాప్ర హి౭ః-కూూపః। ఫు! - ఉదపానమ్‌॥ 


ష్న॥ ర-నూతి పేళ్లు, A wel], శ. 


నేమి(స్ర్రై కా(ఒన్య) శేమికాక్రికా॥ సీ! ౨ - నూతియందు నీళ్లె 
త్తుటకై. యేర్పజుచిన రాట్నము మొదలైన 
దడారుయంత్రము'పే ళు A contrivance tog 
raising he Aa ఫర. 

పీనాహో (ముఖ ఏనావాః॥ ఫు! ౧ - నూతిహాంస పాది మొద 
బన్ధన మన్యయత్‌ ) | లయిన వాయికట్టుపేద, The cover ofa 
well, gar aT a7, 
పుష్కరిణ్యాంతు ఖా వ్రుమ్మరిణీ॥ సీ! ఖాతమ్‌! న॥ ౨ - నలుచద 
తం (స్యా) రముగా. ద్రవ్వంబడిన గుంట పేళ్లు, A 360216 
pond, ఇగ ఇళ 

దఖాతం "చేవఖాత ఆఅఖాతమ్‌-ేవఖాతకమ్‌॥! న॥ ౨-చేవతల 
కమ్‌! ౨౬౨ | వేత త్రోవ్షంబడిన గుంట పేళ్లు, A natural 
pond, ward. 

వదా కోర న్లటాకో పద్నాక రః॥ ఫు! తటాకః (పా) తడాగః। 
(2౬ స్రీ) కాసార స్సర ష్న॥ ౨-తామరలుగల చెజువు పేళ్లు, A lake, 
వీనర,! క్ష౯, కాసారః॥! ప్రు॥-నరనీ॥ సీ! - నరః॥ స్‌, 
న! 3 -కొలనిశేళ్లు, A.pond or pool, 
ఇర, పద్శాకరాదు ౩/3 నే కార్థకము 
లని కొండణందురు, 








వేళ న్హణల్యలంచా వేశన్దః॥ ఫు!-పల్వలమ్‌-అల్పనరః! న్‌, న! 
ల్సనరో | 3-పడియ పేళ్లు, A basin, గళ, 





శోండ ము) వారివర్ద ము రిక 
ee 
వాపీతుదీర్చికా!౨౬౩| _వావీ- దీర్ణికా॥ నీ! ౨ - నడణావి వేళ్లు, 


A well with steps, araqat. 


ఖేయం తు పరిఖా, _ ఖేయమ్‌॥ న॥ -పరిఖా॥ సీ! ౨-అగ డృ పేళ్లు, 
|A ditch, ar. 

౭_2_భార( స్త ప్టము ఆధార ౩! ఫు! ౧ - య త్ర, = ఏస్థలమునందు, 
సాంయత్ర, మ. అమృ సామ్‌ =(కట్టగట్టి) నీళ్ళకు, ధఛారణమ్‌ = 
న కలనా యట్టి మడుగు పేరు, A dike, 
za. 

(స్యా) దాలవాలమా ఆలవాలమ్‌-ఆవాలమ్‌ | న॥ - ఆవాపః॥ వు! 
వాల మావాపోజఒథ 3- చెట్లపాదుల పేళ్లు, A basin round the 
నదీ సరిత్‌ ॥ oz dl| foot ofa tree, 47a. 


తరజ్లిణీ శైవలిసీ తటిసీ! నదీ - సరిత్‌ - తరజ్లిణీ - శై వలినీ - రటస్‌- 
హ్రోదినీ భునీ | లోపు సహాదినీ - ధునీ - గ్రతన్విన - న్వేపవతీ-స్ర స 
తస్విన ద్వీపవతీ సవ నన్నుగా - ఆపగా॥ నీ! ౧౭౨ - re 
స్తీనిమ్నగా౭౭.పగా॥ &ీ river, ఇభ 

De 
[ కూలజ్య_పా నిష్థనిణీ es పా-న్సిర్ట రిణీ-రోధోవ,క్రాానర 
రోధోవశ్రూ సరన్వతీ ] న్వతి। సీ॥ ] అధిక పాఠము, ) 
గక్లావిన్ల es జహ్ను గజ "-విమ్టుపది-జహ్ను త నయా-సుర నిమ్న 
తనయా సురనిమ్న గా గాధాగరథీ బై త్రిపథగా-ర్రి స్రోతాః॥ న్‌! - స 
భాగీర ఢి త్రి పథగా | నొ సూః॥ నీ! ర-గజా నది పేళ్లు The Ganges, 
త్రిస్రోతా ఫీష్ముసూ ar at. 
న శాలిస్టీ సూర్య కాలస్య న భూరతమునా క శరర 
aa అయనా ఫె సీ! ఈ - యమునానది వేళ్లు, 


శమనన్వసా। Jumna, gat గళం 





న్‌ 


ప్రో 


? 





రీవాతు నర్శ దా రేవా-నర దా-సోమోద్భవా-మేఖలక న్య 


మనం వా మేఖల కా] నీ] ర - నర్శదానది పేళ్లు, Narmada, 
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కరతోయా నడానీరా| కరతోయా-నచానీరా!॥ నీ! ౨-గారీవివా 
న్‌ సీశ్యరుని హస్తోదకమువలనం బుట్టిన 
నది పేళ్లు, 
చాహుదా సైత బాహుడా-సై తవాహినీ॥ సీ॥ ౨-ాబాహు 
వాహినీ! 


దానది వేళ్లు, ౫7క౫1, 
దుస ది వం క ౩|| నీ అ సిస 
శతద్రుస్తు శుతుద్రి ఫత్రద్రు శుతుద్రి | ని! ౨ వసిస్థునికి వెణబుచి 


(స్సా్యత్‌ ) నూటుపాయలె పవహీంచిన నది. పేళ్లు, 
వ WY <= ౧౧ 


విపాశాతు విపాట్‌, _విపాశా - విపాట్‌॥ శ్‌, సీ! ౨ -వసిష్టుని 
((స్ర్రైయామ్‌) ౨౬.౮! | పాశములను విడిపించిన నది పేళ్లు, 


వోచోపిరణం వావా నో - హిరణ్న్యవాహ:!. ఫు! ౨ క కోణ 


ల్పాకృత్రి మూ సరిత్‌ ) కల్యా! ద్‌ ౧ = అలా = కొంచము, 


కృ_త్తి)మా = శ్రవ్వబడిన, సరిత్‌ = కాలువ 
చేరు, A Canal, ఇళ, 


శరావతీ వేత్రవతి శ రావతీ- వేత్రవతీ-చన్ష ) భాగా-సర న్యతీ - 
చన్ద్రభాగా నరన్వతీ! | కావేరీ! సీ! ౫ - అన్యాశ్చ = కృష్ణ వేణి గోడా 
వరీ సరయూ[పముఖములు, నరితః=నదీవి శేష 
ములు, 
[గోదావరీ భీమరథీ| _ (గోడావరీ-భీమరథీ-కృష్ణ వేణీ-గాతమీా! 
కృష్ణ వేణిచ గాతమోా ] ఈ సీ॥] - అధికపాఠము, 
కావేరీ (నరితో౭_న్యా 
శ్చ 
సంభేద (స్పినంగ్‌ నంభేదః॥ ఫపు!౧-నదులయొక్క_ సాటమిపేద, 


మః! The mouth of a river confluence of 
two rivers. 


(ద్యయోాః) ప్ర ణాలీ ప్రణాలీ॥ ప్ప! ౧-పయసః పద్యమ్‌ = గోముఖ 


కాండమా] వారివర్హ ము 85 

పద వ్యాం సూత్రము మొదలగు జలమార్లము చేరు 

మతూత్తఠా)! _ Adrnain. ముందణు చెప్పబడు దావికసారవ 
౨౭౦| శబ్దములు | త్రి! 


(చవికాయాం సర  డావికః-సారవః॥ ౨-వదనగా బేవికానది 


య్య్వ్యూంచ భ వెదావిక యందును సరయునదియందును బుట్టిన వస్తు 

చ లాడే 

సౌగస్థికమ్‌-క స్లోరమ్‌-(పా) కలారమ్‌ !న! 

౨-ప్రెంచుక యెజువును మిక్కిలి పరిమళమును 

గల కలువపేళ్లు, The fragrant water- 
lily, ఇళళి. 


సాగవికంతు కహారం 
"ట్ర! cN౧ 


పాలకం కన _ వాలకమ్‌-ర క్షనన్గ రకమ్‌॥న॥ ౨-చెంగలువ 
వో ఆవి స్‌ కష గ్‌ 


ర 
న వ్రకమ్‌! ౨౭౧| | జీళ్ళు, The red water-lily, 1 గణ, 


(స్యా) దుత్చలం| ఉత్పలమ్‌-కువలయమ్‌! న। ౨-సామాన్య 
కువలయ ముగా గలువ పేళ్లు, Any water-lily, Tee. 


(మథ) నిలామ్సు జన్ల నీలామ్బుజన్ల॥న్‌ | - ఇస్తివరమ్‌॥న॥ ౨-నల్ల 
అ ఇస్టీవరం(చసీ లేఒ కలువ పేళ్లు The Blue water-lily, గ్రా 
స్పిన్‌, ). రాగాల. 

(సితే) కుముదకై | కముదమ్‌-కైర వమ్‌|న॥౨- తెల్లకలువ వేళ్లు, 
ర జీ! ౨౭౨౨ The esculent white water-lily, OE Fe 


| 


కారాల, 

శాలూక (మేపాం| శొలూకమ్‌॥ న॥ ౧ - ఏపామ్‌= ఈ సౌగన్షి 
కన్చస్సా స్ట్‌. ) _|కాదులయొక్క_, కన్షఃస్యాత్‌ = దుంపపేరు, 
The root of a water-lly, «re ఇ శత. 





వారిపరీతు కుమి వారిపరీ -కుమి కా! సీ! ౨ - నాం పేళు, 
ణ భి ల భి మ్‌ 


కా! Pistra stratiotes, | 
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జలనీలీ తు శవా 
లం శె వలో 
(© Dens 


థ కుముద్యతీ॥౨౭ ౩| 


ఆమరకోళము [పథమ 





జలనీలీ!నీ! = శైవాలమ్‌!న! - కై నలః (పా) 
శేవలః॥ వు! ౩ - పాంచిచేళ్లు, Moss, ఇ. 


కుముద్యతీ-కుముదినీ॥ నీ! ౨ 'తెల్లకలువ 


కుముదినాం నలిన్నాం తీయ పేళ్లు, నలినీ-బినినీ-పద్మినీ! నీ! ఈ 3-ను 
జారి 
తుబిసినీపద్దినీముఖాః| ముఖమన్నందువలన అబ్టిన్‌ - కమలినీ - నరా 


(వాఫ్టుంస్సి పదర 
నలిన మరవిస్షం ము 
హోత్సలమ్‌॥ నహాన 
పత్త/౦ కవములం శత 
పత్త)ం కుకేశయన్‌ | 
పజ్కె రవం, తామర 
సం సారనం నరనీవవా 
మ్‌! ౩౨౭౫! వినప నూన 
'రాజీవప్రుమ్క_రామ్మో 
భుహోణిచ'। 
పుణ్ణారికం 
మ్ళోజ (మథ్య 


సి తా 


ర_్కకనరోరువామ్‌! 
రకోత్సలం కోకనదం 
నాలో నాల 


జినీ మొదలై నవియుం ధామరతీ.7 పేళ్లు, 
The stalk of a lotus or a collection of 


'lotuses, aT 77. 


పజ మ్‌! వ్న। - నలినమ్‌-అరవి నమ్‌-మ హో 
త్సలమ్‌-నవా పత్తి మ-కములమ్‌-శతప త్త మ్‌- 


డ్ర్‌ 


౦ | కశేశయమ్‌ - పచ్కే[వామ్‌ - తామరనమ్‌- 


సారనమ్‌-నర సీడహమ్‌-బిన (వ్రనూనమ్‌ - రాజీ 
వమ్‌-ఫుమ్క_రమ్‌-అమ్యూ దవామ్‌! న॥ ౧౬ - 
తామరపువ్వు పేళ్లు, A lotus, Nelumblum 


speciosum, waz, 


వుజ్జరీకమ్‌-సితామ్మాజవ్‌॥ న॥ ౨- తెల్ల 
తామరపువ్వు చేళ్టు, A white lotus, saa 
క్లాగాగ్రా 

ర క్షనరోరుహూమ్‌-రకోత్పలమ్‌-కోకనదమ్‌ ॥ 
న! 3-ఎజ్జ్బతామర వువ్వు పేళ్లు A red lotus, 
అఆ శగ్షాశా, 

నాలః |వు! (పా) నాశా ॥నీ॥-నాలక్‌ ॥న॥ 
౨- తామర కలువ మొదల నవాని కాడ పేళ్లు, 
The stalk, mae are. 
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(మధథా(స్త్రీయామ్‌) మృణాలమ్‌ ॥ష్న॥-వినమ్‌ ॥న॥ ౨-తామర 
మృణాలం బన. తూండ్ల పేళ్లు, A lotus-fibre, నల 71౭. 
(మ స్టాది కదమ్చేే. హణ్ణమ్‌ - (పా, శణ్ణమ్‌) ॥ష్న॥ ౧-తామర 
ఒప రొ = గ 
పుజ్ఞ(మ(స్ర్రైయావా,। పువ్వులు మొదలై నవాని నమూహముపేరు, 
>eel An assemblage of water-lilies, HAE 
శః. 
క) 
జధ అభ రీ 
కరహాట శృిఫా కన్షః కరహాటః ॥ప్రు॥ - శివా 15! - కన్దః !వు! 
/ 9 - తావురదుంపపేళ్లు, ళిఫాకన్లః అని మేక 
య © 
|పదమును, The root of a lotus, xara 1 
ఇక. 
క శేనరో కిళ్టుల్క 8 ॥పు॥ శేనరః |ప్న॥! ౨- అకరవు 
(= (న్ర్రీయామ్‌) బీళ్ళు A filament, కళ, 
సంవర్తికా నవదలం| సంవ ర్తికా!సీ! - నవదలమ్‌ ॥న॥ ౨-లే(త 
శేకులపేళు, Tender leaves, tags. 
య 


ఏజకోశో వరాటకః॥|  బీజకోళః - వరాటకః ॥పు॥ ౨ - తామర 
| చః స 
౨౭౮ | పువ్వులోని దును పేస్టు, The seed-vessel of 
the lotus, ma mT ANN 
పికి వారివర్లః | ఉదకముతో జేరినపదన మూహము ముగిసెను, 


క న 


కన న న. 


ఉక్తం స్వ రో రమ ది తం వాకృద్దాది నాట్యకమ్‌। 
పాతాల భోగి నరకం వారి చైషాం చ సబ్జ్బత మ్‌ | ౨౭౯॥| 


టీ, సరో ఏమది క్కా_లధీ వాక్సన్ద ది నాట్యకమ్‌-_న్టః = 
స్వర్లమును, వో్యోము = ఆకాశమును, దిక్‌ =దిక్కు_ను, కాల = కాల 
మును, ధీ=బుదియు వాక్‌ =వాక్కు_ను, శశాది =శ బములు ముద 
రౌ చవియు. నాటంకమ్‌ -నాటంమును; పాతాలభోగినరకంవారిచ = 
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వారి చ=జలమును, ఏపామ్‌ = ఈ స్వన్తాదులయొక్క_, నబ్బతంచ = 
(వానివానితో) సంబంధించినదియు - సంబంధించినవస్తును లనుట, 
ఉ_కమ్‌ = చెప్పబడెను, 

ఈ కాండమునందు గ్వర్షవద్దు మొదలుగా పం(డెండు వర్షము 
లును, ఆయావర్షములయందు న రము ముదలయిన యాయావ స్తు 
వ్రలును, పట. న్వన్గాదివస్తువులతోం జేరిన -దేవ తాదివను స్తువులును 
జెప్పంబడ్‌ యున్నవనుట, గా 

ఇత్యమరసింహాకృ్ళతౌ నామలిజ్ఞానుశాసనే | 

సర తక (ప్రథమస్సాజబఎవ సమర్థిత ః i ౨౮ ౦|| 

టీ, అమరసింవాక్ళతౌ =అమరసింహుని కృతిగానుండు, నామ 
లిజానుళాననే = నామలింగానుశానన మను నిఘంటునునందు, ఇతి = 
-ఈపూరోో క్షప్ర కారమున, ప్రథమః = మొదటి డై న, స్వ రాదికాళ్లుః = 
సరము మొదలయినవానిని 'దెలియంజెప్పు భాగము, సాజ్ఞ వవ =నమె 


గ్రముగానే, నమర్థితః = నెటి వేర్పంబడెను, 


నామలింగానుశాననము - ర థమ కాండము 
సంపూరము 
ణ 


(శ్రర స్తు, 
అమరకోశము, నటీకము 


మము 
ద్వితీయకాండము 


గృంథక _ర్వయగు అమరసింహ కవిసార్యభౌము(డు చదువు 
వారికి మిందు విషయపరిజ్ఞానము గలుగకేయ(దలంచి. ద్వితీయ 
కాండమ?]న. జెప్పు వర్షల వరుసను నంగహముగా స (కంది శోకము 
నందు. జెప్పుచున్నా (డు. 


వర్గాః పృధ్వీ పుర క్యెభృ్భద్యనౌషధి మృగాదిభిః। 

నృబ్రహ్మ కత్తి వి ట్బూదై) స్పాట్లో పాడ్షె రిహోదితాః॥ 

టీ, ఇహ=ఈ భూమికాండమన(బడు శెండవకాౌండమునందు, 
సాజ్ష్‌ పాశ్లెః = అంగ ప్రత్య్వంగములతో గూడుకొనియున్న, పృథ్వీ 


ఫురమ్మోభ్ళ ద్వ సెవ.ధిమృగాదిభిః =భూపుర శె లవనాపధి సింహాదుల 
తోడను, నృబహ్మాతు త) వీటూ ఏటైె/! = మనుష్య Ce 
య _క్రి)య క వైశ్య శూ(దులతోడను, re = కూడుకొని 
యున్న) వర్హాః= వర్షలు, ఉదితాః= చెప్పబడినవి, 


తాత్సర్యము. ఈ కాండమందు భూవర్ష ఫురవర్ష శె లవర్ల 
వనౌషధివర్ష సింహోదివర్ల మనుష్యువర్ల బ్రహ్మవర్ల తుత్రి యవర్ల ర్ల వైశ్య 
వర్ల కూ ద్ర వర్గలని పదివర్గలు, నాయావర్షలయందు నాయాభామ్యాడి 
పదార్థములకు నంగము'లై న మృ_త్తిశాదిపదార్థములును, నుపొంగము 
లయిన అధ్యాది పడార్థములును 'జెప్పంబడి యున్నవనుట, 
భూర్ఫూమిరచలా=...! భూః న 
నన్తా రసా విశ్వమ రా అనన్నార సా-విశ్వను "రాసి స్థిరా-ధరా-ధరి ప్రీ 
స్థిరా! ధరాధరి త్రీ ధర | ధరణిః-(పా) ధరణీ-క్షోణిః (పా) మోణీ-జ్యా- 
ణిః వ్‌ ణిర్యా శాశ్యకీ - వీతిః - నర్వంసహా - వసువుతీ - 
వీతిః1౨॥ సర్వంసహో వసుధా - ఉర్వీ-వసున్ష రా-గో శ్రా-కుః-పృథిపీ- 
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వనుస్ధరా! గోతాకుః మహిః - (పా) మహీ !నీ! ౭ - భూమివేళ్లు, 
పృథివీ పృథ్వీ మ్మ్లుఒ Earth, కాళి, 
వని రేదినీ మహి:ః॥9॥ విఫులా-గవ్వారీ-ధా త్రీ-గాః॥ ఓ|-ఇలా- 
(విఫులా గవ్యారీ భా కుమ్మి సీ - తమా - జగతీ - ల 
తీ గారిలా కమ్మి సీ ధా తీ-అవిమేఖలా ॥సీ॥ అధికపాఠము, 7 
తమా! జగతీ రత్న ౪ ౧ 
గర్భాచ భూ త్ర థా 
త్‌ కని మేఖలాః॥ ] 
మృన్న ఎ_క్లికా మృత్‌ ద్‌ ॥-మృ శ్రిశా/సీ॥ ౨-మన్ను వేళ్లు, 
Soil, గొల్లి. 
(ప్రశస్తాతుమ్భు త్స్నా మృత్స్నా -మృత్సా వీ! ౨ - వశళస్తా= 
మృ త్సాచ (మృ త్తి ప్రశేన్తమెన, మృ_ల్లికా=మన్నూ, An excel- 
కా! lent soil, శానా fig. 
ఉర్వరా  (నర్యన ఉర్వరా ॥నీ॥ ౧ - నర్వనస్యా థ్యా = నకల 
స్యాఖ్యా) మయిన నన్యములతోం గూడియున్న భూమి 
వేరు Fertile with crop, s4t Hid. 
(స్యా) దూవః డఊవః 'వ్రు[-మారమృ త్తికా ॥సీ॥ ౨-చాటి 
వమోరమృత్తికా! ౪౮॥ మన్ను వేళ్ళు, 521106 5011, జాగ. 


తానా. అ tet ౨ -చవుటి చేల 


పేళ్లు Barren ground with Saline Soil, 
శా. 

(ద్యావ ప్యన్యలిజ్షా) ద్యావవీ = -ఈ రెండుశ బ్బములును, అన్య 
లిక = విశవ్యముయొక్క. లింగములు గలవి, 


నం స్థలి! నలమ్‌ |న॥-నలీ || ౨-కనంతట చదగ చె 
థి యి Os 
యుండు 'నేలపేళ్ళు A place, ఇ, 
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న... 





(నమానౌ) మరు మరుః-ధన్యా॥న్‌ ,ఫు!౨-నీళ్లు లేనిభూమి పేళ్లు 





ధన్వాన" A region devoid of water, ఇాఖ్యాగా 
ద జ నే అరం ద్య జర 
(ద్వ) ఖలాప్రవా ఖలమ్‌-అ ప్రహతమ్‌ త్రి! ౨- దున్ననినేల 





(నమే)॥ ౫ వ్ర (ప్వు వేళ్లు, Untilled or waste land, ఇల ఇగ 
థో) జగతీ లోకో విష్ట క్షణ? ఇ. 


పం భువశం జగత్‌) జగతీ 1సీ[-లోకః 1ఫు!-విష్టపమ్‌-భువనమ్‌- 
జగత్‌ 1న![౫-జగత్తు పేళ్లు A wం[14, far. 


(లోకోఒయం) భా. భారతంవర్షమ్‌ ॥న॥ ౧-అయంలోక'ః =హీమ 
రతం వర్గం వత్సర్యతమునకు దక్షీణమును దవ్నీణసముద 
మునకు నుత్తరమునైన యీ చేశముపేరు 

India, feegear, 

(శ రావ త్యాస్సుయో ప్రాచ్యః వు! ౧ - అవఛేః=ఎల్హ యయిన, 
ఒవభేః! ౬॥| చేథః శ రావత్యాః = శథరావతి యనియెడు నదికి, 
స్రాద్దతీణః) ప్రాచ్య న యః దేశః = తూర్పుతో. గూడిన 

దక్నీణ దథముసురు, శ రావ శీనది యీశాన్యపు 
దిక్కు_ననుండి గై ర్భతిమాల పడమటినము ద్ర 
మున గలిసియున్నది యని తెలియవలయును, 
The south-eastern region, ఇస qi 
శ. 
ఉదీచ్యః (పళ్చి ఉదీచ్యః ఫు! ౧ - ఆ నదియే యెల్ల గాం 
మో తరః)। గల, పక్సిమో_త్తర్య = పడవురతోం. గూడిన 
ల యు _త్రర బేశముచే పేరు, The north-western 
region, Tt qua కరా 
జి |ప!! = న$= రత 
Sah న న 
దేన్ణ (స్సా్యల్‌ ) వర్ష మున ౦డు కా వ్ర నం 
తడేశముశే పేరు A country of barbarians, 


ఇర ఇషా 





నా 
ta 
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(మధ్య చేశస్తు) ము మధ్యమః వు! ౧-మధ్య దేశః = వినళ నతీర్ణ 
ధ్యమః। ౭ మునకు. దూద్పును (ప్రయాగకుం బడమరయు 
నైన హిమవద్వింధ్యపర్వతములమధ్య "దేశము 
పేద, కురు మె త్రము, The middle region, 
న శ. 
ఆర్యావర్తః ఫుణ్య| ఆర్యావర్తః ॥వ్ర॥ - పుణ్యభూమి: |సీ| ౨- 
భూమి (ర్భభ్యం విన్ధ్య తూర్పు పడ మటినముద్రము లేల్ల గాల 
పిమాగయోాః)! విస్ట్య హామాగ యోః =వింధ్య హిమనత్పర్వత 
ములమొక్క, మధ్యమ్‌ = మధ్య దేశము పేళ్లు, 
The region of sanctity, wraiqd. 
సీవృజ్ఞనపడా చేశ నీవృత్‌ -జనపదః !పు! ౨ - వాన యోగ్య 
విషయా తూపవర్హ మెన చేశము పేళ్లు, & Inhabited country, 
నమ్‌! ర గణా షష "చేశః-వివయః ఫు!-ఉపవర్తనమ్‌ 


|| 3- గామగమూహాము వేళ్లు, A country, 


UE 
వశీ వా మజ! 
(త్రిప్వా॥ ఫా) ఆగోస్టాత్‌ త్రిషు వది మొదలు మ. 
మువజకు నడువునుండు నావముపదములలో 
విశేషవిధి లేనివి! త్రి! 


(న్నడస్రాయే)నడ్వా. నడ్వాన్‌! త ॥- నడ్వలః! ౨-నడ ప్రాయ = 
న్నృడ్యల (ఇత్వమి కిక్క_నకనన్ర తజబుచుగాలగల "దేశము పేళ్లు, 
A country abounding in reeds, Tz 
ur IH. 

క్‌ [| ౧- గా య్‌ = 

కుచో కుముద్యాన్‌! త్‌ ॥ ౧ - కుముద ప్రాయే 
ముదస్రైయే) తెల్లకేలువలు తటు దుగాం గల ేశముపేర, 
A country abounding in water-lilies, 


కాల! ఇ షు. 
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'వేతస్యాన్‌ (బహు వెతస్వాన్‌ ॥ త్‌ | త్‌ |! ౧-బహువేతసే= ప్రబ్బలి 
వేత సే)॥ ౯|| చెట్లు తజుచుగాగల చేశ ము పేరు, 


A country abounding in ratans, కిల! 








శాద్యుల (శాదహ శాద్భలః॥ ౧ - శాదహరితే = లే.తకనవు 





రిలే) చేతంచ్చగానుండు దేశము పేరు, A Country 
abounding in green grass, ett am 

A శన. 
(నజమ్నా లేతు) ప పజ్క్‌_లః॥ ౧-— సజమ్నా లే = అడుసుతో 
జ్కి_లః | గాడిన దేశము చేరు, A clayey and 


marshy region, qiaz mia. 
(జలప్రాయ) మనూ అనూషపమ్‌ | ౧-జలస్రాయమ్‌ = నీళ్లు తటుచు 
పం (స్యాత్‌ ) గాల ేశము పేరు, a watery or wet 
country, eS Ia. 
(వుంసి) కచ్చ (స్త క చ్చః! ఫు! ౧-తథావిధః = అట్లు సళ్లు తటు 
ఛావిథః)॥ ౧౦|| చుగాలగల నదీనరస్సుల నమోప దేశముల పేరు, 
Contiguous to water, ఇల Ix. 





(శ్రీ) శర్కరా, శర్క_రా॥ సీ॥-శర్క_రిలాశార్క_రశర్క.. 
కర్మ శరశ్చార్కర శృ రావాన్‌॥ త్‌ ! ఈ - మొరముగలదాని పేళ్లు, 
ర్కో_రావతి | |Full of stony nodules, #xet ఇసక 

(చేశవవాదిమా) ఆదిమా = మొదటనున్న, వర్క. రాశ గ్క_ 

రిలశబ్బములు, -దేశేవవ= మొరముగల దేశము 
నశే పేళ్లు, 
ఏవం=కటువలెనే, సికతావతి= ఇసుకగల 
జ. ము సికతా - సికతిలః అనియు, 
వనుక గలదాసియందు సైకతః - సిక తావాన్‌ 
ప ఉన్నేయాః = ఉఊహింపందగినవి, 
Sandy, aA Hin. 


(వేవమున్నే యా | 
స్పిక తావతి)॥ ౧౧|| 
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(చేకశోనద్యమ్బు వృ నదీమాత్రక = Watered from a river, 
స్థ రమ్ము సంపన్న ప్ర ఇళ్ళ fafa వ =Watered by 
హీపాలితః ః| స్యా) న్నదీ rain, aml చ fafa. ఈ రెండును వరు 
మాతృకో బెవమాతృ | సగా నదీజలము చేతను వర్ష జలము చేతను పండు 


కశ్చ (యథాక్రమమ్‌)! నట్టి వరివై ధగల జేళము చీళ్లు, 





(సురాజ్ఞ దే శే) రాజ, రాజన్వాన్‌! త్‌ | ౧-సురాజ్ఞ్రి = మం చిరాజు 
గల, చేశే= బేశముపేరు, Ruled by a just 


నాన్‌ 
king, GTI. 
(స్యాత్తతోఒ న్య రాజవాన్‌॥ త్‌! ౧- తతః = ఆ దేశము 
త) రాజవాన్‌ | కంచు, అన్య త్ర = వేత మైన = సామాన్య రాజుగల 
(టీ 


చేశముసేకు, Governed by a king, రా. 


గోస్టుం గోస్థానకం గోస్టమ్‌-గోస్థానకమ్‌। న! ౨-ఆవు లుండు 
మందే వేళ్లు, A fold for kine, arer. 


(తత్తు) గాప్యనం గొబ్టానమ్‌! న॥ ౧ - భూతపూ ర్వకంతత్‌ = 
భూతపూర్వకమ్‌)౧౩| వురాతనమె వెన యా మందపేరు, The site of 
a former fold. 


(పర్య_న్హభూః) పరి, పరినరః॥ వు! ౧ - పర్య న్హభూః = గ్రామ 
నరః నగరాదులయొక్క_ సమోపభూమి"ేరు, 
Skirts; ground contiguous to a town 
ఓం riq xr qftaz. 
సేతురాతా((స్ర్రీయాం| శేతుః॥ వు! - అలి॥ సీ॥ ౨ - కట్ట పేళ్లు, 
ప్రమాన్‌ | A dam or mound or bridge, కళ. 
వామలూరుశ్సనా వామలూారు ః(పా)వామలూర ౭-నాకుః॥ప్ర్ర॥ 
కశ్చ వల్మీకం (వున్న వల్ఫీకమ్‌ (పా) వల్ళికమ్‌! స్న! ౩ - పుట్ట పేళ్లు, 
స్రంనకమ్‌)! ౧|| త్ర ant-hill or a mole-hill, ఇలయిఇి, 
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అయనం వర్ష అయనమ్‌-వ_ర్డ న్‌ ॥ న॥ - మార్లణ-అధ్యా॥ 
మారా 2_ధ్భపన్గానః 


న్‌! - పన్హాః! న్‌, ఫు! - పదవీ-సృతి-సరణికా 





పదవీ సృతిః। సరణిః ప్రద్దతిి_పద్యా-వర్తసీ-వకపదీ! నీ! ౧౨- త్రోవ 
జర! పద్యావ_ర్త న్యే చళ్ళు, A road, path, or way, eat, 
(౧౧ 


కోపదీతిచ॥ ౧౫|| 
న లారి అజ 
we 
ఏ శ ఇకక. 
వ్యధ్యోదురధ్యో వ్యధ్వః - దురధ్వః - విపథః-కదధ్యాా! న్‌! 
విపథః కదధ్యా కాపథ్‌ కాప్రథ్గః॥ ప్ర ౫- చెడ్డ త్రోవ పేళ్లు, విపథ కాపథ' 
(పాహి "eg బములు నప్రుంసకములును, A bad road, 
a ఇక, 


అతిపన్లాః॥ స్‌! - సుపన్హా! స్‌! - నత్పథః॥ 
థి థి 


| 3 - మంచి త్రోవ వేళ్లు, A good road, 


అపన్హా _స్హ పథం Ss న్‌, వు! - అపథమ్‌॥ న॥ ౨-తప్పు 
శ్రూన వేళ్లు, A wrong road or the want 
of a road, Tad TIE. 
(తుల్యే)శృజ్ణ టక! శృజ్ణాటకమ్‌ - చతువ్పథమ్‌॥ న॥ ౨ - 
చతుప్పశే | నాలుగు త్రొ'వలు గూడిన వోటు పేళ్లు, 
Crossing of roads, ఇఇ. 
ప్రాన్తరం (దూర, ప్రాన్తరమ్‌!। న॥ ౧-దూరళూన్యః అధ్యా = 
శూన్యోఒభధ్యా) ఎడారిమై నడచుటలేని త్రూవ పేరు, A long 
and lonesome way without trees, 
water &c. faa Ta. 


కానారం (వర్త కానారమ్‌॥ న॥ ౧-దురవుం వ ర=చోర 
వ = ఇదులచేత నడువ శక ముగాన్‌ కన 

దుర్గమమ్‌)! వ న న మ ల 
పేద, A difficult or dangerous road ; 

mee sux, 
వ్‌ (న్‌ వ్‌ అజ c an 

(గవ్య్యూతిః స్రక్ర్‌ soa ౧ - క్రోశయుగమ్‌ = రెండు 
న్రయుగం) కోశముల త్రూనపేరు, ౨౮ అంగుళము లొక 





(1 
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హ సము, ౮౦౦ హస్తము లొక కోశము, 


ఆశా 


ర్‌ మనా కోసు, A league. 
నల్వుః _(కిష్కుచ, నల్వః!పు పు॥౧-కిమ్మ_చతుళ్ళతమ్‌ = నన్న్నూజు 


తుళ్ళతమ్‌)! [హస్తముల ప్రమాణముగల త్రోవ పేరు, 
A furlong. 

ఘణ్ణా ప పథ స్సంసర ఫఘగ్షైాపథః॥ ఫు! - నంనరణమ్‌॥ న॥ ౨-పది 

ణం విండ్రపట్టుగల  రాజనూర్షము పేరు? Chief 


road in a village, TINA. 
(తత్సుర) స్యోపని ఉపనిష్క_రమ్‌ (పా) ఉపనిమ్మ_రమ్‌॥ న॥ 


ప్క_రమ్‌!! Owl పురన్యతత = దుర్లముగానుండు ఫురము 
యొక్క_ రాజమార్లముపేరు, A high-way, 
rar. 


[ద్యా వాపృధథివ్యా ద్యా వాపృధథివీ - రోదనీ = రాల! 
రోదస్వా హా నీ! _ రోదః॥ నొ, న॥ - దివన్స్భృథివీ॥ నీ న్‌! ౫-భూ 
మోాచరోదనసీ। దివన్స్ఫృ మ్యా కాశముల మే పేళ్లు, The earth and the 
థివ్యా sky, weft aie arr. 

గుక్లాతు రమా గుళ్లూ - రుమూ। సీ! - లవణాకరః॥ వు! 

జు 
(స్యా)ల్లవణాకర: ] 3 - చవిటిపజ్ల, ఉప్పళము, A 5210 Marsh, 
the salt-producing soil, కారం Aid. 
ప్రకి భూవర్లః, భూమికి సంబంధించిన పదనమూవాము 
౧ 

ముగి సెను, 

పూూః॥ర్‌ ,సీ॥-ప్రురీానగరీ॥ష్న ॥-పత్సనమ్‌ (పా) 
పట్టనమ్‌-సుటశోదనమ్‌-స్థానీయమ్‌॥న॥-నిగమ :॥ 
ఫు! ౭-పట్టణము వేళ్లని యొకవశత్నము, వీనిలో 
ఫుటభేదనమ్‌ | స్థానీ మొదటి మూండు ౮౦౦ గ్రామముల వ్యవహార 
యం నిగమో మునకు స్థానమైయుండు ప్రధానపురమునకును, 

కడమ "రెండు కోటల యగ డ్లలచేత దుర్గము 
ములై న పట్టణములకును వేళ్లని యొకపకుము, 
A town or city, wet. 


వ. 


పూః (త్రై) వురీ 
నగర్యా(వా) పత్తనం 





*t 
Wire 
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(2 న్యత్తు యనూూల శాఖానగరమ్‌॥ న॥ ౧-మూలనగరాణ్‌ = 

నగరా త్పుంమ్‌!౧౯|| రాజధానికంచు, అన్యత్‌ =దాని సమిపము 

త్ర చ్య్చాఖానగరం నందు గట్టయిడి యన్య మైన, ఫురమ్‌ = పట్ట 
అము, A suburb, wear, 

వేకో (వేశ్యాజన 


వేశః॥ పు! ౧ - వేశ్యాజననమాశ్రయః= 
సనమా[శయః,) | 


నట నను వేరు The abode 
of harlots, ఇషా qr ar. 
ఆపణస్తు నిషద్యా| అపణః॥ ఫు! నివడ్యా ॥సీ॥ ౨-మళిగ వేళ్లు, 
యాం A shop, త్రాగ. 
విపణిః పణ్యవీధికా॥ విపణిః-పణ్యవీధికా!సీ! ౨-అంగడిపీధీ పేళ్లు, 
౨౦| రథ్యా (వతోలి 1 market street, arart. 
ర్విశిఖా రథ్యా-ప్రతోలిః (ప్రా వ్రతోలీ-విశిఖా! 
| తే = గ్రానుముల ప్ర పథాన మైన ర చ్చమిట్ట, 
A high street, ఇనాం, 
(స్యా) చ్చయో వప 


MES ర « శ కిల 
చయః'ప్రు॥వ పమి॥వ్న॥౨ కొొటయదడుగునం 
(మనస్త యామ్‌) | wt 


బెట్టిన కొఅుడుమట్టిదిన్న ముదలగువాని పేళ్లు, 
A rampart, fw qq dia. 

పాకౌరో వరణ  ప్రాకారః - వరణః -సాలః॥ వు! 3-కోట, 
స్పాలః స్రా పొ-చీనం (ప్రా 


A surrounding hill, వగ 
_న్తతో వృతః | జ. 


ప్రాచీనమ్‌ (పా) ప్రాచీరమ్‌! న॥ ౧-ప్రాన్తతః 
వృతిః= టోరి చుట్టు వేయు వెలుగు, A bound 
hedge 

భి త్తి (త్రీ) కుడ్య భి _త్తిః! సీ॥ - కుడ్యమ్‌ ॥న॥ ౨-గోడ పేళ్లు, 

A wall, #1. 

మేడూకం (తద న వడూకమ్‌ (పా) ఏడుకమ్‌॥ న॥ .౧-నడుమ 
ర్న ఫ్‌ సృకీక నమ్‌) నముకలు కొొయ్యలు మొదలై నవి న్‌ గట్టగా 
గట్టిన గోడ, Wall strengthened by 
bones and other hard substances 





గృవాగేహోదవసిత 
వేళ్ళ నద్ద నిశేతనమ్‌! 
నిశాన్లవ స్త 
సదన భవనాగార విసి 
రమ్‌, గ్ఫహోః (సం 
సిచ భూమే రవ) నికా 
య్య నిల యాలయా॥ 


౨౨|| 


( ధిష్ట మోక నివ 
ననం స్థానా౭.వసథ 
వాస్తుచ | నంస్హా రియ 
ముటజం భావ ని వేళ 
కృరణంతయః! ]వాసః 
కుటీ (ద్యయో) శాలా 
సభా 

నంజవ నం(త్విదమ్‌) 
చతుత్శాలం 


(మునీనాంతు) పర్ణ 
నొలోట జో (త్రీ 
మూం) ॥ 


నె త్య మాయ 
os 
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within, బాన్దాదులు పూజార్థ మెముక 

కటుగోడ ముదల నవాని"పీరు, 
౬ దు 

A tomb, a sanctuary filled with relics, 

ma wf గ భళా. 


లుంచి 


గృహమ్‌-శేహమ్‌-ఉదవసితమ్‌- వేళ్ళ॥న్‌ | 
సద్దు! న్‌ ॥-ని శేతనమ్‌-ని కాన్తమ్‌- వస్త మ్‌ (పా) 
ప్త్య్యమ్‌-నదనమ్‌-భవనమ్‌-అగారమ్‌ - మని 
|రమ్‌॥ న॥ - గృహాోః॥ వు, బ॥ - నీకాయ్యః - 
నిలయః-ఆలయః-వానః! ఫు! కుటీ॥ వీ॥-శాలా॥ 
ప్ప! - నభా॥ సీ! ౨౦ - ఇంటిపేళ్లు, A house 
a hall, sx. గృవహాశ బ్రము ప్రుంలింగ మైన 
వుడు సిత్య బహువచనము, 


ధిష్ట్యమ్‌-టఓకః। న్‌ - నివననమ్‌-స్థానమ్‌- 
అవనథమ్‌-వా స్తు ॥ఉ॥ - నంస్తా వయమ్‌ - ఉట 
జమ్‌-ధామ॥న్‌ ॥ న॥-ని వేళ; 'ఫు!-శర ణమ్‌॥ న! 
తయః ఫు! ] అధికపాఠము, 


సంజవనమ్‌-చతు శ్యాలమ్‌ న ౨ - నలు 
దిక్కుల నభిముఖముగా సడువు నెడము విడిచి 
క్ర ట్ర్‌న యింటి పేళ్లు, A quadrangle, ఇర్షె- 
21. 

పర్ల శాలా ॥సీ॥ - ఉటజః 'ష్న॥ ౨ - మునీ 
నాంతు = మునులయొక్క_ యింటి పే ళు 


A hermitage, a hut, wiarat. 


వైత్యమ్‌-ఆయతనమ్‌ 1న! ౨ - యజ్ఞశాల 
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కనం (తుళ్వే) చేరు బజబాబాలయమనియు రచ్చ చెట్లనియుం' 
య థి ౧౧ 

గాొందబు, An altar; a monument; a 





sacred tree, qq. 





వాజిశాలా తు మ వాజిశాలా-మన్లురా |సీ॥ ౨=౫గుజ్ఞవు తాల 
నురా | “వీళ్లు A stable, yea, 
టు ౧౧ 


ఆ వేశనం శిల్పిశా ఆవేశసమ్‌ ॥న॥ - శిల్సిశాలా 1సీ! ౨-కమ 
హా సాలకొట్టము, A workshop, ఇళ, 


ప్రపా పానీయ శాలి పృపా-పానీయ శాలి కా ॥నీ॥ ౨-చలిపందిరి 
కా॥ త పేళ్లు, A place of refreshment, గానా. 


ధ్ర (శాక )ది మఠః వు! ౧-ఛాక్రాదినిలయః = శిష్యులు 
నిల రారా) నన్నా వసులు ముదలగువారి గృహముపేరు, 
A convent of ascetics; A school of 
students, srr. 
గజ్జా తు మదిరా గళ్ఞా॥సీ|-మదిరాగృహాక్‌॥న॥ ౨-మద్యము 
గృహమ్‌! చేయు నింటిపేద, A tavern, au. 


గర్భాగారంవాన గర్భ్బాగారమ్‌-వానగృహమ్‌!॥న॥ ౨ - పడక 
గృహా టిల్లు "మొదలై న యింటిలోపలి భాగము వేళ్లు, 
An inner and private room. ఇందు 
మొదటిది లేవని గ కొందటు. 
TH ఇ. 

మరిష్టం నూతిశా| _ అరిష్టమ్‌-నూలికాగ్భవామ్‌॥ న॥ ౨ - ఫురు 
గృవాక్‌! ౨౬|| (కుట్టి టింటి పేళ్లు, The lying-in-chamber, 

మో౭ఒ స్త్రీ నిబన్ధాభూ ఇస? ఇల 
శ్చన్ద ) ఆలా శ్‌రోగ్భ 


వనమ్‌ ( కుట్టమః॥వ్న। ౧-జాతికట్టడపు నేల, చన్ష/ 


శాలా॥సీ[-శిరోగ్భ హమ్‌! న! ౨-౫ మేడ వేళ్లు, 

వూ ౮౧ 
An apartment on the house top, 
wer, 


100 అమర కోశము [ద్వితియ 





వాకౌయనం గవావమ।, వాతాయనమ్‌॥న॥-గవాతః॥ప్రు॥ ౨-కిటికీల 
చేళ్టు, A window, fem. 


(స్పా $) న మజ్దపః॥ ష్న॥ - జనా శ్రయః। ఫు!! ౨-అస్థా 
(2౬ (ప్ర) జనా శ్రృయఃః నము మొదలయిన మండపము పేళ్లు, 


A temporary hall; a sanctuary, #¥d. 


వార్మాాది (ధని _వార్మ్యమ్‌! న॥ ౧ - ధనినామ్‌ = ధనికుల 
నాం వాన?) యొక్క_,  వానః= గృహము పెరు, * ఆదిశ బ్దము 
చేత అట్టాలకాదినామములును. గలవు, The 
abode of the wealthy, A grand edi- 
fice, ager. 
ప్రాసాదో (చేవ భా ప్రాసాదః! వు! ౧ - "దేవభూభుజామ్‌ = దేవ 
భుజాన) | ౨౭|| న్బహము లేక రాజగృహము, A temple or 
palace, aft, 
సౌధో(2 స్రీ ) రాజ సాధః॥ ప? 
నదన ముపశార్యోప ఉపకారికా॥ వీ! ౪ - 'రాజగ్భృహాము పేళ్లు, 
కారికా | A royal residence, «a: gt. ఉపకార్యో 
పకారికా శబ్లములు గుడారము వేళ్లని కొందణు, 
A tent, ఇళ్ళ 
గ సిక స్పర్వత స్వస్తిక: - సర్వతోభ ద్రః - నన్ట్యావ_ర్త రః - 
భద్రా నన్యావర్వా ద పీిచ్చన్దకః వు! ర్లదిశబ్దము చేత రుచిక వర్ణ 
Ey =౮॥ | మానములు మొదలై నతు ఈశ్వర సద్దు 
పిచ నక? (ప్రభదాహి నామ్‌ = శాజబేవగృహముల, ప్ర భేదాః = ద్యార 
న్‌ స్తీశ్వరగద్భనామ్‌) ఛేదాదిభేదముల చేంబుట్టిన రచనావిశేపములు, 
న స్ర్యుగారంభాభుజా) భవన్తి=అగుచున్నవి, అ _న్లఃపురమ్‌-అవరోధ 
అ _న్హఃపురం(స్యా) దవ నమ్‌! న॥ - శుద్దాన్లః - అవరోధః 1 పు! ర-భూా 
రోధనమ్‌। ౨౯|| శుద్ధా భుజామ్‌ = క గ్ర ర్ట్రగారమ్‌ = 
_నశ్చావరోధశ్చ సైలొన్న యింటిపేరు, SEeraglio; harem, 
ze. 
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(స్యా) దట్టః మోము. _ అట్టః॥ పు1-మౌవముకొ-(పా) వోమమ్‌! స్న॥ 
(మ(న్ర్రీయాక్‌) |! అ - యుద్ధము చేయుట కయి వాకిటిమగ్ణాపము 
మోాందంగాని కొ త్తళముమి,ందంగాని “కట్టిన 

చ పళ్ళని కొంద అందురు, ఇ మేడలకు 

'వెనుకదిక్కనం గట్రియుండు సయ ళం 

కొంద అందురు, A fortified place in 


front of a building; the back -of an 
edifice. 


ప్రఘాణ క ప్రఘణా ప్రఘాణః-ప్రఘణః-అలిన్షః (పా) ఆలిన్షః | 
లిన్దా బహి రార కు ఫు ౩-తలవాకిటి ముందజనుండు ప్రకోవ్టము 
కస్ట శే | 20|| పేళ్లు, A terrace before the house 


door; portico, qmzat. 

గృహావగ్రహణే దే గళాలు ౫ హణీ-దేవాలీ॥సీ॥1౨-డప పేళ్లు 
వా The threshold, ఇళళి. 

ల్యజ్బణం చత్వరా అజ్జణమ్‌ (పా) అజ్ఞనమ్‌ - చత్వరమ్‌ - అజి 
జే; (అధస్తాగారుణి) రమ్‌! న॥ ౩ - ముంగిలి పేళ్లు, A Court or 
శిలా yard, wfar. 

శిలా! నీ! ౧ - అధస్తాద్దారుణి = గడప కింద 
ర్కోక్కు_డుమాను, అడ్డకమ్మి, The lower 
timber of a gate, fet. 


నాసా(డారూపరిసి| _నాసా॥ నీ! ౧ - ఉపరిసితమ్‌ దారు = గడపకు 


తమ్‌)! న? పై నుండు దాను లత్స్రుకమ్మి. The upper 
| న 
ప్ర చృన్నమ _న్నర్ష్వా ప్రచ్చన్నమ్‌-అ చ్చ దారము! న॥ ౨-లోపలి 
రం (స్యాత్‌ ) వాకిటిపేళ్లు, A private door, wet ఇ 
air. 


పతుద్వారంతు ప . జ్యారమ్‌!న॥!-పతుకః॥ ఫు! ౨-దిడ్డివాకిలి 
యక » & back door. 
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వలీకనీభే పటల | వలీకమ్‌ - నీ ధృమ్‌ - పటలప్రా న్హమ్‌॥ న॥ కి 
ప్రా (2ఒథ) చూదకొణిగ పేళ్లు, The edge of th 
thatch, sat x1 Six 
పటలం నా. పటలమ్‌ - ఛదిః! ష్‌, నీ! ౨ - కప్పు పేళ్లు 
Roof, ఇగ. 
_ గోపాననీ(తు వలభీ గోపాననీ! నీ! ౧ - వలభిచ్నాదనే =కొణి 
చ్య్భాదనే వక్ర దారుణి) కాధార మైనవ క్పైనుగప్పుచున్న, వక్రదారుణి 
వంకర వ్రూని పేరు, కొందజు గోపానపీవల 
శబములు శౌండును గృహమునకు కసె 
టు ద 
వ క్రదారువు పేళ్ళందురు, The ౪006 of 
thatch, xa, 
కపోతపాలికాయాం | _ కపోతపాలికా॥ నీ॥ - విటజ్క_మ్‌! ష్న॥ = 
తు విటజ్కం (ఫున్న | హార నీనిహోర జ్ఞానాదులయందు. జతురమై 
ఫుంనకవు॥ _. 3౩3॥|వశ్షులుండు మ్రూతుజే పేళ్లు A viary 6 ౦0 
dovecot, war ఇగ zat, | 
5 నా వీ, x5 || నా 
(స్రీ) ద్వానా ద్వాః!ర్‌,నీ ' ద్వారమ్‌!న॥-ప్త పృతీహోర 8॥ఫ్ప 
రె ప్ర వీపోర; '5-వాకటి పేళ్లు A gate; tance, CCI 


(స్యా) ద్విత న్పిస్తు వితర్ణి* - వేదికా! నీ! ౨ - అరుంగు వేళ్లు 
వేదికా! A raised seat, axa. 
: తోరణో (ఒన్మ్రీ. తోరణః। ష్న॥-బహీ న్ట్వారమ్‌! న! ౨-వ్రువ 
బహిర్థాషరమ్‌ మాలి కాదులుగట్టుటకొఆకు గృవాము వెలుప 
న్తంభద్యయము చే గట్టయిడిన ద్యాక ము వేళ్లు 
అ= 6 య 
The outer gate; an ornamental arch 
qr xr fare. 
(ఫురద్యారంతు) మ. న॥ ౧ = పుర ద్యారమ్‌ = =పట్టణవ 
గోపురమ్‌। ౩౪|| వాకిలిపేరు, A City gate or temple gate 
{gt am. 


(¢ 
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హ_స్తినఖః॥ వు! ౧ - పట్టణపువాకిట శత్రు 

వులు గొబ్బున రాకుండ నిమ్నూోన్నతముగా 

వేసిన మంటిదిన్నె పేరు, A turret protect- 

ing the approach to the gate of a 

city or fort, at. 

(న్నథ త్రిమ్ర)!కవాట| కవాటమ్‌ (పా) కపాటను - అరరమ్‌! త్రి! 
మరరం (త్యుల్యే) ౨-తలువు పేళ్లు, A dం0r, fare. 

తడ స్య లుల అర్లలమ్‌॥ న్న! ౧-తద్విష్క_ మే =ఆ తలుపు 

లం (ననా)! 3౫! యొక్క గడియ మాని $1, Door-bolt or 


(కూటం ఫూన్హ్యా 
రియ) ద్ధ స్తినఖ(_స్తస్ని) 





bar, sre. 
ఆరోహణం (స్యా) ఆరోవాణమ్‌-సోపానమ్‌॥ న॥ ౨ - సోపాన 
తో ఎవొనం ముల పేళ్లు, Stairs; steps of a staircase, 
ఇత్తి. 
| ని శ్రేణి స్వధిరోహి ని కేణిః-అధిరోహిణీ! సీ! ౨ - ని చ్చెన పేళ్లు, 
A ladder, dizi. 
నమ్మారనీ శోధసీ నమార్జనీ-శోధనీ! సీ॥ ౨-చీంపురుకట్ట పేళ్లు, 
(స్యా) A broom, wr¥g. 


త్సంకరో౭. వకర నంకరః-అవకర ॥ప్రు॥ ౨-తయా = ఆచీంవుర 
( నయా!3౬| & స్తే) | కట్టచే, తీ స్తే=తుడువయబడిన ధూళి మొదలైన 
దాని పేళ్లు, Dust or sweepings, ye, 
ముఖం నిస్సరణమ్‌ ముఖను-నిస్సరణమ్‌॥ న॥ ౨- ఇంటివాకిట 
నుండు ప్ర దేశము పేక్‌, The entrance of 
a house, ఇం ¥ ఇరాన్‌ at Ia. 
సన్ని వేళొ నికర్హణమ్‌! నన్ని వేశః॥ ఫు॥-నిక ర్థ ణమ్‌!న! ౨-పట్టణము 
చుట్టువాణీన బయలుపేళ్టు, AN Open space 





in a town or village, gal I. 
(సమా) సంవసథ। సంవనథఃాగామః॥ ఫు! ౨-గ్రామము పేళ్లు, 
ర IA village, fx. 
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_వేస్ణభార్యాన్తర 
(స్రీయామ్‌)! క 


Te అసం! అ“ ee 

వేళ్చుభూః॥ స! - వాస్తుః! వ్న! ౨- ఇళ్ల 

కక్టుటకు యోగ్యమయిన భూమి పేళ్లు 

Building-ground; The site of a hab; 
tation, qt qa ra sufi. 





హ్‌ పక (గామా _న్హమ-ఉపశల్యమ్‌॥ న! ౨- గ్రావ 
ల్యం (స్యాత ) నమిోప వ్ర చేశముల పేళ్లు, Space near 


village, wir. 
నీమనీమే ((న్ర్రీయా సీమా॥న్‌॥ - సీమా॥ ఆ,వీ! ౨- ఫాలి'మే! 
ముఖే) గుజుతు పేళ్లు, The boundary or limit 
diar. 
ఘోష అభీరపల్లీ (స్యా) ఫఘోప.ః! వు! - ఆభీరపల్లీ॥ వీ! ౨-గొల్ల ప? 
పేళ్లు A station of cow-herds, sara 
wr iq. 
త్పక్క_ణశ్ళబ రాల పక్క_ణః-శ బరాలయః॥ పు! ౨-బోయ ప? 
యః వ౮ా। పేగు, The abode of the lowest men 
der ata rat wr ia. 
దితి ప్రురవర్లః పట్టణమునకు సంబంధించిన పదనమూహామ 
ముగి సెను, 


ఏకా 
కల 


మహీధ్రశిఖరిమో మహీ ధ్రకాశిఖరీ॥న్‌ ॥-శౌభృత్‌ -అహార్యః- 
భృదహాోర్య ధర పర్య ధరః-పర్వతః-అ ద్ర ది,కాగో శ్రీ కాగిరి-గ్రావా॥ న్‌ | 
తాః | అద్రి గోత్ర, గిరి అచలః-శె లః శిలోచ్చంయః। ఫు! se 


గ్రావాచల శై ల 'శ్రేలో పేళ్లు, mountain or hill, were. 
చ్చయాః॥3౯| లోకా 


లో కాలోక:ః-చ క్రవాలః। ఫ॥! ౨-భూమికి, 
లోక శ్చ కృవాల ప 


నోటవ లె. జుట్టుకొనియుండు పర్వతము పేళ్లు, 


A range surrounding the earth, Tat¥i 
చ 
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లి ఛ్‌ రట జ 
న్ర్రీకూట స్ర్రీకకు| త్రికూటః త్రికకుత్‌ | ద్‌, వు! ౨-క్రికూట 


(త్సమా)! పర గతము పేళ్టు, A hill with three peaks, 
farge. 

అ స్త స్తుదరమమోభ అ_న్త-చరమమ్మొభృత్‌ ॥ ఫు! ౨- అస్త 
పర గతము పేళ్లు, The western mountain, 
ed. 

దుదయః పూర్వ ఉదయః-పూర్వపర్వతః।! ఫు! ౨ - ఉదయ 
పర్వతః | ర౦0॥! పక తము పేళ్లు, The eastern mountain, 
safe. 


వీమాలయోం౭. హిమాలయః-లఅ ద్రి'రాజః॥ ఫు!! ౨=పివువ 
Co సార నుల శ్చగ్వనము వేళ్లు, గగ. మలయః-చన్షనా 
య 'ఏవనౌాలయ:) లయః॥! వు! ౨- ములయపగ౦తము సీళ్తు, 
ప డ్‌ 
ఇల ఇష. 

హిమవాన్నిపథధో, హిమవాన్‌!త్‌ ॥ - నిషధః-విన్ల మాల్య 

ఏనో మాలబాన్‌ os 
ధి ఖీ ఫీ వాక ॥త్‌ ॥-పారియా తి కః! వు!-గనమాదనమ్‌ 
పారియాతికః! గన (౮ థి 

“వ్‌ 

Uy థి ||న॥ ౬-మజటియు “హామకూటము మొన లైనవి 


మాదన మన్యేచ హే __ క ee 
బో ల క డ్‌ ॥ 
ప్ప క్ష సాక టన త న 


నగాః॥ ఈం! 
వపాహాణ వ పాహాణః-ప్ర_న్వర కాగ్రావా! న్‌! ఉపలః - 
గ్రావోవ లాశ్నాన అశ్లా॥ న్‌, పు! - శిలా-దృపత్‌ - (పా)దృశత్‌ I 
లాదృప.త్‌ |g" నీ! ౭ - రాతిపేళ్లు, A 96016 01 rock, 
edt. 
కూటో (= స్రీ) కూటః! ఫు! - శిఖర ను॥ ష్న॥-శృజ్ఞమ్‌| న॥ 
శిఖరం శబ్దం [3 - పర్వతశిఖరము వేళు, A peak or sum: 
mit, frat. 


వ్రపాతస్తు తటో భృ టం టం సః 8! వు! 3 - కొండ 
గ్గుః॥ ర చజియకే పేళ్లు, A precipice; a slope, a1. 
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క పర న ప 
కటకో(2 స్త్రీ నిత్ర కటకః॥ ష్న॥ ౧ అద్రెః నితమ్బః=కొండ 
మో౭. ద్రేః) నడుముపేకు, The side or ridge of a 


సాన HEE 
స్న్నుః ప్రస్థ స్పాను స్నుః-ప్రస్థః! పు! సానుః॥ ప్న! 3-పర్వతము 


(ర (స్ర్రీయామ్‌)! యొక్క_ నమమయిన భూమిపేళ్లు, 12016 
land, ఇబ. 
ఉత్పః ప్రన్రవణం  ఉః ప క న॥ ౨ - కొండ 
ఏ త్పః! వు! ప్ర కనన 


యూట పేళ్లు, న్‌ టా. or spring, 
57a. 
వారిప్రచాహో | వారి సవావాకాని క్లరణారురః॥వు॥ - (పా) 
ని గ రో రర 8 ౮3 || ందీ!|క్షీ క్‌. క్రొ Peo బుటిన జల ప రు? 
యి రురి!బ! 3 =కొొం ( బుక్టి అ 
పాము, A Cascade; water-fall, XI. 
దరీతు కన్షరో (వా(స్త్రీ) దరీ॥సీ॥-క న్లర 8|| ప్ప! ౨-పర్వత బిలము పేళ్లు, 
An artificial cave, Ht. 
(జేవఖాతబిలే) గు గుహా! సీ!-గహ్వురమ్‌! న! - ౨- బేవఖాత 
హో! గవ్యారం బిలే= చేవతలచేతం ద్రవ్వంుడిన బిలము పేళ్లు, 
A natural cave, a den, JA. 
గణ్జ్వకేలా(స్తు చ్యు గణ్చశెలాః॥ పు! ౧-గిరేః=పర్యతమునుండి, 
సత స్థూలోసలా గ చు కచ జూజీన, .స్టూలోపలాః = = గొప్పరాళ్ల 
. రర! gy, Huge rocks ‘fallen from 2 మంటు. 
tain, ఇళ౭ంగగ ఇల్లా. - 
ర 
ఖనిః (స్త్రియా) ఖనిః (పొఖానిః ॥సీ॥ ఆకరః॥ వు! ౨-లోహ 
మూారర; (స్యాత్‌ ) రజ 'త్నాదులు పుట్టు నని చేళ్లు, A mine, Tre, 
పాదా? ప్రత్య న్తప పొాదాః- ప్రశ్యంతపర్వ తాః! ఫు! ౨ - పెద్ద 
రతాః | కొండనమిాప ళన జు ట్టుకోొని యు న్న 
తిప్పల పేళ్లు, Hillocks near mountain, 


wT 
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ఉపత్యకా (ఒద్రే ఉపత్య క1సీ!౧-అ ద్రే:= పర్వతముయొక్క , 


'రానన్నా భూమి) అసన్నా భూమి; =సమిాపమైన కి 0దటి భూమి 
వేరు, Land near the foot of a moun- 
tain, at, 


$ ఆ 
(రూర్ల్వ) మధిత్య కా॥ అధిత్యకా! న! ౧ - ఉర్ధ్వమ్‌ =పర్వతము 
ర౫॥ యొక్క. మోందిభూమిపేద, Land on a 
mountain, Tater TAI. 

ధాతు (ర్హానళ్ళ్శిలా భాతుః॥ ఫు! ౧-అ ద్రే ః =పర్వతముయొక్క_, 
ద్య బ్రేః) మనళ్శిలా=హరితాళము, అది=మొదలయిన 
నిలావికార ములకన్నిటికిని సామాన్యనామము, 

A mineral or fossil, atau. 


బైరికం (తు విశే! ౫గ5కమ్‌॥ న॥ ౧- వాని విశేవనామము, 


పత! Red chalk, ix. 
నికుబ్ణకుళ్లా (వాక్టీ | నికుక్ణః-కుజ్ఞ:॥ప్న॥ ౨-ల తాదివిహితోదరే= 
జీ Sn పహ. తీగలు  'మొదలయినవానిచేత. గప్పయుడి 
ే)॥ ౮౬. | గృనామువలె నున్న పొదలపేళ్లు, A bower; 
a place overgrown with creepers, &c. 

GE) 
ఇతి శెలవగ్గః పర్వతములకు సంబంధించిన పదసమూహము 


ముగి సెను, 





అట వ్యరణ్యం వివి అటవీ! వీ॥ అరణ్యమ్‌-విపినమ్‌-గహానమ్‌- 
నం గవానం కాననం | కౌననమ్‌- నమ్‌॥ న॥ ౬-అడని పేళ్లు, కానన 
వనమ్‌! వనశబ్దములు తోంటకును చళ్లని . కొంద 
అందురు, A grove, A forest, WTS, 





మహారణ్య మర మహారణ్యమ్‌॥ న॥-అరణ్యానీ॥సీ॥ ౨-దొడ్డ 
ణ్యాసీ యడవిపేళ్లు, A large forest, ఇళ? భళా 
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గృహారామ స్తు గృహారామఃనిమ్కటః! వు! ౨ - ఇంటి 

నిష్ము టః॥ ర౭॥| చేవవనున్న తోంట పేళ్లు, A grove near a 
house, afar, 

ఆరామ (స్పా్య)| _ఆరఠామః॥ ఫు! - ఉపవనమ్‌॥ న॥ ౨-కృ త్తి 
దుపవనం (కృత్రిమం మమ్‌ =మనుష్యులు పెట్టిన; తద్భ్యనమ్‌ = ఆ వనము 
వనమేవ తత్‌ ) | చేళ్లు, A garden, ఇగ, 

(అమాత్య గణికా, వృతవాటికా! నీ! ౧-అమాత్య" గణికాగే 
గేహోీపవనే) వృష, హోపవనే= ప్రధానుల యొక్కయు. వేశ్యల 
ష్‌. రర గ్వంక్కయు ఇండ్లలోపలి తోటపేరు, ఇం ఈ 

diatar ఇఇ 

(వుమా) నా క్రీడ ఆ క్రీడః॥ ఫు! ఉధ్యానమ్‌! న॥ ౨- సాధా 
ఆద్యానం (రాజ్ఞ స్సా|కణమ్‌ = సకలజనులకు _ సాభారణమయిన, 
ధారణం వనమ్‌) | రాజ 8 = రాజుయొక్క., వనమ్‌ = ఉపవనము 

వేళ్లు, A public park, sua, 








(స్యా చేత దేవ) ప్ర ప్రమదావనమ్‌ (పా) ప్రమదవనమ్‌॥ న॥ 


మదావన (మన్తఃవురో | ౧ - అ_న్హఃపురోచితమ్‌ = అంతఃపురమునకు 
చితమ్‌)॥ లోడా॥ మాత్ర ము చిత మైన, ఏత చేవ = ఈ రాజు 
తోంటపేద, A royal pleasure garden, 
ta ar qa. 
వీధ్యాలిరావలి! వ ఏధిః-ఆలిః-ఆవలిః-ప్రక్ష్మీ ౭ ేణీ వీ! సో = 
_క్కీర్రైల్‌ పం _క్రీమా త్రము పేళ్లు, A row or range, 
Yeh 


D3 శేఖా (పా) లేఖా-రాజిః ॥వీ॥ ౨-ఎడ తెగక 

శేఖాను "రాజయ:ః |! జ ఖా [ మ స్ట 
అ దట్టమైన పం _క్తిపేళు, A Continuous line, 

maT. 

వన్యా (వనసమూ వన్యా ॥సీ॥ ౧ - వన సమూహము పేరు, 


వమ, 1 
హా స్యా, A multitude of groves, qaauqz. 


కాండము అటే భే. 
అభా.) వనాహపధివర్షము 109 





దజ్కు-రో2ఒభినవో అజ్కురః (పా) అజ్కూర ః-అభినవోద్భిత్‌ | 
హ్‌; ౫౦! ద్‌॥ ఫు! ౨ - కొ త్తమొలక పేళ్లు, A germin 
or sprout, ¥gt 

వృకుః-మహీరుహః-శాఖీ॥న్‌ ॥-విటపీ॥న్‌ ॥- 
పాదపః-తరుః-అనో క హః-కుట ౩-సాలః- పలాళీ 
॥న్‌ !-స్రుఃన్రుమ?ః-అగమః 1ఫు! ౧క౩-వృతుము 


వృత మహీరహ 
శక విటవీ పాదప 
_స్హరుః। అనోకహఃకుట 
స్పాలః పలాళీ ను ద్రు స 
వమూగమా 8|| ౫౧ బస 
వానస్పత్యః(ఫై ్న వానస్పత్యః ఫు! ౧-ఫుప్పాల్‌ =ఫుష్పము 
ఫుష్పాత్‌ ) వలనం బుట్టిన, ఫై = ఫలములతోం గూడిన 
మామిడి ముదలయిన వృశ్న్షముల cr 
A tree fructifying from blossoms; as 
the mango &c. ge ఇ wadare te. 
వనస్పతిః పు! ౧ - అఫుష్పోత్‌ =పువ్వులు 
కలిగిన ఫలములతో. గూడిన పనన 
మొదలయిన వృతముల చేర, A tree 
fructifying without apparent blos- 
soms; as the bread-fruit &c. క్నెల న్‌ 
ఉగ waar ఇళ. 
ఓపధ్యః (ఫలపొ టపధ్యః సీ! ౧-ఫలపాకాన్నాః =పండుచు న 
నశించు అరటి వరి మొదలై నవానిపేరు 
An annual plant, mex లి గాల are 
ష్‌, 
(స్యా) దవన్ధ వఃఫశే| _అవన్థ్యః - ఫలే గృహీః॥ ౨ - గొడ్డువో! 


A tree, ఇకా, 


(వ రఫ్రపూ)దన 
జ ఫుష్పా)ద్వ జ్జ 
న్పతిః | 


"కానాః) 
ann.) 


గృహిః | ౫౦|| ఫలించు మాయకు చేళ్లు, Fruitful, Pe 
are గళ. 

వనోంఒఫలోజఒవ వన రా అఫలః - అవేశీ ॥న్‌॥ 9-గొ 

3 అ ee Barren; fruitless mefaa 

-“శ్రీన్టీచ కుకు బళ్లు, airen, T గ్‌ AAG 


ae 
క. 
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ఫలవాన్‌ న ఫలవాన్‌ !త్‌ [-ఫలినః-ఫలీ!న్‌ ॥ 5-త శ్రాల 
మునం బండియున్న వని వేళ్లు, Bearing 
fruit, aa Hew Ye. 
వ్రవుళ్లోత్ఫుల్ల సం ప్రఫుల్ల -ఉత్సుల్ల -నంవుల్ల 8 క - వ్యాకోశః- 
ఫుల్ల వ్యాకోశ వికచ (పా) వ్యాకోపః-వికచః-స్సు టః - ఫ్రల్ల 8 - విక 
స్పుటాః! ౫౩|| ఫుల్ల సితః॥ వరదా న... Blown as a 
(శ్వైశే వికసితే 80౪7ల fazer gar. 


ఫలీ! 


స్యురవన్ధ్యాదయ స్త్రీ అవంధ్యశబ్దము మొదలు వికసితశ బాము 
ము) |! వణుకు నన్నిశ బములును క్కిలింగములు, 


స్థాణు(ర ప్రీ )ధు)వ సాణుఃప్న!-ధ్రువఃశజ్కు 8! వు! 35-మోాటు 


శృజ్ము_ః పేళ్లు, The trunk of a lopped tree, 
గగ, 

(హృన్వశాఖా విష్ణు) యమువః! ఫు! ౧ - కోటు చకొమ్మలును జడ 

శుపః | “గల! లును గలిగి యు న్న గుజ్జామాశతు "పేరు, 


A small tree with short branches, 
set tear xt ar de. 


ప్రకాజ్టా) స్పమ్బ _నృమ్బఃాగుల్మృః వు! ౨-ప్ర కాండము లేక 
గల ఆకులు తటుచుగాంగలదానిేే పేళ్లు, వ శాండ 
మన వేళ్ల్ళకును కొమ్మలకును ను 
భాగము, A shrub, ఇ. 


(అ 


వ | 1 
'వ్రతతిర్ల'తా। వల్లి (పా) వల్లిః- వ్రతేతిః- లశా॥ నీ .క= 


వల్లీతు 
తీంగెపేళ్లు A Creeper, mar. 

(లతా ప్ర శానిసీ) ఏరుత్‌ | థ్‌॥ - గుల్లిసీ॥ నీ ని! - అః 8|| ప్ర 
వీద్దులి నగ్థలప ఇత్య 3 - తీరాల గుంపు గల పొదే ఆకుల 
వీ | | నమూహము గల రతీరావే సస ని 

A spreading creeper, wat. 
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(నగాద్యారోహ)ఉ ఉచ్చా)యః - ఉ త్సేధః-ఉచ్చ)యః॥ ఫు! 
నాయ ఉక్సేధక్చో 3 - నగాద్యారోహః = పర్వతాదుల పొడవు 
కృ) యశ్చ (సఖ! పేళ్లు, The height of a tree, hill &c. 





కణ్ణ[ఇ, 
(అస్త్ర) ప్రకాజ్ఞ _ ప్రకాణ్ణః॥ప్న॥-న్మ_న్గః॥వు॥ ౨-వమాలాల్‌ = 


ఏ ద్దే (స్ప్వ్య్యాస్తూ లా వేరు మొదలు, శొఖావభేః = కొవులవణకుం 
వర్చాఖావ థే_న్తరో౪)| గల, తరోః = చెట్టురయొక మధ్య భాగము, 
Xei| The trunk, TATE. [ 
(నమే) శాఖాలతే శాఖా -లతా॥! సీ! ౨ - కొమ్మ పేళ్లు, 
A branch, ater. 

స్క_న్థకాఖా శాలే స్కన్ధశాఖా - శాలా। సీ! ౨ - మాతో 
మొదటికొమ్మ పేళ్లు, A principal branch, 
aga wet. 

శిఖా జే | శిఫా-జటా॥ సీ! ౨-చెట్టు మొదటియూడల 

పేళ్లు, A fibrous root, కక్ష, 

(శాఖాశిఫా) 2వ అవరోహాః॥ ప్ర్ర॥ ౧ - శొఖాశళిఖా = చెట్టు 
వగ కూ (స్సా్య.న్మూలా కొములయందలి యూడలకోనుు మూలాల్‌ = 
చ్చా గ్రంగతాలశతా)॥ | చెట్టు మొదటనుండి, అగ్రమ్‌ = కొనవటుకు, 

౫౭1. గతా = పోయిన, లతా = తీగాకును పేరు, 
A scandent fibre, ఇళ ఇల అగ 
శిరో౭ఒగ్రం నిఖరం। శిరః॥ న్‌! - అగ్మమ్‌! న॥ - శిఖరమ్‌॥ ప్న॥ 
(వానా) 3 వెట్టుకొన పేళ్లు, “The top or crown of 
tree, YE ఇ fat. 
మూలం బుధో షా మూలమ్‌! న॥ బుధ్నః (పా) బధ్నః న 
ర్ల య అజా జ్జ 
శ్చ )నామక అక్ఞ్రినామకః। ఫు! 9 - చెట్టు మొదటి పేళ్లు, 
The root, X¥. 
సారో మజా (నమా) | సారః - మజ్జా॥ న్‌, ఫు! (పా) మజ్జా' సీ 
] ౨ - చెట్టులో నుండు చచేవపేళ్లుు The pith, 
HAT 
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MTCC OPN TE RS 
త్వ (మ్రై)వల్కం త్వక్‌ | చ్‌, వ్‌] _ వల్క. మ్‌-వల్మ్క_లమ్‌ | వ్న॥ 

వల్క._ల (మగ(స్త్రియా 9-నార పేళ్లు, The bark, iw, 
క! అ! 

కాష్టం దా కాషస్థమ్‌ - చారు! న॥ ౨ - - కొయ్య పేళ్లు, 

Wood, wal. 

ఇన్గనమ్‌- ఏధః! న్‌, న!-ఇధుమ్‌! న॥-ఏధః॥ 
ఫు! - “సమిత్‌ | థ్‌, సీ! ౫ - సమ్లిధల పేళ్లు, 
Fuel, కళగా. 














ర్వెన్సనం భ్వేధఇద్భ్మ 
మేధస్సమేల్‌ (త్ర 
యామ్‌) | 

నిష్కు_హః కోట 


తొజ్రి పేళ్లు, The hollow of a tree, 
ఇ ఇభ 


వల్లరీ మజ్జరీ (స్రీ వల్లరీ - మళ్ఞరీ! సీ! ౨ - ఫువ్వులగత్తికింగాని 


యా) డా| పూచినకొము కాని పేళ్లు, ఇవి ఇకారాంత 
ములును, గీ fower-stalk: a compound 

pedicel, ఇని, 
పత్త్రంపలాశంఛద పత్ర మ్‌-పలాశమ్‌-ఛదనమ్‌-దలమ్‌-పర్లమ్‌॥ 


నం దలం పర్హం ఛదః 
(సమా)! పల్ల మ 
(= (స్రీ) కినలయం 


న॥ - ఛదః॥ ఫు! ౬ - ఆకుల పేళ్లు, A 1621 
foliage, Tar. 

పల్లవః॥ ష్న॥ కినలయమ్‌॥ న॥ ౨-చిగురు 
పేళ్లు ఆకలతోం గూడిన గంటు వేళ్లని కొంద 
అందురు, A 501016 or shoot. A twig 
full of young leaves, Tg. 


విసారోవిటపో (2 నీ విసారః॥ వు! - విటపః॥ ప్న॥ న న 


యామ్‌) | eoll చిగుళ్లు మొదలయిన వాని నమూహము పేళ్లు, 
The ere and its shoot, Etat a 

ఇఇ ఇక. 
(వృమాదీనాంఫలం) గరమ్‌ (వా) శన్యమ్‌: న॥ ౧-వృతములు 
నస్యం మొదలయినవాని ఫలముపేరు Fruit; 


crops; harvest, ఇచా, 
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క త నృ న్వమ్‌- ప్రృసవబన్షనమ్‌! న॥ ౨- తొడిమ 

నమ్‌! పేళ్లు, The foot stalk of a leaf or fruit; 
the peduncle, gest. 

(ఆమే ఫల్రేశలాటు శలాటుః॥ త్రీ! ౧-పండని కాయ, ౬1106 


fruit, ఇ, 
os చుచు) పానమ్‌ స్త్ర ౧ - ఎండుకాయ పేరు, 
తారం SU Stet 
౬౧|| 
శూరకో జాలకం వారకః॥ ఫు! - జాలకమ్‌॥ న॥ ౨ - కొందజు 
(కి బే) పనరు మొగ్గలకును, రొందటు పనరు కాయల 
కును, కొందబటు మొగ్గల గుమికిని పేళ్లని చెప్పిరి, 
A bud or germ, ఇ wat. 
కోలికా కోరకో (2 


కలికా॥ సీ!-కోరకః॥ ప్న! ౨-ఇంచుకంత 
(స్ర్రీయామ్‌)। 


వృదికొందిన మొగలపేళ్లు, An unblown 
అథ ౧ య 
flower, wit. 

(స్యా) ద్దుచ్చక స గుచ్చకః-_నృబకః। ఫు! ౨-గ న్నేగు మొద 

నటరకః 'లఅనవాసియందు నొక క మయం దం6 గానం 
ది క 
బడు ననేక ఫుష్పముల గు _గిజేళ్లు, A 01451061 
of blossoms, ల్రశళ 
కుట్టలో ముకులో| కుట్టలః! ఫు! - ముకలః। వృ ౨-అప్రుడు 
(2 (స్ర్రీయామ్‌) ౬౨ | వికెసింపంగల మొగ్గల పేళ్లు, An opening 
bud, కళ్టళ. 

((స్ర్రీయ) న్సుమన | _సుమనసః। న్‌,స్కీబ॥ ఫ్రుప్పమ్‌-ప్రసూనమ్‌- 
సూనం |కుసువముమ్‌ - సువుమ్‌! న॥ ౫ - పువ్వుల పేళ్లు, 
కుసువుం సుమమ్‌! సుమనశ్శ బ్బము ఏక వచనమునను గలదు, 

A flower, He. 
మకరన్షః వుప్పరన | మకర న్షఃఫుష్పరనః!వు! ౨-పూం బే నె పేళ్లు, 
The honey of flowers, At. 


114 అనురకోళమూ [ద్వితీయ 


పరాగ స్పుమనో రజః| పరాగః! ఫు! సుమనోరజః॥ న్‌ న ౨_ 
ఇక! స్య పుప్పొడి పేళ్లు, The pollen of a flower 
farina, Tit. 
(ద్విహేనం ప్రనవే సర్వమ్‌ = (రాగల వృతులతాదులు, 
సర్వం) అన్నియు, మ ఫుష్పఫలవాచక మైనపుడు; 
ద్విహీనమ్‌ = (స్రైలింగ ఫువ్లింగములు లేనిది) 
సతు యనుట, 


(హరీత క్యాదయః వారీత క్యాదయః = హరీతకి కోశాతకి మొద 
(స్ర్రీయామ్‌)। లె నవి, రం సుప్పఫలవాచక మెనపుడు, 


క కము కలకు క _ర్తించును, 


| అశ్వళ్ళ వై: ణవ స్తా ఆశ్వర్థమ్‌ వా వై ఇవమ్‌-న్లాతమ్‌-నై య గ్ర 
థు నయ గో గోధబుదం ధమ్‌-ఐజ్జుదమ్‌-బార్హతమ్‌॥ న॥ ౬ - వరునగా 


(ఫలే) ఒర భర అశ్వ శ్ఞాదివృతుముల ఫలము పేళ్లు, 
తంచ 


(ఫ లే జ మ్సా్ట) జమ్మూః ||నీ సి॥జమ్ము -జామ్బవమ్‌॥3-జమ్న్మా (ః 
జనూ పీ (టై) జమ్ము ఫలే= నే రేడుపండు పేళ్లు, The 1056-2316 
హి fruit, Magn. 


(పుస మే జాలీ ప్ర జాతీ ప్ర భృతయః= జాతీమల్లి కాశేఫాలి కాది 
భృతయ న్ప్వలిజ్లా) శబ్దములు, వుప్పే=వుస్పవాచకములైనవుడు, 
న్వలిజ్ఞ"ః= తమలింగములు గలవి; (స్ర్రైలెంగ 

ములే యనుట, 





(ప్రహయః ఫలే॥!,. వ్రీహాయః క్త ప్రహి హీమాషముద్దయవాదిశ జ 
౬౫|| ములు, ఫలే = ఫలవాచకమయిన పుడు, 
న్భలిజ్ల్ణాః = తమలింగములు గలవి; ఫువ్లింగ 

ములే యనుట, 
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(విదార్యా ద్యా స్తు, 


విదార్యాద్యాః = విదారకీ గమ్వారీ మొద 
మూ లే౭..వీ) 


లైన శబ్దములు, మూలేఒపి= = పుష్పమున శే 
కాక మూలమునకు- వాచకములయినపఫుడును, 
|సృలిజ్ణాః = తమలింగములు గలవి; గ్ర్రీలింగ 
ములే యనుట, 


















(పుశే స జో=_పి పొ పాటలా = పాటలాశ బ్లము, ప్రుమ్నే = ఫుష్పు 


టలా)! వాచకమయినఫుడు, క్లైబేఒవి= నప్రంసకలింగ 
మునందును, అపిశబ్బమువలన (స్ర్రేలింగమం 
దును న _రొంచును, . 

బోధిద్రుమశ్చలదలః బోధి స్రుమః- చలదలః-విప్పలః-కుళ్టు రాళ నః- 


విస్పలః పేజ్ఞరాశనః। అశ్యశ్తః॥” ఫు! ౫ - రావి చెట్టు, The holy 


fig-tree; Ficus religiosa, acd. 


కదికః-దధి? ాగాహీ॥ న్‌ !-మన్న 8-ద 
న్‌ ఆర జర Fed (Yn కే ఇ! వ్య నం సీ 
ఫలః-పుప్పుఫలః-ద నశ క ఫు! ౭- వెలగ చెప్పు, 


The wood-apple tree, Feronia elep- 
hantium, afuea ఇ Ue. 


ధ్ర థావవి!! ౬ ౬|| 
స క 
ఉదుమ్బ రేజన్తుఫలో ఉదుమ్బరః-జ న్తుఫలః - తాః భూమ 
ar ల్‌ ౮ దః 
యజ్ఞాజ్స్‌ హేమదుగ్ధ దుగ్ధక 8! ఫు! ర-అ త్తి చెట్టు పేళ్లు, ౮1౦౫6102: 
కః! |fig-tree, Ess xr గళ, 
కేవిదాశే చ కోవిదార? - చమరికః - కుద్దాలః - యుగ 
ఉక, కుదాలో యుగ ప చత్ల)కః ॥ ఫ్ర! ర- ఎజ్జకాంచనవు చెట్టు పేళ్లు, 
వత్త 5%! ౬౮! | Mountain ebony, Bauhinia varige 


gata, wait. 


పర్ణ 8'1వు!- wa | చ్‌ ,సీ!శారదః 
ఫు!! యు | శారదీ॥ సీ -విపమచ్చదః! ఫు! ఈ 
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వజాకులర టి పేళ్లు, Echites scholaris, ఇలా? 

qr fain. 
ఆరగ్వభే రాజవృ| అరగ్యధః (పా) ఆరుగ్వధః = రాజవృతుః - 
క్షుశమా్య్యూక చతురజ్డు శమ్య్యూక ః (పా) శవ్చూకః, నమ్వాకః-చతుర 
లాః॥౬౯| ఆ శేవతవ్యా  జ్ఞులః - ఆశేవతః - వ్యాధిఘాతః-కృతమాలః- 
ధిఘాతకృతమాల సువ | సువర్ణ కః! వు! ౮ - రేల చెట్టు పేళ్లు, Cassia 





రకాః। fistula. 
ర్‌ం ఇ 

(స్యు)ర్షమ్చిి లేదన్త జమ్బిిరః - ద_న్హశఠః - జమ్మి 8-జమ్వ్మార :- 
శ అజవ్వు జమ్బరజ జవ్చులః॥! ఫు! గ-నిమ్మ వెట్టు పేళ్లు, Lemon 
మృలాః। eol tree, dig ఇ Uz. 





వదశే వరణ స్పేతు వరుణః-వరణః-నసేతుః - తిక నాక: - కుమా 
స్టే కళాకఃకకుమూరకః రకః॥! పు! ౫-ఉలిమిరి చెట్టు పేళ్లు, Crataeva 
Tapia, aq. 
పున్నా శేఫుడువ స్తు పున్నాగ; - పురుషః - తుజ్బ:-కేనర =జేవ 
జః శేసరో చేవవల్ల భః వల్లభః॥ ఫు! ౫ - సురపొన్న పేళ్లు Rottlera 
eol|tinctoria, ¥at. : 
పారిభ చ నిమ్బతరు పారిభ దః - నిమ్బతరుః - మన్హార పారి జా 
ర్భద్దారః పారిజాతక 8 |! త్రకః। ఫు! ర-పారిజాతము పేళ్లు, Coral tree. 
ఇ. 
తిని శే న్యన్షనోవేమా తినిశ శాన్యన్దనః- నేమిః-ర థద్రుః- అతిము క్ర 
రథ[(దు రతిము క్తకః॥ క౭-వస్టులః-చి త్రకృత్‌ | పు॥౭-౫మ్మి చెట్టు పేళ్లు, 
వష్టులశ్చీత్రకృ Dalbergia Oujeinensis, 4. 
బ్బా (థచ్యా) రీతచ పతనః-కపీతన ౭-౪ మ్రాతక 8|| ఫు! ౨-అంబా 
కలీతసా | అన్ఫూత శే శపఫుచెట్టు పేళ్లు, Spondias mangifera 
dian. 
"ముధూ కతు గుడ | మధూక ౯-గుడపవువ్బః-మధుద్రుముః = వా? 


కాండము] 





వున్నమధుద్రుమా | 
వానప్రస్థ వధున్టీలా 


జల చేఒశత్రమధూలక &| 


ఫ్టీబ్రా గుడఫలన్న్రంసీ 


(తసి ంస్తు గిరినము 
-వే)॥ రేం. అతోట 
కన్షరాలా (ద్వా) 

వజ్కో లేతు ని 
కోచకః | 


పలాకే కింశుకః 
పర్ణో వాతపోథో 


(ఒథ) వేతసే॥ 2౫ 
రా థ్‌ ఫుష్పపిదుల 
శీత వాసీర వళ్ఞుంలాః। 


(చ్యా) పరివ్యాథ 
బిదుతా నా దే యీ 
చామ్బు వేత సే! ౭౬|| 

శోభాజ్డనే తస 
తీక్ణగన్థ కా క్ష 2 వ 
న. | 

(రక్షోసొ) 
(స్పా క) 


ప్ర 








మధుశిప్ర 
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సః 
థి 


- మధుపిలః ఫు! గ-ఇప్పవూ ని పేళ్లు, 
Bassia latifolia, He. 
మధూలక:ః॥ వు! ౧ - నీటంబుట్టిన యిప్ప 





రీలు ః-గ్గుడ ప ఫలః- న్రంసీ! న్‌ 


వీళ్లు, 
rea. 

అవోటః-కన్స నరాలః (పా) కర్చు రాలః॥ ఫు! 
౨-గిరినవు  వేతస్తినొ = =కొండగోయు, 8321203 


regia. 


, పు! కి-గోలప 
Cannabis sativa, Careya arbo- 


అజ్కో_లః-నికోచకః! ఫు! ౨-కౌడుగు చెట్టు 
చళ్ళు Alangium. 
cn 


పలాశ ; - కింశుక 8 - పర్ష ః:-వాతపోథః॥ ఫు! 
ర - మోూదుగ వెట్టు పేళ్లు, Butea frondosa, 
TET. 

-వేతనః-రథ: - అభ్రపుష్పుః - విదులః (పా) 
విదుర 1-నీతః-వాసీర వలల! ఫ్ర! ౭-ప్రబ్బలి 


వెటుపేళు, The rattan plant, 4g, 
ఊక ౧ 


పరివ్యాథ  -విదుల==-నాదేయోా! సీ1-అమ్బు 
జం \ జజ జ = 
చేతనః॥ వు! ర నీరు ప్రబ్బలి చెట్టు పేళ్లు. 


శో భాల్హున ః-శిగ్రః-తీక్ష గనక =అతీ బః(పా) 
అంతా ౩! పు! మునగ చెట్టువీళ్లు, 
Moringa Pterygosperma. 


స oll < జ వ చీర, 
మధుశిగ్రుః॥వు॥ ౧ ఎజ్జపువ్ళులమునగ పుర 
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దరిష్టః ఫనిల (స్పమా,॥ అరిష్ట = ఖసిలః| ఫు! ౨-కరకుడు చెట్టు చళ్లు, 
లల Soap-nut tiee, ar. 
బిల్బళ్ళాణ్ణల్య శే లూ, బవిల్వః-శాణ్ణిల్య:- శ లూర 8 = మాలూర8- 


రామా లూ” we Wee పు! ౫*-మాే రెడు చు ఇళ్లు, Egle 


నవి Marimelus, feu 
వతో జటీ పర_ట్రీ) _ వతుకాజటీ॥న్‌,పు॥ పర్కటీ॥ నొ, వు! (పా) 
(స్యాత్‌) జటీ-పర్క_టీ॥ సీ: ౩ - జువ్వి చెట్టు పేళ్లు, Ficus 


761౦032, Hat. 
న్య గ్యోధో సళ న్య గ్రాధః - బహుపాత్‌ | ద్‌! వటః॥ పు! 
పా ద్భటః॥ 2౮| ౨ - మి చెట్టు, banyan or the Indian 
fig tree, ఇడా. 
గాలవశ్ళాబరో లో గాలవః- శాబరః (పా) సాబరః-లో ధ్రః- 
5 9 ge Ps oll ఆప డ్‌ లో 
ధ్రస్తిరట _స్తిల్వమా తిరీటః-తిల్వః మార్గ నః॥ పు! ౬-లొద్దుగు చెట్టు 
రన! పేళ్లు Tymplocos racemosa. 


ఆ శ్చూతో ఆ ఆన్రుః-మాతః-ర సాలః| వు! 3 - మామిడీ 
మక. చెట్టు పేళ్లు, Mango tree, ఇగ్యా, 
(౬సౌ)నహశకారో| సహాకారః! వు! ౧ - అతిసౌరభః అసౌ= 
(ఒతిసౌరభల॥! ౭౯|| మిక్కిలి పరిమళముగల మామిడి, A Ver? 
fragrant sort of 02080, కాళ్లి అగా ఇగ qu 
fan, 
కుమోోలూఖలేే |. కోమ్మమ్‌ - ఉలూఖలకమ్‌॥ న॥ - కాళికః- 
(క్షీజే) శ్చార్డికోో గుగ్గు గుగ్గులుః-పు ' 8|| పు ౫*- 'పుగ్గిలపు చెట్టు వేళ్ళు, 
లుః వురః। The baubul tree. Bdellium,. qm 


కు మ్యోలూఖలకమ్‌ - అని యేకనానుముగా, 
గాంద అందురు 
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ల దాదా 
శేలుః్రేపాతకళ్ళిత - శేలుః-న్రేహ్మాతక?-శీతః-ఉన్లాలః _ బహు 
ఉద్దాలో బహు వా,వారకః! ఫు! ౫ - విరిగిచెట్టు వేళ్లు, (౦01612 
రక్షః; ool myzxa. 

శకం ప్రయో, 
లశ్చ సన్నక ద్రు రనుః 
ఫట 8! 


రాజాదనమ్‌॥న॥ ప్రియాలః (పా) వియాల క- 
సన్నకద్రుఃధనుఃపటః (పా) ధనుపటః॥ పు!ర- 
మోరటి చెట్టు పేళ్లు, Ghironjia sapida, 












గమ్మారీ-సర్వతోభ ద్రా దా-కాశ రామధుప 
ది గ కా(శ్రీష్న -భ దృ ద పరి || న్స్‌ ప. ఫు! 
౭2-గుము సై డు చెట్టు. వచు Gmelina arborea, 


గమ్మారీ a 
చ్లీకా! ౮౧| (శ్ర్రీపర్తీ 
భఖ దృపన్మీచ కాశ్ళర్య | గ. 


దూ ర ఆయ నాం రీ 
కర్క_న్థూః॥ ప్ప! బదరీ - కోలీ-ఫరోణ్డా॥ ని! 


కు దంయాః)! 
క్ట క ర- శేగుచెట్టు పేళ్లు, | మొదటి 9 ను గంగచేయ 
కోలీ పాల (నకును, ఘగోేస్టాశబ్దము శేలసబండునకోను 
ఘోేళ్టా 


సేళ్ళందురు. క్ష. 

కువలమ్‌ - పేనిలమ్‌ - సౌవీరమ్‌-ఒబదరమ్‌ - 
కోలమ్‌॥ న॥ ౫-శేగుపండుేళ్లు,_ 4120005 
jujuba, az ఇళ. 


కువల ఫేని లే! ౮౨|| 
'సాపవీరం బదరం కోల 


(మధ స్యా)త్స్వా| స్వామకజ్దకః - వికజ్క_తః - స్రువావృతుః- 
దుక క్ట్రాక ః | వికజ్క_తే నానా త్ర ఘుపాత్‌ |! ట్‌ , ఫు! ౫*-పుల్ల వెలయ 


స్పు9వావృతో. గ్ర గ్రన్ధి శ 
లో వ్యాస్రుపాదవి 1 [ 
౮౩3| 

వరావతో నాగ 
రజో 


౧ 


వళి, Flacourtia sapida. 


ఐరావతః-నాగర జ్ఞఃపు॥ ౨-నారదపు చెట్టు 
పేళ్లు, Orange, lt, 


నాబేయీా భూమి, నాబేయీ-భూమిజన్ముకా! సీ] ౨ = కా 


[దల 


[అమరకోశము (ద్వితియ 





జమ్బుకా | 


తిన్లుక స్పూ్యూర్జక:ః 
కాల స్కన్థశ్ళ నీతి సా 
ర కే॥ రారో! 

కా కేన్టుః కలక 
కాక్‌ వీలుకః కాక 
తిను కే | 

నోలీఢోరూటలో 
ఘా పాటలిర్ళోతు 
మువ్మ_కౌ | ౮ 


తిలక; క్షుర క ల్సి 
నూన్‌, 
(నమా) వీచులరూ 
బుకె। 
(శ్రీపర్లి కా కును 
దికొౌ కు మో వడ 
ర్యకట్సలా॥ ౮౬|| 


కముకః పకా 

లీ రు 
ఖ్య (స్సార్ట) త్పట్టలా 
యో ప్రసాదనః | 

తూదస్తు యూప; 


నే రేడు పేళ్లు, ఈ ఈ ను నారదము వేళ్ళందురు, 


తిన్దుకః-స్ఫూర్జకః- కాలస్క_న్గ కనితిసార క8॥ 
పు! ళీ - తుమికి చెట్టు పేళ్లు, Diospyros 
glutionsa, aatw. 

కా కేన్దుః-కలకః- ౩ "కపీలుకః-కాకతిన్లుక :॥ 
వు! ఈ - నల్లతుమిక పేళ్లు, Diospyros 
tomenfosa, ఇలాగ aT. 

గోలీఢః (పా) గోలీవాణరూటలః! వు! - 
ఘణ్బా-పాటలిః (పా) పాటలా! నీ! - మాతా 
ముష్కకః (పా) ముష్కరః॥! ఫు! ౬-మొక్క_ 
ఫు చెట్టు పేళ్లు, ౭7, 

తిలకః-తుర కః-(న్రీ) మూన్‌ ॥ త్‌ ,ఫు! 3-తిల 
కప్పు చెట్టు, ₹షాళఖ. 

పీిచులః-రూబుక :! ఫు! వ. పేళ్లు, 
The tamarix tree. 

(శ్రీప్మ కా - కుముది కా - కుమ్బో! న్స్‌ - 
వై_డర్యఃకట్సలః! వు! ౫ - కేతు చెట్టు పేళ్లు, 
Teak, aria. 

క్రముకః - పట్టి కాఖ్య ః - పట్ట॥ న్‌! లాతూా 
ప్రసాదనః! ఫు! ౪ - ఎజ్టలొద్దుగు పేళ్లు, అ, 


తూదః - యూపః (పొ పూ గః- క్ర ముకః- 


క ముఫో అధ అజ ఖే ఇద్ర = క 
లు న SE ప్ర Gas దారు -తూలమ్‌॥ న। 


రా తోరా ప! ౮౭|| 
తూలంచ 
నీపన్రియక కద 


| 


౬-గంగరావి పేళ్లు, Hibiscus pobulneus, 
ఇజగ. 

ర్‌ Ou వుం న ని 

నిషః ద్రీయకః కదమ్బః. హాలి ప్రియః] ఫు; 


౪" 0౦ద2వా] వనౌాపుధివ'ర్ద ము 121 


మ్నాస్సు హలి ప్రి, యే! |౪_ కోడపచెటుసేళు, Nauclea orientalis, 


రాజల. 
ఏీంవృత2.రమ్మ_ | _ వీరవృకుః-అరుమ్మ్క..రః॥ వు! - అన్ని ముఖ! 
£ a 
రో౭_గ్నిముఖీ భల్లాతకీ |సీ| - భల్లాతకీ॥ త్రి! ఈ - జీడిచెట్టు పేళ్లు, 
(త్రిషు)! ౮౮ || Marking nut. 
oe 

గర్గ భాజ్షైక నరాల గర్గ భాణ్ణః 3 కన్షరాలః - కవీతనః - సుపా 
కవీతన సుపార్శ ప్టకాః!| రృ కః - ప్లతః॥ వు! ౫ - కలుజవ్వి వేళ్లు, 
న్లతుక్చ Ficus tuperculata, wee. 

గిన్టిడీ _ చిఖ్బా తి నిడీ (పా) నిన్తిడీ-చిఖ్బా-అప్లికా! న్సీ 
౭_౭_మికా౭. 13 - చింతచెటు పీళు, Tamarind tree, 

౮౧ €లు ౧౧ 

అగా. 

(థో) పీతసారశే 1| _ పీతసారకకాసర్షకః - అననః (పా) ఆననః- 
౮౯ నర్జ కాఒనన బన్జూఃక పుష్పా ప్రియకః-జీవకః। ఫు! ౬ - వేగి 
బన్ధూక పుష్ప మ్రీయక చట్టు చేళ్లు, Terminalia alata tomen: 
జేవకాః | 1052, ఇవల్ఞాన్లా, 

నర; OP 0 ర pan 
సాలేతు సర్గః క సాలః సర్దః కార్భ షః (పా) కాగ్గ్య్యః అశ 
ర్ష్యాశ్వక క్షకా న్సన్య కర్ణ కణనన్యనంవర ః॥ ఫు! ౫-మద్దిచెట్టు పేళ్లు, 


ర్‌ం 
సంవరః॥ ణం Pentaptera arjuna, a. 
నదీనర్దిోవఏీరతర రి 


నదీనర్ణః - వీరతరుః - ఇన్ష /ద్రుః - కకుభః- 
న్దదుః కకుభో౭_ర్జు అర్జున ః॥ వు! ౫ - ఏటువముద్ది చెట్టు పేళ్లు, ఇల్చైః 


నః | జ్ఞా. 

రాజాదన ఫలాధ్య | రాజాదనమ్‌-ఫలాధ్యవమ్‌! న॥ - ఖీరికా 
శే తీరికాయా వీ! 3- పాల చెక్టు పేళ్లు, ఇళ, 
(మథద్వ యో) నాం! ఇజ్జుదీ!ప్ప!-తాపనతరుః॥ ఫు! ౨-గార చెట్ట 


ఇ్ఞుదీ తాపసతరు పేళ్లు ఫున్నింగమునందు లజ్ఞుదః, Bramble 
కశ. 
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| భా స్టే చర్శిమృదు భూర్జణాచర్జి! న్‌! - మృదుత్వక్‌ ॥ చ్చ వు! 
త్వచె" 3-భుజప గ్ర ఫు చెట్టు పేరు, The birch tree, 
au ఇగ ఇభ, 
. విచ్చిలాపూరణేమో | _ విచ్చిలా-పూరణీ-మోచా॥ సీ॥-చి రాయు 
బాచి రాయు శ్నాల్లలి (పా) స్థిరాయుః॥ న్‌, న! - శొల్పలిః॥ (పా) 
(ర్చ (తో)! ౯౨|| కల్చృలిః! ప్ప॥ ౫ - బూరుగు చెట్టు పేళ్లు, Slk- 
_|cotton tree, arent. 
 వీచ్చాతు శాల్మలీ పిచ్చా! సీ!-శాల్చలీ వేష్టః![పు! ౨-బూ రుగు 
షై బంక వేళ్లు, Its gum, ఇళగాతం ఇగ Tar 
' రోచనః కూటశా రోచనః॥వు॥-కూటశాల్హలిః॥ప్రు॥ ౨-కొండ 
ల్హలిః! బూరుగ పేళ్లు, అ rem, 
చిరిబీలో్టన కమా చిరిబవిల్వః-న క్రమాలః (పా) న కృమూర$ః- 
లః కరజశ్చ కరజ్మాకీ॥|కరజః - కరళ్షుకః॥ వు! ఈ - కానుగు వేళ్లు, 
జే 
న £31 Galedupa arborea, ఇదా, 
ప్రకీర్యః వూతిక| ప్రకీర్యః (పా) ప్రకీరః - పూతికరజః - 


Sr 
రజః పూలిక ౩ కలిమా పూతికః - కలిమారక; (పా) కలికారకః॥ ఫు! 
రకః | ర- నెమలియడుగు చెట్టు పేళ్లు, Gray bonduc, 
ల. 


. (కరళ్ఞభేడా) వ్ల వడ్డ్శినః! ఫు! - మర్క_టీ-అజ్ఞార వల్ల రీ॥ నీ! 
దరు ౧ యం. 
డ్లన్లో మర్క ట్యడ్షై ఈ ౩ ను వరునగా ఆజుగంట్లు గల కానుగు 
ర వేల్లకి॥ ౯ార॥| నకును, తీగాకానుగునకును, నిప్పువ న్నెగుర్తులు 
(గల కానుగునకును పేళ్లు, 


§ 
| రో హా రోహితకః రోహీ-1న్‌ 1-రోహిఠకః-ప్లీ హశత్రుఃధాడిమ 
సవ శత్రు న్లాడిను స్పష్పకః! వు! ర-ములుమోదుగు వేళు, 


“ గాయలీ. బాలతన గాయ త్రీ! స్సీ॥ (పా) గాయ త్రి!న్‌ | - శూల 
ఖీ | 
యః ఖదిరోదన్తధా తనయః-ఖదిర ౩-ద_న్హథావనః॥ ఫు! ర-చండ్ర, 
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న 





వనః || ౯ చెట్టు పేళ్లు, Mimosa catechu, ఇల 


అరిచేదో విటదిచే.  రిమేదః-ప్విదిరః! వు! ౨-దుర్గంధముగల 
చండ వేళ్లు, వెలితుమ్మపేళ్లని కొందఅందురు, 


A fetid mimosa. 


‘ 


కదర (ఇది రేసి తే)! | కద' ౪సోమవల్మ_ః1వు! ౨- వెలిచండ్ర, పేళ్లు, 
సోమ ఎల్కో_ఒ A white mimosa, #2xt. 


జ వ ముహు చ 9 = గనగంపహా నకః- వరణజా 
(వ్యథ, త. వ్యా ఫుపుచ్చః ట్ర ఏహ_న్తకః ఎరణ్ణ 

పుచ్చ గస్టర్వహ_న్త ఉరుబూకః - రుచకః (పా) రుబుకః - చిత్ర క 8- 

స్తు ( ప్‌ ౦. గి రా వచె కలు ర్‌ 

"క్రా॥ స. ఏరణ్ణ ఉరు | చఖ్యు ః-పజ్బాబ్లులః మణ్జాః వర్ధమానః వ్యడ 
గ న్‌ కం అద a - చ్‌ 

బూకశ్చ రుచకశ్చ్‌ స, వ 8! పు! ౧౧ ననన న. పేళ్లు, 

కశ్చ (సః) | చఇ్బ్యః Palma christi, Ricinus communis, 







మానవ్యడమ్న కా: 
(అల్నాశమిోా)శమిో | శమిరః॥ పు! ౧-అల్బాశమి = పిన్న జమ్మి 
ర (స్పా స్ట్‌ ) చు పేరు, WIEEE 


అధు అనదు ర్‌ . స 
గమిోా-న క్రుఫలా నివా! నసి॥ 3 జమ్మి చెట్టు 


ల 


చ, 


Mimosa albida. 


పిర్ణతకో మరువక పిస్ణేతకః - మరువక ః-శ్వననః-క ర హాటక 8- 
శ్వ సన; కరహో శల్యః హు దనక ప్ర క మంగ చెట్టు పేళ్లు, 


టక+ః॥ ౯౮|| శల్యశ్చ 1720800212 spinosa or Gardenia 
మదనే dumetorum, AAT. 

శ క్ర పాదపః పారి న] క పాదపః-పారిభ ద్రక ః| ఫు భద్రదాణు- 
భద్రకః। భద్రదారు ద్రు*లిమమ్‌-పీత దారు(పా) పూతిదారు-దారు- 
ద్రుకలిమం కీతదారు చ | పూతి కాష్ట్రమ్‌॥ న॥ ౭ - "దేవ దారువృతుము, 
దారుచ॥ పూతికాష్ట్రం "దేవడారుశే బ్బము! వ్న॥ (72212 longifolia 
చ.(న ప స్యు గోవ Commonly called deodar, భాషల 


అలన 


దారు 
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ణ్యథద్వయో;) 
పాటలిః పాటలావ 
మోఘా కాచస్థాలీ 
ఫలేరుహా॥  ౧౦౮||= 

శ్యా మాతు మహి 
లాహగయా। లతా 
గోవన్దిసీగు నా) కయ 
బుః ఫలిసీప ఠీ! ౧౦౧|| 
వివ్వక్సే నా గన్గఫలీ 
కారేమ్ళా మ్రీయకళ్ళ్చ 
(సా) | 

మ్య్యూక పర్లప 
తర నట కట 
డుగ్జుకా$॥ శ్యోనాక 
ఫుకనా న సర్ష దీర్గ గృవృ_న్ల 
కకటన్నటా? | "sigs 
శ్వారతా 













పాటలిః॥ ప ప్ప! పాటలా - అమోఘా -(పా) 
మోఘా-కాచసాలీ(పా) కాలస్లాలీ-ఫ లేవహో- 
కృష్ణవృనా-కు బేరాశ్రీ॥ సీ॥ ౭-కలిగొట్టు చెట్టు 
వేళ్ళు The trumpet flower, Bignonia 
suave olens, great. 

శ్యామా - మహీలాహ్యయా - లతా-గోవ 
న్దీనీ - గున) - వ్రీయబ్లుః - పప 
శ్పేనాంగసి నఫలీ-కారమా? [ సీ1- వ్రియకః। ఫు! 
౧౨ - ప్రేంకణవు చెట్టు పేళ్లు 20162 
cadamba, A fragrant seed so named, 
ITT.. 


ము; త్లూక్‌ పర్షః రి ఆ పశ్తిోర్గః - నటః- -క ట్వజ్ఞః- 
దుల్దుకో? - శ్యోనాకః - -కుకనానబుక్‌ః -దీర్హ 
వ ee కుటన్న టః - శోణకః (పా) శోనకఃా 
నృ అరలుః (పా) అరటుః॥ వు! ౧౨ - దుండిగవు 
చెట్టు వేళ్ళు, పెద్దమా ని పేళ్ల ని కొొందణందురు, 
Bignonia Indica, gata. 

తిమ్య ఫలా॥ సీ॥ - ఆమలకీ॥ త్రీ!-అమ్భృ తా- 
వయస్సా! సీ॥ ఈ - ఉసిరికచెట్లు వేళు, EMblic 

థి కు ౧౧ 
myrobalan, Terminalia belerica, 
reat. 

(తిలిజ్ఞస్తు) విభీత| _ విభీతకః॥ Sle అతః - తుప,ః-కర్ష ఫ ఫలః- 
ర్‌! అత్షస్తుష;ః కర భూతావానః - ఎళలిద్రుముః।॥ ఫు! ౬ - శాంద్ర 
ఫలో భూతావానః క చెట్టు పేళ్లు Beleric myrobalam, re 
లిద్రుముః॥ ౧౦౪ = జ, 


అభయాత్వవ్యఛా| అభయా-అవ్య ధా-పథ్యా - వయస్తా (పా) 
పథ్యా వయస్థాపూత కాయస్థా-పూతనా-అమృ తా. వారీతకీ=ః ఫాను 


ఫ్ర. తామ 
లకీ (త్రి షు! ౧౦౩| 
అమృతాచ వయస్థాచ 
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వలి ఫ్‌శేచకీ. క్‌ చేతకీ- శ్రేయనీ - శివా! స 


౧౧-కరక చెట్టు పేళ్లు, ra myrobalan, 


నా౭_మృ'తా। వారీతకీ | ₹ 
సామవతీ శేచకీ " శే 
| 





౧ంగో! Terminatia citrina, eam. 
పీత దృుస్సరలః పూ 





పతస్రుః - నరలః॥ ఫు! పూతికాష్యమ్‌॥ న। 


తికాస్టం 9 - సరళవు చెట్టు పేళ్లు, 
త్‌. ese కార; - పరివ్యాథః॥ ఫు sll ఫ 












folia, ఇసిజి. 
లకుచ -లికుచః-డహు:॥ ఫు! 3-కమ్మ రేగు 


డహూుః ౧౦౬|| చేళు, గజనివ్యు పేళ్లు, Artocarpus Lucucha 
౧౧ —ర ౧ 3 
sat. 
వనన కళకి ఫలో పనస; (పా) పణన;ః - క కాకి ఫలః॥ ఫు! 9D 
పనన చెట్టు పేళ్లు, The ick tree, Arto- 
carpus integrifolla, Hలజల. 
నిచులోఒమ్బుజఇ నిచులః-అమ్బుజః - ఇజ్జలః (పా) హీజ్జలః॥ 


ఫు! 3 - గన్నేరుచెట్టు పేళ్లు, Eugenia acu- 
tangula. 

కాకోదుమ్చరి కా - ఫల్లుః-మలపూః (పా) 
వలయూః-జఘీచేఫలా!నీ! ర-కుక్క మేడిపే పేళ్లు, 
Opposite 162766 fig-tree, Had. 


కాకోదుమ్మరి కొ 
mE ర క 


wo ప 0౬|| 


అరిగి సర్వత అరిష్టః - సర్వతో భద్రః - హిజ్జునిర్యానః - 


భు ద్రహి స్టో ని ర్యా న మాలక ః-పిచుమస్సః (పా) వీచుమర్ల 8 -నిమ్బః॥ 
లల | వీచుమన్ష ఫు! ౬ - వేపచెట్టు పేళ్లు, Margosa tree, 
న సిబ్చూ (2థ) |Melia azadirachta, చా 


పిచ్చిలొక=గురు నం 
శఛశపా॥! ౧౦౮! 
కపిలాభన్నృగ ర్భా 


పిచ్చిలా! | _అగురు॥ న॥ - శింశపా (పా) 
లింఛుపా! సీ! 5-ఇరుగుడు చెట్టు పేళ్లు, 
కపిలా-భన్నృగ ర్భా! | ౨ -కంప్రగల ఇరు 
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అమరకోళ ము (ద్వి తీ యీ 





ఇవామ్చేయ శ్చ్పు 
కో హీమపుస్పుక 8 
౧౦F౯|| 
(ఏతన్యకలికా)గన్గ 
ఫలీ (స్యా 
దథ) శేనశే! వకు 
త 


వషులో౬.తో శే 


(నమా) కరకదాడి 
మా 
బా మ్చైేయః కేన 
రో నాగ శకేనరః కాళ్ళు 
నాహ్యయః। 
'ర్కా.రీనా చేయీ వ. 
య _స్తికా || ౧౧౧|| 
(శ్రీపర్ష మగ్నిమస్ల 
(స్సాాత్‌ ) కణికాగణి 
కారికా! జయో... 
థకుటజ శృృస్రావ 
త్సకో గిరిమల్లి కా | 


౧౧౨! 


౧౧౦|| 








గుడుపేళ్లు ఈ ౫ ను వరుగుడు వేళ్ల ని కొంద 
అందురు, Daldergis sissoo, wa. 
శిరీష ౩-కవీతనః-భణ్ణలః (పా) భల్జీరః॥ వు! 
- దిరిసెనపు చక్షు చిరు, Mimosa ‘ihe, 
ఠం ౧’ 
(సరిగా. 
చా మ్చేయః-చవ్చుకః-హేమఫుప్పుకః! ఫు! 
3 - నంపెంగ చెకు పేళ్లు Michella cham- 
ప్రి ౧౧)? 
paca, +n. 
గన్టఫలీ॥సీ॥ ౧-ఏతన్య = = సంపెగయుక్క., 
కలికా= మొగ్గ పేరు, mma. 
శేనర ౯వకులః! ఫు! ౨ -పొగడ చెట్లు 
Mimusops elen gi 


8! వు! ౨ - అశోకము పేళ్లు 


పేళ్లు, 
cn 


వఖులః-అకో 
జ 
కళ్యా, 
కరకః-దాడిమః॥వు॥ ౨-దానిమ్మ చెట్టు పేళ్లు 
Pomegranate, wart. 


9 


బామ్సేయ _కేనర నాగ కేనరః-కాళ్ళునా 
హ్యయః॥ పు! ఈ - నాగశేసరము. పేళ్లు, 
క య 


న్‌ eS mrrnxat. 


జయాజయస్తీ-త ర్మా_రీ-నా చేయీో-నెజయ 
స్పికా॥ చ 5 -తక్కిలి చెట్టు పేళ్లు, A eschy- 
nomene scsban. 

(శ్ర్రిపర్లమ్‌॥ న॥ అగ్ని మన్ధః॥ ఫు! కణికా - 
గణి కారి కా-జయ*% వు! ౫ - నెల్లిచెట్టు పేళ్లు, 
Promna spincsa 
బాల్‌, 

కుటజః - శక్రః - వత్సకః॥ వు! గిరిమల్లి కా, 


and “sols, 


| ర-కొడిసెచెట్టు పేళ్లు, Neriumantidy- 


sentericum, gze3. 


కా౦డ ము) వనాషధివర్ణము io" 


(ఏత రవ) కలి| 
కేవ? _యావభధ్రయు 
వం(ఫలే)। 


కలిబ్వమ్‌! న॥ (పా) కలిజ్లా- కాలిజ్లీ॥సీ॥ ఇన 9 
= ౧ ౧ (లు 
యవమ్‌-భ దయవమ్‌॥ న॥ 9-వతసె వఫలే = 
Vv జ వీ 
ఈ కొ డిసె చెట్టుయుక్క_ ఫలము పేళ్లు, 
కృస్టపాక ఫలా కృన్గపాక ఫలః - అవిగ్నః - సుపేణః-కర 
రః కరము మర్చకః॥ వు! ర- కలివెచెట్టు పేళ్లు, కృన్నపాక 
౧౧౩! శ నక క క క క 
ఫలశ బమునకు కృష్ట పాకః ఆ పాక కృష్ణః అను 
మొదలగు నానారూపములును గలవు, 


విన్న సుస్తే. 
ర చే 
ద 


Carissa carandas, ఇరణ్టా. 
కాలస్క-_న్ల_స్తమా|। శ్రాలన్క నః - తమాలః - తావిళ్చః! వు! 


ల (స్సార్ట) క్రావిక్చొ కి - సముద్రతీరమునందలి నల్లనియాకులుగల 
(2౬_వ్వథ,) చీకటి వెటపేళు, గాలి. 
గనుక ౩ | సినువా చే 
ద్‌ టన 
- రో = ణ్‌ మ కు 
న) సుర సౌ న నిర్లుడ-లన్హా )ణి కా! న్స్‌ ౫-వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 
న్లాణిశే (త్యవి)॥ ee 1 న 
య si Vitex trifolia and nigundo, 1g. 
౧౧౮| 5 


సినుకః - సినువారః - ఇన్ష)సురసః॥ ఫు! 
యట © యట 


వేణగరాగరీ దేవ. శశీ - గకాగరీ (పా) ఖరాగరీ! సీ! "చేవ 
తాలో జీమూతే (9 శాల; (పా) చేవతాడః -. జీమూతః॥. ఫు! 


త్వృపి)! ర - చేవతాళవృకుమువేళ్లు, శ, 
నీవా సినీతు భూ 
” _ (శ్రీహ స్తిీనీ-భూవబ్లే॥ సీ! ౨ - గురుగుచెట్టు 


పేళ్లు, 
తృణళూల్యం తు తృణకూల్యమ్‌ (పా) తృణళూన్యమ్‌! న 
మల్రికా॥ ౧౧౫| భూ (ప) తృణశూల్యా —_ తృణళూన్యామల్లి కా = 
పదీ శీతభీరుశ్చ భూపదీ - శీతభీరుః॥ సీ॥ ర - మళ్లి చెట్టు పేళ్లు, 
Jasmin, afgat. 
(పై వొాఒఒస్ఫోటా ఆస్ఫోటా (పా) అస్ఫోశా॥ ర పనో 
(వనోద్భవా |) దృ నాజి శ లేశుం దః బుట్టన, సెవ=ఆ మల్ల 


పేరు, 


138 ఆమరేకోళము (ద్వి తీ య 
శేఫాలికాతు నువ| _ శేఫాలికా-సువహా॥వీ॥ ౨ - నీలికా సా ని 
హో (నిరు సీలికాచ | కలీ =నల వావిలి చెబు వేళు, Justicia’ gande- 
౧ CB ౧౧ ౬ ౧౧ 
సా)॥ ౧౧౬| 92, చెందాలి. 
(సితాఒసౌ శ్వేత శ్వేతసుకసా - భూతవేశీ! సీ! ౨ - సితా 


సురసా భూత వే (శ్య అసౌ= తెల్లప్రువ్వులుగల వావిలి చెట్టు పేళ్లు, 


అజా కాయ. వలలను మదా అలల టకా జము ల దాకా నాకా. 








థ) మాగధీ! గణి) మాగధీ- గణికా- యూధికా-అమ స్టా! 
కా యూధికాఒమ్బ వ్‌ ర-అడవి మొల్ల పేళ్లు, Jasminum auri- 


స్థా culatum, amd. 

(సావీతా) హేమ పహీమపువ్వీ కా! సీ! ౧ - పచ్చవువ్వుల 
పుష్చికా! ౧౧౭|| ముల పేరు, 

: య 

అలిము కః సుణ్ణ) అతిము కః యు పుణ్ణ/కః॥ ఫు! వాన స్లి ఎ 
క (స్పా) ద్వాన్‌ మాధవీ-లతా॥ నీ! గప్రువ్వులగురు వెంద పేళ్లు, 
మాధవీ లతా | Gaertnera racemosa, arya. 

సువునా మూలతీ 


సుమనా; స్‌! మూలతీ-జావిః॥ వీ॥ ౨-జాబజి 


జాతి చేసు, Jasminum grandiflorum, argdit. 
౧౧ 


న్ప్తలా నవమాలి| నప్తలొ-నవమాలికా। సీ॥ ౨-విర జాజిపేళ్లు, 
కా || ౧౧౮! 0౪016 jasmin, ఇఇిగాగస్తాషాగ 
మాఘం కున్లం యు _ ఈజ్‌ a వ్‌ 
ఫ్య ది మాఘ్యుమ్‌ కున్చమ| న॥ ౨ - మొల్ల పేళ్లు, 
Jasminum multiflorum, uel. 
ర కక నుబనూకో ర_క్రకః - బనూకః - బన్లుజీవకః॥ ఫు! 3- 
అవా ఎని . 
బన్ధుజీవక'ః | మంకెన పేళ్లు, Pentapetes phoenica, 
ఇజర్టాశా రః, 
నహ కుమారీ తరణి నహో-కుమారీ-తరణిః॥ వీ॥ 3-విన్న గోరంట 
వేళ్ళు, Aloe aaa. 
రమానసు మహా అమానః॥ ఫు! మహానహా॥ వీ! ౪ - పెద 
౧ శాయి హూ | అ © 
నహా॥ ౧౧౫౯ గోరంట పేళ్లు, Globe amaranth. చెళ్ళు, 


i 
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క oll ఆప నే అధు కా ర 

(తత్రశోణే ను కుర| _కురవకః॥ ఫు! ౧-ఎజ్జపువ్వుల గోరంట పేరు 
వక 

(న్తత్రపీతే) కుర| కురజ్ఞకః[పు! ౧-పచ్చవువ్వులగోరంట పేడ, 
క్రాక్‌ 8| 

కఫీ మో ద్భ్యయో స్‌ల్రీ _ ముల! సీ! చాణా॥ ప్ప! దానీ! నీ॥ 
ర్చాణాదానీ చార్తగల | ఆర్హగలః! వు! ౫ - నల్లపువ్వులగోరంట బళ్లు, 
శ్చసా। ౧౨౦| zr. 

సె *ెచేయకసు ము సెచేయకః! వు! ర్వుల్ల్నో! సీ! ౨- ములు 
మ్‌ ప న హ్‌ న్‌ లు 
ప్రై (స్యా) గోేరంటసేళు, Barleria cristata, 


క్‌ 


(త్తస్మిన్‌ )కు5వకా కురవకః! పు! ౧ - ఎజ్జపువ్వుల ములు 
(ఆ_రుకో)! నోరంట చేరు, శ్రా. 
(ఏతా) కుర క్ట్రాకో 
(మిక్ట్రాతసిన్‌ ) సహా 
చరీ(ద్భరా 





కుర జ్ఞాక | ఫు॥ సహాచరీ॥ప్ప॥ ౨-పీ తాయి ఆ 
పచ్చవున్వుల ములుగోరంట పేళ్లు, ఇకా, 


ఉడుఫుషుమ్‌ (పొ ఓ డ్రా ప్రుష మ్‌ ॥న॥ - 
న | జపా నీ 1 రట China 
rose, ST gq. 
వ (జపఫుష్పుం (పు న జ్రపుహ్నమ్‌॥న | ౧-లిలన్యయత్సుప్సమ్‌ = 
వం తిలస్య యల్‌ )! |నున్వపువ్వులపేరు, The blossom of 
sesamum, fe ¥ రాణ. 
ప్రతిహాన కత ప్రాస మ్రృతిహానః-శత ప్రాసః-చళ్షుత హయ మా 
చణాత వాయవూర రకః-కరప్‌రః! ప్రు' ౫-గ న్నేరు పేళ్లు, కొందణు 
| ౧౨౨| కరపీశే| మొదటి శరెండుశబ్దములు తెల్లగ న్నేరునకును 
తక్కిన మూడు నెజ్టగ న్నేరునకును చేళ్ళం 
దురు, Oleandar, ఇళళి 


కరీశేతు రకర కరీర $= కృకర ఖా గృన్థిలః॥ వు! ౩-వెణుతురు 
న్గిలా (వుభొ) | చెట్టు పేళ్లు, రిల 
9 
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ఉన్న త్తః-కితవ కాధూ ర్హజాధత్తూరః-కనకా 


థధూరోధతూరః కనకా | ప్యాయః-మాతులః-మదనః। ఫు! ౭-ఉమ్మె త్త 


పహ్యాయః। మాతులో 
మదన 


౧౨౮ || 


కః 
కః] 
ప్యథ,) 


పరాసే కథిళార 
ల జో 


ఫుష్పుః ఫణిర్ద 
(౬ 





క శరళకా ॥ ౧9౨ 
(సితే) రకో(2 త 

జ అ 

పారీతు) చిత్రకో 

వహిానంజ కః! 
షసంజ్ఞ 


అర్మా.హ్యవసుకా | 
డడ. సోోట ౫ ణరూప 





వికీరణాః![మనార శ్వా 
ఖే య 
రపి 
(ఒక్రశుశ్ల)=.లర్క_ 
ప తాపసా | 
Wy 





చివవులీ పాశుపత 
భా 


వేళ్లు, Thorn apple, ఇరగ, 


మాతులవు త్రి కః॥ వు! ౧-అన్యఫలే= దీని 
ఫలము పేరు, 


ఫలపూర ౩ - వీజపూరః - రచకః-మాతు 


we వు! ర- మాదీ ఫలవు చెట్టు పేళ్లు, 
‘Citron, iar. 
నమోర కో మరువ 


ఆ అదో ఒం 


సనసమిీిరణ - 


మరువక; - ప్రనవువ్బు ఫణి 
ర్హకః (పా) ఫణిబ్దకః- -జమ్వ్మారః॥ వు! ౫ామరు 
మువేళ్లు, కష 1 marjoram, Axa, 
a “దాసు హే 1. ద 
పర్గానః క కిష్ణరః కుకేరక'?॥ వు! 3 - నల్ల 
గ గైర జేళ్లు, 
౧ 
Cl Sr a “జీ 
అర్థిక 1! ఫు! ౧ తెల్లగ గెరి'పేరు 
పాఠీ! న్‌ - చిత్రకః-వహ్నినంజ్ఞకః॥ వు! 


వ్‌ 
వ్ర _ చిత్రమూలము సే పేళ్లు, Ceylon Lead- 
wort, faz. 


అర్కాహ్యుః - వసుకః - ఆస్ఫోటః (పా) 


అస్ఫోత :-గణరూపః-వికీరణః-మన్షార కాఅర్క_ 


పర్లః! వు! ౭ - జికాశుచటు వేళు, Swallow 
లం ౧౧ 6 ౧౧ 
wort, SE 
అలర్క_కాప్ర తాపనః! వు! ౨-అ త్ర శు కే = 
తెల్ల జాడు వేళ్లు, The white Swallow 


wort, ౨షఇ[జ్ల. 


శివమల్లీ! కీ న్స్‌ _ పాశుపతః-వకార్టాలః-బకః 


కొండ ము] వనౌపధివర్ష మయ గం 


గ ద్ర అఫ్‌ _ అస గ న cn rT మాలా నా 
ఏ కాలో బకోవసుః॥ | (పా) బుక ౩=నసుః॥ ప్ర॥ ౫-బక ఫ్ర్రప్సము పేళ్లు, 
ఇలాగ ఇ, 

వన్షావృతోదనీ వృ వ గా-వృతయాదస్‌-వృషరుహా-జీవ న్లికా!సీ! 
తరుహా జీవని ("కర - బదనిక “పేళ్లు, A parasite plant, 
త్యపి) | aa. 

వ త్పాదసీ భిన్నరు వ తృాదసీ- ఫన్నరు హో-గుడూచీ-త సి కాం 
హో గుడూంచీత నా న టన. 
౭_మృతా॥ జీవ న్తికా | పర్ణ న్స్‌ గా-తిప్పతీలా పేస్టు, Menispermum 
సోమవల్లీ విశల్యా వు |glabrum, Fixed. 

ww మ; 
ధుపస్మై వ్ర | | 
మూర్యాా జేవీ మ మూర్యా - దేవీ - మధురసా-మోరటా- 
ధురసా మోరటా తేజ లేడనీ-న్రవా (పా) స్రువా - మధూలి కా-మధు 
అలో నా చాల ల న్‌ గ రిం దీ 
సిర్తవా! os We (పా) య. గోకల్ట ఎలువర్ణి! ని! 
ఇ “i వి వర్‌ జు న వు ల 
వధు కే ణీని కగ్‌ రీలు చెట్టు పేళ్లు, Dracona nervosa, 
వగ స్టీసి! TYR. 





పారా౭._మృస్థావిద్ద పారా-అమృస్థా- విద్దక'ర్హీ -స్థాపనీ- శై యసీ- 
కన్నీ స్టాపనీ శ్రేయస్‌ శివా (పా)రసా-ఏ కాస్టులా-పాపచేలి-స్రాచీనా- 
స పాప వనతి క్తికా! నీ! ౧౦ - అగధుసొంటి పేళ్లు, 

చేలీ ప్రాచినా వన®8ి8 | Cissampelos hexandra. 


నీవా! వఏకాపులా 
కా | 


కటుః - కటుమ్నరా (పా) కటమా రా ప 

3 వోశా రోహినీ కటు అశో కా-రోహీణీ-కటురోహీణీ-మత్స సవిత్తౌ- 

ప లా కృష్తఖేదీ-చ కాడా | దీ॥ - కటుక 

రోహి! మత్స్యవిత్తా పలల చ క్రాస్తాశకులాదని! ని! ౯ | కే 
గ $2 దవన ణి న్‌, 9 

కృస్ణఖేదీ చకా శకు ర హిణిజేళ్లు ఇత్రణ అశోకరోహిణ యని 


కటుః కటుమ్నురా. 





లాదనీ। 'యుం గలదు, Black hellebore. 
ఆత గుస్తా౭.జహో అత్సగుపా - అజహా-అవ్యత్ణ కే య 
శ ఇ ఖీ న ర్‌ బి 
2_వ్యక్ఞా కగ్ణూరాన్రా ప్రావృపాయశే-బుప్య (ప్రో కా ఛూక శీమ్సి వి 


ర్రీ 
వృపూయణి॥ ౧౩౨| కచ్చూకామర్కటి! సీ| ౯ - దురదగొండి చెట్టు 
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బుష్యప్రోవా సూ కవ్సి పేళ్లు, Dolichos pruriens, ళా, 


మర్కటిీ। 
చితోవచితా న 


ఉగ లా వాయి న్‌ నా న 


వృహా॥ ౧౩౩|| పత్య 
గ ష్‌ ర 
మూూని కపర న్టని | 
at) 
ఖురిక్రో ఛామార్లవ మ 
యూర కా! పృత్యక్చి 
ఏ as 

కీశవచ్తీ కిణిపీ ఖరమ 
దీ 
ష్‌! 
వష. హ్‌ స 
యసపి,కా | అజార 

వ ౧ 
నల్తీ బాలేయశాక 
బర్బర హు. 


మర్ణ స్థా ప్రకా 
జిజ నవుజా కాలమేవీ. 
౧ ౧ . 
“ఠా వుయూకపదీి భరీ 
SE ye 
భా యోజనవల్ల ని! 
యాసోయ నవాసోదు; 
నస్పర్శో ధనంయాన; 
కరనాళకః॥! ౧౨౭| రో 
దసి కయ "రాననా 


న 


లభా | 








రర 
‘7 


రణ్తా-మూవీ.కపనరీ | వీ 
రి లం 


పేళ్లు, Anthericum tuberosum, 1 
చె ఖరిక్‌; 


అ meee 
ఊఉ 


అవామార్లః లా 
మయూరకః॥! ప్ర! 


- ఛామార్లవః - 


జ 
రం 

| 
CX 
య 
IN 
Ee 
y 
యు (Ce 
TAU) 
యగ 
ర 
లుం 
| 
ఆలి 
is 
| 


మళురీ! పీ! ౮- ఉ తశేణిపేను, AChyran- 
జ్ర ఆలి aa) 
జ 
thes aspera, JIaaT. 
కా- శాహా శీ-పథ్యా- 
వ క Hee 9 _ ణం 3,1 dp 
భరి గ్రాహ్మాణయస్ట్రికా - అజ్షారవ్యు! ని॥ 
బాలేయతాకః - బర్బరః - వర్గక | ఫు! ౯ - 
బారంగి పేళ్లు, చివ తేకుపేళ్లని కొందజఅందురు, 
౪16642 verticellata. 
మకహూ - వికసా - జిజ - నవుసొ - కాల 
జ © గ ౧ 
మేవీకా - మఘూాకపర్తీ -భణరీ-భ ౫-ాయోాజన 
CS ac) cS CB 
వల్లీ! సీ! నా-మంజిస్ట పేళ్లు, Madder, agfiz, 


అ oS aD 


యానః - యవానః - దుఃన్పర్శః - ధన్వ 
యానః - కునాశకః॥ ఫు! రోదని - కచ్చు రా- 


అననా త్త నను జ న -దురొలఛా॥ నీ! ౧౦- 
'శీటకసిందపేళు, Prickly 30000112, waa 
C౧ 


ళల, 
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పృశ్నిపర్టి పృథక్స పృశ్నిపర్తీ యా పృథక్ప్న - we ర్రీ-అశ్లి ) 
న ల్ల అ పర న్‌ క్స్‌ /పర్షి పర్తి కా (పా) అనే స్ట్రవల్లికా  దీ॥ ర-కోలపొన్న 
౧౩౪'॥| పేళ్లు, న cordifolia, gat, 


నొప్పు షువిన్నా సి సింహ. క్రొష్టువిన్నా స సింహవుచ్చీ - కలలీ (పా) 
స. కలక్లీ థావనీ గు | కలప 8-ధావనీ (పా) థావనిః-గు రో॥ నీ! ౫ = 


| నక్కొ_తో(క కనవు పేళ్లు, నక్క_తోశపొన్న 
చేళ్ళనియు. 


క్త 


నిద్యికా అన్న శీవ్యా స -న్స ఎ్రకీావ్యా ము ఘృాబృవాతీ-కల్ణ ౯ కో 
ఘు ఖా కా కారి రికా - వ పోదని కులీ డా- mur 
“కా! ౧౩౫౯ wee ర్యా కా॥! వీ! ౧౦ - షు పేళ్లు, A sort 


దస్‌ కులీకు కుదా దుఃస్ప of “prickly nightshade (solanum Jac: 
00101) గగ. 





క్యా రాష్ట శేత్యపి 





కనీ కాలాక తకికా కలీ _ కాలా-క్షీతకి కా- గామోణా - మధు 
గ్రామోణా ముధుపక్లి rend -రోణీ- డోలా 
కా! రజ్ఞసీ( శ్రీ ఫలి వో (పా. దోలాానీలినీ॥ వ! ౧ - సీలి చై పేళ్లు, 
కా దొణీ శోలావ 126180, ₹ణ 
సలినీ వ 


అవబ్లుజ స్పోమరా అవల్లుజః॥ వు! సోమురాజీ - సువల్లిః-సోమ 
జ్‌ సువల్లి స్పోమవనల్లి నిశా త్రమే న. ఫలా-వాగుజీ (పా) 
శాలు. కస్య స పూతిఫలీ! సీ! ౮ - కారుగచ్చశేళ్లు, 
ఫలా వాగుజీ పూతి Conyza anthelmintica, qrgat. 
ఫల్యపి 

కృళ్లోపకల్యా వె బె కృస్తైా - ఉపకుల్యా - నై "దేహీ-నూగధ్‌- 
హీ మాగధీ చపలాక | చపలా-కణా - ఊవణా - పిప్పలీ-శెజ్జ-కోలా 
ణా! ౧౪౨ ఆాహణా వీ! ౧౦ - వివ్చలి చెట్టుపేళ్లి, Loe t pepper 
పిప్పలీ క కల fae. 
థ) 


184 ఆమర కోశ ము (ద్వి తీయ 


hams ww ll 


కరివిప్పలీ కపివలీ | ళం రివిప్పలీ - కవివల్లీ-కో తప్‌ ల్లీ-శ్రేయసీ॥ వ్సీ| 
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కోలవల్లీ యనీ వసిరః! వు! ౫ - ౫జః విప్పలిపేళ్లు, Pothos 
వసిర (ప్రమాన్‌ )| officinalis, fyeqw, 
చవ్యంతు చవికా చవ్యమ్‌॥ న॥ చవికా॥ నీ! (పా) చవికమ్‌! 
న॥ ౨-చవ్యము పేళ్లు, The wood of the 
long pepper plant, daw wt అక. 
న్‌ ye లా న్‌ Ns గాం స శాంతి స్ట 
కాక చిఇఖ్బు స కాక చిళ్బా (పా) కాక చిఖ్భా -గుసా -కృప్ప 
తు కృష్ణలా | a నీ! ౩ - పూనలగురు వెంద పేళ్లు Abrus 
precatorius, wimiar. 
జ ర్‌ పః ట్‌ స | ది 
పలజ్క_పా త్విమీ, పలజ్క_పా - ఇకుగన్గా - శ్వదంప్టా?! ని! 
గన్దాశదంపా ) స్వాదు సాందుకణాకః - గోకణరకః - గోత్వురకః - వన 
ష్‌ న. ట్‌ 
కద్దాకః॥ గాకల్ణకో నో 
ఈుర క్రో వనళ్ళష్షైాట 
౧ 
(ఇత్యప్పి 
విశ్వావిపా ప తివి విశ్వా-విపూ- ప్రతివి హా- అతివిపా-ఉపవిషో 
పూ౭.తివి పోపవిపా=. (పా) అపవిపా-అరుణా-శృజ్లీ॥సీ| మవావ. ధమ్‌ 
రంణా॥ శృజమవౌావ. న॥ ౮ - అతివనపేళ్లు, Ati or betula, 
ధం (చాథ) sata. 


శే రావీదుద్ధి శే (స, శీరావీ-ద్యుకా!సీ! ౨-చిటు పాల చెట్టు పేళ్లు, 
మే! Asclcepias rosea, ఇరా. 

శతమూలీ బహు శతమూలీ- బహుసుతా-అభీరుః( పా) ఖీరు?- 
సుతాఒభీరు రిస్తీవరీ ఇస్తీవరీ-వరీ-బుశ్య ప్రి వోకా (పా) బుహ్య ప్ర టక్‌ 
పరీ! బుళ్యస్రో సోశ్వా౭. అభీరుపత్తీ - స కాపరం. కరః 
భేరుప్త శ్ర్రీనా రమ్యా (పా) అఆహేవః। స తరు జ పిల్ల వి చర వేళ్ళు, 


శృతావరీ | అహేరు చల్ల గడ్డ, Asparagus racemosus, yaat. 


శృజ్ణాటః॥ వు! ౭ - పురు పేళ్లు, Pedalium 
౧ ౧౧ య 


murex, కా, 





(రథ)పీ తద్రుకాలేయ పెతద్రుః-కా లేయకః -హరిద్రుః 8! పు! చార్వీ- 
క్ర హారిద్రవ?! sl ౧౮౪ ౭|| పచంపచా-దాడుహరి ద్రా-పర్ట పరసే!సీ! ల -మ్రాని 


అ 


క క 


ద 
హరిద్రా పర్ణ సీత్యపి క్రి! 
వసో wes) 
క నోతా మాం క పర్వి 
"దో | 
(శు) 


౧ర౮ా 
ామవతీ 
‘re 


చ్‌ ద్య మాతృ చిం 
వశ్యాతు బాన్లికా। వృ 
ఫో౭_ టరూవ సింహో 


సో వాశక' స్‌ వాజిదన్స 
క్ర ౧'౦రగణా॥ 
ఆస్ఫోటాగిరిక ర్హీ 


(స్యా) ద్విష్ట్య కనా. 
కురాజి తా! 


ఇముగ్ధి నాతు కాగ 
కు కోకిలాజీ ముర క 
౧౫౦ ॥ 
తశివా ధత్తానురుర 
కా మిసిః | మిగ్కయా | 


(ప్యథ, 


“తాం || 


సింహ్కు మ 


' వజ్య 


ద్రుః స్న్ను కు ష్నహీ గ్గు 


సన ౧౫౧ | రయ క 
పే 
యుగార 
థి Cad 
థో 








నగా ము 


పషధివ 
పసువుపేళ్లు, 
వే క 


౨౮ 


18% 


న అల. అంజలా. బాలా కతెలులమండాపనాలా మాయ ంందనాానాా లలనా శ దల. లం 


మనాలి నా పాలనను ననగా లు మంతయు 


Amomum Zanthorhizon, 


ష్న 


వచా-ఉ గ గనా- డ )న్హా-గోలోమిోాశ త 
OTE 
పర్వి కా! న! ౫ = వనపేళ్లు, 0115 root, 


arava. 


వీ 


ామవతీ॥ 
a Me 
Acorus calamus. 


వె ము. బు॥ సింహీ-వాళశి కొ (పా) 
వాసి కా॥ సీ! వృవః - అటరూప.ః (పా) అట 
రుషః-సింహోస్య ౩-వాశ కః (పా వాసకః-పవాజి 





ద నకః॥ ఫు! ౮ - అడనరప్రుచెటు పేళ్లు, 
ల Ge ల్‌ో ల 
Justicia adhatoda. 
ఆస్ఫోటా (పా) ఆస్ఫోతా - గిరిక ర్య -విమ్లు 
శ్రాన్తా-అపరాజి తానీ! ర ను క్రాంతము జే పీల్చు, 


Clitoria ternatea, faye. 
ఇతుగన్లా। సీ! కాన్రేతుః - కోకిలాతుః - 
క: - తురః॥! వు! ౫ - గొలిమిడిషే పేళ్లు, 


Barleria Longifolia, ఇట్ట ళ[0ళ. 





శాలేయః! వు! శీతశివా! సీ! (పా) శీత 
sll ఆధ స -మెసి$= న 
శివః! పు! ఛశ్రై-మధురి కా-మిసిః-మి శ్రే యా॥ 
నీ! ౬ - నదాపపేళ్లు, Anethum Sowa, 


7, 





సింహుజ్లః (పా) సీహుబ్జః - వజ్రద్రుః! ఫు! 
స్నుక్‌ క్‌ | హు వీ! సు స్నుహి-గుడా-నమన్త నదుగా॥ 
నీ! ౬ - జెముడుపేళ్లు, Euphorbia Tiru- 


calli. 


న 





వేల్లమ్‌! న॥ అమోఘా-చి త్రతదులా! సీ 
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చిత్రతశ్చులా | తబ్గుల | తర్జులః - శ్రీమిమ్నః! వు! విడజ్ఞక్‌॥ ప్న! ౬- 


శ్చ త్రిమిన్ను శ్చ విడ వాయువిళంగము'వీర్లు. 
జం (ఫున్నపఫుంనకమ్‌ | 
౧౫4౨|| 
బలా వాట్యాలకో బలా! వ్రీ॥ వాట్యాలక | ఫు! త ము 
దప్రుచెటుపేళు, Ricinus christi, 
A) cn 

ఘుణ్ణార వా తుశణ 
పుమ్చీకా 

మృద్వి కాగో_స్టసీ మృద్వికా-నో_న్వనీ- ద్రాయా-స్వాద్వీ-మధు 
ద్రాయౌ స్వాద్వీమధుక రసా! వీ! ౫- ద్రామపేళ్లు, 6209ల ఇళ, 
చీతిచ। ౧౫౫౩|| 

స వ్వానుభూతిన్పర స ర్యానుభూతిః-ురలా-ి స 
లార్రి వుటాత్రి వృతా త్రివృత్‌ - క్రి భల _ శచనో (పా) రోచనీ!॥ వీ॥ 
నల్‌ । తి తిభజ్ణ ౭ - తెల్ల తెగడ పేళ్లు, Convolvulus Tur- 
చేచనీ క! az, ఇల్ల 

శ్యామా పాలిన్ల్యా శ్యామా = పాలిసి - సుపే.శికా - కాలా-* 

ది ద 
తు సుపీణికా॥౧౫౮॥ spine 2 - కా లమేవి.కా॥ న్‌! 
౭.ర చన్దా) కాలమే 
థి “ది 
వ్‌. కా! 
మధుకంక్షీతకం య| మధుకమ్‌ - క్రీ తకమ్‌-యస్టి మధుకమ్‌॥ న 
మధుకం మధుయ | మధుయస్టికా॥ సీ॥ ఈ - అతిమధురము పేళ్లు, 
"కా! ౧౫౫ Liquorice. 
విదారీ తీరశుశే విజారీ-వీ.రశు కా-ఇముగనా - కోసీ నీ। 
ర్‌ త్‌ యా డు JY 

తుగనా కో వతు ర-తెల నేలగుముడుపేళు, Convolvulus 

డు Je) ౧౧ ఆ ౧౧ 
(యా సిత్సా! prniculatus. 
(అన్యా)తీ రవి డారీస్యా శీ రవిడారీ- మహా తా యా బుతు గస్థికా॥ 

ర్‌ అ = చు, 

న్ఫృవో శ్వేతర్ణ గన్ఫికా॥ సీ] ౩-అన్యా=నల్ల నేలగుమ్ముడు పేళ్లు 


ఘుకణ్ణార వా-శ ణప్రువ్బీ కా! నీ! ఇహగిలక చెట్టు 
చళ్ళు Crotalaria retusa. 





న 


రి బైల 


శాండమా)] 


నన న: wa నాన గదాం నా Hie rire hem ఇ చలు అం 
ల 


లా Ly న డ్‌ ధో 


య పీ నస సాంద్ర స్స 


ww కావనీ షి 

p ర | 

ప్రో మొ న 
౧ 

వ | 


my Sy! 


అ గాం 


( లీ 
) 
నో wy ఆ: 
థా (ary yy ౧ న నో 
గ్పిలొ why! 


యాగ". హ్‌ an శ 


MSU ఇ గ "స్నా 
వ్యాయా; మే) ౧౫. 


నని సీ వాణి 
రవ నరా క్త rt, షి, 


మ Dn Ws Ee 


On అ th, oY 
) + 


వా", 1 హా గ్‌, 
సింహం భగ నుప ఖో 
ళ్‌ 
ధ* fr. 


ai సి" “వాన 
నుగ Sage గ స 


: 
కులే. భి Wy a 


el Nort (ఇస | 


చ 
నావా 


విచారన “పుం? 


క 


వ ;౧గషధివర్టము 187 


లా నీ=శార డీ- తోయపిప్పలి - శకులాదనీ! 
గ్‌, సీ ఏలో టె ఇ 
౫ కో నింబిష్కఫీ పే, Jussieua repens, 
fii fam. 

ren శాా-శకార వీ! నీ! దీప Dr 
టో ఘు నగి 31 వు"! ౫%-ఒమముడే వేళ్లు, 





: (Gelosiucristata) Theseed of bishop’ న్‌ 


weed, ఇలు. 

గోపీ = శ్యామా - శారిబా-చస్టనా (పా) 
IN, ఇ వ్చోల శారి'బా॥ | ౫-సుగంధిపాల 
వు. ,  Periploca indica, Wane. 


er 


య గం 
యయా. క అ Py 
re యను ఫ్రం ఖ్యాము పేళ్లు a pe 
స్ప్రైఫెక్టముక! సను అ పేర్లు, 


కోడక్‌ = వాగణబుసా - రమాాmసమోాచా ఆ 
కండను." Wr క్ర్యలా! నీ! ఇ-అగంటి చళ్లు, 
The hon or “dient tree, హాఅ. 


ము పు తెగి కముసా-నహా॥ నీ ఏ - పిల్ల 


“5 79 
జర షీ hae Asparagus racemosus, 


ol ములక ఈ పోగ ఘః "Hes plant. 


oa క re కు నా ఆస్ట సునహా॥ ర్‌ ళా 
Sn ; 


కార్‌, పీ, కొండటు నాగనుగన్ధా అను 
వ. 
చోట ర న్నా సుగ న అనియు. జెప్పుదురు. 


నిదారిగ.* - అంశుమతీ - సాలప్ము (పా) 
ty 
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సాలపరీ సిరా ధ్రువా! శాలపర్టీ స్త స్థిరా = ధ్రువా! న్స్‌ ౫-ముయ్యాకు 
౯ఖి 

౧౬౧|| పొన్న వపు, be సు Gaujeticum, 





తుణిశేరీ నము చానా 
య ల ఆలి 
'కార్సాసీ బదశేతిచ। 


భార ద్యాజీ(తు సా 
వన్వా) 


౧౬ 9|| 





వృషః॥ 


గాేరుకీ నాగబలా 
రుపా హ్రూన్వగ వేధు 
"రా! 
ఛామార్లవో ఘోష. 
క్ర (స్పా $) 
న్మహాజాలీ (న వీ 
తక ః॥) 





౧౬౨ || 


శాలి 





బా 


వ 
జాలి 


న్సుకా 
హై. 
శిఖా 





కాకాజీ శాకనా। 


ఇక్తొగాణ్‌, 

తుళ్లి శేరీ - నము ద్రాన్నా - 'కార్చానీ (పా) 
కర్చాసీ - బదరా! సీ॥ ఈ - ప్ర తి చెట్టు వేళ్లు, 
Cotton tree, ఇరగ, 

భార చ్యాజే! నీ! ౧ - అడవి రు 
Wild cotton. 

శ “||న్‌ | వృహభః (పా) బుషవభ ఎ 
వు! ౩ - వృవభ మను నౌవధము 
ret ma. 


భా న్‌ అజ గని — Yn 
గా ైరుక-నాగబలా-రుపా హ్రన్వగ వెధు 


తి పే 
వాల 


హః 


Pl 


ర 


క ప 


కా! వీ! ఈ- వీరచఎపేళు, కర్‌, 
వ ౧౧ 


భామార్లవఃాఫరోవక ః॥ పు! ౨-ఆవడ చెట్టు 
చే, 

మహాజాలీ॥సీ॥ ౧-పీతకఃనః = పచ్చని పువ్వు 
లుగల యావడ చెట్టు పేరు. 


జ్యోత్సీ ష-పటోలికా-జాలీ॥ వీ! ౩ - పొట్ల 
చెట్టు పేళ్తు The snake-gourd plant, 
ఇల్ల శ్రా, 

నాబేయీ - భూమిజమ్బు కా! న! ౨-నేల 
నేనేడుపేళ్లు, 


Premna herbacea, 
లాజ్ఞలీ (పా) లాంగలికీ - అన్ని శిఖా॥ వ 
౨-త ది గొంలటపహెటుపేళు, 
A) A) ౧౧ 


మ్‌ సంగ 


కా కాళ్ష-కాకనాసికా! నీ! 9-కా! 


న TTR 


సా! 


గోధాపదితు సువహో 
మునవీ కాలమూలి కా। 


అజశ్ళ; స వాట. 
(స్యా, 
[ష్‌ 
౧ 
క్వికే ( (మే!) ౧౬౫| 


తామ్బూలవల్లి తా 
మ్ఫూలి నాగవల్ల | 
పథ 


ద్విజా! హా చే ౪౮" 





బి హ్యా దా 
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ల. వాకా లలకాతాా నా. 





see, 1 
౧౬౪! పేళ్లు Wild cherry, ఇళ, 


గోధాపదీ-సువహో॥ వీ! ౨- చెప్పుతట్ట చెట్లు 
న ! A) టు 
చీళ్తు Cissus 662162, 
ఇట 
మునలి- హఆకాలవమలి కా॥ ర్స్‌ అ-చల తాటి 


9, Curculigo orchioides. 


అజశృష్ష-విపాణీ!సీ! ౨-దుష్ట ఫు చెట్టు పేళ్లు, 
సి ౧౧ 


Odina wodier. 


నోజిహ్యోా _ చార్వికా! క్స్‌ ౨-ఎదధ్దునాలుక 
చె సేశు, బెండ చెట్లును, Phlomis escu- 
స) ౧ ప) 


Cans 


lenta, {woE¥t. 
తామూ, లవ నీ-తామూూలీ-నాగవ ఫీ॥ వీ! 
బాగ బి దు 
3-తముల పాకుతీలా సేపే, Betel, ఇఇ. 


ద్విజా-హ శేణు-రేణుకాాకె స్తి = కవిలా- 


కేణుకా కెౌ_స్త కవిలా భన్గుగన్టినీ॥ సీ! ౬ - శేణుక అను గృంథ్యము 


గ) ని ని॥| ౧ || 
భు 2 న్ధిసి ౬౬ 


వలావాలుక మెబే 
అరా 


యం సుగస్థి పారివాలు 


వేళ్ళు తక్కోలము, శల. 
ఐలే 


క|| హారివాలుకమ్‌-వాలు 


ఏలావాలుకమ్‌ (పా) వలవాలుకమ్‌ - 
యమ్‌! న॥ సుగన్ని!న్‌ 


కమ్‌! వాలుకం వా |క| న॥ ౫- కూతురుబుడమ పేళ్లు, నూగు 


థపాలజ్కా్యా ముకున్దః 


కునకునురూ ॥ ఉక, 
ది ది 


సన బై 8 
బాలం జేర 


వ్‌ దీచ్యం కళాొమ్బు 


నావుచ! 





దోనశెక్టు, Bryonia Scabra. 


పాలజూ్య్యా! వ ముకున్లః ఆ కున్దః (పా, 
కున్దుః-కున్లురుః! ఫు! ఈ - కుందురుప్కు_మన 


గంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, శల, 


చాలమ్‌- హీ బేర మ్‌-బరి వృమ్‌-ఉదిచ్యమ్‌. 
i Wy వారి 
శేశామ్బునామ! న॥ ౫ - కురువేడ పేళ్లు 


| Andropogon muricatum, a7లబక, 


149 ఆమరకోళము (ద్వితీయ 








రా హ్‌ = రా స్ట ఫుపష మ్‌- 
కాలా కాలానుసార్యమ్‌ - వృద్ధమ్‌-అళ్ళపువ్మ 
స్ధాజా గృపువ్పు శీతశివా క్ట కొ_3 లేయమ్‌ 1న! ౫-రాతివువ్వు పేళ్లు, 
నితు![౧౬౮| శెళేయం|Benzoin; stone flower. 
తాలపర్షీ తు కాగ తాలపర్తీ Eg న్గకటీ-మురా-గస్థిసీ॥ 
గన్గకుటీమురా | గన్టిసీ సీ! ౫-ముర యను గృంథ్యము వేళ్లు, తాః, 
| 


గజభమ్యాతు సువహా। గజభత్యూ-సువహా-సురఖిః-ర సా - మహే 
సురభీర సా॥[మ హేరణా రణా-కున్లురుకీ (పా) కున్షరుకీ-నల్ల కీ-స్లోదినీ॥సీ॥ 
కున్లురుకీ నల్లకీ హోడినీ రాఅందుగు చెటుసేగు, Boswellia serrata. 

A) గా ౧౧ ఠి "వ 
తెచ | 

అన్ని జ్వాలా సుఖి అగ్ని జ్యాలా- సుభిమో-ధాతకీ-ధాతుఫుమ్స్‌ 
క 5 వ 
మోతు ఛాతికీఛాతృవు కౌ! నీ! ఈ - ఛాతకీకుసువు మను గృంథ్యము 
మ్చ్‌కా! ౧౭౦| పేళ్లు, ఆశరెవువ్వు, Lythrum fruticosum, 
లాభ 
అగ గ ఎరా ఆక bri 
'హులా॥ వీ॥ ౫-పెద్దయేలకుల పేళ్లు, Large 
Cardamoms, x31. 

(2ఒధథసా। సూక్ష్మ) ల (పా) తుచ్చా-కోర - 
WY Rm nD దొ 3 జుం ర్ల నల బీటు 
పకుఖ్బ కాతు జ్ఞాకోంజ్లీ త్రివుటా-శ్రుటిః॥ నీ! ౫ నన్న యేలకుల పేళ్లు, 
గ వుటాత్రుటిః॥ ౧2౭౧ |Small cardamoms, zara. 

వ్యాధిఃక స్టం పారిభా వ్యాధిః!ఫు!కుష్టమ-పారి భావ్యమ్‌-వాప్యమ్‌- 
వ్యం వాప్యం పొకల పాక లమ్‌-ఉత్సలమ్‌! న!౬- చెంగల్వవోమ్షు పేళ్టు, 


ఠా ౧౧ 
ముత్సలమ్‌। Costus, Trae. 
శస్టేనీ చోరపుష్పీ, శక్చినా-వోరపుష్పీ-శేతినీ! సీ! ౩ - కడిలవు 
క స్య 
స్యా “తేని (న్య చెట్టు వేళ్లు, Andropogon aciculetum, 
ated. 


థ)వితున్నక 8! రుటా వితున్నక 8 ఫు! రుుటా-అమలా-అ జ్ఞ టా 
౬ మలాజ్వ్యాటాకా | తాలీ-శివా-తామలకీ॥సీ॥ ౭-నేలయుసిరిక పేళ్లు, 
వీని వాతావులకీ తిచ। aria. 


శొాంపము] 


న TE PNT Penn 


ప్రపౌస్జరీకం పౌ 


జ్యా 


(ముథ) తున్నః కు బే 
రక రుణి 
Ww కా స్తలకో నై 


౧౭౨౩|॥| 


న్నక 
2థ రాతుపీ! చ J 
ధనహారీ కేమ దుప్ప 


గ ౫ణహోనకాః' రి ర 
=)! 


| 

వ్యాలాయుధం వ్యా 
“pe కరజం చ Ww 
కారకము! 








| పేళ్లు, 
౧౧ 
Zedoary. ¥t. 





సుష రావిముసులతా 
కపో తా స/ర్నటి నలీ॥ 
ఢమ న్యః సని న శేలీ చ 


| 





న క్‌! ఖై -ట్రవిలాసిని! 


య్‌ 


ను అ 5 8 


ఘన కి కొల 


వలం అ 


ళ్గ Tr. 


a 


వనొష,థి 


వర్గము 141 





శ్ర పౌణ్ణరీక మ-పౌణ్ణర్యమ్‌ (వా) —— 
న వ్‌ - “పుండరీక మను గృంథ్యము పేళ్లు 
రకర. 

తున్నః - కుబేరకః - కణిః-కచ్చః- కాన 
లక ః-నస్టివృతు ౪! వు! ౬-నందివృతు.ము శు 
(1661612 Toona, ga ఇ ¥&x. 


C౧ 


రాశుసీ-చ కకా-ధన హరి! న్చీ| వెమః-దుప్పు 
త్త) జగణహోనకః॥ వు! ౬ - నల్ల క-వోరము 
బలరక్క సి పెళ్ళని కట్టన యస 


వ్యాలాయుఢమ్‌ (పా) వ్యాణా యుధమ్‌ — 
వ్యాను ఘునఖమ్‌ - కరజమ్‌ (పా) కరజ్ఞుమ్‌ _ చక్ర, 
క్‌! న! ౪ వ్యాస్టు ఘునఖవును గంధ 
ప. వేళ్లు, ఫులిగోడు చెపు, A perfume, 


సుపీరా (పా) aR 
తొ )ః :-నటీ-నలి-ధమనీ-అప్షాన శనీ! సీ! 2- 
నళి యను గంధ ద్రవ్యముపే వేళ్లు, గువ్యగుత్తిక , 


హనుః-హాట్టవిలాసినీ-కుక్షిః1సీ! న జ౭ః-టఖ్టుర 8|| 
వు! కోలదలమ్‌_ నఖమ్‌॥ న॥ భు నే గంధ 


ద్రవ్యము చేళ్లు, కొొందటు సునీ రాదులు ౫ 
'నళికిని, 


ధమని మొదలు ఈ బె త్తమునకును, 


శు క్రిమొదలు ౫ నఖమునకును పేళ్లందురు. 


న. "రా కార్క్‌ మృ 


ఆథకీ - కాతీ - మృళ్చ్వ్నా-తువరికా। నీ! 


"చ ్న తువరికా మృ 'మృక్రాలకమ్‌ (పా) మృత్‌ ॥ ద్‌ ॥-కాలకమ్‌ - 


నాలక సురాష్ట్ర) జే! సురాష్ట్ర్రజమ్‌! న! ౬ - తొవరిమన్ను చేలు 


య౧ 


A fragrant earth, thet. 





కదనం 


వానేయం పరిపేలవమ్‌॥!. జ 
పవ గోపుర గోవర్ష ౩ 
వర్రీ ము స్తకానిచ। 


మరున్నాలా తు విళు 
నా స్స SY చేవీ ల 
తాలఘుః।సము దానా 
వధూ: కోటివ ధా ల 
జ్కోపీ శేత్యవి! ౧ ౧ ౭౯|| 


తపస్విని జటామాందీ 
జటిలా లోముశొ మిరీ। 


త్వక్ప శ్రే ముత్క_టం 
భృ బ్దం త్రషచం -చోదం 
రాబ్బకమ్‌!! 


కర్పూరకో ప 
కః కాల్యకోో వేధము 
ఖ్యక | 


ఒహధ్యో (జాతిమా 
శ్రన్యు) 





౧౮౦|| |! వరా 





MaMa ఇగ పరి 
పేలవమ్‌-ప్ల వమ్‌- -గోఫురమ్‌-గోవర్షమ్‌ -కై_ వర్త్‌ 
ము స్తకమ్‌॥ Sl రాకా కతు _స్తల చల్లు, 
Cyperus rotundus, ga. 
Pau an VE een జా 
గ్రున్ట్‌పర్ష్యమ శుకమ్‌ es ie 
అసు ఆశ ౧ గి ఆఫ అద క్‌ ఎను వ్యా గ న 
మం (పా) సమ . య 
కుక్కు_రమ్‌॥! న॥ ౬ - స్ట గాయకమను గంధ 
ద్రవ్యము, రును మా చివ & యు, 
A perfume, guar. 
మరున్మాలా(పా)మరుత్‌ -మాలా-పిశు నా- 
సృ క (పా) ప్ప క్కా- దేవ-లతా-లఘు?- 
నము oa వథఘూా;ః - కోటివ ర్షా-లజ్‌ో నీకా 
(పా లజ్కాసికా! సీ! ౧౦- న్నృక్క యను 
గ ంధ ద్రవ్యము పేళ్లు, Medicago esculenta. 


తపసీఏసీ - జటామాంసీ-జటిలా-లోము శొ - 
మిల్లీ! వీ॥ స - జటామాంసి పేళ్లు, 
Spikenard, serie. 

త్వక్‌ |! చ్‌, సీ! పత్త్రమ్‌ - ఉత్క.టమ్‌ - 
భృజ్జ్ఞమ్‌ - తషచమ్‌ - చోదమ్‌ (పా) చోచమ్‌- 
జకమ॥ న॥ ౭ - లవంగచక్క_ పేళ్లు, 
౧ ౮ 
Cassia lignea, ఇలాగా. 


Indian 


కర్వూరకః = ద్రావిడకః ధా కాల్యక ః - వేధ 
ముఖ్య క £॥ వు! ఈ - గంధక చోలము పేళ్లు, 
Curcuma Zerumbet, కాజ, 

ఒవధ్యః(పా) ఓహధయః॥ సీ! బ॥ ౧-ఆకార 
భేదములచే వే శ్వేజుగాం 'జలియంబడు లతాది 


NIL tiie ree: ల్‌ eg du 


చాత నాల. 
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అ me శీ దా లు ద మ దై 


గొతులటయెంనో వర్తించును, A herb, or 


NAYUDURET- BE. plant, wraqfy. 


ధమ్‌॥ 


౧౮౯|| 


విశల్యా2గ్నిశిఖాఒ 


మి 


వి! ౧౮9! 


(స్యా)ద్భతగన్దా ఛ్‌ 
లా క్యా వేగీవృద్దదార 
య 


క్ర | జుజో 


మోజీ మాపపర్తీ వు 
పహశినపహ+॥ ౧౮౦! 


తుణ్ణికేరీ ర_క్షఫలా 





4 శ 
(రజాల్స వర్వ్రళకాత!51 జక ధమ్‌! న॥ ౧ - జాలి వ్యతిరి క్తముైై 


రోగవార ముల న వానికన్నిటికిని వేదవ, 
A drug, ఇల, గాలా, 
శాకమ్‌॥ న॥ భోజనా ధములై న యాకులు 
పువ్వులు మొదలై నవానిపేద, AN 6011ల 
plant, wrx, ఇని. 
తస్గులీయః-అల్న మారిషః॥ ఫు! ౨ - చిట్‌ 
కూర పేళ్లు Amaranthus polygamus, 
౧౧ 
విశల్యా - అగ్ని శిఖా - అననా-ఫలినీ (వా) 
హాలిసీ-శ క వుప్పు! వీ! ౫-నాలోటిచాలుకూర 
పేళ్లు, వెన్న వెదురుకూర, 
౧౫ 
బుతు గన్లా - ఛగలాల్ట (వా) ఛగలా స్టీ)- 
ఆవెేగీ॥ నీ! వృద్దడారకః-జుబ్లః॥ వు! ౫% - బొద్ది 
J ౧ టు 
కూర పేళ్లు, కొందణు ఆవేగిశబ్ద ము_త్తరపద 
సాహచర్యముచేత నకారాంతపుంలింగ మనిరి, 


3 25 గ 5 కో డ్‌ "దాత RE 
వయగ్గా-సోమవల్ల రీ॥ ద ర-పొన్న గంటికూర 
వేళు, Ilecebrum Sessile, కాళు, 

యయ 
పటుపరీ -హైమవతీ-స్వర్ల వీరీ-.హిమూావలీ॥ 
హం ద ర్‌ం 
నీ! అ-కంకోవు పేళు, 
రు ౧౧ 
మాషపర్షీ -మహానహా॥ నీ! శ-కాదమినుము 
చళ్లు, 
ఛూ 


తుణికెరీ-ర క ఫలా-బిమి కా-పీలుపరీ ॥ వీ! 
డ్‌ జం 2 న్‌ 
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బిమ్బి కా పీలుపర్ల గవి గ్‌ 
బర్భరా కబరీ తుజ్‌ 

౧ 

ఖరపుష్సాఒజగస్థి కా!" 
౧౮ ౫|| 

వలాపర్టి తు సువహో 
రస్నా యుక్తం సా (చ 


సా)! చా సరీ చుక్రి, కా 
ద నశశరా౭. మృస్థా2_ 

యాట © 
మలోణి కా! 
౮ 


౧౮ EI 


నమస్కా_రీ గజ్జ కాలీ 


౧౮ల€|| 


కూర్చ ఫర్షో మధు 
జీవ కాొః॥ ౧౮౮ 

కిరాతతికా భూని 
మా ఒ౬నార్యలిక్నొఒ | 3 
థస పమలా 
సాతలా భూరి ఫేనా 
చర Derg! 


కలో | 
అవకు 








అమరకోశము [దిగి తీ య 





ర - దొండ చెక్టుశే చేరు, Bryonia grandis, 





| ణి జో బరీ- -తంజ్ల-ఖర ఫుహ్పా-అజగస్థి కా! 


న ౫* = వాయింటు చెట్టు పేళ్లు, Suu 
graussimum, g7. 
ఏలాపర్ణి -సువ హో-ఠాసాొ షాయు క్తర సా! నీ! 
బజన న్న రాన్న ముపేళ్లు, Mimosa octandra, 
య 
gar 
చవాపీ-చు కి కా-ద నథ ఠా-అమ పూ-ఆవు 
౧ జాలి గి ATS షే 
లోణి కా॥ సీ! ౫ - ఫులిచింత పేళ్లు, ౮౫౭113 
a) 
monadelpha 


సహస్ర వేధీ! న్‌! చుక్షకా అమ్ల వేతనః-శత 
వేధీ!న్‌ ॥పు! ఈ - ఫుల్ల ప్రబ్బలిశే పేళ్లు, Sorrel. 
mat. 


నమస్మా_ రీ-గల్ణా కాలీ-నమష్టా = ఖది రా! నీ 
ర - హడలి నే పేళ్లు, 
imbricatum. 

జీవ సీ - జీవనీ - జీవా - జీవనీయా-మధుః- 
నవా వా మధున్త, వా!నీ! ౫*-పాలకూర పేళ్లు, 
Minusops Kauki, iad. 

కరూర్చరశీన్గ -మధురక'ః -శృజ్ల క 1 స్వాబ్లం- 
జీవకః॥ వు! ౫-జీవక మను a పేళ్లు, 
six. 


‘Lycopodium 


ss భూనిమ్బః-అనార్యతి కృ వు! 
మువేళ్లు, Gentiana cherayta, 
సప్తలా-విమలా-సాతలా-భూరి షానా - చర 
కషా! సీ! గ-నంబ శేణి పేళ్లు fT, 
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వాయసోలీ స్వాదుర వాయసోలీ - స్వాదుర సా- వయస్థా (వ 
సా వయస్థా2.థ కాయస్థ! | 3 -కాకోలిచే పేళ్లు, కారుసొలిమి, 


మకూలక ః|నికుమ్మో మకూలకః (పా) ముకూలక 8 - నికుమ్మ | 
. ను | న వ్ర! దనక 5 క్చ్రేణీ-ఉదున్చురపర్డీ! సీ! 
దు o€ ణు మన్యు * 
౧౯ాం|| 

అజమోదాతూ గ, XX అజమోాదా - ఉగృగన్దా య బ్రహ దర్శా- 
నాబ్రహ్మ హ్నదర్భా క యవానిశకా॥ సీ! ర-ఒకదినుసు ఓమము వేల్లు: 
ప. Carum caruf. 

(మూలే) పుష్కర పుష్కరమ్‌-కాన్ళీర మ్‌-పద్మప తమ్‌! న! 
-కాల్లీ,ర పద్మప త్తా/ణి 3 _ పొప్మ్క_లే మూలే = ఫపుష్కరమూలము, 
(పొవ్క_కే॥ ౧౯౧| కాళ ఖా "దేశపు మెట్టతామరదుంప, ౮౦113 

5060103863, Gent. 

హస వా Mo అతిచరా-వదా -చారటే-పద్డ 

వారటీ పద చారిణ। వారిణీ! సీ॥ ౫ - కాన్టీర దేశపు తామర శే పేళ్లు, 
Hibiscusmutabilis. 

కొమ్బిల్యః కర్కశ Ms జః! ఫు! 

శ్చన్లో) ర "కాల్ల వోవ్‌ | చవీ॥ ని॥ ౫ కంసిలము పేళ్లు, రోచని యను 


సీత్య పి! "౯౨|| నౌవధము, 


ల అయ అజ్‌ శ ర క్ట. ద రజ లీ ఇట జ న 

కు ప్రవున్నాడ దా పడగ PI — దద్రుఘ్నుః చక్కమ 
వోపద్రుఖ్ను న్చృ్క్రమర్ష FS న. (పా) ఉరణాఖ్యః। 
క్‌ 'పచ్చాట ఉరణా. వు ౬-తీగిరిన చెట్టు పేళ్లు Cassia Alata. 


యశ్చ 

స 5 ట్‌ సంగ కం - దన 
పలార్డు స్తు సుక| _ పలాష్ఞుణాసుక నక 8! ఫు! ౨ నీదల్లి పేళ్లు, 
నక ః| ౧౯:;| ఎజ్టయుల్లి, Onion Allium 6602. cq, 


లశార్క_ దుద్రువా| _లశార్క_కదున్రుమః॥పు! ౨-హరి తేత త్ర = 
(త త్ర హారితే) పచ్చనిరుల్లి పేళ్లు, న green onion, ఇగ, 
10 
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ss మవశాపధమ్‌ - లశునమ్‌॥ న॥ గృజ్జునః 
లశు నంగ్భళ్ఞనారిష్ట మ | అరిష్టకమహాోకన్లః-రసోనక ౩ వు! ౬. వెల్లుల్లి 
హోకస్ష రసోనకాః! పేళ్లు, తెల్లయుల్లి, Garlick, కశ. 


౧ 


Ey 


౧డొర 
సునర్న'వా తు క్లో వునర్నవా-కోథమ్ని సీ! ౨-గలి జేరు పేళ్లు, 
CEE 
వితున్నం సుని వితున్నమ్‌-సునిషళ్షకమ్‌।! న॥ ' ౨-వీరు చెం 
మ౭కమ్‌। చలి పేళ్లు, Marsilea dentata, 
as) 


క ఇ 
నో 


థమ 


(స్యా) ద్వాతకళ్నీత వాతకః॥ ఫు! (పా) వాతకీ॥ వీ! శీతలః! వు! 
లోజఒపరాజలా శణ (పా) లీతలా-అపరాజితా-శణపర్షీ (పా) అనన 
పరక్ష్యవి! ౧౯౫ పర్షీ! సీ! ఈ స Pentap- 

tera tomentosa, IITA. 

పొఠావతాజీ 9౭కట పారావతాజ్‌ గ! న్నీ కటభీ-పణ్యా-జ్యోతి 
ఖీ పణ్యా జ్యోతివ్నలీ ష్లతీ - లతా॥ వీ॥ ౫ - ఎక్కు_డుదీ గే పేళ్లు, 
లతా । మానేరుతీగా - మెటజుఫుందీలౌ, Heart-pea, 

arexrmit. 
వారి కం 'గ్రాయమా వార్టి కమ్‌! న శ్రాయమాణా- త్రాయస్తి- 
రా (స్యా) త్రాయ్పి బలభ ట్రిశా! ల! ర-కలుగానుగు పెళ్లు, 
బలభ ద్రైకా| ౧౬౯౬|| 

వివ్వశ్చేన ప్రి వ్‌ యా విప శ్పేన ప్రి వీ యా-ఘ ఘృస్థి$ (పా) గృష్టిః- ర్ట 

మ్బ ర్యారాహీ బద వారాహీ - సక ద రా పాంచితీలా చేళ్ళు, 


రేత్నపి! 1౫10560162. 
మార్క_వో భజ మార్మ_వః - రా ప. 
రాజ (స్పా $) గలి జేరు పేళ్లు, Trailing Eclipta, IAT. 


త్యా_కమాచీతు| కాకమాచావాయనీ! సీ! ౨- కాంచి చెట్టు 
వాయనీ! ౧౯ 2౭|| పేళ్లు, Solanum trilobatum. 


శతపఫుష్పా సితచ్చ శతపుప్పా - సిత చ్భ శ్రై-అతిచ్చ త్రై-మధు 
క్ష్‌ మ్‌ 
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౧ 





త) ఈలి చ కురు కః (పా) మసిః - అవాక్పుష్పీ-కారవీ! 


ప "పెద్దన డాప పేళ్లు, అడవినచాప, Anise, 


నామిసిః| అవాక్పుప్పి 
కారవీచ ate. 

సారణీ తు త్ర నర (న) సారణాప్తసారణీ - కటమ 
రణీ॥౧౯౮| (తస్యాం) రా-రాజబలా-భ ద్రబలా॥ చ| ౫% - గాంతెము 
కటవ్ను రా రాజబలా గోరు చెట్టు పేళ్లు, Paederia foetids, ఇగ, 
భద్ర, టబ బేతిచి 

న్‌! జతూకా జననీ జసీ-జతూకా (పా) జనూకా-జననీ (పా) 
జతుకృ చ్చక్రవర్ధినీ! ను. (పా) జన్తుకృత్‌ -చక్రవర్తిసీ- 
గాడా సంస్ఫృచ్బా2. నంస్ప ర్భా॥ క్స్‌ ౬-కోరింద చెట్టు పే పేళ్లు, 





థ శటీ గస్టమూలీ శటీ-గన్దమూలీ-పడ్ష )న్సికా॥ నీ! కర్పూర: 
Mos 1 సస ధి ౧? థ వ 
పుడ్ల/స్థై ( వసి) (పా) కర్భురః - పలాశ $॥ పు! ౫ - గంట్లక చో 
ర్పూరో ఒపి పలాకోఒ౬ ౮ ము పేమ A $pecies of Curcuma, wx 
థ 

కార వేల్ల ః కటిల్ల కార వేల్ల ః - కటిల్లకః (పా) కఠిల్లకః॥ వు! 
క Sool సుషవీ సుష్మ (పూ. సుశవీ॥ వ్వ్‌॥ 3-కాంకర చెట్టు పేళ్లు, 


(చాథ) Momordica charantia, wT. 

కలకం పటోల సి కులకమ్‌॥న॥ పటోలః-తిక్తకః-పటుః! స్ప్ర॥ర- 
Re చే.దుపొటపేళు, Trichosanthes dioeca 
Ei ౧౧ ౧౧ | 


ఇభ. 
కూ శా కం క మ (పా) కూబ్బూల్డక :-కర్కా 
ర్మా_రు రః వు! ౨-గుమ్ముడు చట్టు పేళ్లు, A pump 
kin gourd, కాళ్ల, 
రర్భారుః కర్క_టీ। ఉర్వారః-కర్కటీ! సీ! ౨-దోన చట్టు పేళ్లు 
(ప్రయా! ౨౦౧| | Cucumber, wel. 
ఇక్యాకుః కటుళం| _ ఇమ్యాకుణకటుతుమ్బో! సీ! ౨-వదరు చ 


మూ (స్యాత్‌ ) వేళ్లు, చేందుసాజు & bitter gourd, xe 
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తువ్చు ్రలాబూ(రుభే తుమ్బో - అలాబూః (పా) అలాబుః (పా) 
నమే)। ఆలాబుః॥ పీ! ౨- ఆనుగపుచెట్టుపేళ్లు, సౌలు, 
Cucurbita legeneris, ₹ఆిగ్నా. 
pret న్‌ ప్ర ర్‌ న 
చిత్రా గవాతీ నో. చిశ్రా-గవానీ, నోడుమ్బా! సీ॥ 3 = పిల్ల 
డుమ్ఫూ వాపర చెటు పేళు, బుడమువేళును, 
ee rag ౧౧ 


వి శాలాత్యిన్ల ) ఇ విశాలా-ఇన్ష ) వారుణే॥ న్స్‌ "౨- పెద్దపాపర 


భుణీ॥ ౨౦ ౨॥ | పేళ్లు, Colopuintida, Cucumis Colo- 
cynthis. 
అర్బోన్నుస్పూరణః అర్భోఫ్నుః -సూరణః-క న్షః॥ ఫు! కి-కంద 
కనో సేళ్గు, Arum campanulatum, కా, 
టు 
గణీరసునమవ్నిలా! గణేరః॥ వు! నమవ్షిలా!! సీ! ౨-వటువంగ 
6వ ఎని ey (a) లు 


కలమ్బుుపోదకా, _ కలమ్బో! నీ! ఉపోదకా (పా) ఉపోదకీ॥ సీ॥ 
(ఒ(స్ర్రతు) మూలకం మూలకమ్‌! వ్న! హిలమోచికా! నీ వాస్తు 
పహిలమాచికా॥౨౦కి॥ కమ్‌ (పా) వాన్తూకమ్‌॥న॥ ఈ ౫ ను వరునగా 
వాస్తుకం (శాకభేదాః తీ గబ చ్చ లి (Convolvulus repenes, 
స్యుః) ౫౫1), దుంప బచ్చలి (3250112 rubra), 
ముల్లంగి (Radish, ఇత1), చిలుకకరార 
(Hingisha repens), చ క్రవ_ర్తికూర (Che- 
nopodium album) అను నైదు శాకభేద 

(ముల పేళ్లు, 


శ్వ వ మఖ యాల న జ ర 

దూరాంతు శత దూర్వా శతపర్వికా నహ స్క వీర్యా భార్ష 

పర్వికా నహాస్రవీర్యా | వీ-ఠహా-అనన్నా! సీ! ౬-గతికీళ్లు, Bent 
భార్ష వ్య రుహా౭_న | 27293, Agrotis linearis, Zu. 


గె ల 
అజాయ 
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(థ సాసి తా) || గోలోమో - శతవీర్యా! సీ! ౨-సితాసా= 
౨౦ ర॥గోలోమోకశ తవీ | తెల్ల గతిక వేళ్లు, గణ్డాలీ! సీ! శకులాతకః।! వు! 
ర్యాచ గడ్డాలీ శకులా ౨-తీలాగతిక పేళ్లు, ఈ ఈ ను తెల్ల గజిక పేళ్లని 
తకః । కొందణు , 


కురువిన్ష మేఘనా, _ క్రురువిన్షః-మేఘనామా! న్‌ ,ఫు! ముస్తా! నీ! 
మా ముస్తామున్తక |ము స్తకమ్‌॥ స్న॥ ర-నిడుపుతుంగము నల పేళ్లు, 





(మ (స్ర్రీయామ్‌) | Cyperus rotundus, gafaen. 
9o0oX 

అ “Yoh అధ ధ్ర a ౮ 

(స్యా) దృద్రము_స్త Eun ఫు! గున్షాా! స! ౨ారాగ 

కో గున్దాం ముసల పేళ్లు, భద్రము_స్తలు, Cyperus 

pertinuls. 
ey జ అ కీ] ఏవ?! 

చూడాలా చ క్రలో చూడాలా చక్ర్తలా ఉచ్చటా! ని॥ 35-వస్రు 
చ్చటా | వము స్తల పేళ్లు, 
నట య౧ 


వం శేత్వక్సార కర్తా వంశ; = త్వ కార 8-క ర్మారః-క్వచి సార 8- 
ర త్వ చినా ర తృణధ్వ తృణ ధ్యడః-శ తపర్వా! న్‌! యనఫలః-వేణు;- 
జాః! ౨౦౬| శతపర్వా్థా వున్మ_రః - తేజనః॥ ఫు! ౧౦ - వెదురు షేళ్టు, 
యవఫళో వేణువు | 2౦0, ఇసూ. 
స్క తేజనాః। 

(వేణవణ) కీ చకా కీచ "కా౪! ఫు, బ| ౧-వాయువు చేత. గ్‌ట్టం 
(స్తేస్యు శ్యన్వన న్య బడి శగ్గించుచున్న వెదుక్ల చీరు, Ihe 
నిలోదతాఖ! ౨౦ 2|| whistling bamboos, 41. 
గని (ర్నా) పర్వ గృన్ధిః॥ వు! పర్వ! న్‌! పఠుః॥న్‌, న॥ ౩- 
పరు వెదుకుగణువుల పేళ్లు, పరుశబ్ద ముకారాంత 

ఫుబ్లింగ మునుం గలదని కొందణందురు, 
A knot or joint, ated. 


xp 


గున 9) స్తేజనక శృరః! గన్ల్ష)  తేజనక శర | ఫు! 3-కాకి వెదురు 
OV 0 3 a 
పేళ్లు Saccharum Sara, ఇగ. 


నడ స్తుధమనః పోట నడణధమనః-హోట౫గలః॥ పు! 5 - కిక్కన 


’ 
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Xలో౭_ 


థో కాశ (మస్రీ 
యామ్‌! ౨౦౮| ఇతు 
గణా పోటగలః (ఫుం 
Cp 
భూమనితు) బల్బజూాః 


రసాల ఇత్వు 


(_న్త బ్భే దాం) పుణ్ణ) 
కానార కాదయః॥ 
౨౦౯ |! 


న్యా ద్వీరణం ప్‌ర 
కరం 


(మూలే2స్యో) నీర 
(మ(స్ర్రియామ్‌)! అభ 
యం నలదం సేవ 
మమృణాలం జలా 
యమ్‌॥ ౨౧౦! లావు 
జకం లఘులయ మప 
- 


దా హెష్ట్రకాప ఖే | 


(నజాదయ) _స్తృణం 


ప్రములా అప్సి ౨౧౧|| 
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కనవు పేళ్లు గనుపదంటుు A reed. 


కాళమ్‌! వ్న॥! ఇమగన్దా। నీ! పోటగలః॥ వు! 
3- తెల్లుకనవు పేళ్లు, బల్బ జాః॥ప్రు, బ! ౧-మోద 
యవుకనవుపేరు. ఈ ౮ ను ెల్లుకనవుపేళ్లని 
కొందణందురు. Saccharum Sponta-~ 
neum, wi. 

రసాలః - ఇత్వుః! వు! ౨- చెజుకు పేళ్లు, 
Sugarcane, కళా, 

పుణ్ణ)ః య కానారక ః - ఆదివదముచే, కోళ్ళ 
కారః॥ వు! మొదలె నవి, త బ్భే దాః = చెటుకు 

pf 

విశేషములు, 


పీరణమ్‌-వీరకరమ్‌॥ న! ౨-- అవురుకనవు 
పేళ్లు, Andropogon muricatum, 


ఉఠీరమ్‌॥ ష్న॥ అభయమ్‌-నలదమ్‌- సేన్యమ్‌- 
అమృణా లమ్‌-జలాశ యమ్‌-లామజ్ఞ క మ్‌- లఘు 
లయమ్‌(పా) లఘు-లయమ్‌ - అవదాహమ్‌ - 
ఇన్హ కాపథమ్‌! న॥ ౧౦ = అన్య=-ఈ యనురు 
కనవ్రుడుక్క_, మూలే = వేరుపేళ్లు, అవే వడి 
౧ న్‌ 

వెళ్లు, Cas-cus, axa, 


నజాదయః = నడళశ బ్బము ముద లిదివణకు 
న శబ్దములచేతం జెప్పంబడినవియు, గర్ము 

వ వీ = క్‌ _౨యటొడలు-. 
చ్య్భాన్టమాక ప్రముఖాలపి = గద్భ్ముల = తొడలు 
ఛ్యామాక = చావులు, ప్రముఖాలవీ =ఇవి 
మొదలై న తృణధాన్య వాచకశబ్దములచేత 
'జెప్పంబడంగలవియు, తృణమ్‌! న॥ తృణమసి 
చెప్పంబడును, A grAaMineous plant, గం 


కొండ ము] 





(అ న్ర్రీ)కశం కథో 

(మధ) క్ష్‌ సేల్‌! 

పౌర సౌగనిక ల 
యు 

'దేవజద్ధక .రా£ హిమ్‌! 

౨౧౬9|| 

శక్లాశిళ్ళ స 
పాలఘ్నా 





మాలాత్భణక భూ 
స్ట. 


శఛప్పుం వాలతృణం 





న 


ఘాసో యవ 


స్తృణమస్గునమ్‌॥ | 
—౨ జ 
౨౧౨౩ || 
(తృణానాం నంహతి) 
Ee 
నడ్యా తు (నడ 
తిః) | 


సం 


అచ, 


092 


తృణ రాజా (హయ) 


అరమ కామారా చత మలల దలు దా 





' స్తాలో 
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కామా మతా తా డు నలా మల అయ. మద. జ కాన. క లాల: 


కుక్‌! ప్న కుథ $-దర్శ। 8! వు! పవి త్ర న్‌ 
న! రీ-దర స్థలి పేళ్లు, Sacrificial grass, ru. 








కత్తృణమ్‌- పొరమ్‌-సౌగస్థిక మ్‌-ధ్యామమ్‌- 
(పా ధ్యాయమ్‌- దేవజగ్గకమ్‌-రౌపీపమ్‌! న! 


0 
౬-కామం చికనవుపే ళ్లు A fragrant grass, 


qd. 
ఛత్తా?॥ | అకిచ్చ త్త)ః (పా) ఛత్లా)తి 
చ్చ re aan | స, ప్ర _ ఛా కార మెన 
నవుపేమ్లు, A MUshroom. 


మాలారృణకక్‌ యా భూ_నృణమ్‌! నl _౨౨- 
చిప్పకనవ్ర పేళ్లు Andropogon schoe- 
nanthus. 


శప్పుమ్‌ (పా) శ న్యమ్‌-బాలతృణమ్‌! న॥ 


౨-లేంతకనవు పేళ్లు, Young grass, ఇగ 


ఘానసః-య వనః(వాాయావనః!పఫ్రు! ౨-పశు 
వులు మొదలై నవి తినదగిన కనను పేఘ్లి, 
Meadow grass. 

తృణమ్‌-అహ్హ నమ్‌! న॥ ౨-సామాన్యముగా 
కనవుపేళ్లు, ౮౫౩ ౫7౫, 

తృణ్యా!సీ!౧-తృణానా మ్‌ = కసవుయుక్క, 
'నంహతిః = నమూహము పేరు, Abundance 
of grass. 


నడ్యా! సీ! ౧- నడనంహతిః = గనుపకనవు 
గుంవుపేరు, కిక్కనకనవుగుంవు, _ Abun- 
dance of reeds. 

తృణ రాజః-తాలః॥ ఫు! ౨- 'తొటి చెట్టు 


వేళ్లు, Palmyra, az, 
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నాలిశేర 'స్తులాజ్ల _నాలిశేరః (పా) నారికేలః॥ వు! లాజ్జ్ఞలీ॥ 
లీ॥ ౨౧౦౪| న్కొవు, ఈ, (స్రీ! ౨- చుంకాయ చెట్టు పేళ్లు, 
Cocoanut, ate. 
ఘోజ్ఞా తు పూగః। ఘోర్టా! నీ! పూగః - క్రముకః-గువాకః 
[క ముకో గువా ఈ (పొగణావాకఃఖవుర 8|| ప్ర1౫-పోక చెట్టు పేళ్లు, 
ఖపురో Areca, Faufel, gut ఇ Ye. 
(ఒస్యతు: ఫల)ము 
CY 
(మేతే చ హీసన్వాల పీనాలనహితాః=గిజక తాటి (Marshy 
నహి తా శ్ర యః! date, శ షా తోం గూడుకొనియున్న, 
౨౧౫ ఖర్జూర: శేత! ఏతే శ్రయశ్చ = ఈ వెప్పయడిన తాల నారిశేల 
తాలీఖష్టూర్‌ చ) తృ కృముకములు మూడును, ఖర్జూర: = ఖక్టూర 
ణద్రుమా ః | వృక్షము (0౭6, ఇకా), శేతకీ = మొగలి 
చెట్టు (Pandanus odora tissimus, కళా, 
తాలీ=( శ్రీ తాళవృక్షము (Corypha Talli- 
era), ఖర్జూరీ = ఈంత వెట్టు (Wild date, 
ఇల ఇ). ఈ ర ను గూడి యునిమిదియు 
తృణవృతుము లనంబడున్కు A palm. 


ప్రి 


ఉ బ్వేగమ్‌! న! ౧-ఈ వోంక చెట్టుఫలము 
Arecanut, gud. 





ఇతి వనెపధివర్షః, | అరణ్యము ఓపభులు కల పదసమూహము 
ముగి సెను, 


ల కటా కంద 





చిం మృన్ద)ః సింహ క-మృోన్ద) = పఖ్బాస్యః-హర్యత్ష.?- 
పజ్బాస్యోహర్య తః శీ శేనరీ॥ న్‌॥ వారిః! ఫు! ౬ - సింహము చల్లు, 
సరీ హరిః! ౨౧౬||8 lion, fax. 
§ ట్ట § క Sti 
న గజరిప్రుః [ కర్టారవః-గజరిఫు:ః-విజ్లదృవ్ట్‌ :-మృగాధిపః! 
వీజ్జద్భా రా న! ర అధిక పాఠము, | 
ధిపః॥ ] | 





కాండము] 


లు తరం న దాటనారాానానా మతాల రయువాం 


శార్దూల దీంపినా 


అ 
వ్యా 

తరముస్తు మృగా 
దననః | 
స్పూకరో 
భ్ఫూప్టిః రోల; పోత్రీ 
కది; కిటి; | భష. 
దంప్టి) ఘోణ _స్తబ 
రోమా క్రో భూదా 
ర (ఇత్యవపి)। 

కపిప్టవజ్జ ప్రవగ శా 
ఖామృగ వలీముఖాః। 
మర్క._టో వానరః 
కీతో వనాకా 


(అధ) ఛల్లు కే! బు 
తాళ్యభల భలూాకా 


వ రావా 


DD 


గల్ల ఖడ్ల ఖడ్డిన "| 

౨౬|| 

లులాయోూ వుహిపో 

వాహద్విపత్కానర 
మై రిభిిః। 

((స్ర్రీయాం) వివా 
భూరిమాయు గోమూ 
యు మృగధూ ర్త కాః॥ 
నాల వళ్ళుక రము 
ఫరు ఫెరవ జమ్ము కాః। 
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లు మ ానాసాలానాంాలో 


కాకా. వారలు కా జాలా సనకాది నేత్రాల. 00 


శార్హూలః - ద్వీపీ॥ న్‌ | | వ్యా 
"పెద్దపులి శే పేళ్లు A tiger, ౫74, 





ఈ 


శి! ఫు! GE 


తగథ్షుః-మృగాదనః॥ ఫు! ౨-సివంగి పేళ్లు, 
A hyena, కళా. 

వరావాః-సూకరః (పా) ళూకర ః-ఘృష్టి 
(పా) గృష్టి కోలః-పో తీ॥ న్‌ 88 - కిటి? = 
దర్భ)! న్‌॥ ఘోణీ॥ న్‌॥ sa) న్‌! 
క్రొడః-భూదార: 1! వు! ౧౨-అడవిపందిశే పేళ్లు, 
A hog, rat gat. 


కవిః - ప్తవజ్ఞః ఆసు నా S 
ముఖః-మర్క_టః- -వానర?-కీశ:-వనాశాః! సీ! 
ఫు! ౯ - కోతిపేళ్లు, A Monkey or ape, 
కన్నాల, 


భల్లుకః (ప) భల్లూక 8 - బుత్సుః - అచ 
భల్లః(పా) అచ్చః-భల్ల భాలూక | ఫు! రా 
ఎలులుగొడ్డు పేళ్లు, A bear, Uw, 

గణ్ణక -ఖడ్లః-ఖకి॥న్‌, వ్రు! 3-ఖడ్డ్దమృగము 
పేళ్లు, స్‌ మ వజ్ర, 

లులాయ:ః - మహీపః=వాహాది షన్‌ |! త్‌ | 
కాసరణా సై రిభః॥ వు! ౫-కా రెనుపోతు పేళ్లు, 
A buffalo, Wat. 

శ్రివా॥పీ || భూరిమా యుః(పా) భారి మాయ ః- 
గోమాయుః-మృగధూ_ర్రకః - నృగాలః (పా) 
శృగాలః - వష్ళుక ః - రూ ష్టుణఫేరుణుర వః- 
జమ్బుకః॥! వు! ౧౦ - నక్క_ వేళ్లు, రోపుశబ్ద 
మునకు బుకారాంతమునకువ లె రూపము, 
A jackal, sms. 
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రారో 
ఆఖుభుక్‌ | 
(త్రయో) గణ 
గఛార గాభేయా 
(గాధి కాత్మ చే 
శ్యాపిత్తు శల్య 


౨౨౨౧|| 


(_స్తల్లోమ్ని ) శలలీ 


కలలం శలమ్‌ు॥! ౨౨౨.౨! 


వాత ప్రమా ర్యాత 
మృగః 


మృ? కుర. “బో 
మ్‌ ౧ 
తాయు. 
 యోనయః॥ 


హారికకాజిన 
౨౨౨9 || 
ఐకౌయ (మేణ్యా 
శ్చ ర్యాద్య మేణ) స్ట 
(ముషో క్రిము) 


కదలీ కన్షలీ చీన 


అమర క్రోళము [ద్వి తీ య 





ఓతుః-విడాలః-మాన్టారః (పా) మార్థొలః 


వృషదంశ క వృవదంశ కః (పా) పృపదంశ కః ఎం అఖిల్‌ | 


జ్‌ పు! సాపిల్లిపేళ్తు A 02 fr, 


గాభిరః - గాధారః - గాభేయః॥ ఫు! 3- 
ఉడుముపిల్ల పేళ్లు, An iguana, ఇలా, 


శావిత్‌ ధ్‌ 1శల్యః॥ వు! ౨-వదుప్‌ంది పేళ్లు, 
A porcupine, ax. 

శలలీ॥ నీ! శలలమ్‌ - శలమ్‌॥ న! కి-తబ్లో 
మ్ని =ఆ యేదుపందిముండ్ల పేరు, Porcupine 
quills. 

వాత ప్రమాః-వాతమృగః॥ ఫు! ౨ - గాలికి 
నెదురునడచు నిజ్హవంటి మృగము, వాడయిజ్జీ, 
వాత ప ప్ర వింశబ్బము శ్రీలింగమును, A Swit 
ఆ ల శ 

కోకశః- ఈహామృ గ :-వృకః!ఫు! ౩-తో డేలు 
పేళ్లు A wంlf, ఇసు, 

మృగః-కుర జః = వాతాయు క-హారిణః-అజిన 
యోానిః॥ ఫు! ౫ - లై పేర్లు, 
antelope, ఇనా. 


A deer or 


$= ఆ(డులేడియొక్క_యు, 
మగదుప్పియొక్క_యు, Wr చర్మము 
మొదలై నవి, వరునగా - ఐహశేయమనియు 
(Belonging to a రంల, ఐణ మనియు 
(Belonging to 2 buck) ఇప్పలయిడును, త్రీ! 


వణ్యాః ఏణన్య మ 


wr wa. 


కదలీ॥ సీ॥(పా) కదలీ! న్‌, ఫు! బొలిచాయ 
a2) 
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శృమూరు వ్రీయ కావ మెడ చారలుగలిగి బణములోనుండుమృగము., 
వి! అ౨౨ర॥| సమూరు కనలీ! న్స్‌ (పా) కన్యల! న్‌ ,వు! దొడ్డక డుపును 
( జ్చేతిహారిణా అమో నల్లని ముందరి కాలును గల మృగము, చీనః। 
అజినయోనయః)! వు! గువ్వవన్నె గలిగి 5౦ అంగుళములు పొడ 
వుగల మృగము, చమూరుః! వు! తోశ లేని 
మృగము, వ్రీయక £॥ ఫు! దట్టమై యెజ్జని 
నల్లని రోమములుగల మృగము, నమూరుః॥ 
పు! తెల్లని కొన వెం|డ్రుకలతో గూడిన దొడ్డ 
మెడగల మృగము, ఇత్యమిోా = ఈయాబును, 
అజినయోనయః = ఆ_స్తరణాదుల కువయో 
గించు చరుములకుం గారణములయిన, హారి 
= ఇల్లీ జాతులలో ఏ శేషములు, 


కృిష్టునార రురు న్య కృష్ట సారః (పా) కృష్ణ శారః=నల్లయిట్లి, 
జ్కు_ రజ్యు శమ్చు ర | (1165000666 antelope, gra, రః = 
రాహిహాః। -౨ న? నల ల్ల చారలదుప్పి (The stag, ఇస, 
గోకర్తష ర్త పవ వైణర్ణ్య న్యజ్ము_ ౭ = తలవంచుకోనివోవు జింకపోతు, 
ఫస బాలాళ్చ మరో రజ్కు.8 = తెల్లరోమములుగల యిట (The 
య శి a థా ల 
( గాః! spotted axis, eftafadT.) శమ్బరః= ఎల్ల 
వన్నెగల సన్నపవుజింక, కౌహీహః = కొండ 
గాకా గోకర్తః = కణితి, పృవతః = దువ్చి 
లు లం 
(The porcine deer), వణః = పెద్దకన్నులుగల 
నల్ల యిజ్రి, బుశ్యః (పా) బుష్యుః= మను 
బోతు (White-footed antelope, a%z- 
ఇ). రోహితః = కేసరి యను మృగము, 
చమరః=నవరఫువృుగ ము (Bos grunniens, 
గ) ఈ ౧౨ ను॥ ఫు! మృగాః=తమతవు 
జీ 
వీళ్ల మేత బ్రసిద్ధము ల న మృగభేదములు, 
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గన్టర్వశ్శరభో రామ నన్టర్వః = = దొడ్డకడుపును వస్తువ తోశ 
స్పృమరో గవయ శృ యును గల మృగము, శరభః = ఎనిమిది కాళ్లు 
ధ్ర ౨౨౬_|| | గలిగి సింహమును చంపెడి మృగము, రామః = 
| వెద్దదువ్చి, సృమర ః = పెద్దనవర పుమృగము, 
'గవయః =గురపోతు, 303 Gavoeus, శనం = 

కుందేలు, A hare, ఇలాగా. 








ఇత్యాదయో మృ ఇక్యాదయః = = గన్ధర్వ్టకబ్దము కశుుదలయి 
ణ్‌ న) ద్యా గచానవి యాటును, మృశోన్షా) ద్యాః = సింహా 
'చ్యాః పశుజాతయ | శబ్దము మొదలు చమరశబ్దపర్యంతము అయి 
నవియు, గ వాద్యాః = నెళ్యవర్షయందు. జెప్ప 
బడు గోవులు మొద లైనవియు, పశుజాతయ = 

సశువులని చెప్పంబడును, A beast. 


( అధోగనా తుఖ ds = ఖనకః - వృక ః-పుంధ్యజః- 
నకో వృకః పుంధ్యదె జ న్లురః] ఎలుక పేళ్లు, అధికపాఠము, 
ఆన్లుర ః ] 


ఉన్లురు ర్మూవి.క ౬. ఆన్హ్లురు8-మూవి.క 8 (పా) మూపకః-అఆఘఖఘుః॥ 





వ్యాఖు వు! 3-ఎలుక పేళ్లు, A 220 ఇ, 
ర్లెరికా చాలమూ గిరికా-బాలమూ పీ. "కా॥ వీ॥ ౨-చిట్రులుక 
పి -క్రా॥ ౨౨౭| పేళ్లు, A 900211 rat. 
చుచునరీ గన చుచుస్టరీ-గన్ట మూపె.!సీ! ౨-దుంచు పేళ్లు, 
మూపీ. స స్‌ A mouse, ఇ 
దీర చేహీ తు దీర బేపా-మూవీ.కా! వీ॥ ౨-పందికొక్కు_ 
యు. పేళ్లు, స్థా Bandcoot, 
నరట; కృకలాన్‌ న ఫు! ౨-తొండ చే పేళ్లు, 
(స్పా §) Cameleon, fife. 
న్గుసలీ గృహగో।  మునలీ-గృహనోధికా! వీ! ౨ - బల్లిచేళ్లు, 
ధికా॥ ౨౨౮” A lizard, fama. 


లూకా (స్ర్రీ)తన్లు లూశతా॥ నీ! త్ర నువాయః - జార్హ నాభః లా 


కాండము] 
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ల 


వాయోర్లనాభ మర్క 
ఓకా (నృమాః,| 


న్‌ 
లజు సు కి 
నీలజ్జు స్తు క్రి 


కరజలూకా శతప 
వారక 


(ద్యుభ)! 


౨ ౨౯|| 


వృశ్చిక శ్ఫూక కీట 
(స్పా ర) 


వదలి 
న్చిే 


దృశాతువృ 


పారావతః కలరవః 
కవోతోఒథ 


నశాదనః॥! ౬౨౩౦| 
ప్త్రశ్యేన 

ఉలూకస్తు వాయ 
సారాతిపచశా | 

దివానః 'కాళికో 

ఘూకో దివాభీతో 
నిశాటనః | 

వ్యా(ఘాటస్తు భర 
స, 


ఖజ్జురిటస్తు ఖజ్జనః! 





స 








మర్క_టకః! వు! క - సాలెపురుగు పేళ్లు, 
A spider, amg. 

నీలబ్ఞుః - క్రిమిః! వు! ౨- పురుగసల పేళ్లు, 
వమానిమోంది నల్లని పురుగులని కొందజందురు, 
An insect, wT. 

కర్ణ జలూకా (పా) కర్ణ జతా కా-శతపదీ! 
న్స్‌ ౨- జెజ్టి పేళ్లు, 'చవిదాటు పామును, రోకటి 
బండయు, A centipede, Tt, 


వృచ్చికః - శూకకీటః॥ వు! ౨-నల్ల తేలు 
పేళ్లు కణుందురుపేరును, A Caterpillar, 
fiat. 

అలీ॥ శొ॥ (పా) అలీ! న్‌! ద్రోణః (పా) 
Cs - వృశ్చిక 8! ఫు! 3 - ఎజ్బ తేలు పేళ్లు, 
సామాన్యముగా 'లేలుపేళ్ల ని కొందజందురు, 


A scorpion, [షజబ్ఞా. 

పారావతః-కలరవః-కవోతః॥ ఫు! 3-పావు 
రము పేళ్లు A dove 01 pigeon, mat, 

శ శాదన $-ప వ. ॥న్‌ | శ్యేనఃఫు[3-డేగ పేళ్లు, 
A hawk or falcon, 4. 

ఉలూాక ౩- వాయసా రాతిః=-పుచక 8|| ఫు! 9- 
గూబ పేళ్లు, An owl, శర్షా. 


[ దివాన్ధ ౩-కెశికః౭ఘూకః-దివాభీత నిశా 
టనః ] అధిక పాఠము, 


ped 


వ్యా ఘాట భర డా(జః॥ వు! ఈఏ టింత 
పేళ్లు, భార డజ్యాజపవిి, A sky-lark, అగా, 


C 


me Penn Q జ న్‌ా మి న 
ఖజ్జురిటః ఖజ్బనః॥ వు! ౨ మందవీచ్చిక 


[ద్వి తీ య 





య్‌ 


జమున “గగలుక్‌ గ్‌. 'వ్వుపులుంయు 
& Pe అ ఇల్లి. 


(అథ స్యా) చ్చతే 
ప_త్త)కః। 
డార్యాఘాటో౭. 


33 ౨|| 


థ సార జ్ఞః వ ట్ట 
తక (స్పమాః,! 


కృక వాకుస్తామ, 
చూడ కుక్కుట ఫర 
కజాయుధః॥ 93 3|| 
చటకః కలవిజ్క 
(స్పా 
_త్తన్య గ్ర) చటకా 


(తయోః! వువుప 
న. రన 
ప తే) చటకై (వసా)! 

౨౩ ౮॥|8 


ణం 
కాౌబు 


లోహాప్పస్టః-కజ్క.. 8|| వు! ప్ర తటి 
చళ్ళు మలె జేగుబును, A heron, వత. 
య ౧౧ 


వాపః - కికీదివిః! ఫు! ౨-పాలపథి. పేళ్లు, 
[లా 
A blue jay, భఖ. 

క లిజ్లః -భ్యజ్ద 8-ఘామ్యాాటః 8|| వు! ౩-కూ( 
కటిమూాలోయను పథ చే బర్లు, A fork-tailed 
shrike, wi క. 

శతప_త్త)కదార్యాఘాటః॥ ౨ - మాను 

చేళ్లు జెగుతుపులులసను, 

వ ౧ | 
A wood-pecker, ఇంక 


గోయిలపులుయు 


సారజ్ఞః (పా) తశారజ్ఞణాస్తోక కః - ఇబాతక | 
ఏ _ I చళ్లు, వాతకపటత్స, 
(షక. 
కృక వాకుః-'కాన్రుమాడః-కుక్కు_ట చర 
Oy 
ణాయుధః॥ వు! ఈ - కోడిపేళ్లు, A gallna- 


ceous fowl, gal. 








హు oll ఆ ము శీ 
చటకః కలవిభు! పు! ౨-విచ్చిక పేళ్లు, 
A sparrow, tat. 
చటకా! సీ! ౧- ఆడు పిచ్చి క 
A female sparrow, HIT hy 





చాటక్రైరః! పు! చటకా! నీ! ౨-ను వరు 


నగా, తయోః =అ పిచ్చుక లయొక్క_, పుమ 
wos =మగపీ వీల్ల యందును, వ్ర పతే = =ఆ(డు 
కిల యందును వ రించ్లును, 

య అడం 
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కరకట్ట కి యా. లర్‌ ల్యె। ప్ప ౨-పెద్దకొక్కె 
స్పా np sar iarerane, ణా, 
త్మ ఎ్రకణక్స్‌ క్ర కరో 

(నమా)! 

వనప్రియః పరభృ్య వని మైయుః-పరభ్యృతః-కోకిలః - వీకః॥ వు! 
తః కోకిలః విక (ఇత్య ౮_బ్రగక్షిలచ్ల వేళు The black cuckoo, ఇలా 
వ్‌) |! ౨౨ ౫|| 

కాకేతు కరటారిష్ట కాక ;-కరటః-అరిష్టః-బలివుష్టః-నకృత్చ) 
బలివుష్టనకృత్న / జూః lea _-ఆత్మఘోవపః-పరభృత్‌. ॥త్‌ ॥ బలి 
ధ్యాజ్ఞాత్శ ఘోష. పర భుక్‌ | జ్‌ వాయనః-చిరజీవీ॥ న్‌ | ఏకదృష్టి ః- 
భృద్బలిభు గ్యాయసా మాక లిః-విక వర్ధనః | పు! ౧ర-కాకిపేళ్లు చిర 
అవి! ౨౩౬| | చిరజీవీ జీవి మొదలు నాలుగు నధికనామములు, 
వైకదృష్ట ర్యాకలిః పిక శ row, ఇబ 





రట 


కృకరాక్నా ర్‌ క కరః॥ పు! ౨-కొ క్కె_ర పేళ్లు, 








వనం 

(దోణకాకసు కొ చ్యోణశకాక = కాకోలః॥ పు! ౨-మాలకాకి 
కోలో పేళ్లు A raven, ఇళ ఇల్లా 

డాత్యూవాః కాలం చార హాల కాలక క్ఞాక ౩॥ ప్ర॥ ౨-కూ (కురు 
కణాక8॥! ౨౨౩ ౭॥| గుడ్లంగివిట్లపేళు. భరతపశీ, A gallinule, 

లు C5 లు ౧౧ 
షానా vt. 
ఆకతాయి: చిష్తా ఆతాయీా॥ క ॥ (పా) ఆతావీ!న్‌॥ చిల్ల ః| 


1 ౨ - వీన్న గద్ద పేళ్లు, జెముడు కాకియు చీర 
యు, A kite, శ, 


| 





దా వూయ్య నా. దాతూయ్యః నా గృ 8|| వు! ౨ ౨-గద్ద పేళ్లు, 
|బోరువయును, A ree th. 
కీర శుకా (నవా)! కరః - శుకః॥ వు! ౨- చిలుక పేళ్లు, 
|A parrot, య 
ఏ కన త్రోజ్‌॥ చ్‌! డక! వు! ౨-కొంగ పేళ్లు, 
‘A curlew, శవ 
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న. 








బకః కహ్యూః బక కక హ్యః॥ ఫు॥ ౨- వక్కు_కొంగ పేళ్లు, 
A crane, ఇగకా, 

హహ "రాహు సుసా wey mS భాం మ Wool] ఎప | ర 

ప్రుహ్మ ses పుష్క రాహ్యః సారనః॥! వు! ౨-బెగ్గురు 


రసః ౨౩౮! చేరు, 186 Indian crane, a. 
క్‌ క్‌ నా! క చా గని వో స్త oN 0 జా 
క్రో సరు కాక చక్రః చ క్ర వాక ః ర థాబ్దః॥!వు! ర 


కో రథాజ్డా (హయ జక్క వపి ట్ర పేళ్లు, The ruddy goose, 
నావుకః)। వార్గాళా[ర్యా. | 
కాదమః కలహంస కాదమ్బః-క లహాంసః॥ ప్ర! తరం 
(స్పా §) ములయిన ముక్కు. కాళ్గుగల హంసల పేళ్లు, 
A drake, ఇఇ fai. 
దుతో_)శ కురరౌ ఉత్కో)ళః - కురరః॥ ఫు! ౨- పెన్నడ 
(నమా)! ౨ ౩౯|| వ్రులుంగు వేళ్లు, An 059926) కలల Wl, 








హంసాస్తు శ్వేత హంసః శ్వేతగరుత్‌ 1త్‌ | చ శ్రైబ్ల:-మాన 
గరుత శ్రా" మూన న న్‌, ఫు! ర- హంన పేళ్లు, A swan, 
సౌకనః| ఇ. 


రాజహంసా (సుకే| రగాదహంనః॥ పు! ౧ - లోహొతె 8 చఖ్బు 
చఇన్బృుచర లై రోహి చరణ; న్డ్‌ ఎట్లని ముక్కు_శాళ్లతోయాడి, 
తై స్పితాఖ! ౨౪౦! సితాః = తేల్లనెయుండు ఆ హంనల పెట్టు, 
శ. 
మలిన) రులికా మలిళః (పా) మలికాతుః! వు! ౧'- మలి 
యా నో ౧0౧ ag) ర్త ల 

చీ rn గా శ Cay: జ 

ఖా (స్ప) నై *=కొం ము ధూమ్రువర్హ ముగల ముక్కు 


కాళ తోయగహాడి తెల నె యుండు హాూంనలపేరు, 
Cn అష 


ఛార్తరాస్త్రా (స్పీతే గా రృరాష్ట్రిః! వు! ౧ - సితేతనై ః= నల్లని 
తె ఎ ముక్కు కాళ్ల్ళతోం గూడి తెల్లనై నై యుండు 


పాంనల పేరు, 


నరారి రాటి కా ఫనశారిః-అఆటిః:-అడిః! నీ! 9-ఆయేలు అను 
పత్నీ పేళ్లు, 
cn 


కొం శ ము] 





జలాకా పిన రక ల్ల క్రా॥ 


హ్‌ 


(హంనన్య "'యోవ్‌.) 
ద్వరటా 


న. లతో 


కా | 


జతు కాఒజినప గ్రా” 
(స్యా) త్సరోప్టికెల పా 


యి కొ॥ తల ౨|| 


రంణావుత్నీ 


(వ) చర్వ 


కాసీలీ 
నరఘా మధుమవ్నీ, 


"ఠా! 


పత: కావు కాన్యా 
౧ —— 0 


ద్రంశస్తు వనవుక్షీ. 


కా 9౮31 


దంశీ (తజ్జాతి రల్చా, 
స్యా) 


లీ ళు 
ద్య లీ వరటా (దృ 


యాః! 


భృక్ణారీ చీరుకా 


శే] 
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బలాణకా-విన క్రలతా! వీ రా తెల్ల వక క ర 





పేళ్లు, A small crane, శానా? art, 


వరటా॥ నీ॥ ౧-హంనన్య = హంసయొక్క 


యోమత్‌ = ల్లీ 


(గు), పేరు, A duck or goose, 
ఇ. 


లత్మణా (వా) లతణా! వీ॥ ౧-సారనన్య = 
బెగ్గురుపీయొక్క_ (స్త్రీ పేరు, MI ఆ, 


జతు కా (పా) జతూకా-అజినపత్రా ?॥ | 
౨ - గబ్బిలాయి వేళ్లు, చికువవాయి, A bat, 
ఇక. పరోసు - వెలపాయికా! నీ! ౨- 
బరివాస్త్టరు గు శే పేళ్లు A cock-roach, 
న్‌ా =. 

చ(న)ర్వణా-మవీకా-నీలీ! నీ॥ 8 - నల్లని 
మూగ పేళ్లు A blue fly, భత xf, 

నరఘా - మధువముశీ కా॥ వీ! ౨ - జుంటి 
యోవేలు 'తేనెటీత A bee, gn, 

పతి కా-పుతి కా॥ నీ! ౨-తరయాల పేళు, 

౧ pa) 9 ౧౧ 

A small bee, va. 

దంశః॥ ప్ర! వనమతశీకా॥ సీ! ౨ - అడవి 
యోగే పేళ్లు, A gadfly, ఇచా, 

దంథీ॥ వీ! ౧-అల్ఫా = అల్ప నున, తెజ్జాతిః 


స్వాత్‌ =ఆ యడపియీాలోలజూతిపేవ, అడవి 
దోమ శతక. 





గణ్బోలీ (పా) గన్లోలీ-వరట+ ప్ప! ౨-ఎజ్జి 
తువ్నైదచేళ్లు, కణుందురీంగ A ౪7280, క్‌ 


టి (పా) రీరు కా చీరి కాం 
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చీర్‌ య్రిల్లీ కాచ (నమూ 
భ్రమా) ౨ర ర॥ 
(నవా) పతజ శల 
౧ 
భా 


ఖద్యోతో జ్యోతి. 


రెజ్జణ8। 

మధు వ్రత మధుక 
వోవుధులిణుధు పాలి 
నః! ౨ర౫| ద్విరేఫపు 
వృలిడ్భృజ్దపట్పు దభ 
నురాలయ | | వన్తిన్తి ర 
శ్పృజ్వారీకో రో లమో 
బమృరశ్చనః1౨ర౬| 

మయూరో బరి 

౯కోబర్తీ సీలకణో భుజ 
జభుక్‌ | శిఖావలశ్సిఖీ 
"శ్రీ క్‌ మేఘనాదాను 
౨౦ ౭ 

"కేకా (వాణీవుయూ 
రన్య) 


లాన్యపి || 


(నమా) చన్ష/5 
మేచకా | 
ధీఖాచూణా 


ఆమర కోశము [ద్వి త య 


ne 





చీరీ-ముల్లి కా! సీ! ఈ-చిమట పేళ్లు -ఈలపురు 
గును, A Cricket, fx. 


ప. ఎ ం మ క వః 

పతజ్వః స. ఫు! ౨ మిడత పేళ్లు, 
A grasshopper, Ta. 

ఖద్యోతః - జ్యోతిరిజ్ఞణః॥ వు! ౨ - మిణుం 
గుజుబూ చి పేళ్లు, A firefly, gr, 


మధు వ్రత ః-మధుక రః - మధ్గులిట్‌॥ వా! 
మధుపః-అలీ! న్‌! ద్వి రేఫః - ఫపుష్పలిట్‌॥ హ్‌! 
భృబ్దః-పుట్బదః-థ్రమర 8 - అలిః [ ఇన్షి స్పిర; - 
చళ్ళురీకః - రోలమ్బః - బంభరః]॥ వు! ౧౫ 
తుమ్మెద వేళ్లు, బ్రనినిర శబము మొదలు శ 
౧౧ ara) © 
అధికనొవుములు, A large black bee, 


YT. 


మయూర;ః-బ ది అంబరీ ॥న్‌॥ వఏీలకణః- 
యౌ 632 © 








భుజబ్బభుక్‌ ॥ జ్‌! శిఖావలః - శిఖ! నొ॥ శేకీ! నొ॥ 
'మేఘనాదానులానీ॥ శ్‌, వు! ౯ - నమిలి పేళ్లు, 
A peacock, HI, 


కెకా। నీ! ౧- మయూరన్య వాణీ = నెమిలి 
కూతసేరు, His cry, Tax wl, 


చన్ష/కః - మేచకః॥ వు! ౨- నమిలిప్పుి 


కన్ను పేరు, 
శిఖా-చూడా॥ నీ! ౨-నెమిలిక- ఆటిచేళు 
a ౧౧ 
Crest, Tar. 


9 


శిఖరం! వు! విఖ్బమ-బర్హమ్‌! న! 3- నెమిలి 
వురి పేళ్లు, Peacock’'s tail, fiz, 
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ఖగవిహజ్జ విహాగ ఖగః - విహజ్జ్వః-విహగః-విహబ్దమః-విహో 
విహాబ్బమ విహాయసనః | యాః॥న్‌॥ శకు న్లిః-పశీ॥న్‌॥ కకునిః-శకు స్తః- 
శకు న్రిపవ్స్‌ శకుని శకు శకునః-ది డకాపత_త్తీ)॥న్‌॥ ప_్తీ)॥న్‌ ॥పతగఃా 
నశ కునది జాః ॥ పతన్‌ ॥త్‌ | పత్త/రథః-అల్టుజః-న గా కాః! స్‌॥ 
౨రోడా॥ పత్రి పర్తి వాడీ॥న్‌ ॥ వికిరః - విః - విష్కీ_ర $-పత త్తి ):- 
పతగ పతత్పత్రర థా సీవో దృవః-గరు తాన్‌ త్‌ | విత్సన్‌ ॥ త్‌ ॥ నభ 
నజాః! నగోకో వాజి నబ్దవుః! వు! ౨౭ - సామాన్యముగా బత్తుల 
వికిర వివిష్కర పత పేళ్లు, A bird, ఇజి, 
శ్రాయః॥ ౨౫౦| సీడో 
ద వాగ వత్తు న్మః పిత్స 
నోనభనజ్జ్ఞమాః | 


(తేషాం వెేేపూ) పహోరీతః॥ వు! = వచ్చనిపిట్ట, The green 
హాోరీతో మద్దుః కార | pigeon, ఇ. మద్దుః॥ ఫు! =నీరు'కాకి, The 
గావః పవ ః॥ న. shag, గక. కారణ్ఞవః॥ ఫు! = కన్న లేడు, 
తెట్టిరిః కక్కుభా లావ స్హవః! ఫు! సీరుకోడి, తి త్తిరిః వు! = తీతువు, 
జీవం జీవశ్చకోర కః! The francoline partridge, dat. కుక్కు 

9 9 
eel ప్రిట్రీభక్‌ | భః॥ వు! = జెళగువ$, A wild cock, ఖా, 
వర్తక వ్వర్తికాదయః! | ఫ్రు॥ = లావుక, A qUail. జీవంజీవః॥ 
29; ఫు! = వన్నెపులుస, A pheasant, Agar. 





'చకోరకః। వు! = వెన్నెలప్రులుంస, Perdix 
rufa, I, కోయన్టికః! ఫు! చీశుకొ క్కె_ర, 
గుడ్లికొంగ, టిట్లిభకః॥ ఫు! = లకుముకివిట్ట, 
GB జ ౬ స A) 
Jacana, 1కక్డ1. వృర్తకః॥ వు! = వెలి చెపిట్ట, 
దొటపులుంగు, వ రికా! సీ! = మూలవల్లంకి, 
౧౧ -— 0 ౧౧ 
ఈ ౧౩ శబ్దములును, తేపాంవిశోపాః = ఆ 
పఠులలో భేదములు, ఇచట. గొందటు జీవం 
జీవ చకోరకళ బములు పర్యాయములనియు, 
వ రక శబమును లింగయుగా పఠించి 
met. ౧ 9) 
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రుత్సతే. చృదా 
ప తంపత తంచ తనూ 
ay ష్‌ 
ఈహామ్‌! 
(గ్ర) పతిః పత 
మూలం, 


రకా)! ౨౫౩| 
ప్రడీ నోడ్డన నల 
నా (న్యేతాః ఖగ గతి 
కి యాః) | 

(UU 


స్రీ 


(8 


సేలీ కోతో (ద్విహీ 
నే ఒజణ్జం 


కలాయో వీడ(మ 
(స్ర్రీయామ్‌,! ౨౫౮ 


పోతః పాకో౭_ర 
కోడిమృః పృథుక శా 
బకళ్ళ్శిశుః। 


(గ్ర్రీవుంసౌ మిధథు 
నం ద్వన్ల ఏం 








వ రకావర్హికా శబ్దములు ప ర్యాయములని 


యుం జెప్సిర, 


గరుత్‌ -పతుఛదః॥ వు! ప_త్త)మ్‌ - పత 
త్త)మ్‌-తనూరుహమ్‌॥ న॥ ౬-జక్క_ల సళ్లు, 
ఎజి య 
A wing, Td. 

పతుతిః॥ సీ! పతమూలమ్‌! న॥ ౨-జెక్క..ల 
మొదటి పేళ్లు The root of a wing, 
ఇల. 

చ్బ కా త్రో టిః॥। సీ! ౨-పవీముక్కు_ వేళ్లు, 
The beak, wiz. 


ప్రడినమ్‌॥న॥ = ఎగయుట, Taking fight, 
TET. ఉడ్జీనమ్‌! న॥ = పాజణుట, . Soaring, 
శశ. సనమ్‌! న! = వ్రాలుట, Perching, 
కీ. 8-ను, వళాః=ఇప, ఖగగతి క్రియాః = 
వత్వులగతిభేదమ. లు, 


చలీ వీ|కోథ ష్న॥అలణ్ణమ్‌॥న॥ 3-గ్రుడ్డు వే పేళ్లు, 
చీర్గీకో్ళ్థకః= ఒక పదమని! గు An 
egg, ౪8౧ 

కోలాయః॥ వు! సీడమ్‌॥ ష్న॥ ౨-పవీ.గూటి 
పేళ్లు A nest, aiaer, 

పోత కః = పాకణాఅర్భ కడమ హాప్పథుక ౯౪ 
శాబక కశిశు॥ ఫ్రు॥ ౭-నామాన్యముగా విశువు 
చేళ్లు Young of any animal, faz. 


స్రీ పుంసౌ - మిథునమ్‌-ద్వన్ష్వమ్‌! న॥ 9- 


త్రీ పురుషుల జంట పేళ్లు, A Couple, male 
and female, tag. 
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యుగ్నమ్‌ - యుగలమ్‌-యుగమ్‌! న॥ 3- 
జంట పేళ్లు A pair or brace, HET, 
ఇవ 


యుగ్భ ంతు యుగ 
లం యుగమ్‌॥! 5౫ 








నమూహానివహ| నమూహాః - ని వహః-వ్యూహ:ః-నన్లోహః- 
వ్యూహ సన్దోహ వినర విసరః - వ్రజః-స్తోమః-ఓఘః-నికర ౯ వ్రాతః - 
వ్రజాః। సోమాము నిక వార ౭సద్ట్రాతః-సళఖ్బయః-నము దాయః-నము 
ర వ్రాత వార నద్ధాత దయః-నమవాయ ః:-చయ:ః-గణః॥! వు! నంహ 
సజ్బయాః॥* ౨౫౬| తిః॥ న్సీ| బృన్షమ్‌-నికురమ్బమ్‌-కదమ్నకమ్‌! న। 
సముదాయ స్సము ౨ ౨-గుంవు పేళ్లు, A flock or multitude, 
దయ స్ప నము వాయ బి. 

శ్చ యోగణః | (శ్ర 

యాంతు) నంహతి 

ర్భ్భన్లం నికురమ్బం 

కదవుకమ్‌॥! ౨౫౭|॥ 





2 
(బృన్షశేదా?) బృన్సభదాః=లక(జెప్ప(బడునవి నమూహా 
య అద ఇద < ఆధ అ డ్య 
విజీవముల పేళఘ, వరః ఫు! ౧-న వె3= ఒర్‌ 
చా (౧) రష 


(న మె) రగర్లః 
క 0 తీరువ స్తువుల గుంపుసేరు, A MUltitude of 


similar things, az. 

నజ నాశొతు(జను నజ $కాసారగః! ఫు! ౨-జనుఖిః= పాణినమూ 

సజ్జన క తు(జను జః Gp ఫు! ౨-జన్నుభి ప్రాణినము 

భిః)| హముచేరు, An assembly of animals, 
జ. 

(నజాతీరైః) కలం కులమ్‌! న॥ ౧-నజాతీయెః = నజాతీయము 
లన ప్రాణినమూహము పెరు, A multitude 
of homogeneous animals, కల. 

+ గాం || | క్రి = 
యూ థం వ శాం యు థమ్‌!ష్న! ౧ రవ్చామ్‌ తిర్యస్టంతు 
పున్నపఫుంనక మ్‌)! నమూహముపేరు, A flock of birds or 
౨౫౮”! beasts, #క¥, 

(పళూనాం) సమ| సమజః॥ప్రు॥ ౧-పకశూ నామ్‌ = పశువుల గుంపు 

జో౭. బీరు A herd of beasts, zr¥. 
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.. (శ్యేపాం) నమా నమాజః!పు!౧-అ వ్యేపామ్‌ =పశువులకం 

జో నన్యమయిన నర పత్య్యూది సమూహము “పేర్స, 
An assembly of men ఉం. gan. 

(థనధర్మిణామ్‌) నికాయః॥ ఫు! ౧-నభర్తిణామ్‌ = ఒక్క విధ 





(స్యా) న్నికాయః మయిన నడకగలవారియొక్క_ గుంవ్ర పేరు, 
An association 01 persons performing 
like duties. 

పుష్ట రాఖీ తూత్క_ పుష్టి కారాశి౭-ఉత్క..రః॥ పు! కూటమ్‌॥ ష్న॥ 
రః కూట (మగస్త్రి) ర-థాన్యాదినమూహాముశేళ్లు,. A heap of 
యామ్‌) | | grain, జెర. 
కాపోత కౌక మూ కాపోతమ్‌॥ న॥ = పాన్రరములగు3ప్పు, A 
యూర కౌ క్రిరాదీని(త flock of doves. శె”కమ్‌॥న॥ = చిలుకలగుంవు, 
దశే); of parrots. మూయూరమ్‌! న॥ = నెమిళ్ల 
ష్ట్ర గుంపు, 0% peacocks. బై తిరమ్‌!న। =తీతు 
నృులగుంప్ర, Of francoline partridges, 
ఆదిపదముచేత మజియు, తద్దశే=ఆయాగుం 
పున కీలాగున తెలియునది. 


(గృహాోసశాః పనీ, శేకాః (పా) సేకాణగృవ్యా-కాః॥ ఫ్ర! 9- 
మృగా) శృ కాః(స్యు) గృహోన క్తాః = పెంపంబడ్‌ యిల్లు మరగిన, పశ్నీ 
<< జీ re 2 చీ, క్ర 
రవ్వా కా (శ్చ అ) మృ7ా ః= పతులకును మృగములకను పేళ్ళు, 

=e olllDomesticated birds or beasts, ఈర్ష 
గజ 
సింహ "ముద ల స్‌ 
ప్రతి సింహోదివరః, సింహము ము ల నవానితో, జేరిన 
న్‌ పదనమూహాము ముగ సెను, 


CTR వాయునా మి నానా. 


మనువ్యూ మూను మనుష్యః-మానుపః-మ ర్త స్ట -మనుణః యా 
హో మర్త్య మనుజా మానవః-నరః-వుమాన్‌ | స్‌॥ పజ్బుజనః-ఫురు 
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హాపూరుహః-నా॥ జు, వు! స! 
పేళ్లు, Man; mankind, iH, Ag, 


మూ “నవా న రా! | 
(స్యుః) ఫపుమాంసఃపళ్ళు 


వష 


పూ 





జనాః పురుసూః 
రపషూ నరః॥! .౨౬౧|| 

న్రీ యూవీ. దబలా (గ్రీాయోపి. శ్‌ | వీ! (పా) యూవీ.తా॥! ఆ॥ 
త సీ! నువు నిన అబలా-యోహా (పొ) బోహూ -నారీ-సీ మన్తినీ- 
వధూః | ప్రతీపదర్శిసీ వధూః -పతీపదర్శినీ-వామా- -వనితా - మహి 
వామావనితా మహీ లా! నీ! ౧౧ - సామాన్యముగా (స్త్రీ జర్లు, 
లా (తథా)! ౨౬౨| దీ woman or female, ఇ 

(విశేపా) స్త రబ అజ్జ్ఞనా = మంచి అవయవములు గలది, 

ఖీఘూః శామిసీ Well shaped, waif. భీరూః = భయ 
వామలోచనా ! ప్రమ ముగలది, Timid, 4%, కామినీ = మిగుల 
డాభామినీ కానా లల | గామముగలది, Loving, ఇషా. వామలో 
నా చనితమ్బినీ!౨౬౩' చనా=మంచి కన్నులు గలది, Having fine 
సున్లరీ రవుణీ రామా 6౫65. సృమదా = మిక్కిలి మదముగలది, 
భామినీ = =శ్బంగార వేష్టగలది, (పా) మానిసీ= 
ప్రణయకోపముగలది, fa. కానా = మిక్కీ_ 
లిచక్క_నిది, ౫17. లలనా = చేడుకగలది, 
ఇఇ నితమ్సినీ = గొప్ప పీజుందులు గలది, 

సుష్పరీ = =రూపలావ౯ణ్యముగ లది, Handsome, 
య రమణీ =నొయకోని రమింపంజేయునది, 
mf. రామా =గీతకళాదులు నేర్చి రమించు 
నది! నీ! ౧ ౩-(స్త్రీ విశేషముల చేళ్లు, 
కోపనా (ావ)భా| _ కోపనా-భామినీ॥ సీ! ౨-కోపముగల నీ 





cu 

మినీ | చేళ్గు, A passionate woman, ## ef, 
వరారోహా మత్త _ వరారోహా=వుత్తకాళశినీ (పా) మత్తశకాసిసి స్స్‌ 
కాశి న్యు త్తమా వర ఉ_త్తమా-వరవర్గ్ణి ని! పీ! రాజ్‌ _తృమ (స్త్రీ పేళ్లు, 
వర్షిన్‌ | sed దీ “handsome healthy and affectionate 


woman, 
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ఎలుకకు. ఎ 


నాలో warmer 


మహిమి. 
భగ న్యో (2 న్యా 
నృప (ప్ర్రైయః, || 


పత్నీ పాణిగృపీ 


తీచ ద్వితలయా సహ 
ధరి శ ౨౭౫! భా 
ఛ్యాజాయా (ఒథపుం 
భూమ్ని) శారా? 


(స్యాత్తు) కుటుమ్సి 
సీ పుర స్థ 


య నతీ 
సాధ్వ పలి వ్రతా! 

౨౬౬! 

కృత సాపల్ని కోడై 

భభ్యూ భా౭_ ధిసిన్నా2. 


థస్యయంవరా।పతిం 
వరా -చ వర్వా౭. 


థ కుల,సీ 


లిఠా॥ 


కుల పా 
౨౬ ౮౭|| 


(¢ 


(కృతాభిపేకా) 








ఆవమరకోశ ము 





కా నా మ... ల జానా తాతా లాడ. అలాకాదు ఆ 





పట్లప్రుచేవి చేరు, A queen, రాగి, 


లు 
భోగిన్య | పీ! ౧ = అన్యః నృప (స్త్రియః = 
పట్టవు బేవికంచెం దక్కిన రాజన్సీల చేరు, 


Other wives of a king, HT #1 qeq 


feat. 


పల్ని-పాణిగృ హి తీ-ద్వి తీ యా-నవాధర్ణిణీ- 
భార్యా-జూయా! నీ! దారాః! వ్రు బ॥ ౭-అన్ని 
సాశీకముగా వివాహము చేసికొన్న ధాని పేళ్లు, 
మొదటి రను యజాధికారముగల పెండ్లాము 
నకును తక్కిన ౩ ను సామాన్యమయిన 
చెంగ్లా'మునకును పేలని కొందణందురు, 
A wife, vedt. 

యు సర ర్‌ వ్‌ ర్తి క్‌ 

కుటుమ్బినీ ఫురస్థ్ర/1స్‌! ఆఫు భృ త్యాది 

కుటుంబము గల (స్త్ర సీలు, A matron, 
ER) 

క్రాశఇళ్ళా 

సుదరి తానలీ-సాధ్గీ-పతి వ తా। సీ॥ రా 
పగివతేళు, A Virtuous and faithful 

(Gy ౧౧ 
wife, adt. 

కృతసాపక్ని కా యం అధభూ భా-అధివి న్నా! 
సీ! 3-పెదపెంచాముసేళ్తు The first wife, 
ఏ ౧౧ (4 

uzal 1. 

న్యయంవ రా-పలింవరా-వ రా నీ! ఏ5-తనం 
తట నే మగని వరించు స్రీ చళ్లు A bride 

య 

choosing her husband, ¥aqatr. 


కోల (స్ర్రీ-కులపాలి కా! వ్‌ ౨-వ్య్వభిణారము 
చేమిచేత కోలమును కాపాడుకొను (స్త్రీ పళ్ళు 
A chaste woman, ఇఇ. 


కాండము] 


కన్యాకవూరీ 


గారీ తు నగ్ని కా౭.. 
నాగ తొ ర్త వా! 


(స్యా) నధ్యవ 
దృష్టృర జూ 
_న్తరుణీ 


(న్పమేే) || 


౬౮ I 
జనీవధ్య 


పిస్‌] 


ఇచ్చావతీ కాము 
"కా (స్యా) 


“-కాముక్షీ॥ ౨౬ ౫|| 


(కాన్హార్థినీ తు యా: 
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కన్యా (ప) కన్య కా-కుమారీ॥సీ॥ ౨-మొదటి 
క నున్న 'పెండ్హ కాని పడుచు పేళ్లు, 
A virgin, gard. 
గారీ-నన్ని కా - అనాగతా_రవా॥ నీ! ౩- 
నమ ర్తాడని పడుచు పేళ్లు, A girl who has 
not menstruated, pe 
NF; జక. గ 
at puberty, axrd. 
తరుణీ (పా) తలునీ-యువతిః॥ వీ॥ ౨-జవ్వని- 
20 ఏండ్లకు లోబడిన వయస్సుగలది, 
A young woman, gad. 
న్ను పా-జనీ-వథూః॥ సీ॥ ౩-కోడలి ఇళ్లు 
A daughter-in-law, 3g. 


A న గన. 


చిరక్ట-సువాసినీ (పా) న్వవాసినీ! సీ! ౨- 
పేరంటాలి పేళ్లు, న్వవాసినీ యను పాఠము 


అద్య a ఛ్‌ వీ = 
వ My (మై) పేళ్లు, A mar 
ried woman staying in her father’s 
house, gaat. | 


బ్రచణావతీ - కాముకా॥ నీ! ౨- ధనాదుల 
యందు ఆశ గల స్తీ, పేళు, A wంman 
జ 


covetous of wealth; eager for food, 


etc., esiadt. 


వృపన్వ స్తీ - కాముకీ॥ సీ! ౨ - రకియం 
|దాస_క్తీగల (త్ర జీళ్ళు A lustful woman, 
ae =) (యా 
ఇ et, 


అభిసాొరికా॥ నీ! ౧-కానార్లినీ = ఫురువునిం 


se 
యాతి సజ్కేతం సా) నోరినడై, సం కేతమ్‌ = నం కేతస్థలమునుగూర్చి, 
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ఒభిసారికా!  _. యాయాతి సా = వోవుచున్న త్త చీర 
A woman going to an assignation, 
ఇషా గన! శే 


ఫుంశ్చలీ ధరణి ఎన. 
క్యనతీ కుల చక్వకీ॥ ఆ 
ఖు సై(రిణే పాంసులా2 


ఫుంశ్చలి - ధర్ష'ణీ (పా) చరణే. ఎ - బన ల 
య ననుట = -తితరర-ా నె p= | ద్‌ 
pas వేను, An unchaste woman, 
కాల? 
(థస్యా) దశిశ్వీ అకిక్సీ॥ నీ! ౧-శిశునావినా =బిడ్డ లేని (స్రీ 


(శిశునా వినా) | శేరు A 0111616535 woman, ఇ, 


అవీరా (నిష్పతి అవపవీరా! నీ! ౧- నిష్పతిసుతా = మగండును 


సుతా) బిడ్డలునులేని శ్రీ పేరు, A ౪0022 having 
neither husband nor children, ౯₹[షొ-ళ్తళ 
జిగా ఇ. 
విశ్వస్తా విధ వే. విశ్వస్తా-విధవా! నీ! ౨-పెనిమిటిలేని (చ 
(నమే)॥ ౨౭౧| వీళ్లు, A w॥dంw, rar, 


a SB) ౧కి రీ గ్‌ 
ఆలిన్సఖీ వయ ఫ్యా ఆలిః-నఖీ-వయస్యా! వ్‌ 3- చలిక లెపేళ్లు 
A woman's female friend, ఈ. 


పతివత్నీ నభ పతివల్నీ-నభర్ణ'కా! వీ | 3-మగనాలి జేళ్లు, 


9 


-కొ| A woman whose husband is living, 
gama. 
వ నా వలికీ వృగా-పలిక్నీ! సీ! ఆ-ముదిసిన స్రీ పేళ్లు 
అధ గ్య థి రా 
An old or grey haired woman, తళ! 
2 గజ pre 3 || | pe క్త ద్ర 
ప్రెక్ట తు ప్రజ్ఞ రకర సీ! 9 - Sosa 


నందు మికి క్కి.లి యెబుకగల (త్రీ పేళ్లు, An 


intelligent woman, Atal. 
ప్రాజ్ఞా తు ధీమతీ! Sons సీ! ౨ - ఎక్కు_పబుద్ధి గల 
ల ౨౭ 9|| (స్రీ వేళ్ళు A wise woman, dia, 


శూద్ర, (శా ద్రన్య శూ ద్రీ! న్సీ| ౧-క్టూ ద్రన్యభార్యా=యా ద్ర 


శాండ ము] 


మనుష్య వర్షము 111 





భార్యా స్యా) 


ర జనా, | 


ఆధీరీ తు మహో 

శూ ద్రీ (జాతిఫుంయో 
గ్యయో స్సమే) | 

౨౭౬౩ || 

ఆర్యాణ (నయ) 
మర్యా (స్యాత్‌ ) 


తగి యాతు గి యా 
'ఆ ww 
ణప | 
ఉవాధ్యాయా ఫ్యు 
వాధ్యాయా 


న్యా దాచార్యాఒ (వి 


చ స్వతః)! ౨౭౮ 
ఆచాశ్యానీ (తు 
ప్రృుంధయోా) 
(స్యా) దర్వీ 


జాతి కానిడై నను కూద్రుని పెండ్లాము చేరు, 
[The wife of a Sudra, qzgmf. 


యా 
చశలంంంంలానోత్న. 


నరా చా॥ వీ! ౧- తజాపిః అజనా=ళూ ద 
wr జ mr 73 (UU 
జాతెయందు: బుటిన స్తీ చేరు, A 1౪700020 
sr) 

of the Sudra tribe, qari. 
ఆభీరీ-మహాళూ ద్రీ॥ సీ! ౨ - జాతిఫుంయో 
గయాః సమే = గొల్ల జాతి నీ కిని గొాల్లని 
చెంగామునకును పేళ్లు, A Milk wంman or 


milkman’s wife, uafia, 





ఆ ర్యాణీ-ఆర్యా! | ౨వెళ్యజాతియందు. 

| 5 
ప! 
za. 

గే శ యా-తు. త్రి యాణీ॥! వీ! ౨-త తియ 
జాగెయందు బుట్టి త్స యునకుగాది ముది 
యొకనికిగాని న్స్‌ పేళ్లు, 


! 
A kshatriya woman, xa. 


పేళ్లు A Vaisya woman, 


సెం నయన 
c౧ 





ఉపాధ్యాయా-ఉ పాధా యో॥పీ॥ ౨-తనం 
క - 5 అ 
తటనే చదువుచెప్పెడి (స్తై పేళ్లు, దీ lemale 
teacher, wearfqar. 


ఆచారాం॥ వీ! ౧ - తనంతట నే మంత్ర, 
స్రీ 


instructress, ఇలాగ 


వ్యాఖ్యానముచే హెడీ చీర, A spiritual 





ఆచార్యానీ!సీ! ౧-తానుమూఢురా_లైనను, 
ఫుం యోగే = ఆచార్యుని పెంక్లమైన (స్రీ పేరు, 


The wife of a spiritual preceptor, 





wren qi a. 


అర్వీ! వీ[ ౧ - తాను, ళూద్రురాలై నన 
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'సిఃధా 


లుం) 


ధ్ర 


VU 


పోటా ( 
సలతణా)! 


ఫుం 
2౫ 


GC 


వీరపర్నీ ఏర భార్యా 


ఏీరమాతా తు వీర 
సూః | 

జాతాపత్యా ప్ర పజా 
తా చ ప్రనూశో చ 


భనూతికా॥! ౨౭౬|| 
(6 


((స్రై) నగ్ని కాకో 
టవీ (స్యా) 


ద్దూతీ నంచారికే 
మే)! 


స 


( 


కాత్యాయ (న్వర్గ 
వృద్ధాయా కాపొయ సె 
నననాఒధవా)! ౨౭౭ 


అమరకోశము (ద్వితీయ 
నైశ్యుని పెండ్లాము పేద, Wife of a vaisya, 
న 


మక్రియా॥ నీ! ౧-తాను చె వై శ్యురాలయి 
నను మ్లోత్రియుని సెంజ్ఞము చేద, Wife of 
a kshatriya, hah 
ఉపాధ్యాయాసనీ - ఉపాభ్యాయీా॥ న్స్‌ ప్రై 
ఉపాధ్యాయుని _ "ము పేళ్లు, Wife of a 
tutor, qr. 


బంగ్లా 


పోటా॥నీ॥ ౧- శ్రీ, ప్రంనలతుణా = గ్ర ఫుకు 
ముల లక్షణములు Ta గల స్రీ చేరు, 
A masculine woman. 

వీరపళ్నీ - ఏర భార్యా! నీ! ౦ - వీరుని 
సెంగా'ము వీళ్లు, A hero’s wife, కంల, 





వరమా తా! బు! వీరసూః॥ నీ! ౨-వీరుని 
ల్లి పేళ్లు, A hero’s mother, dit ఇగ, 
' జూాతావతాళా వజాతా-పనూ తా- పస 
కా (పప్ర కా. 
A woman recently delivered. 

నగ్నికా (పా) లన్నీ కా-కోటవీ! నీ! ౨-దిన 
ములతో నుండు (ప్రీ పేళ్లు, A naked 
woman, af ef. 

దూతీ-నంచారికా॥ నీ! ౨ - దూవిక పేళ్లు, 


A female messenger or go-between, 
శన. 





కాఠ్యాయసనీ! వీ! ౧ - యా అనరు ఆఅ 
సగము ముదిసి, స = కావిచీర 
కట్టి, అధవా = విధవె యున్న (ప్రి జం, 
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న! (పర వేళ్ళ | య ౧-న్వవ కా= స్వతంగ్రురాైై, 
౪ శా శిల్ప కా పర వేశ్ళస్థా = పర గృహముననుండి, ,శల్ప్చికా 


రికా) రికా= గంధ లేపన తిలక నిరాణాదులగు పనులు 





= అభా ముదుసలి గాక, 
చాయా ప్రైెహ్యాన్త నః స్యా = రాజు స్త్రీలు చెప్పినపని చేయుచు, 
సర చారిణి ౨౭౮|| అ న్లప్రకచా౭ణీ= అంతఃవురమున నుండు స్రీ 
ద 
రు 


లి 


వార (స్రీ గణి శా వార (స్ర్రీ-గణి కా- వేళ్యా-రూపాజీవా॥ నీ వీ 


వేశ్యా రూపాజీవా౭. 'ర-లంశెశే పేళ్లు A courtesan or harlot, 
జ, 

(థసాజనై 8| సత వారముఖ్యా! న్సీ| ర -జనై ః=జనులచేత, 
తొ) వారము ఖ్యా సత్కృ తా = నత్కరింపబడిన, సా=ఆ లంజె 
(స్యా) చేరు, Tf, 





త్కు_ట్టసీ శమ్మలీ కుట్టనీ-శమ్మృ లీ (పా) నమ్మ లీ॥సీ॥ ౨-కుంయె 
(నమే)! ౨౭౯|| నక_ైైపేళ్లు, లంజెను విటునికి డామ్పనది, 
A procuress, gedt. 

విప్రశ్నికా త్వత్‌ విప్రశ్ని కా-ఈతణికా-దై వజ్ఞు వజా॥ నీ! 3 - 
రకా St 'వేల్పునౌని పేళ్లు, శుభా శుభములను దెలీసినది, 
A ల - ఈ 

థ్‌ రజస్యలా। స్త్ర రజస్వలా - త్రీ ధరి ణీ - అవిః-అ తే యీ- 
ధరి ణ్యవిరాత్రెయూ వము వులినీ - ఫుష్పువతి - బుతుమతీ-ఉద క్యా! న్సీ॥ 
లిస్‌ ఫుష్పవత్యవి। బు ౮రాముట్టయిన త్రీ పేళ్లు, A woman in 
తువు త్యపఫ్యుదక్యావి her courses, కాల! 





(స్యా) దజః ప్రవ్బ। రజః! న్‌॥ ఫుష్నమ్‌ - ఆ ర్హవమ్‌| న॥ 3- 
మా రవమ్‌ । ముట్టు నెత్తురుపేళ్లు, The courses, ₹₹, 


శ్రోద్ధాలు డ్లోవాదవతీ, శ్రోద్లాలు౯దోహాదవతీ॥సీ॥ ౨-గర్శ్భ వశమున 
| 


గ 
(Um 


నిష్క._లా వగ శో 
రవా! ౬9౮౧౧ || 
— 0 1 


ఆపన్న సత (స్యా) 
ద్దుర్వి ణ్య_నరత్నీ చ 
గరి లీ! 

(గణికా చేస్తు) గాణి 
క్షం గార్నిణం యావ 
తం (గణే)॥  ౨౮౫౨|| 


ఫునర్భూర్షిధిషూ 
(రూఢణా ద్వి) 


(_న్తస్యా), దిధిషుః 
(పతిః)| 


(సతుద్విజో) క 
క్త గ్రైదిధిషుః (సైవయ 


అమరకోశము (ద్వితీయ 





మంచివ స్తువులనుగోడు త్రీ పేళ్లు, వేవిళ్లుగలది, 
A pregnant woman lieing for any 
thing. 

నిష్క_లా (పా) నివ్క_లీ-విగతా ర్తవా! వీ॥ 
౨-ముట్లుడిగిన త్ర పేళ్లు, A wంmMman past 
child-bearing, frre. 

కల న. ణీ-అ న్తర త్నాాగ ర్భిణే॥ 
న్‌]! ర - గర్భిణ స్త్రీ జేళ్లు, న pregnant 
woman, rfuaft. 

గాణిక్యమ్‌ - గార్భిణమ్‌ - యావతమ్‌॥ న॥ 
3 - గణికాదేః గణేో=వరునగా గణికా నమూ 
వామునకోను (An 2556001226 of har- 
lots, ఇల ఇ ఇ); గర్శిణీ నమా 
పహ మునకును (__౦01 pregnant women, 
muah eat ఇ ఇల); యు వ తీన మాహా 
మునకును(__0% young wంmen, gala ai 
ఇ ఇర్రల్లు, 

పునర్భూః-దిధిషూ:! సీ] ౨- ద్విః = రెండు 
మాతులు, కాగా = వెంక్రా"డిన (గ్ర; 
A virgin widow re-married. 

దిధిషుః॥పు॥ ౧-తస్యాః పతిః =దాని రెండవ 
మగని ఫీరు, Her second husband, 
gaz afar. 

అగ్రాదిధిషుః॥ ఫు! ౧-ఆ మాటుమనున్ర 
దానియందు వీడ్ణలగన్న ద్విజుని చేరు, One 


స్య కుటుమ్బినీ! ౨౮౨! | 10 whom she has borne children. 


కానీనః (కన్యకా 


కాపీనః॥ ౧ - క న్య కాజాతః సుతః = పెండ్లి 
కానిపడు-చుకొడుకు పేరు, Sn of an un- 
married woman, win. 


కోండ ము] 
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.(2.థ) సుభగాసుతః॥। 
సౌభాగినేయః 


కోయ (స్తు పర (స్త్రీ 

యాః) | ౨౮ ౮|| 
పై త్యహ్వసేయ। 

(స్యాత్‌ ) వైతృపష్వు 

సీగీయశ్చ (పితృప్వు 

సు) | 

స్ఫుశెవం) 


విమాతృ్ళజః॥ ౨౮ స! 


(అథ) బాన్ధకి నేయ 
సుతః!  కొలశకుయః 
కాల కురో 


(భికతుకీతు నతీ 


యది! తదా) శెలటి 
"నేయా (౬స్యాః) ar 
లశకుయోా 
త్తుజః)! 

ఆత జ_స్తనయస్పూ 
ను స్పుతః పు శ్రేః 


(2ఒవీవా 


(స్వా) "తార సై) | 





సుభగాసుతః-సౌ భాగి నేయ: ఫు! ౨-భాగ్య 
వంతు రాలి కొడుకు పేళ్లు, Son of an aus- 


picious mother. 








న్రీ,ఈయాః= 


Son by 


పారస్టె)కేయః॥ వు! ౧ - పర 
పర (స్త్రీకి బుట్టిన కోడుకు పేరు, 
another’s wife. 

పైతృవ్వసేయః - ప్రైతృష్వస్రీయః! ఫు! 
౨-వీతృష్వసుః =తం డ్రితోం బుట్టనదానికొడుకు 
పేళ్లు మేన త్తకొడుకో, Paternal aunt’s 
son, ENR ఇగ 

మాతృప్వ్యుసుః సుతశ్చవవమ్‌ = తల్లితోం 

య 
నికొడుకును ఇక్షు, మౌాతృప్వుసేయః- 
ళం కీ 

మూతృస్వ యః తస పన Maternal 
aunt’s son, AAT ఇష. 


బు నదజా 
తు 


వైమాశ్రయః-విమాతృజః। ఫు! ౨-నవతి 
త ల్లి కొడుకు పేళ్లు, StEep-mother’s son, 
alert a. 

బాన్గకి నేయ:ః-బన్టులః-అనతీసుత:-కాల కే 
యః-కొలకేరః॥! పు! ౫ - అంకులాండికొడుకు 
పేళ్లు, A bastard, Son of a disloyal 
wife, చక్రంగా. 

కాలటి నేయః-కెలకుేయః॥ వు! ౨-పకి వ్రత 
యె భిశార్థముగా గృహాములను గూర్చి నంచా 
రముచేయు (స్ర్రీయొక్క_ కొడుకునకు పేళ్లు, 
A son of a female beggar, wae. 


i 


ఆత జః-త నయః-సూనుః-సుతః-వు త్త )ః| 
వు! ౫-కొడుకు పేళ్లు, A 50% క్షణ. 
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((స్ర్రీయాం తమి! 
5౮ ౭|| 


రం స్వే) 


2ఇఒపతంం తోకం 
(తయో స్పమేే! 


(స్వజాశే) | తెర 
సౌర స్యా 


తాతస్తుజనక $ ల్సి 


"తా॥ ౨౮౮! 


తో 


జనయితీ వసూ 


© 
రాకా జననీ 


భగినీ స్వనా! 


న నన్సాతు (న్వనా, 
పత్యు) 


ర్న పీపొత్తీ 
తొత్సజా)! 


(సు 


స || 


(భార్యాస్తు భ్రైతృ 
వర్గ న్య) 
(స్యుః పరస్సరమ్‌) | 








అమరకోశము [ద్వితీయ 


అమి న కే =. ఈ ౫ ను స్రీ యామ్‌ ష్ణ (స్రీ 


ఆహుక్టుహితే లింగమందును వ ర్తించి, దుహితరమాహుః = 


కూ(తుపేళ్ల గును. అపుడు, ఆత్మ జా-తన యా- 
సూనుః-సుతా-వుక్రీ ఫ్రీ — -వు క్రి కా-దుహీ'తా॥బు॥ 
అని రూపంబులు, స. లు gst. 
అపత్యమ్‌-తోక మ్‌! న! _.౨-కొడుకునకను 
కరాంతునకును నమానమైన పేళ్లు గ 


‘spring, Yar. 


ఓెరనః-కు రన్యః! వు! ౨-స్వజూ తె-సవర్ష 
(స్రైయందుం దనవలనం బుట్టిన కొడుకు 
చీళ్తు A legitimate son, ఇళ క్తళా, 

౧౮౯ 


వివాహా 


'తాతః-జనక:ః-పితా॥! బు, వు! 3-తం డి 
చీళుు Father, గళ. 

జనయి త. :-వమూతా॥! బు! జననీ! 
ఫీ! ర-తల్లి పేళ్లు, Mother, ఇగ, 


భం. బు, నీ! ౨-తోయిట్టినదాని 
బీళ్ళు Sister, qn, 

ననన్హా (పా) ననాన్హా॥ బు, సీ! ౧-మగనికి 
తోయిట్టినదానిశే పురు, తండుబిడ్డ , Husband’s 
sister, గా, 

నే (పా) నపా॥ బు॥ ప్రి | నీ! _- 
సుతాతుజూ=కొడుకు కూంతునకును, కూంయ 
కూూతునకును పేళ్లు, మనుమరాలు, Grand- 
daughter, Tid, ial, 

యాతరః॥! బు, సీ, బ|! ౧- (శాతృవర్షన్య = 


స రః తోడయిట్టిన వారియొక్క, భార్యా స్తు = పెం 


శాలు, పరన్పరమ్‌ = =తవులోం దవుకు పేరు, 
తోడికోడండ్లు, rat, 
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న జ వీ ర్‌ ంక 
ప్రజావతీ థ్ర్రాతృ ప్రజావతీ- భ్రాతృజాయా॥ ని! ౨-త-డం 


సారీరా బుట్టినవాని పెంజ్ట'ము వీళ్లు అన్న సెంజ్లామని 
కొందు, ఇ. 

మాతులాసీతు వూ మాతులాసీ-మాతులీ॥ పీ; ౨-మేనమావు 

కులీ॥ ౨౯౦|| పెండ్లాము పేళ్లు, Maternal uncle's wife, 

ATH. 

CSI 6 ఆ యాం ర్రీ ఆనతి చ 2 9% 0 

) (పతిపత్నో (ః ( LI. ను! ౧ సతిపతో్న్యుః వ్రసూః= 

కూల) శ్వ్రూ,ః మగనితల్లి, లేక ెంజ్ఞాముతల్లి, అత్త, 


Mother-in-law, 1d. 
శశుర (స్తు పితా శశుర 8 ప్ర తయోఃపితా =మగనితం డ్రి 
త చయోా;)| కిని పెంజా'ము తండికిని పేరు మాము, 
౧౧ లీ 
Father-in-law, xgt. 
వితుర్భా) తా షితృ పితృన్యః॥ ఫు! ౧ - వీతురా స్ట లన తండ్రి 


వ్య (స్ప్యాత్‌) తోయిట్టినవాని పేరు Patna uncle, 
TTT, maT. 

(మాతుర్భా)తా| మాతులః॥ ఫు! ౧ - మాతురా స) = 

తు) మూాతులః॥ తల్లితో (బుట్టిన వాని శే పురు, మే న వ వు, 


౨డా ౧|| Material whale, HIT. 
స్వాలా( స్స్వ్యుర్భా) స్యాలాః (పా శ్యాలాః వ్రు బ!౧ - 
తర; పక్నా్యః) పత్న్యా్యః భ్రాతరః = 'పెంస్త'ము తోంబుట్టిన 
వారిపేరు, ఆలు. Wife’s bro- 
thers, a1. 

(స్వామినో) చేవృ| _చేవా! బు! చేవరః॥ వు! ౨-స్వామినః = 
దేవరా! చెనిమిటితోయుట్టినవాని పేళ్లు Husband’s 
రజ క, 

న్వ స్తీ యాభాగినే న్వ స్రీయః - భాగినేయః! ఫు! ౨-తోడం 
య (స్ప్యాల్‌ ) బుట్టిన దానికొడుకు శే పేళ్లు మేనల్లుడు, Sister's 


క. TAIT. 
12 
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ఆపాలా! ఫు! జు! Hames పతి; = 
కూూతుమగని పేర, అల్లుడు 5౦1౫ -in-law, 








తుః పతిః)! ౨నా౨!! 








xr. 
వీతామహాః పితామహః! వు! వితృవీతా! బు! ౨ - 
వ్‌తా తండి తండిపేళు, తాత, Paternal grand: 
ఆ లొ 
father, ఇం 
(తక్సితా) ప్ర ప్రపిశామువాః॥ ఫు! ౧ - తతో తా = తాళ 
మహాః। తండి, ముతాత, Paternal great grand 
(UU) మాటి 


father, 4t ఇగ 
(మాతు) ర్నాశా| వవమ్‌=ఇక్షే, మాతామహః =తల్లితండ్రి 
మహో (ద్యేవం) Maternal grandfather, ata. ప్రనూ 
తామసహాః=తలి తాత, Maternal grea 
grandfather, qa? అనంబడుదురు 


ఇవి ॥ప్ర! 
నపిణ్ణా (ను) ననా,  నపిళ్ణాః = ననాభయః॥ పు! ౨-ఏడుతర మ 
భయః! ౨౯౩ || లకు లోంబడిన జ్ఞాతుల పేళ్లు, Kinsmen 
ఇనది, 
నవానోదర్య సో సమానోదర్యః - సోదర్యః - సగర ప్రక - 





దర్య సగర్భ క్ట నవాజా నహాజః॥ వు! ర - ఒకతల్లికొడుకుల పేళ్లు, 
(సృమాః) A brother of the whole blood, | 
నగోత వానవజాతి నగోత త్రై శాన వ బాజ్షాతిలాబన కాగ -ర్వ = 
జ య. థ క్ల రు 
బన్ఫున్వన్వజనా (స్ప నః! వు! 'పబకగ త్రము గల జాతుల పేళ్లు, 
షా. ౨౯|| గ distant సత న ఇ[ఇెల్చ, 
జాలేయం జనుతా జ్ఞ లయమ్‌! న॥ ౧-బన్టు తా! సీ! ౧- ఈ 
చే థి 
(తెపాం రానాను శెండును, క్రభూత్‌ టి జ చేపూంభావ 
నమూహాయో 8) Ser. =బాతిభావమునకును (Rela: 
tionship, at), బంధునమూవామున 
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చరా వరత. పటతాకారాలాలానాడాలాత. జాలా శా నా వాత కానా లా ఇానానానాలా వనాల వతం ద వరము... 


కను SCs of Mmm: జాలిభావ 
ల్ల 

ధవః ప్రియః పతి ధవ౭ః-వ్రియః-పకిః-భర్తా! బు! వు! మగని 
రా పేళ్లు Husband, qf, 

జార స్తూపపతి(న్స| జారఃఉపపశిః॥ ఫు! ౨-అంకుమగని పేళ్లు, 
హా 3 I Paramour, saufe. 

(అమృతే జారజణ| కోణ్జః॥ ఫు! ౧-అమృతే=మగ(డు జీవించి 
కర్ణో యుండగా, జూరజః = అంకుముగనికి. బుట్టన 
కొడుకు పేరు, AN adulterine, XI, 











(మృ తేభర్తరి) గ్లో. గోలకః॥ ఫు! ౧-ఛ _రరిమృ లే= మగండు 
తకః చనిపోయిన వెనుక అంకుమగనికి. బుట్టిన 
రొడుకుపేరు, A 171640౪753 bastard, 
యో భ్రాతృ, _త్రౌర్రీయః (పొ) భ్రాతృన్యః-శ్రాతృజః। 
బో వు! ౨- తోడయిుట్టినవాని కొడుకు పేళు 
A brothers son, adit. 
(భ్రాతృ భగిన్యా) శ్రాతరా॥ చి, వు, ద్వి! ౧- భృతృభగిన్యా 
భ్రుతరా (వుఖా)! ఉఖా=తోడయిట్టిన యన్న చెల్లెండ్రకుంగాని, 
౨౯౬| తమ్ముడు అక్క_లకుంగాని పేడ, Brother 
and sister, ate-qen. 
వమూతావిత రా వీత మా తావితశా॥ బు! వీతరా! బు! మాతర 
శా మాతరవీతరా ప్ర వితరా॥ అ॥| (వ) బు! పృసూజనయితారా।॥ 
నూజనయి తారా! బ్బ ఫ్రు ద్వా! ర-తల్లిదండ్రుల పేళ్లు, Father 
and mother, ఇగ! far. 
క్వశ్రూశ్వశునా క్షత్తా కర్హాశ్ళశురా-శ్యశుకా॥ ఫు, ద్వి! ౨- 
ను న్‌ అత్తమామలకు పేళ్లు, Husbands or 
wife’s father and mother, ఇగ gt 
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పుర్రె (ఫుత్త త్తశ్చ, పుత్రే! ప్ర, ద్వి రా ఫు శ్రోశ్చ దుహాతొ చ = 
దుహి లచ)! ౨౯౭ | కొడుకుసకును హూంతునకును పేళ్లు 502 
and daughter,gx-ygxt. 





దమ్బతీ జమ్బతీజా| _ దమ్చుతీ - జమ్బుతీ-జాయాపతీ-భా ర్యా ఫతీ॥ 
యాపతీ భార్యాపతీ ఫు ద్వి! ఈ - ఆలుమగల పేళ్లు, Husband 
(చతొ); and wife, afi ఇల. 

గజ్యాశయోూ జరా గర్నాశయకః-జరాయుః॥ ఆ, (షా) స్‌ స్‌, 
యుః (పుం) స స్యుల్బ ంచ  ౨-గర్భమును చుట్టుకొనియున్న ba 
కలలో (2_,న్హీ మా | Womb, ఇష, ఉల్బమ్‌॥ న॥ కలలః॥ ష్న॥ ౨ 
మ్‌! _9౯ా౮| శుక్ల శోణితములు గూడినపిండము, Embryo, 

గళ, ర-మావి పీ వీళ్ళని కొందటు, 


ఆప ఖై ను. జో స 2 
సూలిమాసో వై సూతిమానః-వై జననః॥ వు! ౨ - బిడ్డను 


ననో గను నెలపేళ్లు, The last month of ges- 
tation. 
స్య జ a రి, జ = జ చ్చీ్టు, 
గర్భో భూ)ణ స. భ్రూణః4 ఫు! ౨- గర్భము పేళ్లు 
(ఇమా సమా)! Fetus, 1. 


§. i ర 
మ [ తృతీయా ప్రకృతిః | సీ! శబ్దః (పా) హ్జాః। 
శ్నణ్ణః ర్షబఃప్యా నఫష్టుం వు! ర బః ఆ పజ్జాః వు! నప ంనకమ్‌! న! ౫ = 


నకమ్‌॥ అ! నష్రుంనకుని చళ్లు, A eunuch, {exer 
శిశుత్వం శె శవం శిశుత్వమ్‌- శె శవమ్‌-బాల్యమ్‌॥ న॥ 3-పది 
బాల్యం యా జేండ్లకు లోపలివయస్సు పేళ్లు, Child. 
hood, qaqa. 
తారుణ్యం యాన తారుణ్యమ్‌ - యావనమ్‌! న॥ ౨-మంచి 
నం (సమే)! వయస్సు పేళ్లు, Youth or manhood, 
aqrat. 


(స్వాత్‌ ) స్టావిరం స్థావింమ్‌- -వృద్ధత్వమ్‌-వార్లకమ్‌ (పా) వార్థ 
(తు) ) వృద్ధత్వం (వృద్ధ కమ! జ్ఞ క 'పీంటదియేండ్రకుమింది షు. 


స 
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పీ వార్థకమ్‌! వయస్సు పేళ్లు, Old age, ఇశిగగ. వార్లకమ్‌॥ 
300! ౧-వృద్ధన స ఒవి=వృద్ధుల నమూహమునకును 
చేరు, po of old men, gal ఇ? 

ez. 
పలితం (జరసా। పలితమ్‌! న! ౧ - కేశాడా = వెండ్రుకలు 
శాక్ట్యం శ్రేశాడా) | మొదలయిన వానియందలి, జరసా = ముదిమి 
చేత, కౌెక్ష కమ్‌ = 'తెల్లందనముపేరు, ౮౩౮- 


ness of hair, Ta. 


ss 


రన శతా! విన సా-జరా॥వీ! ఆ-మిక్కీ_ లిముదిమి పేళ్లు, 
WU సో ౧౧ 
Decrepitude, Itt. 
ముందు జెప్పగల ఉత్తానశయాదిశ బము 
లకు '“ త్రిషుజరావరాః' అనుచో లింగము 
(వ్రాయయిడును, 

(స్యా) దుతానశ ఉ త్రానశయా-డిమ్భా-_స్త ననపాlఆ॥ 
ఆయా ఉమ్మా స ననషపాొ భధయూోా॥ ర - చన్ను గుడుచు చిన్న పాప 
(చ) _స్తనంధయా! | An infant, qa. 

30౧|| 

శాల (స్తుస్యా) చాల; - మాణవకః॥ ౨-పడియా జేండ్ల క 
న్మాణవకి* లోయిడిన వయస్సుగలవాని పేళ్లు, A child, 

7త. 


ON 


సననం 
ఆయనో 
భా 


ప్ర 


న్‌ 


ప్రవయాః స్థవిరో (ప్రవయాః॥న్‌ || స్థవిర ః-వృద్ధః కాజీనః-జీర ౭: 
వృద్ధ జీనోజీన్ల జర జకన్‌ ॥| త్‌! ౬-ముదిసిన వాని పే పేళ్లు, An స 
న్ని! 30౦౨ Man, కళ. 

వర్గీ యా౯ దశమి నర్ష్‌ యాన్‌ ॥ ప్‌! దశమి! న్‌ ॥ త 
జ్యాయాన్‌ స్‌ || త్ర వ్‌. ముదిసిన వాని పేళ్లు, On 
very aged, afa qa. 
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పూర న శ్‌ జః ౧ గి మ ]3-- ద్ధిలన 
పూర్వజ_న్త్వ్వశ్ర,. స్త అ్య్రీయః( పా అ్మిమః అగ్రజ 
యోజఒగ్రజః।! 3-అన్న పేళ్లు, Elder brother, first born, 


eT a1. గ్‌ 
ఇళ 1% అగ్రస్యః, అలయ: అనియు 
రూపములు, 
జఘున్య జ (న్యుః) | జఘన్యజః యా కనిస్థకాయవీయాన్‌ | స్‌ || అవ 
కనిస్ట య వీ యో = | రజఃణ-అనుజః॥ ౫ - తమ్ముని పేళ్లు, Younger 
వగజూనుజాః॥! 3031 brother, అనా? ఇగ. 
కప్‌ియాన్‌ - క న్యనః వ యవిస్టః అనియు 
| రూపములు, క 


అమాంసో దుర్చల అవమాంనః-దుర్చలః-ఛాతః (పా) శాతః॥ 
శ్వా 3-బక్క_ వాని పేళ్లు, చిక్కిన వాండు, Feeble; 
thin, క్రషేత, 


బలవాక౯క మాంస బలవాన్‌ | త్‌ ॥ మాంనలః-అంనలః॥ 3 - 
లో౭.ం౦సనలః | బలిసినవాని పేళ్లు, Strong; lusty, Axa, 


తుస్టిల స్తునిభస్తు తున్దిలః-తుస్టి భః (పా) తున్టికః-తుస్ట॥ న్‌ | 
సి బృహత్కుతిః వీ బృహత్కు_వీ.:-విచణ్ఞిలః (పా) విచిళ్హిలః! ౫- 
ప 50౪ పెద్దకడుఫుగలవాని పేళ్లు, Corpulent; pot- 
స్ట bellied, #iz ఇలా 
అవటీటో= వనాట అవటీట -అవనాట ౩-అవ భ్రటఃనతనాసిక + 
శ్వా వభ్రటో నతనా ర - చప్పిడిమక్కు_ గలవాని పేళ్లు, Flat- 
నీెకీ| nosed, ఇల ఇ TST. 
శీళవః శేశికం శేలీ “కేశవణకేరికశేరీ॥ నొ ॥ 3-మించి వెండ్రు 
కలు గలవానిపేళ్ల్తు, Having much or 
fine hair. 
వలినో వలిభ (న్న, _ వలినావలిభః! ౨-ముదిమిచేత ముడుతలు 
నూ)॥ 30౫ పడినచర్శుముగలవాని వేళ్లు, Flaccid. 


స్ట స న! 


వికలాజ్దస్తు పోగణ్ణః 


ఖరో్య(హాన్వశ్చ వా 
మసన 8 
ఖరణా" (స్పా ్రీఖ్టోర 
జఆనసో 


విగతనా 
౨ ౦౬|| 


వ 
విక 


oe 


క జుః పసపగతజాను 
Wag 0 
క్త్‌| 


ణార్ల ఏజ్ఞురూర్ల జా 
ధివెణ్ణి' ధి 


నంజు స్పంహతజా 
నుక;॥ 30౭1 
స్యా -దేజే బధిరః 


కే దులః 
ల 


Sh న 


మకా. అననా న. 


వీకలాజ్ఞః - పోగణ్డః 39 అవోగణ్ణః॥ 
అంగీ హనునీ పేళ్లు, ren sR 


ఖర్వః-సహ్రన్వః - = వావున;॥ 9 - వొట్టి? 
పేళ్లు, A dwarf, ఇగ, 


ఖరగణాః॥! స్‌! ఖరణనః॥ ౨ - వాండీిము' 


గలవాని పేళ్లు, 5270-0566. 

వః (పా) విఖ్యః - విగతనాసికః॥ 
ముక్కు పోయినవాని పేళ్లు, Noseless, 
me, 

ఖఘురణాః! న్‌! ఖఘురణన:ః॥! ౨ - బుజ్రము! 
గలవాని పేళ్లు, Potato-nosed, yet గ 


రక (పా) Sw ప్రగతజానుక ః॥ 
ఒకటి కొఠటి ము. మోా౭కాల్ల 
వాని పేళ్లు, Bandy-legged, 

షం. (పా) eg కార్ల ea 
౨-పొడుగుమో కాళుగలవాని వళ్లు" Lo 
shanked. 


స (పా) నంజ $ - bees 
- ముటిమోంకాళుగలవాని పేళ్లు, nc 
లు ౧౧ ల 

kneed. 

వడః-బధిరః॥ ౨-శవిటివానిసేళు, 1 

౧ 

Xa. 

కుబ్బ కాగ డులః! 9 అక్ర మము నలగని 
నంాసి కణితిగల పొట్టివాని పేళ్లు, Hu 
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లో 
ర్య 


శే కోణిః కుకరః - కుణి (పా) కూణి.! ౨- ఈచం 
బోయిన చేతులుగలవాని పేళ్లు, Having a 
withered arm, gt. 

పృశ్నిరల్బతనా పృశ్నిః - అల్పతనుః! ౨- అల్ప చేపాము 

గల వాని పేళ్లు, కుణుమట్టపు అలిపిరివాండు, 

Small, short or thin, yf, 


$ జో; 9 నం స్త ఆక ష్‌ 1 వీ ( 
ge పె" ర్‌ణః పజ్జు8॥ ౨ వీచ్చుకుంటువాని కుళ్ళు 
A cripple, ST. 
ముజస్తుముడ్తో తే! ముణః - ముళ్లితః! ౨ - బోడివాని వేళు, 
6వి--౨ 69 C$ Ch ba 
30౮1 Bald close-shaved gf¥ea భల్లా. 
వలిరః కేకే వలిరః-శేకర;॥ ౨- మెల్ల కంటి వాని పేళ్లు, 
Squint-eyed, #37. 
ఖోడే ఖర య, ౨ = కాలుకుంటివానిఢ వేళ్ళు, 


((న్ర్రీమజరావరాః) జరావ Ma =జరాశ బ్దమునకు వెనుక, 
జెప్పిన శబ్బములన్నియు ఖజ్జశ బ్బముపీఆకు! త్రి | 


జటులః కాలక:; విస్తు జటులః (పా) జకులః-కాలక $-వీస్టుః = తిల 
సీలక స్టిలకాలక'ః॥ క58-తిలకాలక:ః॥! వు! ౫-తిల కొ కారములయిన 
ఏ5 ౦డ॥ నల్ల మ చ్చల వేళ్లు, పుట్టువుచ్చలు, A freckle 
or mole, fae, aar. 
అనామయం(స్యా) అనాముయమ్‌-ఆరోగ్యమ్‌॥ న॥ ౨-5 గము 
దారోగ్యం లేకయుండుట పేళ్లు, Healtb, arta, 


చికిత్సా (రుక్ప)తి చికి త్సా-రుక్న /తిక్రి కియా॥ సీ! ౨-కోగము 
శ్రియా)! నకం బ్ర తి (క్రియ చేయట పేళ్లు, Medical 
అ PTI. 
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_ శీపజెౌపధతైప  భేవజమ్‌-బవధఢమ్‌-భై పజ్యమ్‌॥న॥అగదః- 


జ్యా న్యగదోజాయు జాయుః॥ ఫు! *-మందు పేళ్లు, Medicament, 
(రిత్వపి) | ఏ౧ం౦॥ ela, 


రక్‌ | జ్‌॥ రజా! వీ! ఉపతాపః-రోగః- 
వ్యాధిః-గదః-అమయః! వు! ౭-రోగము పేళ్లు, 
A disease, sty. 

యమ్మై!న్‌ | తమయ:ః-కోపః! వు! ౨-తమయ 


(త్ర) రుగ్రుజాచో 
పతాప రోగ వ్యాధి 
గ దా౭_2,మయాః। 

ఫ యా 

(వునూన్‌ ) యర్‌ 


తమయక్ఫోహః రోగము చీళ్టు, Pulmonary consumption, 
TIAAEAT. 
వ్రతిశ్యాయస్తు ఫ్య, ,పతిశ్వాయః - వీననః! వు! ౨ - పీననపడి 


సెము పేళ్లు Catarrh, gm. 


క్ష్వుత్‌ ॥థ్‌,సీ! ముతమ్‌! న! తువః! వు! 9- 
తుమ్ము పేళ్లు, Sneezing, Ji. 


సః ఏ౧౧| 
ర్‌ కక్ష 
| (త్ర) ముషుతం 
య్నవః (ప్రంసి) 
కానః(పా) కాశః-తవధు:!ఫు! ౨-దగ్గు పేళ్లు, 


కానస్తుత.వథుః 
Cough, ఇగ. 


(ఫుమాన్‌ , 
శోఫ్టస్తు శయథు కోఫక్యయధథుః-కోథః (పొ) శోహః॥ వు! 
శోథః 3-వావు పేళ్లు, INntumescence, 7, 
పాదస్ఫోటో విపాది| _పాదస్ఫోటః॥ వు! విపాదికా॥ సీ! ౨-కాళ్లు 
-క్రా| 3౧౨ పగులు కష్ట భేదము పేళ్లు, Kibe, faa, 
కీలాగమ్‌ - సిద! న్‌ (ఫో) సిద్శమ్‌! న॥ 
6-సిబ్బెము పేళ్లు, 10600, ఇళ, సిరమ్‌ 
అనుచో కిలానసిభి స్‌ యని పాఠము, 
కచ్చాాం న్‌ కచ్చ్యూః-పామా! న్‌! పామా! అ! విచ 
మపామే విచర్చికా! రికా! సీ! ర-గజ్జ పేళ్లు, 5020, భక! 


కూ? ఖర్జూశ్చ క్ర కల్ణూః-ఖర్టూకాకణ్ణూయా సీ! 3-తీంట పేళ్లు, 
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విస్ఫోటః విట క  విస్ఫోటళ! వు॥ విటకః॥ శ్రి! ౨-పొక్కుల 
('స్రైము!.. 3౧౩| జేళ్లు, బొబ్బలు, Boil, ౭1. 


వ్రణో (౬ స్ర్రీయా) వ్రణః!ప్న॥ ఈర్చమ్‌-అదః! స్‌, న॥ క-ఫుంటి 
మోర్మమరుః (క బే) చీళ్ళు Sore or wound, ఇగ, 


నాడీ వ ణః (ఫు నాడి వ్ర ణః ఫు! ౧-సెలవేసిన ఫుంటి పేరు, 
మాన్‌) Ulcer, ater. 
కోఠోమణాలకం కోథక॥ వు!! మజ్ఞలక్‌ మ్‌! న ౨-మండలా 
కారమయిన కుస్లు' వేళ్లు, అ అ వులు ము, 
Leprosy with round spots, ఇడా, 
జు, వ ఒధ . | _ క్‌ రూ 
కుస్ఫశ్వి త్రై కస్టమ్‌ శ్విత్రమ్‌। న॥ _9 తెల్లకుష్టు పేళ్లు, 
తెల్లపులుము, య జాన్తా, 
దుర్నామకా౭ఒర్శనీ! దుర్నామకమ్‌-అర్శః! స్‌, న॥ ౨-మూల 
కి౧ర॥ | వ్యాధి వేళ్లు, భం TTT, 


ఆనాహ (స్సు) విజ _ ఆనాహః-విబన్లః (పా) నిబన్లః॥ప్రు॥ ౨- ఇరు 
న (స్సా్యత్‌) వాలుగ రాగము, మలమూ త్రములు 
గట్టుట్క Epistasis, 


అద్య 2 క ప్‌ ర | వా 
గ్రవహణేడు క్ర వా గ్రహణేరుక్‌ | జ్‌ ॥ పవవాపొాకా! న్స్‌! కొ 


వంకా | గ్రహణి ణి పేళ్లు, Diarrhoea, quzoft, 


ప్రచ్చర్ది కావమి చ్చర్షి కా-వమిః (పా) నమోా॥వీ| వమథు | 
(క్చస్ర్రీ ప్రుమాంస్తు) వు! ౩ - వాంతి పేళ్లు, కక్కు _-వ్యాధి, Vomit- 
వమథ్టు (సృమా;)॥ ting, axa. 
3౧౫ 
న నలా వ్‌ 
థః (స్రీ) జర మేహ An internal abscess, జ్వర 81వు | ఫు! జ్వరము, 
భగన్షరాః। Fever, qt, మేహః॥! వు! ప్రమేహము, 
Gonorrhoea, xz, భగన్దరః॥ వు! చూడ 


(బు (౬ 


విద్రధిః! సీ! కడుపఫులోం బుట్టు బల్ల గడ్డ, 
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అశురీ మూత క 
చ్చం (స్యాత్‌ ) 


(పూ న్వేశు క్రావభే 
(స్ర్రీమ) కే౧౬| 


రోగహార్య గదజ్కా 
స్రీ | 


శే 


వాగోనిరావుయః 
కల్య ఉల్లాఘో (నిర్ల 
తోగడార్‌ )! 3౧౭| 


గ్రాన గ్రాస్నూ ఆవు 
యాప్‌ వికృతో వ్యాధి 
తోఒపటుః! ఆతురో 
2. భ్య మి తో 2. భా 
నః 


అంశాలనే 


(నమా పామనక 


చ్చురా॥ 3౧ 
క 
దద్దు/ణో దర్లు) 
దె 
రోగ్‌ (స్యాత్‌ ) 


' రానితాన్చనం బుట్టు భగందర మను వ్రణము, 


Fistula in ano, qT, ఈళను వ్యాథ్‌ 
భేదములు, 


అళుంరీ॥ 5॥ Stone, ఇళళి, మూ త్ర 
కృచ్చ/మ్‌! sl Strangury, వషశత, 9- 
ఇ ద "a 
కాంత పేళ్లు, ఏర విడువంగూడని 
తెవులు, 
ఇది మొదలుకొని శు క్రావభేః =శుక్రం తేజో 
ర ఆః 
శేతనీచ, అను భుక్రశ బృమువజకు, పూ లస= 
ముందు. జెప్పగల శబ్లము లన్నియ.! ల్రై॥ 


రోగహారీ॥ న్‌! అగదజ్కా_రః-భిపక్‌ | జ్‌ ॥ 
వె ద్యః-చికిత్సక ః॥ ౫- వె ద్యుని పేస్టు, Physi- 
cian, ఇలా. 

వ్వార్తః-నిరామయః-కల్యః। 3 - రోగము 
లేనివాండు Healthy, deze. ఉల్లాఘః॥ 
౧-గదాల్‌ నిర్ణతః = రోగముతీజినవాని పేళ్లు, 
Recovered from sickness. 

గానః - గ్లాన్నుః॥ ౨ - చిక్కి..నవాని పేళ్లు, 
Emaciated or weak, #aTIt. ఆనుయావీ ॥ 
న్‌ | విక్కృతః-వ్యాధిత ;-అపటు;:-ఆతుర 8-అభ్య 
మిత -అభ్యా న్వః॥వు!! ౭- తెవులుగలవాని పేళ్లు, 
Diseased, equa, HAT. 

పామన కక చుర ః॥ ౨-గజ్జిగలవాని పేళ్లు, 
Scabby, gaat xt Taft. 

దద్దు )ణఃాదర్దు )రోగీ॥ న్‌॥.౨- దర్దు/వను 
కుస్ట భేదముగ లవాని పేళ్లు, Afflicted with 
herpes, ఇళ 
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అర్మో గయలో అర్బోరోగయుతః - అర్భనః! ౨ - మూల 





2.ర్భనః రోగముగలవాని పేళ్లు, With hemorrhoids, 
ఇదర: wr Taft, 
వాతకీ వాత రోగీ _ వాతకీ॥న్‌ ॥వాతరోగీ॥న్‌ ॥ ౨-వాత కోగము 
(స్యాత్‌ ) గలవానికేళు, With gout or rheuma- 
tism. 
హాతిసారో= లిసా సాతిసారః - అతిసారకీ॥ నొ॥ ౨- అతిసార 
రక్షీ॥ 3౧౫౯-| రోగము గలవాని వేళ్లు, WIth dysentery, 


afaart ar ఇ, 

(స్యుః) కిన్నాశే కిన్నాతుః-చుల్ల క-చిల్ల 8-పిల్ల 8|| రో-తడిసిన 
చుల్ల చిల్ల పిల్లాః (క్షి కన్నులుగలవాని పేళ్లు, Bese ed (జాలా, 
న్నేజన్ష. చాప్వమి)! అమా = ఈ ర శబ్దములు, క్షిన్నే అర్లీ = తడిసిన 

కంటియందును వర్తించును, Diseased eye. 


ఉన్గుడ్త ఉన్నాద షస. నా దవాన్‌.. త్‌ ॥ ౨- వెల్లి 


వతి యె తీనవాని పేళ్లు, Insane, TI, 
Te = / - మ 
శ్లేమ్ణలః శేవ్యణః| ఎన్న Ton కఫ న్‌॥ 3 - శ్లేష 
కఫీ॥ 3 ౨౦|| న్యాధిగలవాని పేళ్లు, తెమడ తెవులు, Phleg- 


matic, ఇం Tf. 


న్యుబ్లో (భు్నోరు న్యుబ్దః! ౧-రజా=కోగముచేత, భూగో = 
జా) స వ కృమయిన వాని పేరు, Gibbous from 
disease, ఇషాగి స్తా. 
నృద్ధనాభ" తుణ్ణిల మనా? :-తుణ్ణిలః- తుణ్ణిభః॥ 3౩ - పొడ 
తుణ్ణిభా। నైన బొడ్డుగలవాని జీళ్ళు, ప an ele- 
viel క gfe. 
కిల్రాన్సీ సిద్ధలో కిలానీ! నొ॥ సిద్గలః! ౨-సిబ్బెముగలవాని 
చేరు, Having blotches, fered, 
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2-న్హ్‌ ఒ-ద్భ | అన్ల; - అద్భక్‌ ॥ శ్‌ | 9- గ్రుడ్డివాని పేళ్లు, 
Blind 
జూం రా బే మూర సూర లః - మూ _రృశ - మూర్చితః | 3 - 
మూర్చిత్‌ | 8 ౩౧|| మూర్చరోగము గలవాని పేళ్లు, Fainting, 
ఇత్‌, 


శుక్రం తేజో శేత శుకృమ్‌ (పా) శుక్షమ్‌-లేజః! న్‌! శేతః॥ 
న్స్‌ చ వీజవీ క్యేస్టి ) యా స॥ బిజమ్‌-ఏీర్యమ్‌-ఇస్టి ) యమ్‌ ॥న॥ ౬- రేతస్సు 





ణిచ | పళ్లు, ed, ఇ, 
మాయుః పీతం మాయుః! వు! పిత్తమ్‌! న॥ ౨-పెత్యము 
అని a ఎవి కా 
చళ్ళు Bile, ruatg, 
a2) 
కఫః శ్రేష్నా కఫణా షా! ౧|| ఫు! ౨-కఫము పేళ్లు, 
Phlegm, 7%. 
((స్ర్రీయాంతు) త్వ, త్వక్‌॥ చ్‌! అనృగ్వరా (పా) అన్ఫస్టరా॥ 


గన్ఫగ్వరా॥! 3౨౨| నీ న "పేళ్లు The skin, wag. 





కినితం తరనం మౌాం వినితమ్‌ - తరనమ్‌ - మాంనమ్‌-పలలమ్‌ -= 
జ జ a అధ || మే ల అల 
నం పలలం కృవ్యమా క్కవ్యమ్‌ Md న॥| ౬-మాంసముేే పేళ్లు, 
మిప.మ్‌! Flesh, ఇగ, మాంసామిపశ బ్రములు ౨౨ ను॥ 
ప్న్న అని కొందటు, 


_  ఉత్పప్తంశుమ్మ ఉత్త పమ్‌ -శుమ్మ_మాంసమ్‌॥ న॥ వల్లూ 
మాంసం (స్యా) రమ్‌! త్ర! వి _ ఎండీన మాంసము పేళ్లు, Dry 


వ స flesh, garaia. 
కమ్‌)! ౩౨9 | 


కుధిరేఒసృన్లోహి. రుధిరమ్‌-అన్ఫక ॥జ్‌ [లోహితమ్‌-అ స్రమ్‌- 
'తాస్త్రర_క్రవతజ కోణి రక్తమ్‌-వతజమ్‌-శోశితమ్‌1న॥ ౭- నెత్తురు పేళ్లు, 
తమ్‌; Blood, ౯౯. 


నృక్కాగ్రమాంసం, వృక్కా (పొ) బుక్కా! స్రీ! అ గ్రమాం 
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జో ఇవ | wen అ 

న్‌! స! ౨ (గ్రైతీమునందు పృక్యమని 
వసిదమెన మంచిమాంనము ేళు, The 
ర" ధిద దం 
therax. 


హృదయం హాన్‌ హృదయమ్‌ - హృత్‌ ॥ ద్‌, న॥ ,౨-గుండే 
కాయ పేళ్లు, పహృదయకవములము, The heart, 
కళళ, వృక్కాదులు ర ను గుండెకాయ 
సళ్లని కొొందణిందురు. 


మేదస్సు వపా వసా॥ మేవః॥ స్‌, న! ౧ - హృదయమున నస్థుల 
395! యందుంజెడు మెదడు పేరు, Ihe marrow 
of bones, ఇకా, వపా! నీ! ౧- బొడ్డుకింద 
కోకన అనుండు పొౌరమాంసనము, The skin 
of the intestines, వసా! వీ! ౧ - అన్ని 
మూంనములలో మేలైన (కొవ్వు: The 
serum of Hlesh, Zar. ఈ 3 ను పర్యాయ 
ములని కొందజుందురు, 


పశ్చాదీ)వాసిరా| మన్యా! సీ! ౧-పళ్చాద్దీ) వాసిరా = పెడతల 
మన్యా నుండు బోలునరముపేర, Muscle at the 
nape of the neck, 
నాడీతుధమని స్సిరా। నాడీ-ధమనిః (పా) భమసీ-సిరా (పా) శిరా॥ 
నీ 3-సామాన్యముగా బోలునరముల వేళ్లు, 
A nerve, ఇగ, 
తిలకం కోమ తిలకమ్‌ - క్లోమ! న్‌! (పా) వ్లోవుమ్‌! న। 
న ౨-కడుఫులో నొకష్రక్క. _ నెజ్హనై యుండు 
వమూంనవి శేషము పేళ్లు, సీరుతిట్టియని కొందు, 
The bladder, వృష. 
మస్తిష్కం గోర్లం| మ_స్తిషమ్‌-గోర్షమ్‌!న! ౨-మెదడు పేళ్లు: 
ఈగల brain, కాగా. 


శౌ ండ ము] మనుష్య వర్షము 191 


స 





కట్టం మలో (2౬(న్ర్రీ| కిట్టమ్‌! న॥ మలః॥ న్న! ౨- కొవ్వు, నేత 

యామ్‌)॥ ౩౨౫ స్పు, నెత్తురు, మెదడు మూత్రము, విస్థ, 

: ను ష్‌ చీమిడి, తెముడ, కన్నీరు, కంటివుసి, 

చమట అను పండ్రెండు వులముల పేళ్లు, An 

excretion, Ha. 

అ_న్హగం పురీతత్‌ అ_న్తమ్‌ (పా) ఆ న్హ)కొ - ఫురీతత్‌॥ న॥ 
౨- వేల పేళ్లు, పురీత చ్చబ్దము పుంలింగమును, 
Entrails, wie 





గుల్హుస్సు వా గుల్హుః-ప్లీ ప హా॥న్‌, వు! ౨-కడుపున నెడమ 
(వుంస్యథ) దిక్కు..న పచ్చనై యుండు మాంసవిశేషము 
పేళ్లు Spleen, fe, 
వన్న సా! స్నాయుః వన్న సా (పా) న్న సా స్నాయుః॥ వ్‌! - 
((స్రైయాం) నన్నవునరముల పేళ్లు, A tendon or mus- 
cle, eaig. 
కాలఖణ్ల యకృతీ| కాలఖణ్జమ్‌-యకృత్‌ 1స॥ ౨-కడుప్రున కుడి 
(తునమే ఇమే)13౨౬| | పృక్కనున్న నల్లని మాంనవిశేషము చేళ్లు, 
The liver. 
నృణి కాన్య్దినీ క నృణ కా (పా) న లా తాల! నీ 
9-నోటి సొల్లు పేళ్లు, Saliva, 31, 


దూపి. కా( నేత్ర యో దూవీ.కా (పొ)దూపషీకా!నీ! ౧-నేత యాః 


రలమ్‌) మలమ్‌ =కంటిఫుసి పేరు, The rheum of the 
eyes, gua, 
[ నాసామలం తు సింఘాణమ్‌॥ న॥ ౧ = చీమిడిపేరు, The 
సింఘాణం mucus of the nose, gaTH. 
వీంజూపం కర యో వింజూషమ్‌॥ న! ౧- గులిమిపేవ, Ear- 
ర లము ] నే Wax, కలగా. 
మూత్రం ప్రస్రావ మూ శ్రమ్‌! న॥ పప్ర్కస్త్రావః! వు! ౨- 


మూత్రముపేళ్లు, Urine, ఖా, 
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ఉచ్చారావ స్క. రె 
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ఉచ్చారః = అవన్మ_రః॥ ఫు! సనసవులమ్‌ - 


శమలం శకృత్‌ 19౨౭! శకృత్‌ -ఫురీపమ్‌-గూధమ్‌! ప్న॥ వర్చస్క_మ్‌! 
ఫురీపు గూభేవర్చస్క. ప్న! విస్థా-విట్‌॥ మ్‌! (పా) విట్‌! శ్‌ | సీ! ౯- 


(మస్రీ) 

(సై 
(స్యా) త్కర్చగ క 

కపాలో (ఒ౬(స్రై) 


కీకనం కుల్యమస్థి చ! 
3 ౨౮|| 
కణాల; 


(పృ ష్థాస్థితు) కర్రే 
రుకొ |! 
టః (స్రీ) 
పరు కా! ౨ 9౯|| 
అజ్ఞం ప్రతీకోఒ 
వయవో2_పఘనోఒ 


థ క లేబరమ్‌! గా 
త్రం వప్రున్సంవాననం 
శరీరం బపు! 
55 0౦| కాయో చేహ; 
(క బ పుం సోః (ప్రై 














ఏస్థావిపా అమేధ్యము పేళ్లు, Faeces, కలగా, 


కర్చరః॥ వు! కపాలః॥ వ్న॥! ౨-తలయెముక 
తునుకపేళ్లు, The skUll-bone, , ఇళ ఇ 
జక. 
కీకసమ్‌-కుల్వమ్‌-అస్టి॥ న॥ ౩-ఎముక పేళ్లు, 
యథ ష్‌ 
Bone, ఇళ్ల. 
కజ్యా_లః॥ వు! ౧-(చర్శమాంసరహీత మై 
ఒకటితో నొకటి కూడుకొనియున్న) శరీ 
రాస్ట్ర = ఒడలి యెముకల నమూహముపేరు, 
The skeleton, భళా. 
క శేరుకా!సీ॥౧-పృ ష్థాస్థ్ని = నె న్నెముక చ్చే 
The 0201-0016, లశ. 
కరోటిః॥ సీ! ౧-శిరోస్థి =తలవుజ్తై పేరు, 
The skull; cranium, ఇరలా ఇళ 
అ ఆ ర్రీ nn టో Mra 
రుర్భు కొను ౧-పార్మా ప్టస్థని = ప్రక్క యెముక 
పేద A 110, Ta! ౫1 కక్ట!, 
అజ్జమ్‌॥ న। ప్రతీక = అవయవణాఅపభఘనః। 
పు! ౮ - కర చరణాద్య వయనముల పేరు, 
A limb, ఇ 
క లేబంమ్‌ - గాత మ్‌-వప్రుః॥। న్‌! నంహన 
నమ్‌-శరీరమ్‌-వర్ష ॥న్‌॥న॥ విగృహః-కాయః॥ 
ఫు! ేహః! ప్న! మూర్తిఃతనుః-తనూః॥ సీ! 
౧౨-ఒడలి పేళ్లు, తనుళ బ్బము సాంతనపుంనక 
మును గలదు, The body, wt. 
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పాదా గ్గంప్రపదం వాడా గమ్‌ ప ప్రపదమ్‌! న॥ ౨- పాదము 
[మొక్క కన బళ్లు, మోయగాళ్లు, Point of 
the foot, ఇదిగా. 


పాదః పదక్హిశ్చర, పాదః-వత్‌ ॥ద్‌॥ అశ వ్‌ పు! చరణః॥ వ్న॥ 


ణో (ఒ_స్త్రియామ్‌, 4 -పాదము పేళ్లు, A f00t, ఇ, 
9౩|| 
(తద్దస్టీ) ఘుటి కే ఘుటికా॥ నీ! గుల్ఫః॥ ఫు! ౨ - పాదము 
గుత్చా యొక్క_ పార్శ ్ర్రములయందుండు బుడిపివేళ్లు, 


చీలమండ, The ankles, Txt. 
(వమా) న్నార్ట పార్టి Se) పార్టీ ॥ సీ! ౧-తయోరధః = 
౯ ర్‌ం 
( స్తయారధః)। ఆ చీలమండ క్రింది ప్రచేశము పేరు, మడము, 
A heel, ఇక, 
జద్ధాతు ప్రనృతా, జఇక్జు - ప్రనృశతా॥ సీ! ౨ - విక్క పేళ్లు, 
The shank, trea. 
క 
జాసుూరుపర్వ్య్థావ జాను! న॥ (పా) జానుః॥ వు! ఊరుపర్వ। 
5 
(ద(స్ర్రుయామ్‌)॥33 ౨|| కొ, న। అప్టీవత్‌ ॥ వ్న॥ 9 - మోంశాలి పేళ్లు, 


A knee, yzar. 
v8 (కీ 
నక్థి (క్ష బేవ్రుమా) సక్టి॥ నః ఊదః॥ వు! ౨ - తొడచేళ్లు, 
నూరు A thigh, siz. 
(న్తత్సస్ధిః వుంసివ వజ్జ్ఞణః! ఫు! అైకత్చరికితత తొడలకును 


జ్జణః | ee కళ సంధి చేరు, గజ్జలనుట, The 
groin, rar. 


గుదం త్వపానం పా గుదమ్‌-అపానమ్‌! న] పాయుః॥ ఫు! 5 - 
యు (ర్నా) గుదస్థానము పేళ్లు, The anus, Jat, 
13 
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వ_స్తి(ర్నాభరథో 
ద్వ యోః)॥ 393 ॥ 


కటో(న్ఫా క్రొ ణిఫల 
కం 
: కట్రిః ర్‌ణిః క కద్ధ 


((స్ర్రీకట్యామ్‌) 


(స చేతు) జఘనం 
(ప్ర్రరః)॥ 93 || 


(కూపకౌతు నిత 
ద్యయహి నే) 
కరక న్స శే 
(క్రియాం) 
కటినోథా 


భః 
స్ఫె చ” 


న్రపస్థో (వత్యుమాణ 
యాః)॥ 33౫ 


భ గో యోని (ర్వ 
-"రరూాఖి 
శిశ్య్నో మేటశ్రా మే 














వస్పిః!! ప్ప! ౧-నాభేరధ; = బొడ్మ్యక్రింది 
వొ_త్తికడువు పేరు The abdomen, కళళ, 


కోటః॥ ప్ర! శోణిఫలకమ్‌॥న॥ ౨-మొల పేళ్లు, 
రాం 

The hip, ఖ్‌ 

కటిః (పా) కటీ = శొణిః (పా) శ్రొణా-కకు 
ద్శృతీ! నీ సు 3 = ప. పేళ్లు, Loins, HHT, 
ఈ ౫% ను మొల చేళును, 

నితమ్బః॥ ఫు! ౧ - ప్రక 
యొక్క మొలకు, ఫ్వాత్‌ = 
నున్న వ్ర దేశమునకు "పేర, 
A woman’s buttocks, ఖ్‌ 


య? 


ఘా 


sre 
పి తు దు, 


జఘునమ్‌॥ న॥ ౧ = పుర 8= (సుల మొల 
ముందర ప్రదేశమువే పేరు, ప. Mons 
veneris, ou 

కుకు నర మ్‌! న॥ ౧- నితమ్బ సై' =ఆ(డుదాని 
ప పులు కరాపక్రా = గుంతల 
పేళ్లు, Cavities of the loins, get, 

స్పిక్‌ ! చ్‌, సీ! కటి పోథః॥ ఫు! ౨-పిజుం 
దులపెని యున్నత ప్ర ముల పేళ్లు, The 
buttocks, ఇస్తా, 

ఉపస్థః॥ ఫు! (పా)॥న॥ వత్యుమాణయోః = 
ముందు. చెప్పగల యోనిశిశ్న ముల చేరు, 


Organs of generation of either sex, 
TTT, 


భగః॥ ఫు! యోనిః! ష్న॥ ౨-యోని పేళ్లు, 
Vulva, షం 
శిళ్నః- మేఢ్వః! వు! (ప్రా! మేశ్రమ్‌! న॥ 
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మేహానమ్‌ - కేఫః॥ స్‌! (పా) శేఫమ్‌! న॥ ౮- 
శిశ్న ము పేళ్లు, Penis, fara, 


హన ేఫనీ | 





ముష్మో_౭_ణ్ఞకో ముష్కః - అణ్బ్జకోశః (పా)అగణ్ఞః ర్రారీన్ట్యు = 
శో వృషణః వృషణః॥ వు! 3 - వృషణముల పేళ్లు, The 


serotum and the testicles, wag. 


(పృష్టవరీశాధ శే) త్రికమ్‌॥ నందనా పృష్టవంశాధ శే= వెన్నె 
త్రి కమ్‌! 5 ౩౬! ముకకు దిగువనున్న ప్రబెళము చేద, The 
end of the spine, tea ఇ futr. 


వీచణ కుతీ జళరో, _ వీచణ్ణః (పా) కిచిణ్ణ కుకీ ః॥ వు! జఠరమ్‌! 
GD 


దరం తున్లం ప్న। ఉదుమ్‌ - తుమ్‌! న॥ ౫-కడుపు పేళ్లు, 
: The belly, శ. 
ననా కుచా! _న్తనః-కుచః! వు! ౨- చన్నుల పేళ్లు, The 
paps, 7. 


చూచుకంతు కువా' చూచుకమ్‌! స్న। కుచా్యమ్‌! న॥ ౨- 
గం (స్వాత్‌) చనుమొన పేళ్లు A nipple, gam. 
అ థ్రీ EE 


(ననా) కడం భు ర్పడమ్‌॥పష్న। భుజా న్హరమ్‌! న॥ ౨-చేతుల 
జానరమ్‌॥ ౩3౩౭|॥|నడుమువేళ్లు, ఇఇ ఇఇ 


ఊరో వత్సంచ వ ఉర ;॥ న్‌ ॥ వత్సమ్‌- -వతుః॥! స్‌, న॥ 3- అజొము 


కశ వేళ్లు, The bosom, wrt, 
పృష్టం (తు చర పృష్టమ్‌! న॥ ౧-తనోః = శరీరము మొక్క, 
రుం తనో)! చరమమ్‌ = వెనుకటిపార్ళ (ము పేరు, The 
back, tia. 
a స్క_న్లః॥ ఫు! భుజకిరః॥ న్‌, న॥ అంసః॥ ప్న 
y+ (ఒక్రీ ) 3-నమూంఫు పేళ్లు, The shoulder; Scapula, 


కాల". 
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లలన లా డం అ క యాకు. 
సఏతె ౧వ)జతు జతు॥న! ౧-త సె (న =-ఆ మూంఫుయొక్క, 
ణీ! (నస్థత్యన స “ సంధులపేరు, స. మ 
క్యాళశ్రళ్ల[ కక్ష. 
బాహుమూ లే ఛాహునూలమ్‌! న॥ కతుః! ఫు! ౨-చంక 
(ఉభా) కము పేళ్లు, The arm pit, ఇగ, 
పార్శ్వ (ను(స్ర్రీత పార్గ్వమ్‌! ప్న! ౧-కయోర్గధః=ఆ చంక 
యారధ$ః)। లకు వను. ప చేశము చే పీరు, (పక్క_, 
A side, TI 
మధ్యమం చావల మధ్యమమ్‌-అవలగ్నమ్‌-మధ్య ॥ స్న॥ 5- 
గ్నంచ మ థో (2 నడుము పేళ్లు, The waist, Hat. 
త్రీ) 
(ద్వా పరాద్య్వ పకాడ్వా= ముందు: జెప్పంబడు se 
'యూః)॥ 35న శబ్దములు ౨-ను, ద్వయోః=వుం స్రీ 'నుంలింగ 
ల 
భుజబాహూూప్ర వేస్టో భుజః-మాహుః-ప్ర, వేష్టః౭దోః! న్‌, వు!(పా) 
దోః దోః॥ స్‌, న॥ ప్రదోహః ! నీ! ర- చేయి పేళ్లు, 
The arm, ఇగ. 


(స్యాత్క_ భొణి। కఫోణిః॥ వు1 (పా)॥ సీ! కూర్చరః (పా) 


(స్తు) కూర్చరః। కర్పరః॥ ఫు! ౨ - మోంేతి పేళ్లు The 
elbow, క్షళళ!. 
(అస్యోపరి) వ్ర ధ్రగజ్ణః 8! వు! ౧- అస్యోపరి = =చంక వణుకు 
ఇ '(స్స్యాల్‌ ) నున్న మోంంచేలిమూందిచేతిపేరు, Humerus, 
TE, 
ప్రకోప్ట (_సన్వణా ప్రకోష్టః। ఫు! ౧ - తన్యఅధః = మణికట్టు 
ప్యధః)॥ కరం! వరకు నున్న మోంచేతి క్రిందటిముం చేతి పేరు, 


A fore-arm, కొళ్గాగ్లా. 
(మణిబన్నా దాకని కరభః! పు! ౧- మణిబన్ఫాత్‌ =మణికట్టు 
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హంకరన్య) కర అ మొల. ఆకనిస్టమ్‌ = చిటికెన వ్రేలివజకు, 
బహి! కరన్య = చేతియొక్క, బహీః = వెలుపలి 
భాగ ము, Metacarpus, #tyw, 





పకాశాఖ శయ పళ్ళు శాఖః-శయః (పా) శమజాపాణిః!! ఫు! 


పొణి 3-మణికట్టునుండి వ్రే శ్లతోంహాడిన చేయి పేళ్లు, 
A hand, waa. 
స్వర్భనీ (స్యా) త్వ) తర్షనీ వ్‌ ప్రచేశినీ (పా) వ్రదేశనీ! నీ]! అ= 
-జీళిసి॥ కిరం॥ పం వ్ర లి పళ్ల, A fore- ర ఇ, 
అబ్దుల్యః కరశొ।  అజ్ల్ఞులీ (పా) అజ్ఞలిః - కర శాఖా! సీ! ౨- 
త్‌ (స్ప్యుః) సామాన్యముగా వ్రేశ్త పేళ్లు, Fingers, 
safe. 


(వుం) న్యజ్ఞుస్థః ప్ర అజ్జుస్టః! వు! పెను వ్రేలు, The thumb, 
చేళిసీ। మధ్యమా౭.. Ere ప్రజెశిసీ॥ నీ జుట్టన వ్రేలు, Fore- 
నామికా (చాపి) కసి Finger, 7. మధ్యమా! సీ నడిమి వ్రేలు, 
ఫూ (చెతితాః క్రమా Middle finger, aeqat. అనామికా! నీ! 
ఆ న దర్భ వ్రైలు, Ring finger, «afar, కనిష్థా॥ 

వీ! (పా) కనివ్యీ కా, కన్య సా, కనీస, కనీనికా= 
చిటికెన వ్రేలు, Little finger, ఇరా, 


స్రనర్నవః కరర పునర్భవః (పా) ఫునర్నవః-కర రుహః॥ ఫు! 
హో నఖో (=. స్రీ) నఖః॥ష్న! నఖరః॥ వ్న॥(పా) గ్రి1ర-గోరుజేర్లు, 
నఖరో (ఒ(స్ర్రైయా | ౧21], ఇఇ. 
వు)! 
ప్రా చేశ తాల నోక్ష పాచేశ | వు! = లొడి తెడు, Spithama. 
వ ( (న్తర్ణన్యాదియు'కే తాలః!! ఫు! గోకర్ణ: | ఫు! = జు త్రిలి, ఈ ౨-ను, 
తశే॥ 3631 అజ్లు పే) కనా ల య క 1 జట్టన వ్రేలు నడిమి 
త్రైలు దర్భ వ్రేళ్ళతో గాడీ, తోక పణుప. 
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|బడిన, అబ్జుష్టే = పెనువ్రేలిచేతం గొలిచిన, 
కొలంతల పేళ్లు, A $hort span. 





(నకనిశ్వో స్యా) ద్వి, _ విత _స్థిః॥ ఫు! (పా)!నీ! దా్యాదశాజ్లులః॥వు! 
త్రి న్ర్యాదశాజ్లులః! ౨- నకనిస్ఫేస్యాత్‌ = చిటిశన వేలితోంగాడ 

— ౧ (UU 
పబటుపంబడిన సెను ప్రే లిచేం గెలిచిన కొలత 
పేళ్లు జేనెడు A mw pans, 


(పాణ) చేట చే పెటః-ప్రృతలః-ప్రవహా_న్త నః! వు! 3-వి స స్త 
ప్రతలప్రహన్తా(వి నృ తొజ్లుల? = సేన కాగల యఖఅచేలిచే పేళ్లు, 
తాజ్జులా)! 395ఠర6! Ihe palm with extended fingers, 
జల్‌. 

[క నంవాతా). సంహాతలః (పా) సింవాతలః॥ ఫు! ౧ - 
గంహాతలః (వ తతా శంహాతే” = చాందిన వే భుగలిగి కూడియున్న, 
వామదకి తా)  చ్వాౌ. వామదవీడా ప్రతలా = ఎడమ కుడి 
చేతులు శెంటికిని చ అనంగా య్రొక్కె_డు 
చేతులు, Both such palm id a 





(పాణిర్ని కుబ్లః) ప్ర వ్రనృతిః ౩! సీ! (పా) వు! ౧-నికుబ్దః =వంపం 
నృతిః a బడిన వాణి; = అట చెతి చేర, చేర ,పుడిసిలియు, 
ihe palm bent as if to hold a liquid, 

శ్త్ణ్‌, 


(తెయుతా)(వళలి; అక్హలిః॥ ఫ్ర (= యుతే” = వంటికూర్చం 
(ప్రమాన్‌ )॥ కం బడిన, తై” = అ రెండు చేతులు, వోసిలి 
Both such palms joined, షనాసా. 





(ప్రకోస్టే విసృత హాన్తః॥ వు! ౧-వినృతకనే=చాపంబడిన 
నం. హస్తో కరముల. ప్రకోషే 'పే= ముం వేయి మూర, 
" A 60019 ఇ 

(ముష్ట్యాతుబద్ధయా। రత్నిః॥ పు! ( పా)॥ వీ! ర = మునువయబుడిన 
స) రత్ని (స్పా) యబచేతితోయహాడిన మూర "పీరు, వీడిమూర, 
మీ short cubit. 
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దరత్ని (స్తు నిమ్క_| అరత్నిః! వు! (పా) నీ! ౧-నిష్కని స్యేన = 
నె మన ముష్టినా)! వాంచిన చిటికెన ప్రైలుగల, ముష్టినా =పిడికి 
ఏ౬. | లితోం గూడిన యా మూర పేరు, "A cubit 
from the elbow to the tip of the little 

finger. 

వ్వా అరా (బాహో వ్యామః॥ ఫు! ౧ - నకర యూః =అజచేతు 
స్పకర యో ఒఇనత యో లతోం గూడుకొని, తిర్యక్‌ = అడ్డముగా, 
_స్తిర్భగ_న్లరమ్‌)! తతయోః = వాపంబకజీన, బాహా! = భుజ 

ములయొక్క_, అ నరమ్‌ = నడుముచేరు పేరు, 
ఇర, A fathom Orgya. 

(ఊార్ణ (విస్త ృతదోః।  పౌఠువమ్‌! త్రీ! ౧ - కొర్ట్యవి నృృతదోః 
పాణిన్నమానే) పొరు పాణినృమా నే = మోందికి. వ స శ్రాళాుు 
పం( త్రిషు షు)! 96౭! వ్రలతోం గూడిన యజుచేతులు గల పురుషుని 

పమాణమునకు చేరు, మానిసి చేయెత్తు 
పొడ వు, Ihe measure of a man’s 
reach. 
కోలో (ఒథ) కణ్బః-గలః॥ ఫు! ౨- కుత్తుక పేళ్లు, The 
నక... షా, 
గీ)వాయాం శిరో గ్రీ వా-శికోధిః1సీ!కన్ధ రా!సీ! 3- మెడ పేళ్లు, 
థి 
థై కన ర (త్యపి) | The neck, maa. 
కమ్బునీ)వా( శ్రి శే కమ్ము స్రీ వా! న్నీ ౧-క్రి నేఖాసా = మూలప 
ఖాసా) శేఖలుగల యా మెడ పేరు, A conch- 
shaped neck, ఇత్తి 

ఆవును టాకో. “అనల ఫు! ఘాటా - కృశాటికా॥ నీ! 

శకి క్రా॥ 3౮౮ | 3-పెడతల పేళ్లు, Back of the neck. 








వవా/సే స్యవదనం వ_క్ష)మ్‌- ఆన్య మ- -వదనమ్‌- తుళ్ణమ్‌- “ఆన 

తుణ్ణమాననం లపనం | నమ్‌ - లపనమ్‌ - ముఖమ్‌॥ న! 2-నోటిచేక్లు 
ముఖమ్‌! (క్షీ బే) మోము, The mouth; the face, షె, 
౮ 3 ae క్‌ 
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మ్రూూణంగన్టవహా ఫ్రూణమ్‌! న! గన్గవహో = ఘోణాంనాసా 
ఘోణా నాసాచ నా (పా) నస్యా - నాసికా! నీ! ౫-ముక్కు_ పేళ్లు, 
కీ శ్రాం|| ౨'రడా! The nose, Fix. 
టస్టాధ ల (తు) ఓష్టః - అధరః - రదనచదఃః॥ ఫు! దశన 
రదనచ్చచా దళశనవా వానః! న్‌, న॥ ర - పెదవి పేళ్లు, The lips, 
ననీ। ౪13. 
(అధస్తా చ్చిబుకం| చిబుకమ్‌! న॥ ౧-అధసాశ్‌ ౫ పెదవిదిగువ 
నున్న గడ్డము పేరు, The chin, fag, 
గజ్జ కవోలా గబ్జః - కోపోలః॥ ఫు! ౨- చెక్కిలి పేళ్లు, 
The cheek, ntz. 
(తత్పరా్రాహనుః! | _ వానుః॥ నీ! (పా) వు! ౧ - తత్సరా = ఆ 
3౫౦! చెక్కి..ళ్ళ్లమింది భాగమునకులా ని వెనుకటిభాగ 
మునకుంగాని చేరు, వెలిదవుడలును, The 
12 క. 
రదసా దశనా దవా రదనాః-దశ నాః-దనాః-ర దాః ఫు, బ! రా 
రథభా పండ్ల పేళ్లు, Teeth, gia. 
సాలు(తు) కాకోడమ్‌! |  తాలు॥ ఉ॥(పా) న్‌! కాకదమ్‌! న॥ ౨- 
దవుడల పేళ్లు, తాలువులు, The palate, 
SLE? 
రనజ్ఞారననాజి హా రసజ్ఞూ-రననా-జిహ్వో! న్స 3 -నాలుక పేళ్లు, 
The tongue, fr. 


(ప్రాన్తావోవ్యన్య) నృ నృక్వణీ॥న్‌ | (పా) సృక్వి॥న॥ ౧-ఓష్టన్య = 


కణే॥ 5౫౧॥ | సెదవియొక్క_, పాన = కడపటిభాగముల 
పేద, సెలవులు The corners of the 
mouth. 


లలాట మలికం|  లలాటమ్‌-అలికమ్‌( పా) అలీకమ్‌॥న॥ గోధ్ధిః॥ 
గోధి వు! 3-నుదురు పేళ్లు, The forehead, tat. 
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రూ గ్భ్వద్భగ్మా బ్రూః! వీ]! ౧ = దృగ్భా్య్యామూ స్వ = కం 
భవా (శ్రీ A క లే పురు, కనుబొమలు The 
eye-brows, ఇక. 
కూర్చ (మస్తీ భ్ర కూర్చమ్‌! ప్న! ౧ - భ్రువోర్శధ్యమ్‌ =కను 
వర్త ధ్యం) బొవుల నడుముపేరు, The space between 
the eye-brows, qa. 


"తారకా-కనీనికా! నీ! ౨-కంటినల్ల గ్రుడ్డు 


J 


వీ 





తారకా (ఒక్ష.౪) 
౯ 


కసినికా॥ 3 ౫.9| వేస, Pupil of the eye, A, 


లోచనం నయసనం ర 
'నేశత్రమాతుణం చమీ చక్షుః॥ న్‌! అవీ! న॥ దృక్‌! శ్‌ ॥ దృష్టిః! సీ! 
రకీ ణి! దృగ్ష ప్తి --కన్నుల పేళ్లు, An re. 

చాశ్రు శే త్రామ్బు అశ్లు - న ఆ త్రామ్బు-రోదనమ్‌-అ సః సమ్‌ (పా) 
రోదన నంచ్యాన్యమ స్రుచ। అ శమ -అస్తు! ౫కన్ని క్ల చే పేళ్లు, A tear, wig, 


5౫3॥ 
అపాక్షొ (నేత్ర యో అ పాజ్దః'। ఫు! ౧-నేత్ర యోః= నే త్రముల 
రన) మొక్క, అనౌ=కడల పేరు, కడగన్ను, The 


outer corner of the eye, yin. 


కోటాలో (౬.పాజద|। _కటాతుః॥ వు! ౧-అపాజ్జదర్ళ నే= కడగంటి 


రన)! చూవుపేడ)ు A glance or side-look, 
meTA. 
కర్తశబ్ద గృవా త్త కర్ణ ః-శబ్ద గృహః! ఫు! శోత తమ్‌! న! శ్రుతిః॥ 


త్రం శతి! క్రీ) శే ( నీ! శ్రనణమార్ర వః॥ స్‌, న! ౬ఒ-ాచెవుల చళ్ళు, 
a H వ।॥ 5౨౫౮ Te ear, 


ఉత్తమాబ్లం శిరన్నీ ఉత్తమాబ్దమ్‌ - శిరః॥ స్‌॥ కీర్దమ్‌! న! 
న్ధంమూన్చా (నౌ) మస్త మూన్గా! న్‌, ఫు! వముస్తకః! వ్న! (మృుమ_న్వ్నః। 
(2 శ్రీ యామ్‌)! ౫-తల వేళ్లు, నిరః-అని అకారాంత ఫుల్లింగ 

మును, The head, fir, 
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చికురః కున్తలో 
బాలః క చఃకేశశ్సిరో 
రుహాః॥ 3% 

స = 58 
వ 


ఎాతేం 


మలకాళ్ళ్చూర్షకున్ల 
ణు 
లా! 


(కేలలా శు) థ్రము 
ర కాః 


క 3%=_| 


కబరి కేక వేకో.. 


యతాః కఛచాఖ)! 


శిఖా చూడా కేశ 
పాళీ 


(వృతినాం తు) జటా 
నటా। 5౫2 
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చికుర కాకు నలః-వాలః-క చః-కేశః-ళిరో 
రుహాః॥ ఫు! ౬ - తల వెండ్రుకల 'పేళ్తు The 
hair, ఇరా, 

. వ్వైశికమ్‌-వ్రై శ్యమ్‌॥ న॥ ౨- తద్బ్భృ న్లే=ఆ 
వెండ్రుక లయొక్క_ నమూహము పేళ్లు, The 
hair of head, ar. 

అలకాః!ఫు! (పా)న॥ చూర్ల కు_న్హలాః॥ వు! 
౨-కురుల పేళ్లు, నెజికురులు, 013) శత 
(త, 

భ్రమర కాః॥ ఫు! ౧-లలాకే=నొనటిమోంద 
చ్రాలెడి, తే=ఆ కురులసేరు, ముంగుకులు, 
Curls on the forehead, ఇగ. (నటీ 
కురులు) 

కాకపతు -శిఖన్లకః॥ ఫు! ౨-కూశటి పేళ్లు, 
చిప్పకూంకటి నెఖులు, Locks of hair left 
at the tonsure, FTI. 

కబరీ॥ నీ! కేశ వేశః॥ ఫు! ౨ - తుటుము 
పేళ్లు, కొవ్వు, A braid or tress, 

ధమ్మిల్ల 1 ఫు! ౧-సంయ తాః =(మౌొ క్తిక 
దామాదులచే) కట్టబడిన -క వాః = వెండుకొల 
పేళ్లు, కీలుగంటు, Braided and orna- 
mented hair, ait, oft. 

శిఖా-చూడా-శేశపాలీ! సీ॥ 3 - సిగచీళ్లు, 
A lock on the crown of the head, 
farear. 

జటా-నటా॥ పీ! ,9 = వ తినామ్‌ = వ తుల 
యెక్క జడ పేళ్లు, An ascetic’s clotted 
hair, zt. 
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వేణీ వ, వేశీ 
న్‌ 





న్‌ (౫) వేణిః- ప్ర వేణీ (పా) ప్ర వేణిః। 
నీ ౨-అల్లినజడ పేళ్లు, Braided and un- 
ornamented hair, కింగ్‌, 

శీర్ణణ్య శిరసా (విశ శ్రీర్ణణ్యః ~ శిరన్యః! ఫు! ౨-విశ చే= ఒకటి 
చే కచే)। నొకటి గలియని, కచే = వెండ్రుకల పుళ్లు, 
Unentangled hair. 





పాశః పఖశ్చహాస్త।  పాశః-పవ్షః-హ స్హః॥ ఫు ఈక న్కు కచా 
న్స (కలాపారాఃక చా త్పరే = కేశపరా యములపై 6 బ,'యోగింపం 


త్పశే)॥ ఏ | ఎడి, కలాపార్గాః = శేశనమూవహావాచకము 
భాను॥ ఉ॥ కచపాశః, కేశపతుః, కునలహన్తః, 
Much hair. 


తనూరుహం రోమ తనూరుహమ్‌-రోవము॥ న్‌॥ లోవ! న్‌, న! 
లోమ 3 - శరీరమునందు. బుటిన వెండుకల పేళ్లు, 
6 (| ౧ 
Hair of the body, లాగ. 
గనే న॥ ౩-ఫ్ట =ఫురువుని ము 
(తద్‌ + కు క్లశ్రు॥ న॥ = పుమ్ముఖే వ. స 
సుమ్ము స) | మందు, తర్వా కర లవ్బ యం 
వ_ర్తించును, అనంగా గడ్డమును మోనమును, 
The beard, ఆ 
ఆకల్ప వేసా చేప _ ఆకల్బఃవేషః(పా) వేశ:॥ ఫు! చేపథ్యమ్‌- 
థ్యం ప్రతికర్శ ప్రసా ప్రతికర్య | న॥ ప్రసాధనమ్‌! న॥ ౫ - సువర్ణ 
భనమ్‌॥ 3 ఎడా! వ(స్ర్రృమూల్యాదుల చేతనయిన యొ ప్పిదము 
పేళ్లు, ప్రతికర్ణ ప్రసాధనశ బ్బములు తిలకప శ్ర 
రచనాటులకు సళ్ళని కొందణుంటదురు, Dress 
or embellishment, షె 
(వశే కేశి) వంలం అలంక శా! జు! అలంక రిస్షుః॥ ౨-అలంక 
ర ల పే చు శీళు, Skilled in adornin 
క-ర్హా౭.లం కరి ప్లు శ్చ రించువాని ఇళ్లు, ర్‌ 
పు Ore we జ న్‌ు 
మణ్ణితః। ప్రసౌధితో ఇ. మణ్ణితః ప్రసాధితః - అలంకృత? 
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చట టట వ ees 
2ఒలంకృతశ్స్చ భావ భూవి.తః-పరిష్క్బృత ః॥ సగ - అలంకరింపంబడిన 
తశ్చ పరిహ్మ్ఫూత | వాని పేళ్లు, Adorned, gfua, 


౨౬ oll 
చా. జిమ రో కి భాట్‌ (జ్‌ )- భాజిముః - మః! ౩- 
భి UD EDR 
చిళ్లూ భూపషణాదుల చెత. బి, కాశించుచున్న వాని చేళ్లు, 
Resplendent, IAAT], ఈ ౧౦ యు 
తై ॥ 
లో 
భూషణం (స్యా) భూషణమ్‌॥న॥ (పా) భూపా-అలం త్‌ యా॥ 
దలం క్రియా! కీ! ౨-అలంకరించుట పేళ్లు, Act of ador- 
ning, YxIa. 


అలంకార స్తాభ అలంకారః॥ వు! ఆభరణమ్‌! న॥ పరిపష్కా 
రణం పరిప్కారో వి రః॥వు! విభూషణమ్‌-మణ్ఞనమ్‌!న। ౫-సాముల 
భూప.ణమ్‌! మజ్ఞనం | శు, Ornaments; jewels, ATI, 
(చాథ) 

నుకటం కిరీటం! వమకుటమ్‌ (పా) ముకుటమ్‌! న॥ కిరీటమ్‌' 
(పున్న వుంసకన్‌) | ప్న ౨-కిరీటము పేళ్లు, A crest or crown 


త్రెక్రాల. 
చూడామణి శ్శిరో చూజామలణిః॥ ఫు! శికోరత్నమ్‌! న॥ ౨. 
రత్నం తలమానికముపేళ్లు, A gem on the crest 
aerafa. 
తరలో (హారమధ్య తరలః! పు! ౧ - పారముయొక్క_ నడీవి 
గం) 3.౨! నాయకము “పీరు, The central gem of. 


necklace, 7, 
వాలపాశ్యా పారి వాలపాశ్యా-పారితథ్యా। సీ! ౨- కొప్పు 
తథ్యా నలంకారార్థ మె Em సువ ర్లాడిర చితేవ' 
పత్త)పాళ్యా లలా ప్త) పాళ్యా-లలాటి కా! వీ] ౨-నొనటఓ 


టికా | గు బాసిక ముపేళ్లు, పాపటబొట్టును, అల! 
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జ అ మలా ల జమ. 


కరి “కా తాలపత 0 
(UU 


కర్లి కా! సీ! తాలప _త్త/మ్‌! న॥ ౨= చెవుల 
(స్యాత్‌ ) 


కమ్ముల పేళ్ళు An ear-ring worn by 
women, aruda. 


కుర్ణులం కర్ణ చేష్ట కుణ్జలమ్‌ - కర్త పెష్ట ష్టనమ్‌॥ న॥ ౨-పోంగుల 
నమ్‌! 





౩౪ క! | శళ్లు, we ear-ring worn by net [త 


జ) వేయు కం కల 





గై వేయకమ్‌ (పా) గై వేయమ్‌, గ్రైవం॥ న॥ 
భూపూ కబభూపా। న్సీ| ౨-మెడనంటుకొన్న సామ్ముల 
పేళ్లు ఇం ఇలు, 

లవ్బునం (స్యా! లవ్బానమ్‌ (పా) లంబమానమ్‌॥ న॥లలన్ది కా! 
శ్రలన్తకా! సీ! మెడయందు సెలుచున్న చసేరుల లపేళు, 
లో ౧౧ 

A loose necklace, ఇ. 

ద్రీ ల 
(క్వ) (సాలమ్బి, ప్రాలమ్బికా॥ స్‌! న 
"కొ... చేయబడిన పేరులపేరు, A golden neck- 


lace, ఇన ఇ ఇగ. 
థోరస్పూూ శ్రికా రస్పూ త్రీ కా! నీ! ౧-మౌ క్రినై ఃకృతా= 
(మాక్తికె కృతా)! ముత్యములచేత. జేయ(బడిన పేరుల పేరు, 
3౬ఈ|॥ A necklace of pearls, GHIalt. 
హారో ము కావలి హోర ॥॥ ఫు! ముకావలీ! నీ ౨-ముత్యముల 
దండ పేళ్లు A garland of pearls, 





gmat. 
దేవచ్చన్ధ" (సౌ  చేవచ్చన్దః॥పు॥ ౧-శతయప్టికః = నూజుసర 
శత్రయన్టిక ః) | ములుగల, అసౌ= ఈ ముత్యముల దండ పేరు, 


A garland composed of 100 strings, 
హారభేడా (యస్టీ| గత్ప్సః - గుత్సార్థకాగో_న్ల స్పనః-అర్ధహారః - 
ఛేదా) ద్ధుత్పగు త్సార్థ మాణవకః॥ ఫు! ఈ ౫ ను, యనిశే దాల్‌ = 
నోన్తనాః! 3౬౫1 అర్ధ నరములభేదమువలన, జజ = వే ర్వజు 
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పోరో మాణవక హోరముల పేళ్లు, అవి వదనగ్యా 3౩౨, ౨౮, ర, 
౧౨, ౨౦ నరములు గలవి, 





వకావ (స్యకయ।|  వ్రశకావళీ॥ పీ! ౧-ఒంటినరముగల హారము 


9 
ఫ్రా! చీర, కణాల, 

(సెవ) న తత్ర మా నతు త మాలా॥నీ॥ ౧-సప్టవింశ తివకాక్తి కా = 
లా (స్వాత్స_ప్పవింశతి ౨౭ ముత్వములుగల, సెవ=ఆ హారము పేరు, 
మౌక్తిక్సా! 32=౬l|A garland containing 27 pearls, ఇం 

ఇషా? ZI. 
ఆవాపక:ః పారిహో ఆవాపకః-పారిహార్యః! ఫు! ౨-సూడిగము 
ర్యః పేళ్లు, 
కటకో వలయో| కటక! వ్న॥! వలయః॥ ప్న! ౨-కడియము 
(2 (స్ర్రీయామ్‌)! వేళ్ళు ర - కడీయముపేళ ని కొందజందురు, 
య (౧౧ 
A bracelet, ఇళ 
కేయూర మబ్లదం కేయూర మ్‌-అబ్జదమ్‌॥ న॥ ౨-బాహువురి 


(తుల్వ్యే) చళ్లు, Ornament of the arm, కాలాన, 
అజ్జులీయక మూ| అబ్బులీయకమ్‌!న! (పా) వు! ఊర్చికా। నీ! 
రైక! 5౬౭ =-ఉంగరముశేళ్లు, A finger ring, Tat; 
(సాత,రా)౭_జ్లులి అజ్జులిము ద్రా॥ సీ! ౧ - సాఠురా=అయర 
ముద్రా (సా) ములతో(హాడిన, సా=ఆ యుంగరము పేరు, 
ముద్దుటుంగరము, A 5021-2108, fe 
aa. 
కజ్బ_ఇం కరభూ| కజ్కణమ్‌! షృ॥ కరభూపణమ్‌! న॥ ౨ - 
జక! మా కి కాదులతోం గూడిన కడియము వేళ్లు, 


A wrist ornament, 4a, 
| ((స్ర్రీకట్యాం) మేఖ మేఖలా - కాజ్బీ (పా కాళ్చిః-న_ప్పఠీ ఆ 
లాకాజ్చీ నప్పక్రి రశనా |రళనా (పా) రననా! వీ! సారననమ్‌! న॥ ఇవి 
తథా! 5౬౮! (క్రీ బే) (ప్రక ట్యామ్‌ = స్రీ లయొక్క_ ౫ విధములయిన 
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సారననం Se) ములనూళ్ల పే పేళ్లు, వానికి వరునగా లూ ౧, 2, 
౧౬, 3 ములు A woman’s 
girdle, aa. 





(వుంన్క.ట్యాం)క్ళ ఎలమ్‌! త్రి 1 ౧- నం పురు 
స్ధలం (త్రము) | షుని పీరు క చీర, A mans belt, 
mT. 
పాదాబ్బదం తులా, పాడాజ్లదమ్‌॥ న॥ తులాకోటిః॥ నీ॥ ముక్త రః 
కోటిర్శక్లోరో నూవు వ్న॥। నూపుర | ప్న! హంనకః ;-పాదకటక శ ఫు!! 
వో (ఒ(స్ర్రయామ్‌) || ౬-అం బెపేళ్లు, ఇచట కొందటు పాదాంగద 
౨౬౯! హూంనకః పాద తులాకోటిశ బ్బములు సెండెరము పేళ్లనియు, 
కటక్‌; హంనక పాదక టకళ బ్రములు 'కాలిసొమ్ము పేళ్ల 
నియు పలికిరి, Ornament of the feet, 
కిజ్కిణ ముద్రభుక్ణి| _ కిజ్కి_ణీ-తు ద ఘట కా॥ నీ! ౨-చిటుగంటల 
"కొ | పేళ్లు, గ జైలును, Bells or tinkling orna- 
ments, 4g. 
(త్వక్చల శ్రీని రో త్వక్‌ = నార, ఫలమ్‌ = కాయ, క్రీమిః= 
మాణి) వ్ర యోని పురుగు, రోమ॥ న్‌ | = వెండ్రుకలు, ఈ ఈ ను, 
వ్ర, యోనిః = వ(్ర్రమునకుం గారణములు, 
Materials of cloth. 
ముందు, జెప్ప[గల వాల్కా-దిశ బ్రములు 
౧౦|| త్రి! కాశ ఇ ఇగ. 
వాల్కం మెమాది| _వాల్క_మ్‌ - శౌముమ్‌॥ ౨-నార-చీర పేళ్లు: 
Made of bark, ఇలా. 


ఫాలంతు ఫ్రై | ఫాలమ్‌-కా ర్సానమ్‌-బాదరమ్‌॥ 3..నూలు 
బాదరం (చ తత్‌)! | వీర పేళ్లు, Made of cotton, qatar, 


కౌకశేయం (కి మి కాశేయమ్‌॥ ౧- క మికోకోల్లమ్‌ = ఫురు?సల 
ar (UU థి 
కోరా తం, చేతనై న బుజ్బలనూలు చేత చేయబడిన షు 


చీర వభ సా పేర, Silken, aa ae 
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చా న న త నన. 
కం. 


క (మృగ రాజ్కవమ్‌! ౧ - . మృగ నోమజమ్‌ = మృగ 
రోమజమ్‌!  35౭౧| రోమములచే. కేయంబడిన శాలువలు మొద 
లగువాని'పేద, Woollen, 

అనాహతం నిష్ప) అనాహతమ్‌-నివ, ప్రై) వాణి- త _న్లకమ్‌! వెం 
వాణి త _న్హకం (చ| నవామ్మ శే= కొత్త త్తచీర జేళ్లు, New and un- 
నవామ్బ శే) | bleached cloth, ఇళ? శాక! 

(తతక్సా్యా) దుద్ద ఉద్దమసీయమ్‌॥ న॥ ౧-ఢౌతయాః=ఉదు 
మనీయం (యద్ద' త్ర కంబడిన, వనశ్ర్ర యోః = వ ప్ర ములకుక స 
యోర్వస్రయో ర్యు యుగలతత్‌ =జంటజేరు, A pair of blea- 


గమ్‌) 32 I ched cloths, get wg. 
పస్తోర్తం థాతకా షత్రోర్లమ్‌! న॥ ౧-థాతకౌశేయమ్‌ = కడి 
వేయం గిన హాస్టతీర మొదలయినవాని పేరు, Blea- 


ched Il ger dt waz. 
(బహుమూల్యం) | మహాధనమ్‌! న॥ ౧ - బహుమూల్వమ్‌ 
మహాధనమ్‌ | గొప్ప వెలగల వీర పేరు, దొడ్డ వెలగల 
వులకన్నిటికిని 'పేళ్లని కొందజందురు, An 
thing precious, ged <i. 


వసు 
ae: 
ny 


శామందుకూలం వూమమ్‌ (పా) తోోమమ్‌ - దుకూలమ్‌॥ న॥ 
(స్యా) 9 -— వెలిపట్టు చీర పేళ్లు, 'తెల్లనివలువయును, 
Woven silk, లి శ్రగ్లాగ 
( ద్ల్వేతు) నివితం నివీతమ్‌- ప్రావృతమ్‌! త్రి! ౨- కప్పుకొను 
అస చ ఇ అమె 
ప్రావృతం (త్రిషు) కోక పేళ్లు A Veil ౦౯ Mantle, ఇళళి, 
౨౭9|| 

(సీయాం బహు. దశాః॥ సీ బ॥ వ స్తిః! ప్ప! .9-వస్ర్రన్య = 
ల్వే వశ్ర్రుస్య) దశా వశ్ర్రముయొక్క. కొన పేళ్లు, బై, End of 


స్స్వ్యుర్ణ స్తయో (ద్వ (loth, was ఇ గర. 
యోాః) 
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దర్సన మాయా టెక ర ్టమ్‌॥ న॥ ఆయామః-అఆరోపహాః (పా) 

మ ఆరోహాః ఆనాహాః॥ వు॥ 3 - నిడువుశేళ్లు, Length, 
శక్‌, 

పరిణాహో ఏశాల, పంణాహః। ఫు! విశాలతా। సీ॥ ౨-వెడల్పు 
తా! 386 పేళ్లు Width, ఇగ. 

పంజరం జీర్ణవ| పటచ్చరమ్‌ - జీర్ణ వశ్ర్రమ్‌! న॥ ౨-పాత 
'స్ర్రం వన్ర్రుముేళు, Old cloth, కరణ weer, 

(నమా) న క్షక న_కృక =కర్పటః॥ప్రు॥ ౨-చినిగినవ సము 


కర్పచా | పేళ్లు, మాసినకోకయనియు, Dirty or 
tattered cloth, get mF. 


వన మాచ్చాద వస్ర్రమ్‌- ఆచ్చాదనమ్‌-వాసః॥స్‌ | చేలమ్‌- 
నం వాన క్చేలం వసన వసనహ్‌-అంశుకమ్‌॥ న॥ ఇ-కోక?కీ పేళ్లు న_క్తక 
మంశుకమ్‌॥ 3 ౭2౫%! శబ్దము మొదలు ౮ యు కోక వీళ్లని | కొందయు, 


Cloth, జజ, 
సువేలకః వటో సుచేలకః వు![పట:!ప్న॥ ౨-మంచికోక పేళ్లు, 
(= స్ర్రీస్యాత్‌ ) Fine cloth, aga wag, 
వరాళి; సూలశొట వరారిః (పా) వరాసిః=సూలశాటకః॥ ప్ర! 
క | ౨-ముదుగుకోక చే వీళ్లు Coarse cloth, Hizt 
HET. 
నిచోలః ప్రచ్చద ని" వోలః ప ప్రచ్చదపటః॥ప్ర॥ ౨-పజువువై య 
వట బతుచు కోకశే వస, A cover or wrapper, 
TIT. 


(న్పమా)  రన్లక| _ రల్లకః - కొమ్బలః॥ వు! ౨- కంబళి పేళ్లు, 
కవ్చులా। 3 ౭౬|| &ీ blanket, జత. 

అ న్తరీయోపనం, అ _నరీయమ్‌-ఉపసంవ్యానమ్‌-పరి ధానమ్‌- 

వ్యాన _పరిభానాన్య | అధోంశుకమ్‌॥ న॥ ఈ - కట్టువ(్రైము పేళ్లు, 


థోంశు శే | 
14 


Lower garment, gid. 
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(ద్వా 
_త్తరానజ్లొ (నమా) 
బృ వాతి కా (తథా) |! 
9౭ ౭|| సంవ్యాన ము 
త్తరీయంచ 

చేలఃకూ ర్పానకో 
(2 (న్ర్రీయామ్‌)। 


ఉత ల (స్పార్ట 
త్చా/వరశణే పీామా 
నిలనివారణో)॥ ౩ ౭౮|| 


(అదోరుకం వర 
నీ ణాం స్యా) చ్చణ్ణా 
తక (మంనుకమ్‌)! 


(న్యా. 


జో 


[ 0 


యత్‌ )॥ 


పదంహొ 


వ 22|| 


aes | 
( 








ఆవమరకోళ ము (ద్వి నీయ 
'త్రైావారణజి a 8|| ఫు! బృహాతికా॥ 
ద్‌ సంవ్యానమ్‌ - ఉ త్తరీయమ్‌॥ న॥ గంట త్త 
దీయము చే పేళ్లు, ఇ ది వేసికొొను నంగవ సము 

(3 fen 


Upper garment, gg. 


చోలః॥ వ్రు! కూ ర్పానకః॥ష్న॥ ౨ స్రీ సరు 
షుల కోబునము పేళ్లు, అవిక 'పేళ్లని కొందబు, 
A bodice, iat. 

నిశారః॥ వు! ౧ - హీమానిలనివారే = 
మంచును గాలిని పోయగొల్టు, స్రావరణే=పచ్చ 
డముపేరు, A warm cloak, 

చజ్ఞాతకమ్‌! ష్న॥ ౧-వర ,నస్వ్ఫీ,ణామ్‌ = వార 
(స్రీ లయొక్క_, అగ్భి'రుకమ్‌ =లొొడలను సగము 
కప్పుచున్న, అంశుకమ్‌ =వ(స్రము పేరు, చల్లా 
డము, A petty coat, ఇగ, 


we శ్ర ౧-యత్‌ = ఏవస్ర్రము, 
ఆపసపదమ్‌ = మాం౭యగాలువణకో, or = 


వ్యాపించునో, తత్‌ =ఆవన్తృముపేడ, అంగీ 

పావడ మొదల నది, A 655 reaching 
యాల 

to the feet, ఇల. 


వితానమ్‌॥ ప్న॥ ఉల్లోచః (పా) ఉల్లాభః॥ 
C౧ C౧ 
వు! ౨ - మేల్కట్టు పేళ్లు, చందువ, An 
awning, exit. 
దూప్యమ్‌-వ శ్ర) వేశ | న్‌, న॥ ఈ ౨ను 
ఆద్భపదము చే బటకుటీరాదిశ బములును 
గుడారము పేళ్లు, A tent, ౫౯, 


ఇ 


ప తివీరాాయవని"కా (పా) జవనికా - తిర 


CC 
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స్యా _త్రిరస్క..రిణీ (చ న్కంరిణీ! నీ॥ ౩ - 'తెరబట్ట పేళ్లు, A screen, 
సా 330! wafer, 

పరిక ర్యాజ్బ స నంస్కాా పరికరు॥ న్‌, న॥ అజ్జ్దసంస్కా_ర 8॥ ఫు! ౨- 
రః చందన కుంకుమాదులచే చేసాము నలంక 
రించుకొనుట పేళ్లు, Personal decoration, 








(స్యా) శ్యార్లి కా మారి మార నాన జూ! సీ॥క-చేవాము 
6) 


ర్గనా మృజా | నందలి ముటికి పోంగొట్టుట పేళ్లు, Cleaning 
the body, aria. 

ఉద్య జ నో త్పాదనే ఉద్వ _రృనమ్‌-ఉత్పాదనమ్‌। న॥ ౨-నలుంగు 

(చే నమే) పేళ్లు Cleaning with perfumes, zqz7, 


ఆవ్హావఆప్టవః॥3౮౧| ఆనవ్హావః = అష్ట వః॥ వు! స్నానమ్‌। న! = 
స్నానం స్నానముపేళ్టు, Dates ఇళ, 
చ ర్చాతుచార్చిక్యం చశ్చా! న్స్‌ చార్చిక్యమ్‌ (పా) చర్చిక్యం! 
స్థాసకో న॥ స్థానకః॥ వు! ౩ -కుంకుమము మొదలైన 
వాని పూంత పేళ్లు, SmMearing the body 
with fragrant u unguents, af. 
(2_ధ) ప్రబోధనమ్‌' ప్రబోధనం॥న॥ అనుబోధః॥ ఫ్ర! ౨-సుగంధథ 
అనుబోధః ద్రృవ్యములయం దణంగియున్న పరిమళ 
మును కో లాదులఛేం బ్ర కాశింపంజేయుట, 


Reviving the scent of a perfume. 


లేఖాపక్తా) క ప్త) బ్రేష్ణూ = (పా) స కు త్ల) రేఖా-పక్రా జ BA) 
బులి (రమే సమే) క్స్‌ ౨- స్త్రీల ననాదులయందు కస్తూరి కాదు 


5౮౨1 | ఇ వ్రాయ(యబడు మకరికాప త్రాదుల ళ్లు, 


Delineations with saffron &c. on the 
breast, cheeks, &c. Taq. 
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తమాలప_త్త)కిలక | _తమాలప,త్రం॥ న॥ తిలకం! ప్న! చిత్రకం! 
చిత్రకాణి విశేవకమ్‌! | న॥ విశేవకం॥ ష్న॥ ఈ - నొనటి బొట్టు పేళ్లు, 
(ద్వితీయం చ తురీ న beauty spot on the forehead, fam. 
యంచ న(స్ర్రీయా) 

(మథ) కోజ్ముమ |  కోజ్ము_ మం-శకాళ్సీరజన్ల॥ న్‌॥ అగ్నిశిఖం- 
మ్‌! 3౮౩| కాన్మీరజ వరం-బాహ్రీకం-పీతనం-ర క్షం-గంకో చ పిశునం 
న్యాన్నిశిఖం వరంజా (పా) నంకోచం-పిశునం-ధీరం (పో) వీరమ్‌- 
స్రీకవీతచే। రక్త సం|లోహీతమ్‌ - చన్దనమ్‌ (ప) లోహిత -చన్లనమ్‌॥ 
కోచపిశునం థిరలో న॥ ౧౧ - కుంకుమపువ్వు పేళ్లు, 52000020, 
కీూతచన్దనం॥ 5౮౪! శశ, 

లాతారాఠూజతు | లాకా-రాజూా (పా) రతా! నీ! జతు॥ న॥ 
(క బే) యావో౭._లకో యావః-అల_కృః-ద్రుమూమయః! ఫు! ౬-లక్క.. 


దుమామయః। చీ, Lac, ఇగ, 
యో ౧౧ 
లవజం  ేవకసు,  లవజమ్‌-చేవకుసువుమ్‌ - (శ్రీనంజ్ఞమ్‌॥ న! 
౧ గొ వ 
మం (శ్రీనంజ్ఞ న క రాఫువు పేళ్లు, లవంగము, Cloves, 
శా. 


(మధు జూపకం! 
కాలీయకంచ కాలాను 
సార్యం 


జాపకమ్‌ (పా) జాయకమ్‌-కాలీయకమ్‌- 
కాలానుసార్యమ్‌॥ న॥ ౩-పచ్చవంటి గంధము 
పేళ్లు, నల్లని గంధ ద్రవ్యమని కొొందణు, 
die ఇ, 

(చాథ సమార్థకం)। వంశకమ (పా) వంశికమ్‌-అగురు - రాజూ 
వంశ కాగురు రాజార్ల ర్హషు-లోహామ-. క్రిమిజమ్‌-జోబ్దక మ్‌ న॥ ౬ా- 
లోహా క్రి మిజజోో బ్ఞకం! అగురు వేళ్లు, A gallochum, yt, 

3౮౬ | 
కాలాగు ర్వగురుః కాలాగురు॥ న॥ అగురుః! ఫు! ౨-కృపూ 
ర్‌ం 
గురువు పేళ్లు Black gallochum, ఇల! 
aT. 


(స్వా) నృృజ్ఞల్యా మజ్జల్యా॥ న! ౧-మ ల్లెఫువ్వుల వాననగల 
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కృ ప్లై మాగురు పేరు, A fragrant sort, 
CHINES 


న్న యత.ధూపః-నర్జరనః-అరాల; (పా) రాలః- 
రసోఒరాల స్పర్వరసా నర్వరనః-బ హుకూపః॥ ఫు! గో-సజ్జర నము పేళ్లు, 
వవి! 3౮౭! బహురూ కాల్వ, లాల, 
పో 
(ఒసప్యథ) వృకధూప వృకధూపః-కృ త్రీమధూపక ః1ఫు! ౨-అ నేక 
కృ త్రినుధూపకా | పరిమళ వస్తువులచేజేయ(బడిన ధూపము పే పేళ్లు, 
Compounded perfume, gq, 


(మల్లిగన్టియల్‌) 
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తురుష్క_ః విణ్ణక తుధువ్క_ $-విణ్ణకః-సిహ్హూః - యావనః॥ పు! 
స్పిహ్హో యావనో ర - తురువ్కు_ దేశమునందు బుట్టు అందుగు 
బంక పేళ్లు, Incense, ఇ, 

(2_హ్యథ) పాయనః॥ పవపొాయనః = (శ్రీవానః న వృకభూపః-( శ్రీ) 
౩౮౮| (శ్రీవాసో వృక | వేష్టః-నరల ద్రవః! ఫు! గ-నరళ చేవ దారువుల 
ధూపో(2.పి) శ్రీ వేష్ట బంక పేళ్లు Turpentine, aia, 
నరలదృవా! 

మృగనాభిర్ణ గమ మృగనాభిః॥ వు! మృగమదః॥ ఫు! కనూరీ॥ 
దః కస్తూరీ సీ! 3-కస్తూరి పేళ్లు, Musk, meq. 


(చాథ) కోలకం! కోలకమ్‌-తకో్కోలకమ్‌ (పా) కంకోలకమ్‌- 
3౮౯! తక్కాాలకం (పా) కక్కోలకమ్‌-కోశ ఫలమ్‌! న॥ క-తక్కో.. 
కోశ ఫల లఫు చెట్టు పేళ్లు, దానియొక్క = 

Bdellium. 

(మథ) కర్పూర కర్చూరమ్‌! వ్న॥ ఘనసారః-చస్ష్రనంజ్ఞ:- 
(మునస్ర్రియాం,! ఘన సి తాభ్రః (పా) సితాభః॥ వు! హివువాలుకా॥ 
మ స సి న్నీ] ఫం -కర్సూరము ేళ్లు, Camphor, కార్ష, 
కా oe 


ల [శ్రీ అవమరకోళము [ద్వితీ య 





కతాడాలాణాణాణాం 


ఎ గన్ధసారో మలయ గన్గసారణామలయజః-భ ద్ర (శ్రీ) వు! చన 
జోభ ద శ్రీశ్చన్దనో నః! వ్న! ర = చందనము వేళ్లు, Sandal 
(ఒ(స్ర్రైయాం,। wood, arn, 

శెలపరికగోరీక!  చెలవర కమ్‌! న! ౧-మిక్కిలి చల్లచనె న 

= ౯ యె రజ. ౮9 11 లు 
హరిచన్షన (మస్తీ తెల్ల చందనము, White and cool sort, 
యాం) _ 3౯౧| ఇక ఇగ గోశీర్షమ్‌! న! ౧-మిఫ్క్‌లి వానన 
గల చందనము, “Vas fragrant sort, 
grat 7, హరిచన్షనమ్‌! ష్న॥ ౧-మామిడి 
పండు వాననగల పసువున న్న చందనము, 
Yellow sort smelling lke a ripe 
mango, ft ఇ, ఈ 3 ను పసుఫువన్న్నె 
చందనము పేళ్ల ని కొొందలు, 











తిలప నీతు పతా? తిలపర్తీ॥ వీ॥ (పా) తిలపకీ॥ న్‌, ఫు! పతా 
లె a 2 


టా / 
జ్ఞంరజ్జునం రక్త చన్దనం। ప్లమ్‌-రజ్ఞు నమ్‌-ర కృ క్షచన్దనమ్‌ - కుచన్ష నమ్‌॥ న 
కుచన్షనం ౫-ఎజ్జన చందనము = పేళ్లు, Red sanders, 


అగ. 


(చాథ) జాతికోళ జాతికోశమ్‌-జాతిఫలమ్‌॥న॥ ౨-జాజికాయ 
జాతిఫలే (నమే)! చేల్లు, Mace, mia, 
ఏడా౨|| 
(కర్పూరాగరు ; |క యతుకర్షమః॥ పు! ౧-కక్చూరాగరు కస్తూరీ 
స్తూరీ తకోరై )ర్భతు తవో్క్కోలములతోం గాడిన గంధము పేరు, 
కర్షమః | Perfumed paste, ex. 
గాశ్రానులేపనీ మ గా శ్రానులేపనీ - వర్తిః॥ సీ! ౨ = సుగంధ 
ర్వర్లకం (స్యా) ద్విలే, య. చేర్చి మెదివీన ముద్ద పేళ్లు, వర్ష 
పనం॥ 9౯3! కక్‌-విలేవనమ్‌॥ న॥ ౨-మైపూంతేతై. మెదివిన 
గంభాదులు, ఈ ర మెపూంతయని ః కొందు, 


‘Perfume for the person, తగ, 


కాండము] 





దూర్తాని బాన యా 


ష్‌ 


కాం వాసితం 
(త్రిషు)! 

(నంస్కాారో న 
మూల్యాద్య ర్యన్స్యా 
_త్త) దధివాసనం॥ 

3౫ా౮॥ 


మాల్యంమాలాస ) 


ష్‌! 


ప్రభృష్టకం (శిఖా 
లుమ్బి)! 


(సప్రరోన్య స్తం)లలా 
యకం! 57౫ 


లమ్బిస్యాత్క_క్ఞాత్‌ ) 


వెకతుకం(తు తత్‌, 
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చూర్లమ్‌॥ న! వానయోగః॥ ఫు! ౨-గంధ 
ప్రుంబొడికే పేళ్లు, Perfumed powder, ex 


బ్యా 


భావితమ్‌-వాసికమ్‌! లి త్రీ! ౨-వాసనగట్టిన 
వ స్తువుపేళ్లు, bats. శ్రగళ ag, 


అధివాసనమ్‌॥ న॥ ౧-గన్గమాల్యాదై గః = 
గంధమాల్యాదులచే వస్తా)దులకు, యః 
నంస్కా_రః స్యాత్‌ = ఏ నంస్కా_రము గలదో, 
తత్‌ =దానిపేరు, AdjUsting with per- 
fumes, griaa. 

మాల్యమ్‌॥ న॥ మాలా-స్కక్‌ ॥జ్క్‌ సీ] = 
en = శిరస్సునందలి ఫువ్వులదండ పేళ్లు, 
A 6120169 ఇగ 

గర్వకః॥! వు! లు జన నల లలో 
బయటికి తెలియునట్లు ముడిచిన పూదండ పే 
A chaplet worn in the hair, Ne 


ప్రభ్రస్టమ్‌! న॥ ౧ = లిఖ ఫఖాలమ్బి = = సిగను 
వ్రే లేడే దండక పేర, Suspended from 
the middle lock. 

లలామకమ్‌॥ న॥ ౧-స్రోన్య స్త నమ్‌ =నొనటి 
మోందంబడునట్లు ముందు(గట్లన పూదండ చేరు, 
Falling over the eed 

ప్రాలమ్బమ్‌! వ్ర ౧-కణాత్‌ = మెడనుండి, 
చక్క_ంగా జొమ్మున 
ఫూదంఢ పేద, Hung round the neck, 
గ. 

నైకవకమ్‌ (పా) వై కత్యుకమ్‌!। న 


హా 
బుజులమ్సి = రధ అం 


రగా 
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యెత్తి ర్య క్‌ మీేస్తము ఉరసి=తొమ్మున, తిర్యక్‌ =జందెమువలె నడ్డ 





పూదండ, Worn as a scarf, 
(శ్రిఖూం స్వా) స్ట! ఆఫీడ ౩- శేఖర 8॥ ఫు! ౨ - శిఖాను = శిఖ 
శేఖరా।॥ 3౯౬! మోాందం జుట్టంబడిన పూదండ పేరు, Tied 01 
the crest, చాల? ఇ ఇ 
రచనాస్యాత్సరిన్స| రచనా! సీ! పరిన్సన్షః! ఫు! ౨-మాల్యాదు 
లచేనైన శృంగార విశేషమునుబుట్టించుట పేళ్లు, 
Decoration of hair. 


ది 


ఆభోగః పరిపూర్ణ! ఆభోగః॥ వు! పరిపూర్ష తా॥ సీ! ౨-వస్తు 
"'తా। వులయొక్క_గాని గుణాదులయొక్కగాని నిండి 
యుండుట పేళ్లు, Completion, 


ఉపథానం తూప| ఉపథానమ్‌॥ న! ఉపబర్గః॥ ఫు! ౨ -తల 
జర్హః గడశేళ్లు, A pillow, afar, 


ఛయ్య్యాయాం శయ శక య్యా! నీ! భయనీయమ్‌-శయనమ్‌॥ న। 
నీయవత్‌ ॥ 3౯౭| 3-పజువుపేళ్లు, పానుపు, A bed, fre, 
శయనం 


మజ్బా పర్యజ్క_ ప మజ్బః-పర్యజ్క_:-పల్యజ్క_:! ఫు! ఖట్యా! 


ల్యజ్కా_ః ఖట్వయా సీ ర-మంచము పేళ్లు, A bedstead, are, 
(నమూః) | 


"గేన్టుకః కన్లుకో గేర్లుక ౩-కన్లాక ః (పా) కండుకః! వు! ౨ 
చెండుపీళ్లు, బంతి, A ball to play with, 
చల్తా, 

దీపః ప్రదీపః దీపః - ప్రదీపః! వు! ౨ = దీపము వేళ్లు, 
A lamp, భి 


పీభమాననం!కిడా౮ా॥! | _ వీఠళమ్‌ - అననమ్‌! న॥ ౨ = వీట వేళ్లు, 
A stool, dia. 
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అలం మ నయ 
నముద్దక ః:-నంపుటక:॥ వు! ౨-కరాటము 


నముద్దక స్పంవుటకః 
పేళ్లు, సంపుటము, A Casket, ఇళళి, 


డం 





ప పం 5 వు! ౨ = తమ్మ 
పడిగము పేళ్లు A spitting pot, 
ప్ర సాధనీ-క జ్య. తి కా॥నీ॥ ౨-దువ్వెన పేళ్లు, 


Bes పత 
త్రిగ్రాహాః కు 


(౬ 





g| 


+ A comb, ఇళ. 
ప్‌ 


ర్త 


ప్ల) 


పిష్టాతః-పటవానకః!వు! ౨-చీరలు వానన 


వీషూతః పటవానకః॥ 
Perfume-powder, 


వడా కటు దవ్యము పేళ్లు, 
6) ఒీ ౧౧ 
gra కలా, 
దర్చశణే ముకురాద దర్చుణః-ముకురః (పా) మకుర ః-ఆదర్శ:ః॥ 
రా ఫు! ౩-అద్దము పేళ్లు A mirror, «mat, 
వ్యజనం తాలవృ న వ్యజనమ్‌-తాలవృ _న్తకమ్‌! న॥! ౨-వినన 
కం! కజ్ఞ పేళ్లు, A fan, Tar, 
బ్రతి మనుష్య వర్షః, మనుష్యులతో జేరిన పదనమూహము 
i ముగిసెను, 





న_న్తతిర్లో త్రజనన స న్తతిః॥ సీ! గో త్రమ్‌-జననమ్‌ -కులమ్‌! న॥ 
కులా న్యభిజనాన్వ అభిజనః-అ న్వయః-వంశ:ః-అన్వవాయః = సం 
యౌా॥ రం౦॥ వంశో తానః! ఫు! నా - వంశము పేళ్లు, Race or 
2_న్వ వాయ స్పన్తానో lineage, aeafd. 


వర్త 8॥ వు! ౧- జాతిపేర, Tribe or 
వ 


వ నరా. | 
హుణాదయః)! (వి వ్ర class, a0, 
మ_త్తి)య విట్బూద్రా శూద్ర వర్షములుగూడి ఛాతుర్వర్ష్య్య మనం 
శ్వాతుర్భర్ల ్రమితిన్నృ బడును, 
తం)! 
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ఛాజవీకీ రాజవం శాజవీజీ! న్‌! రాజవంశ్య:ః! పు! ౨-౩: 
శో వంశమున బుట్టిన వాని పేళ్లు, Sprung fron 
a royal family, HAAN. 
బీజ్యస్తు కలనమృ | _ బీజ్యః-కులనమ్భావః! వు! ౨-వపైన నొక 
వః రం౧| | వంశమునందు. బుట్టిన వాని పేళ్లు Sprung 
from any family. 
మహాకుల కలీనా మహాకుల ౯క లీనః-ఆర్య:-న భ్యః-నస్ష నా 
న సభ్య సజ్జన సాధ సాధుః॥ వు! ౬ - మంచికులమున( బుక్టిన వాని 
పేళ్లు Ofhonourable parentage, జాల. 


(బ్రహ్మచారీ గృహీ బ్రహ్మచారీ! న్‌! గృహే! న్‌! వానవ్రస్థఃా 
వాన ప్రస్లో భిక్షు భీతుః॥వు! ఈ రను వఠనగా బ్రహ్మవారికిని 
(The unmarried religious student, 
saad) ; గృహస్థునకును (The married 
house-holder, qe) ; తపస్వికిని (The 
hermit, ఇం న న్న్వాసికిని (The 

ascetic, ext) పేళ్లు, 


షయ ఆశ,మః॥!ప్ప!॥! ౧- షయ = బవ 

(శ్చతుష్టయి) || (గ్రాము! ప్న! ౧=ప్రది, చతుష్టయ wa 

రం ౨|| ఆశ్ళమో చర్యము మొదలగు నాల్రీంటికిని పేరు, 
(ఇస్త్రి) Religious state, ster. 


ద్విజాత్య గ్ర జన ద్విజాతిః-అ గృ జన్మా॥ న్‌! భూాదవః వాడ 
Mins వి బకావిప్ర క బ్రావ్మణః॥వు! కా బ్రాహ్మణుని పేళ్లు, 
షమ త్తు A man of the sacerdotal class, ఇం 
ద్విజః-ద్విజనా 3 అనియును కొందటు, 


(=._సౌ) వట్క_రా షట్క_ ర్యా!న్‌,వు! ౧-యాగాదిభిః =యజన 
(యాగాదిభీ ర్యుతః)॥ |(Sacrifice), యాజన (Assisting to sacri- 
5o3॥|fice), అధ్యయన (Study), అ ధ్యాపన 
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విద్యాని(పక్సిద్దో 


స దాన (benefaction}, పీ 


Uy 


గ హా (Accepting alms) ముల త్రో 
యుతః = కూడిన, అసౌ = బ్రావ్మాణుని చేర 
హ్‌, 


విద్యాన్‌ ॥ న్‌॥ విపశ్చిత్‌ ॥ త్‌ ॥ దమః క 


బు న్స్‌ సుధీః నన్‌॥ త్‌ ॥ సుదీః-కోవిదః-బుధః-దీర ౩-మనీదీ 


బుధః! ర 
ర్‌ స్స జావా న్స 
తః కవిః! రంర౮॥ ధీ 
మూన్‌ సూరిః కృతీ 
కృష్టిర్లబ్దవర్థి' విచశు 
అః! దూర బరీ దీర్గ 
దర్ఫీ 


అంత్‌ 
(నమా)! ళం౫॥ 


ఉపాధ్యా యో౭.. 
ఛ్యాపకో 


(ఒథ స్వాన్నిే.కా 
దిక్చ) ద్దురుః। 


(మన్త/ వ్యాఖ్యా 


న్‌! జ్ఞకా పొజ్ఞ ః-నజ్ట్య్వావాన్‌ | త్‌ ॥ పణ్తితః 
ఇ a క డ్‌ 
కవిః - ధీమూన్‌॥ త్‌ | నూరిః (పా) సూరీ॥న్‌ 
కృతీ॥ నొ॥ కృష్టిః - లబ్దవర్ల 8 - విచక్షణః! ఫు 
౨౦ - విద్వాంసుని పేళ్లు, Wise or 162126 
man, fara, దూరదర్శీ! న్‌ | దీర దర్శీ! న్‌ 
య 


క. తము 
థఘు ఫు! ౨ - దూరపు ఆలోచన గలవాని పేళ్లు 


Provident, Frail. ఈ ౫౨9 ను విద్యా 
సుని 'పేళ్ల నియు కొందటు, 


శొత్రియః - ఛాన్దనః॥ ఫు! ౨ - వేదము 
జదివినవాని పేళ్లు, A priest conversan 
with scripture, 3x ఇల ZU. 

ఉపాధ్యాయః-అధ్యాపక ః॥ఫు॥ ౩-వేదమ. 
జదివించువాని చే పేళ్లు, A teacher, Yq, 


గురుః! ఫు! ౧-నిపే.కాదిక్చల్‌ = గర్భా 
నము ప్రుంసవనము మొదలయిన క ర్చృముల; 
చేయించు తం డ్రిసేరు, A spiritual paren 
శశ. 

ఆచార్యః! ఫు! ౧-మ గ వ్యాఖ్యాకృత్‌ 
కల్పసూూ త్ర సహితముగా "వేదము. జదివిం 
దాని యర్థమును 'జెలియంజెప్పువాని పేర 
An ie in holy writ, «rari. 
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కనాలని కవాటాలు 





అ చేష్టా (తర్పధ్య ఆ చేస్టా! బు వు! ౧-అధ్వ రే =యజ్ఞ వివ 
"కే వ్ర ప్రీ! ఈం౬! య యమున నుపచేశముచేయువాని పేరు, ఇసూ, 
ప్రచ యజమానశ్చ వ్రతీ! న్‌! యష్టా! బు! యజమౌానః। ఫ్ర! 

వి-యజ ము. జేయువాని పేళ్లు, ఈ లీ శబ్దము 
లును యజ్ఞ క _రృపేళ్లని కొందు, ఇగ, 


(నసోమవతి) దీవీ..  దీవీతః! ఫు! ౧-సోమవతి=స్తోమము గల 


తః | యజ్ఞమునందు క రహొన, నః = వానిపేరు, 
శస. 
కృజ్యాశీలోయాయ ఇజ్యాశీల-యాయజూక | ఫు! ౨- పలు 
జాతో Sue యజ్ఞ ముంజెయు స్వభావము గలవాని 
ఇరు: 


యజ్యాా (తు విధి యజ్యా! న్‌, పు! ౧-విధినా=యథాశోొ స్త్ర 
'నేష్టవాన్‌ | ళరం౭|! ముగా, ఇష్ట వాన్‌ = యజ్ఞము చేసిన వాని పేరు, 


(సగీష్పతీష్ట్యా) స్థ న్థపతిః॥ ఫు! ౧ - గీవ్పతీస్ట్యా =బృవాస్పళి 


పతిః పీదగల ఇష్టిచేత యజ్ఞము చేసినవాని పేర, 
ఇగ. 

సోమవీథీతు పోమ సోమవీధీ! న్‌! (పా) సోమవీతీ! న్‌! పోవ 

షై పాః॥ వు! ౨ - యజ్ఞము చేసి సోమపానమ 


జేసినవాని పేళ్లు, ఇగ ళల 


సర్వ'వేదా (స్పయే సర్భవేదాః॥ న్‌, ఫు! ౨-సర్భన్టదవీ ణః = 

శేష్ట్రో యాగ స్యగ గనం తకనొమ్ముంతయు దక్నీణగాగల  విశ్వజిత్ర 

ద&ీణః)! రో౦౮॥ మొదలయిన, యాగః=జన్నము, యేన =ఎవ; 
చేత, ఇష్టః = చేయబడీనదో వాసిపేరు, 


అనూచానః (ప్రవ అనూవానః॥! వు! ౧-గురోః= ఒక గురు? 
చే సాశ్తేఒధీతీ గురో వలన, సాశ్షేప, వచనే = షడంగములత్‌ొ 
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స్తు యః)! గూడిన వేదమును జెప్పంగా, అదీతీ యః= 
చదివిన వాని పేరు, 
(లగ్ధానుజ్ఞ )స్సమా నమౌానృ త్తః॥ ఫు! ౧-లన్థానుజ్ఞ ః= వేదా 
నృ_త్తః ధ్వయ నము చేసిన వెనుక గువవుచేత గృహ 
స్థాశమముకొజకు ననుమతిం బొందినవాని 
పేరు, 


సుత్యా (త్వభిప వే సుత్యా!న్‌ , ఫు! ౧-అభిప. వేక్ళ లే =జన్న ము 


కృతే)! రంగా! నందలి సోవులతను కొట్టి వీడిచినవాని పేరు, 
gear. 
ఛాశత్రా న్చేవాసినౌశి, భార్త అ న్తేవాసీ! న్‌ శిష్యః! ఫు! 9- 
'ప్యే శిష్యుని పేళ్లు, A pupil, frard{, 
శైమోః ప్రాథను ఛే_టక్నా పృథమకల్సికః॥ ఫు! ౨ - అపుడు 
కల్సికాః! చదువ నారంభించిన శిష్యుని పేళ్లు, A novice 
in Vedas. 


(వకబవహృవశా| నటబ్రవా వారీ! న్‌, ఫు! ౧-ఒకగురునుకొ ద 
ల ర నొకవేపము చదువ నొకవతమునే యావ 
బారిణః॥ రదం॥ రించువారికి తమలో దమకు వేర, Fellow- 
students, ఇళ? 
సతీ న్యా! స్టే కగురు నతీర్ణ్యః-వకగురుః! వు! ౨ - ఒకగురువు 
క నొద్ద వేవముగాని మజియొకవిద్యగాని చదువు 
వారిపేళ్లు, Spiritual brethren, 


(చితవానగ్ని )మగ్ని అగ్నిచిచ్‌ | ఫు! ౧-అగ్నించితవాన్‌ = అగ్ని 
చిత్‌ | చయనము చేసినవానిపేద, ఆహితాగ్ని, 
One who has consecrated the sacri- 

ficial fire, ఆగరా. 
(పారంపర్యోప టే ఐతివ్యామ్‌॥ న॥ ఇతిహా॥ అవ్య! ౨-పారం 
శస్యా) దైతివ్యా మితి పర్యోప దేశే ఆ పారంపర్య ముచేత వచ్చిన 


222 అమరకోశము (ద్వి తీయ 








హో (ఒవ్యయం) ! యుప దేశముసేళ్టు, Traditional instruc- 
ర౧౧| tion, afar. 

ఉపజ్ఞా (జ్ఞానమా| ఉపజ! సీ! ౧-ఆద్యంజ్ఞానమ్‌ = ఉపదేశము 
ద్యంస్యాత్‌ ) లేక తనంతట జే మొదట. బుట్టిన జ్రానముసేరు, 

Untaught knowledge, at. 
(జ్ఞా త్వ్వాఒఒరమ్భ) ఉపక్రమః॥ ఫు! ౧- జ్ఞాతార= పది యీలా 
ఉపక్రమః | గనసిదించునని యుపాయము దెలిసి, ఆరమ్న 8 = 
ఆరంభించుటకు పేరు, Deliberate com- 

mencement, Tm. 


యజ స్పవోఒధ్వ యజ 8-సనవః-అధ్యర =-మయాగః-నప్పత న్లుః- 
ప్రో Pais స్స పత ను|మభుః (పా) మఖః-క్రతుః॥ ఫు! ౭-యజ్ఞాము 
లక కృతుః॥రం ౨॥ పేళ్లు, A sacrifice, ఇకా, 


(పాఠో హోమశ్చా పాఠః&= వేదపాఠము, Study of scrip- 
ture, qe, హోమః = వైశ్యదేవాది 


తిధీనాం సపర్యా తర్చ | 3 
హోమము, Presenting of oblations to 


జం బలిః! ఏలే) పజ _ 

మహాయజ్ఞు బ్రహ్మయ the gods, అ, అతిథనాంసపర్యా = అతిథి 

బాది నావముకాగరం౩; పూజ, Hospitable reception of guests, 

“fafa కాగ, తర్పణమ్‌ = వితృతర్నణము, 
Libation of water to the manes of 
ancestors, fqq qin, బలి = భూతబలి, 
Casting of food on the ground for 
gods or mundane beings, ఇస, వలే= 
అను నివి, మ = పంచమహో 
యజము లనంబడును, (FIVE daily sacri- 
fices, ఇకా ఇళ). అవే వరునగా, బ్రా 
యజ్ఞాదినామ'కాః = బ్రహ్మయసజ్ఞము "దేవ 
యజ్ఞము మనుష్యయజ్ఞృము పితృయజ్ఞము 
భూతయక్ఞానని పేళ్లు గలవి, 


కాండ ము] (బహ్మ వర్షము 998 





న. లాలా మిన మలయా 








నమజ్యా పరిషద్దో। నమజ్యా-పరివల్‌॥ ద్‌॥ నోవ్వీ-నభా-నమి 
౧ అ 

స సభా నమితి నంన తిః-నంనత్‌ ॥ద్‌॥ ఆస్థాసీ॥సీ॥ అస్టానమ్‌! న। సనదః॥ 
వ్‌, ల ; 

దః య. (క్షిబ) మా|న్‌, న్న డా సామాన్యముగా నభ పేళ్లు, 

స్థానం (స్ర్రైనవుంనక ఆస్థానిశ బ్బము మొదలు క ను దొరలున్న 

యో) స్పదః! రం౧ర॥|నభ వేళ్లని కొందజుందురు, AN AassEmbly 

or meeting, vftaa. 


3 6 


2 


wr (ప్రాగ్గ 
విశేహాత్‌ ) 


౧ 


| we పు! ౧ - వావి శ్లేహాలత్‌ =హవి 
స్పులను బెట్టయున్న గృహముకంకొ, (ప్రాక్‌ = 
పూర్వభాగమునందు యజమానుండు మొద 
లయిన వారుండుటకొజకు నిరింవంబడీన గృహ 
ముపేరు, A room in front of the 
offerings, TI-Aeq aT కొసం. 

సదన్యః-విధిదర్శీ! న్‌, ఫు! ౨- యజ్ఞము 

నందు పాచ్చుతక్కువలు రాకుండ కని పెట్టి 
యున్న బుత్విక్కుల శేరు, _By-standers 
whose business it is to notice and 
correct mistakes, zed. 

సభానదన్పభాస్తారా నభానత్‌ ॥ ద్‌! నభాస్తార సభ్య సామా 
స్సభ్యా స్పామాజికా జికః॥ ఫు! ఈ - నభయం దుండువాని పేళ్లు, 
(శ్ర లు! do A member of the assembly, auraz. 


సదన్యా వధిదర్శిన | 


అధ్య ర్యూచ్లాత్ళ టన గ్‌ ఖంం॥| bl తా॥ బు, 
rena: తారో (యజు ఫు' క 9 ను, క్రమాత =వరుసగా, యజుస్సా 
స్పామగ్గి (దః క్రియా. ర్లి (దః = యజుశ్వేదమును సాము వేదమును 
స ణు ౮ ఎం . స్త 
త్‌) |బుగ్టదమును నెటిలిన ను పేళ్లు, 
Reciters of the prayers, ఇళ్ల. 





అన్నీ (3 ద్యాధ నై బుతిరక॥ జ్‌! యాజకః॥ వు! త 
ర్వా ర్యా) పము య ర ధనము పకి, వార్యాః = వరింపందగిన, 
యాజకాశన- తే॥ర౧౭౬| ఆగ ఛ్యాద్యాః = అన్నీ ధుడు మొదలయిన 

ఏ ఖై ర్ట | 
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పదునార్వురకును పేళ్లు, Officiating Priest, 


fea. 
వేది? పరిమ్మృ'తా వేదిః (పా) వేదీ! సీ! ౧- పరిమ్మృ'తా= 
భూమిః యజ ముకొటుకు పరిష్క_రింపంబడీన, భూమిః = 


సహ The altar, 


(స నమే) స్థ లచత్య శే! సజ్ఞిలమ-చత్వరమ్‌। న! ౨ - అగ్నిహోత్ర, 
మునుంచు”ొటుకు సంస్కారము దేయంబదిన 
స్థానముకే పేళ్లు, Sacrificial ground, 3, 


చపహాలో యూప చపాలః-యూపకటక;ః! వు! ౨-యూూపస్హం 
కటక: భమునందలి కొయ్యతోం జేసినక డియము పేళ్లు, 
A wooden ring on the sacrificial post, 
ఇ ౫7. 
కుమా (సుగహనా। . కుమ్వ్నా॥ వీ! ౧-యజ శాల చుట్టును బెట్టిన 
వృతిః,॥ ర౧౭| మిక్కిలి నపహూనమయిన్‌ వలుగు వేరు, An 
enclosure round the place of sacri- 
fice, ¥AT. 
యూపాగ్రం తర యూషపాగృం-తర్గ॥ న్‌, న॥ గా-యూపము 
కొనపేరు, 1009 of the post, que, 


(నిర్శన్థ ర డారుణి) త్య అరణిః॥ ప్ప! ౧-నిర్జన్థ్యదారుణి = అగ్నిని 


జ "జ్‌ 
రణి (ర్ఫ పయో)! బుట్టించుటకై మధథింప(దగిన యూని పేరు, 
Wood for producing fire by friction, 
afar. 
దహీణాగ్ని ర దమ్‌ణాగ్నికాగార్హ ఖ్‌. | ఫు! 


పత్యాఒహవనీ యా కృప్రిన్సు ప్ర ల్యేకముగాం దమతమ వేళ్ల చేత, 
(త) యోజఒగ్నయః, "| బసిదములయిన నమూ:డగ్నుల పేళ్లు, 


ర౧ల౮| 
(అగ్ని శత్రయమిదం) లో | సీ! ౧ - ఒకమాట చేత I 


I ee NE. A OE 


గస్నృలపేఠ, The three sacred fires 
collectively, «fim aq, 

పృణితః॥ వు! ౧ - మంత్రముచేత నంన్క 
రింపబడీన అగ్ని పేరు, Fire consecrated 
by prayers, కాలిగా «fia. 

సగమూహ్వ్యాః పరి సమూహ్యాః - పరివాయం :-జపవాయం:॥ 
వాం య్యా 'పచాయ్యా ఫు! 9 - యజ్ఞాగ్ని పేళ్లు Sacrificial fire, 
(వగ్నా ప్రయోగిణః 1 qqrfin. 


త్రో౭.నలలి) | 





కంగనా! 
"చరా గార్హపత్యా ఆనాయ్యః॥ ఫు పు! ౧ - గార రపక్యాత్‌ = 
దానీయ దకీణాగ్ని గార్హపశ్యాన్ని నుండి, ఆసీయ = = తెచ్చి, యః= 
ప్రణీయతే। తన్ని) న్నా ER దవీ.ణాగ్నిః = దవీణాన్ని, ప్రణీయ తే = 


నాయో్యోఒ ప్రణముంపయుడునో, న, . చేరు, 


థాగ్నాయీాసనాగహో అగ్నాయీ-స్వాహా-హుతభుక్చి)యా।॥ వీ 
చ హుతేభుక్స్సియా॥  ౩-అన్ని పహోక్రుని పెంస్ల'ము పేళ్లు ౫17, 
ర౨౦|॥ 

(బు ) సామిధేసీ సామిభేసాధాయ్యా! సీ! ౨-అగ్నినమిస్థనీ = 
ఫాయ్యా (చయాస్యా అగ్నిని మొదట బ్రజ్వలింపంచెయు, స 
దగ్నినమ్వినీ) "వేదబుక్కు, Prayer uttered to excite 

fire, ఇష్‌, 


ఛన్షః॥ న్స్‌ నl॥ ౧- గాయత్రి మొదలయిన 
యిరువదియాణు మ. చ, Metre, 


| 
_ 
(a 

(సన wud వ. చరుః॥ వు! ౧-హవ్య పా ౩= అగ్నియందు 

(పుమాన్‌ )!  ఈ౨౭౧| వేల్వందగ్‌న పక్వాన్నము పేద, A prepared 
|oblation, ఇషం 

3 

అమితా (సాశ్ళణో 

ln 


ఆమితా | న్సీ॥ ౧ — థృతో ప్ప్వే= కాంచండీ 
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స్టేయా తీశే స్యా ద్ద వేండిమైన, శీే = పాలయందు, దధియో 
ధీయోగతఖ)। గతః = సెరుళసకూర్చుటవలన నైన వికారము 
శ A mixture of boiled and coagu- 

lated milk, ufirear. 
ధవి త్రం (వ్యజనం ధవిత్రమ్‌ (వా) ధువి త్రమ్‌| న॥ ౧-యజ్ఞ 
తద్య ద్రచితం మృగ మునం దగ్ని పృజ్యలనముక్‌ "అకు, మృగ 
చరణా ॥ ఈ ౨౨|| చర్మణా అ ఇల్లేతోలుచేత, రచితమి = చేయం 
బడిన, వ్యజనమ్‌ = విననకట్ల పేరు, గీ fan 
made of antelope’s hide, qr 31s ఇ 





yur. 
పృపదాజ్యం (నద పృషదాజ్యమ్‌॥ న॥ ౧-నదధ్యా జ్యే = పె “వి 
ఛ్యా జ్యే) 'ఉతోం గూడిన నేతిపేర, Oblation 


butter and curds. 
పరమాన్నంతు పా పరమాన్నమ్‌॥ న॥ పాయనమ్‌! న॥ (పా) 


యనమ్‌ | ఫు! ౨ - పాలుపోసి వండిన యన్నము శేళల్లు, 
qr. 
హవ్యకచ్యే (దైవ హవ్యమ్‌-క వ్యమ్‌! న॥ ౨-వరునగా చేవత 
వైశ్రే, అన్నే) లకును _ వితృచేవతలకును యోగ్యమయిన 
అన్నముపేళ్లు, Food of the gods and 
manes, జక, 


3 హాప్‌ | శ a 

పాత్రం (స్రువా పాత్రమ్‌॥ న॥ ౧ స్రువాదికమ్‌ స్రువము 

కమ్‌)! ర౨5|! చమునము మొదలైన యజ్ఞ పాత్ర లకన్ని టికిని 
రు A vessel, ut. 


ధ్రువోపభృజ్ఞ హూ ధ్రువా-ఉపభ్ళత్‌ -జుహూః॥ నీ! స్రువః॥వు! 
(ర్నాతు) స్తువో (భే ర-స్తుచః భదాః = స్రుక్కు_భదముల' పేళ్లు, 
దాః స్రుచః నీ యః)! 

ఉపాకృ్ళతేః (పశు ఉపాకృతః॥ ౧ - ప్రక ఈల సుగం 
రసా యా2భిమ|యః=వఏపశువు, అభిమ_న్స గ్ర = అభిమం శ్రించి, 


[eC 


కౌండము] ద్రవ్మావర్దము లల 


రాక rT కాడ TET Tce ce et 
_న్తగ్యీ శ్కతౌహతశ)! |వాతః = చంపంబడినదో, అసౌవపశు;= ఈ పశువు 
ర౨రఈ॥ పేద, A victim of sacrifice, v-T, 





Rn శన పరమ్బరాకమ్‌ - శననమ్‌ (పా) శమనమ్‌- 
నం పోతుణం (చ వ వ్రోతణమ్‌। వ సధార్థకమ్‌ = యజ్ఞ మునం 
ఛార్థకమ్‌) | దలి పశువధము పేళ్లు, 1000001600, ax-ug 

ఇ qu. 

వ్‌ ప్ర ప్రమాతః .- ఉపనమ్చాన్నః- ప్రోవీతః। బ్ర! 
మీ తోపనమ్నన్న వ్ర 3 - వహతే-యజమున. పాంసింపయిడిన పశున్ర 
తీ తా (హతే)॥ ర౨౫| మొదలై నడాని “పేళ్లు, 51211 or immo- 

lated, fa a vy. 

సాన్నాయ్యంహావి నాన్నాయ్యమ్‌-వావిః॥ స్‌ ను! i అగ్న 

యందు 'వెల్వందగిన హవిస్సు వేళ్లు, సాన్నా 
౧౧ 

య్యశ బ్రము దధిపయోరూపమైన హావిను 

వేళ్లని కొండు, The thing to be offe- 

red, ఇ₹గొరా. 

(రగ్నాతు హుతం వవట్కృతమ్‌! త్రీ! అగ్నా = అగ్నియందు, 
త్రిషు) వషట్క్మృతమ్‌। హుతమ్‌ = వేల్వబడిన హవిస్సు "పేళ్లు 52001- 

౧066 in fire. 

దీవానో౭_వభ్ళథో। దీమోన్సః - అవభృథః॥ ఫు! ౨ - యచే= 
యశ) యజాంతమునందలి న్యూూనాతిరి క్త దోవషపరి 

: హోంముకొజుకు జేయు నిసి పేళ్లు, Supple-~ 

mental sacrifice performed to atone 
for any defect in the principal one, 
qrafera Ta, 

(తత్క_ర్భార్హ్హంతు) యశ్ఞియమ్‌! శ్రి! ౧ - తత్క_ర్మార్దమ్ట్‌ =ఆ 
నుజ్జి యమ్‌॥  ర౨౬| యజ్ఞ కర్శమునకం దగిన వస్తువు పేద 

(తమ) Suitable to a sacrifice, ar. 


be 
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(థ క్రతుక) ర్త ఇష్టమ్‌! న॥ ౧-కృతుకర్మ = కృతువునందలి 
ష్టం పోవుదానాది ( య వేరు, Sacrifidal 
presents, da కళా, 
పూర్ణం (ఖాకాది పూర్తమ్‌॥ న! ౧ - ఖాతాదికర యత్‌ = 
కర్ణయతీ ) గుంటలు గుళ్లు తోటలు మొదలయినవాని 
నిర్ణించుట మెరు, An act of pious 106 
rality. 










అమృతం విఘసో అవుతమ్‌॥ న! విఘనః॥ వు! ఈ ౨న 
యజ శేపభోజన శేష వరునగా, యజ్ఞ శేపషభోడన పయో; = జన్న 
| ర౨౭||మును బేయంగా మిగిలిన యాజ్యాదులక న 
చేవ చాహణులు భుజింపంా మిగిలిన యన్నా 
దులకును బళ్లు, Remains of a sacrific 
or oblation, 4-317. 

త్యాగోవిహాపితం త్యాగః॥ వు! విహోవీతమ్‌ (పా) విహాయ 
దాన ముత్పర్టన విసర్ట త్రమ్‌-దానమ్‌-ఉత్పర్జనమ్‌-వినర్జ నమ్‌ - వి శాః 
జీ; విశాణనం వితర నమ్‌ - వితరణమ్‌ - స్పర్శనమ్‌ - ప్రతిపాదనమ్‌ 
ణంస్పర్శనం ప్రతివాద ప్రా దేశ నమ్‌-నిర్వపనమ్‌-అపవర్జ నమ[న | (ప 
నమ్‌! ౮౨౮| స్రా దేశ అపసర్జనమ్‌ - అంహతిః। నీ! ౧౩ - ఈవి వేళ్ల 
నం నిర్వపన మపవర్షన | Gift 01 donation, aT. 
మంహాతిః। 

(మృ తార్థం తద 
సాన్దానం తృిముస్యా) 
దార్థ దై హికమ్‌! 


బార్ల పదై హికమ్‌ (పా) జార్గ ఏ చేహికక్‌ 
త్రి! ౧ - మృ కార్థమ్‌ = మృతులయినవాః 
గుజించి, తదవాన్దానమ్‌ = ఆ మృతదినమ 
యందు. చేయంబడు దానముపేరు, చెలమా 
కములకును బేరు, Obsequies of a 6666 


sed person, fa కfశ. 


రా|| 


పితృదానం నివా వీతృదానమ్‌! న॥ నివాపః॥ వు! ౨-విత? 
ఫ(స్సా్యళ్‌ ) నుద్దేశించి చేయంయబడు జలాంజల్యాది దాన, 


కాండ ము] (బ్రహ్మ వర్గము 220 











చేయు Gifts in honour of the deceased, 


fua-zr. 
శ్రాద్ధం (తత్క_ర్భ శ్రౌద్ధమ్‌! న॥ ౧ - శ్నాన్ర్రతః= కాస్తో) క్ర 
వా స్ర్రతః, | మయిన చేశ కాలాదిపా తాదినియమము చేత, 


తత్కర్మ = ఆ పితృ చేవతలనుగూర్చి వేయం 
బడు చ్రాహ్మణభోజనము 'వందలయిన డాని 
చేర, తద్దినము, An 0౦03601121 oblation, 


SITE. 
అస్యాహార్యం మా అన్వాహార్యమ్‌-మాసికమ్‌! న! ౨- చెల 
స్తే నెలకు. చేయంబడు విండ వితృయజ్ఞ ము పేరు, 
అమావాన్య స్రాద్ధము: Monthly obse- 


quies, arf tg. 

(ఒ౬౦శోఒష్టమో కతపః (పా) కుతుపః॥ వ్న॥ ౧-అహ్నూ $= 
ఒహ్నః) కుతపో (= వగటియొక్క, అస్టమోా౭_౦శః = ఎనిమిదవ 
(్రైయామ్‌,। ర 30! పాలు, అనగా పగలు ౧౫ పాళ్లలో ౭ వాళ్లు 

పోగా ౮ వ పాలనుట, Towards midday 
(the eighth muhurta of the day). 


పళ్యేషణాపరీస్టి శ్చా పశళ్వ్యేవణా - పరీస్టిః! నీ! 9 - ్రైథ్ధాదుల 
న్వేషణాచ గవేపషణా! యందు ద్విజభ_క్రిళుళూప, Homage, 
qdqqr, అన్వేషణా-గ వేవణా॥ నీ! ఆ-ధర ము 
నరయుట, Investigation, wedqmr, ఈ ౪ 
సామా న్య ముగా వెదకుట చేళ్ళనియును, 

Search, ఇనా, 
నని _న్వ్వభ్యవణా సనిః-అ భ్యేప ణా! సీ! ౨ - పూజ్యుల నొక 
ప్రయోజనమునందు సత్కార పూర్వకముగా 
నియోగించుట పేళ్లు Request or solici- 


tation, sear. 
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యాన్ఞా౭.భికస్థి యాజ్ఞా-అభిశ స్తిఃయా చనా-అర్థనా। నీ! 
'క్యాచనాఒర్థనా। రీ - అడుగుట పేళ్లు, Asking or begging, 
ర౩౧| (వట్తు త్రి) ఇజం 
ముందు చెప్పల అర వశ బ్దము మొదలు 
ఘల టి 
ఆగంతుశబమువజకు నాజుశబములును॥ తి ॥ 
ద ద (WU 


పర్ణ ్య (మర్జా గ) అర్థ ్యమ్‌! uw ౧ - అర్హార్థే౭పూజకొఆ 
'కై న జలాదులు, అర్హ్య్యాదక ము, A respect- 
ful oblation of water, x. 
పాద్యం (పాదాయ, ' పాద్యమ్‌! త్రి! ౧-పాదాయ = పాదముకొఅు. 
వారిణి) | నె న, వారిణి= ఉదకముకీరు, పాదోదకము, 
Watel for ablution of the feet, Trax. 


(కృవూ ) దాతిథ్యా ఆతిథ్యమ్‌-ఆతిథేయమ్‌! త్రి ౨-|కృమౌాల్‌ = 
తిఖేయ (అతిథ్య స్థెఒ వరుసగా, అతిథ్య గే = అతిథులకొజకై న 
తృసాధుని)| రకి.౨| యన్నాదులకును, అ శ్రసాధుని = అతిథుల 

యందు మంచిదై న భక్ర్యాదులకును పేళ్లు, 
Hospitality, «fier. 

స్యాడావేశిక ఆగ ఆ వేశికః-ఆగన్వుః! శ్రి! అతిథిః॥ ఫు! గృహో 
నుర తిథి (ర్నాగృ్ళహో ౫త౯ర-లంటికివచ్చిన యతిధి పేళ్లు, A guest, 
గత) fafa. 

పూజా నమస్యా౭..| పూజా - నమస్యా - అపచితిః - సపర్యా- 
పచితిన పర్యాఒ స్‌. అర్బా-అర్హ్భణా! సీ! ౬ - పూజించుట పేళ్లు, 
ఒర్హణా (సృమాః)! Worship, reverence, ఇగ 

శకలక వరివస్యా-శు శ్రూపా-పరిచర్యా॥ సీ! ఉపా 
శ్రూపా  పరిచరా ననమ్‌! స్‌ (పా) కనకాల ../ 'రో- 
ప్యుపాననమ్‌ | ఫు య ష పేళ్లు, Service, propitiation, 

ఇఇ, 
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వ. 


వ్ర జ్యా౭_టా౭.ట్యా ప్ల వ్రజ్యా-అటా-అట్యా! నీ! పర్వటనమ్‌॥ న! 
కమర్వటనం అ-భిహాజ్యర్థమై పలుమాటు దిరుగుట జేళ్లు, 
Wandering for alms, qed, 

చర్యా(త్వీర్యాపథ చర్యా! సీ! ౧ - ఈర్యాపథస్థితిః = ధ్యాన 
మతిః) రకిర॥ మౌనాది వ్రతములయందు స్థిర మైయుండుట, 
Baste nee in austerities, s, ఇళ, 





ఉపస్పర్శ స్త్వాచ _ఉపన్నర్శః! వు! ఆచమనమ్‌! న ౨-శుద్ధా 

తనవ న చమనము పేళ్లు, Rinsing the mouth, 
ara. 

(మథ) మాన మ మానమ్‌-అభావణమ్‌॥ న। ౨-మాటాడ 

శ్లావణమ్‌! కుండుట పేళ్లు, Silence; taciturnity, ఇగ, 





అనుపూర్వీ (స్రీ అరవ న్న॥ ఆవృత్‌ -పరిపాటిః (పా) 
ఆమాంవా) ఒవృత్సరి పరిపాటీ॥ నీ! అనుక - పర్యాయః॥ ఫు! 
పాటీ అనుక్రమః! ౫ _ స్వాధ్యాయ క్రమము పేళ్లు Order, 


పర్యాయ method, ఇని. 


శ్వాతిపాత (స్తు అతి పాతః-పర్యయ:ః-ఉ పాత్యేయ | ఫు! 3- 
స్యా) త్పర్యయ & న. Violation of the 
పాత్యయః'। ల ఇషాగా[గా. 

నియమో వ్ర త నియమః-వ్ర, తమ్‌! ప్న! ౨-శాస్త్ర కృనియ 
(మస్రీ తచ్చోషపవా మము"పేళ్లు, 1 VOW, ad, ఫుణ్యకమ్‌! న 
సాది) ఫుణ్యకమ్‌। ౧ - ఉపవాసాదిమాపమె మైన ఆ వ్ర తము పేరు, 

'ర59౬! A penance, ఇగ. 
ఉపవ స్తమ్‌ (పా) జెపవన్తమ్‌! న! ఉప 
వాసః (పా) ఉపోపణమ్‌! వు! ౨-కపవాసము 
చీస్ట, A fast, SU, 





ఉపవ సం తూప 


ఈవెసో 








వివేకః (ప పృథ గాల్బ వివెకః! ఫు! పృథ గాత్మ తా| సీ! ౨ - 


282 అమరకోశము [ద్వితీ య 








తా) | ప్రకృతిపురుషులు వేజని యెబుంగుట పేళ్లు, 
Discriminating between matter and 
spirit. True knowledge, fai. 


(స్యా) దృ/హ్మావ బ్రహ్మువర్చసమ్‌! న॥ వృ తాధ్యయనన్థిః! సీ! 
ర్చనం వృత్తైాధ్యయ ౨ - మంచినడత వేదపాఠములయు సమృద్ధి 


నర్థి పేళ్లు, Holiness, aw qa. 


(రథాళ్ఞలిః॥రకి ౭| ద్రహ్మోళ్టలిః। ఫు! ౧-వేదపాఠనమయము 
పారే) బ్రహాజలిః నందు ప్రణవోచ్చారణపూర్వక మైన యంజలి 


పం, 
(పాశే వి ఫ్రషో) ద్రహ్మబిన్దవః॥ ఫు! ౧ - పారే = వేదపాఠ 
బ్రహ్మబిన్దవః। నమయమునందలి, విపుహః = నోటవెడలు 


తుంపరల పేళ్లు, Sanctified saliva, వ 


(ధ్యానయోగాస బ్రహ సృననమ్‌! న! ౧-ధ్యానయోగాన నే = 
నే) బ్ర హననం ఛ్యానము చేయుటకొఅకు ఊూూగమునందరలి 
స్వ స్తికము పద్దక ము మొదలై న యాసనము 

వీరు A holy posture, Zt, 


కోలో విధి కహా! కల్పః-విధిః- క్రమః। ఫు! 3 - ఇది యిట: 
౮ 2౮|| చేయవలెన నెడి వెదైక్సముయినవిధానము వేళ్లు, 
A sacred precept or rite 0165011066 
by religion, ఇళ. 
ముఖ్య (స్పా త్స) ముఖ్యః॥ ఫు! ౧- ప్రథమః = మొదట చేయు, 


థవుః కల్చో) కల్పః= వెదవిధానముపేరు, A Chief injunc 
tion, wat, 

ఒనుకల్ప ( స్తుతతో అనుకల్పః॥ ఫు! ౧ - తతః= దానికంకు, 

2..ధమః)! . |అధమః=వెనుకం జెప్పంటడు వేదవిధానమ 


పేరు, A secondary or succedaneou 
injunction, ఇస్టం 


కాండము] బ్రహ్మ వర్లము 988 





(నంస్కా_రపూరం | ఉపాకరణమ్‌! న॥ ౧-నంస్కా_ర పూర్వమ్‌ = 
గృవాణంస్యా) దుపా ఉపనయనసంస్కా.రము మొదలు గా, శుతేః 
కరణం (క్రు లం)! గృవాణమ్‌ = వేదమును చదువ దొరకొనుట 

vErl|#s, Holy study of the vedas after 
initiation, Tq. 

(నమేతు) పాద పొద గ వాణమ్‌ - అభివాదనమ్‌॥ న॥ ౨- 
గృహణ మభివాదన గో త్రనామములు. చెప్పి మ్రొక్కు_ట పేళ్లు, 
(మిత్యుభే)! A bow or prostration to a person 

addressed by name, «fara. 
భికుఃపరివ్రా ట్క_ భితుః-పరి వ్రాట్‌॥ జ్‌॥ కర్గన్టీ॥ న్‌॥ పారా 
రృస్టీ పారాశర్యపి మ క్రరీ॥ న్‌! మస్కరీ! న్‌, ఫు! గో-సన్యాసిపేళ్లు, 


స్మ_రీ! రర౦! శీ mendicant. 
తపస్వీ తాపనః పా, తపన్వీ! న్‌! తాపసః-పారికాళ్డీ! న్‌, ఫు! 
రికాజ్ఞ 9 - తపస్సుగలవాని పేళ్లు An ascetic, 
aaa. 
వాచంయమో ము వాచంయవము:ః-మునిః॥ ఫు! ౨-మౌన వ్రతి 
నిః | శేళు, A holy sage practising rigid 
taciturnity, గగ. ఈం౧౦ సన్యాసి పేళ్లని 
కొొందబు , 


(తపః శేశన హో) డా_న్లః॥ వు! ౧- తపః నైశనవాః= తపస్సు 
వలన గలుగు శ్రమనోద్బవాని పేరు, 
Patient of austerity, గగ. 

వర్షినో పా 


వర్రీ! న్‌! బపహ్వూచారీ! న్‌, వు! ౨-బవా 
రిణః॥ రర! VG వ్‌. 


చారి పేళ్లు, A religious student practi- 


sing austerity; an unmarried man, 
aaa. 
బుషయ సత్య వ బుషీః (పా) రిషిః - నత్యవచాః॥ న్‌, ఫు! 


లైబ్రిశ్వీ అమరకోళ మా (ద్వితీయ 











స్నాతక స్తా (వ్పుతో | స్నాతక అప్ట్రుతః॥పు| ౨-వ్రతీ= వేదమును 
(వ్రతీ) | చదివినమింద నాశ్రమాంతరము. నొందక 


వ్రతముగలవాండై తీరస్నా నలీలుండై యున్న 


బవా వారిబేళు, 
ఆ ద 
(య్‌ నిరి ర్లి కేన్టి)య యకీ॥ న్‌! యతిః వు! ౨-నిర్లి లేని )య 


గ్రామా) ుకినోయ గామాః= = జయింపంబడిన యి౨ద్రియ నమూ 
తయ (శ్చ తే)! రర౨| హాముగలవాని వేళ్ళు, A man eh sub- 
dued senses, నే 
(యఃస్థణ్ణి లే వ్రతవ స్టజ్ణీల శాయి! న్‌ | స్థాణ్ణిలః॥ పు! ౨- వృత 
వచ్చే శ్రే [a శా|వశాత్‌ = ద్రకాధీనత మువలన, స్థలణ్ణిలే = 
య్య (సా)। స్తాజ్జీల నేలను, యః=ఎవండు, శే లే=శయనించునో 
(శ్చా వాని పేళ్లు, One who sleeps on the bare 
ground by way of mortification, ఇగ 


థ) విరజ సమన విరజ నృమాః॥!న్‌ || ద్యయాతిగ ః॥వు! ౨-రజ 
(స్సు వ)ర్హ ప్రయాతిగాః స్తమో/సణములను విడిచి say సొ_ర్తి ఏకుల 
శళ39॥ పేక్‌, Men perfectly virtuous, ama, 
పవిత)ః పయత! పవిత న ప్రయుత కాలే?! ప్ర! 39 - పవిశ్రుం 
పూతః డయిన వాని పేళ్లు, Holy, pious, or sacred 
person, gaia. 
పొపడ్డా న్పర్వలి పావణ్ణః (పా) పాఖణ్ణః-నర్యలిజ్ల॥ న్‌, వు! 
జీన: | DD - వేదబాహ్యులై న బౌద్ధ కాపాలిక తపణ 
౧ 
కాదుల వేళ్లు, Heretices, T1d¥. 
[ కౌపీనం ఖండితం చాన గ్రైనుకమ్యా 
ఫుటీతథా। ప్రవ్రజ్యా తు పరివ్రజ్యా తపస్వీ 
తు తపస్థితః!] అధిక పాఠము, 


(పాలాశోదణ్ణ) ఆ| అఆపాఢః॥ వు! ౧- పాలాళ ః-దజ్జః = వ్రతము 


కాండము] (బహ్మవర్లము లలైెగ్‌ 
తా నన టల ల ప. 
పాఢో (వ) తే) నందు. బుట్టు మోదుగుకోల పేరు, A 501- 


dent’s staff, warm. 
రాము (సువెణ 
అరి ర 


రామః! వు! ౧ - వైణవః= వెదురుకోల 
వః)॥ రరర॥ | జర, 
(అ స్త్రీ) కమజ్ఞలుః  కమణ్ణలుః॥ ప్న! కుణ్జీ!సీ! ౨-కమండలువు 
కులీ పేళ్లు, A wooden water pot of an asce- 
tic, ఇషాళిత్తై. 
| రకూాకూక) బృసీ (పా) బృహీ॥సీ॥ ౧-వ్రతినామ్‌ = వ్రత 
బు | 


బ్బ స్థాలమయొక్క_, ఆననమ్‌ = దర్భాదుల చేత. జేయ 


బడిన యాసనమువేళ్లు, ఇగో, 


అజినం చర్గుక్చ _త్తిః అజినమ్‌-చర న్‌ |కృ త్తిః1పీ! 9-చర్భము 
( చ్చీ ) పేళ్లు, Deer skin, grate. 


(¢ 


భెతం భిమోకద  భెశుమ్‌ - భి మోకదవ్చుకమ్‌! న! ౨-బిచ్చ 

కమ్‌॥ 'రర౫॥ మెట్రిన పడార్గములయొక్క_ గుంవువేళ్లు, 
Aggregate of alms, faa. 

స్వాధ్యాయ (న్యా).  స్వాధ్యాయః-జపః (పా) జాపః॥ వు! ౨- 

ప తమ వేదమును జదువుటపేళ్లు, అవృ త్తిచేత 

వేదమును జదువుట యని కొంద అందురు, 


Reading 'inaudibly, or muttering 
prayers, aqreaqqd. 


బలో 


me 


స్పుత్యా ఒ౬భిషవ  నుశ్యా॥ నీ! అభిషవః॥! ఫు! సవనమ్‌॥ న! 
స్పవనం (చసా)। 3-స్నానమునకును సోమలతను దంచుటకును 

పేళ్లు, 

(సరై ఏనసా మప ఆఘునుర్భణమ్‌! త్రి! ౧-నదై ఏనసామ్‌ = 
ధ్వంసి జప్యం ల్రివ్వ) సవమ _న్తపాపములను, అపధ్యంసి = వః 
ఘువముర్లణమ్‌॥ రర౬। జప్యమ్‌ = మంతముసేరు, An expiatory 

యె క 
prayer, HA. 


దర్శశ్చ పార్ట మా దర్శః-పొరమాసః (వా) పూర్ణ మాసః॥పఫు॥ 
నశ్చ (యాగా పమో| ఈ ౨ను పకా _న్హయోః=అమావాపఫ్యా పౌర 
నయోః పృథక్‌)!  మాసులయందు. 'చేయంబడు, పృథక్‌ యాగా= 

వే ర్వేజు యాగముల పేళ్లు, 1121000001 
sacrifice, ఇగచఖి ఇఇ. 

(శరీరసాధనాజేకుం| యవుః! ఫు! ౧-శరీరసాధవాచేకుమ్‌ =శరీ 
నిత్యం యత్క_ర్భ త)|రమునుమా త్రము సాధనముగా "నపేథీంచు 
ద్యమః॥ రోర౭॥|నదై, నిత్యం యత్క_ర్భ = నిత్యముగా "చేయం. 

దగిన స త్యాహింసాదిక ర్థముల పెరు, A per- 
petual duty, TH. 

నియమ (సునయ| నియమః॥ ఫు! ౧ - ఆగ న్తుసాధనమ్‌ = కరీ 
త్క_ర్శ నిత్య మూగ |రముకంకు బాహ్యాములయిన మృజ్జ్ఞలాదులను 
న్గుసాధనమ్‌)। సాధనముగాం గలిగిన దై, అనిత్యం యత్క_ 

రృనః=నవమయపవిెశేషములయందు. గామనా 
దులచేత. కేయ(దగిన అనిత్య మైన స్నానోప 
వాసజపాదిక ర ముల చేరు A voluntary 
duty, గా. 

కారం తు భద్రా కారమ్‌ - భ ద్రాకరణమ్‌ - ముణ్జనమ్‌-వప 
కరణం ముణ్ణనం వప | నమ్‌! న! ర-మోరము పేళ్లు, Shaving, ఇ 
నంతథా! ఈళ౮॥ 
ఉపవీతం యజ నూ పవీతమ్‌! న! ౧-దథీ. కేక రే =కుడిభుజము, 
త్రం (హ్రోద్ద్ర తే దథీ త్ర యద 
నేక టే)! సూ త్రన్‌ = ఎడమభుజముమిాంద జం చెము పేరు, 

The sacred thread passed over tht 
left shoulder, Xx. 





ప్రాచీనావీత (మన్య 
సిన్‌ ) 


రం! సమ? hoe 
నతి = తొడుగంబడుచు: 
భుజము, ప్రోద్దు (బడుచు 





కాండ ము] Ee వ్యావర్ద్లము లప? 





డంగా, స = రుడిభుజముమిోంది 
జం బెముపేరు, 





నిపీతం (కణ్ణలమ్సి నిపీతమ్‌॥ న॥ ౧ - కళ్జాలమ్బి తమ్‌ = మెడను 
తమ్‌)॥ రోరణా॥ | హారమువలె వెలాడు యజసూతమ్‌=జండె 
UU gq YU 
ముపేర 


అబ్లుల్యగ్రే తీర్థం, డై వంతీర్ధమ్‌ = చేవసంబంధమైన తీర్ధము, 

దైవం న్వల్చాజ్జుల్యో అబ్గల్యగ్రే = = వే శ్లతుదయందును, శు క 
రూ లేకాయమ్‌! మభ్య బువీ.సంఫంధమన తీర్ధము, స్వల్పాజ్షుల్యో:ః = 

స్తుషాజ్డుల పకి యె చిటికెన వ్రేలు దర్భ శై శ్రయొక్క, మూలే = 

తం మూలే వ్యాజ్దు|మొ ద . ను, పై శ్రమ్‌ = పితృనంబంధ మైన 

ప్యన్య బ్రైహ్మమ॥ర౫ం | తీర్థము, అబ్లుష్టాద్దుత్యో: = మ పెనుప్రైలు జుట్టన 

నే ప్రైశ్సయొక్క, మభ్య = నడుమను, “వావ్‌ = 

ప్రహనంబంధమయినతీర్ణ ము, అబ్లుష్ట. స్థన్య = "పెను 

వ్రెలియొక్క, మూలే= మొదటను నుండును, 

అనయా నాయా ప్ర చేశములయందు వారి 


వారికి. దర్చణములు చేయవలయుననుట, 
(స్యా) జ్ట్రవ్మా! ఎవ్మాభాయమ్‌ - బ్రవ్మాత్వమ్‌ - బవ 

భూయం బ్రహ్మత్వం సాయుజ్యమ్‌! న॥ 5- ద్ర హ్యసరావమా ట పేళ్లు, 

ద్రహ్మసాయుజ్య (D|Identification with Brahma, God- 


త్యపి) head, Fax. 
దేవభాయాడికం| _చేవభూయాదికమ్‌ = దేవభూయ శబ్దము 
(తద్యత్‌ ) మొదలయిన శబ్దజాతము అనగా -దేవభూ 


యమ్‌, "దేవత్యమ్‌, దెవసాయుజ్యమ్‌ అను 
శబ్దములు, తద్వత్‌ =అక్లే చవన్వరూపమాట, 
ఈ 3 ను! న॥ Becoming identified 
with a god. 

కృచ్చ)ం (సా_న్ల కృచ్చ/మ్‌! న! ౧ = సొ న్లపనాదికమ్‌ = 
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పనాదికమ్‌)! ఈ౫%ం॥!  సాంతపనభాం ద్రాయణాది వ్రతముల చేర, 
A penance, aa faa, 
(స న్నా సవ క్ర (ప్రాయః! వు! గానన్నార్టరవతి- wg 


వయో phi టల టు మవూహారములేక 
యుండుట పేరు, Fasting to die, fara 
ad. 
ఒథ వీరహా! నష్టా వీరహా! న్‌ ॥ నష్టాన్ని ః॥ వు! ఆ-ఉత్స గ్లేస్ట్రీం 
గ్నీకి చేసి గార్హపత్యాన్నిని విడిచినవాని'పేళ్లు, 


కుహనా (లోభాన్మి క్షవానా॥ నీ॥ ౧ - లోభాత్‌ = ఆశవలన, 
'భ్య శ్యాపథకల్పన్సా। మిథ్య ర్యాపథ కల్పనా ఆ అసత్య భికు ధర్మ 
రస 9|| మార్గమును కల్పించుకొని తిరుగుట పేరు, 


Hypocrisy, practice of religious aus- 
terities through avarice, Tat. 


తే. (స్పంస్కా వ్రాత్యః! వు! ౧ - Ber 


An uninitiated person, era. 


దస్వాధ్యా యోని రా అస్వాధ్యాయః-ని రాక పతిః!వు! .౨=- వేదము 

క్ఫేతిః। చదువనివాని వేళ్లు, One who has not 
duly read the Vedas. 

ధర్మధ్వజీ లిబ్బవృ్తి ధర్శధ్వజీ! న్‌ 1 లిబ్బవృ్తిః! వు! ౨-౦ త్ర 
వేవమున (బతుకు వాని పేళ్లు, A hypocrite, 
quel 

అవకిర్లీ 'న్‌ కుత వ్ర తః॥వు! WA 

నాదులచేత నష్టమంవన వ్ర్యతముగలవాని పేరు 
A violator న. his vow through in- 
continence, ఇంగా. 


రవకీర్తీ (ముత్ర త౭)॥ 
9] 
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(సు స యన్నిన్న స్త యన్న్మిన్‌ = వీ ద్విజుడు, సు_ప్పేనతి =ని ద్రృవోవు 
మేతి సుస్పే యన్మిన్ను చుండగా, అంశుమాన్‌ =సూర్యుండు, అన్నమ్‌ = 
చేతి చ| అంశుమౌా) అ సమయమును, ఏతి = పొందుచున్నా (డో, 
న భినిర్ము కభ్యుదిత. యస్మిన్‌ =ఏ ద్విజుండు, సు_ఫ్టేనతి = నిద్రవోవు 
(తె యథా క్రమము) | చుండగా, ఉచెతిచ=ఉదయించునో, తౌ = 

ర౫ర॥|ఆ డ్విజులిద్దజును, యథా కృమమ్‌=వరుసగా, 
అభినిర్భు క్వాభ్య దిక్‌" = అభినిక్లు కుం డనియును 
(One who is asleep at sun-set, «fi- 
faa), )? అభ్యుదితుండనియును (At sun-rise, 
gfe). 
పరివేతా౭.(నుజో జ్య బృ = అన్న, అనూ ఖేనతి డా చెండ్డయా 
౭_నూఢే క్యేష్ళే జ డకయాండయగా, అనుజః=తెమ్ము(డు, దారపరి 


న హాల్‌)! గృహాత్‌ =తాను సెండ్లియాడుటవలన, పరి 
వేతా=పరివే  త్తయనంబడును, పరివేత్తా! బు, 
వు! what, 


పరివి త్రి (స్తు తజ్ఞ్యా పరివి త్రీః॥ ఫు! ౧-త జ్ఞ్యాయాన్‌ =పరి వేత్త 

యాన్‌). యొక్క యన్న పేరు, An unmarried 
elder brother, ఇనా. 

వివాహోపయమాా వివాహా - ఉపయమః - పరిణయ ఈ దా 
(నమా॥ తథా) పరిణ |వహ-ఉపయామః॥ వు! పాణివీడనమ్‌! న॥ ౬- 
యోద్యా హోపయూ చెం ండ్హ "పే పేళ్లు, Marriage, farm, ఇ, 
మాః పాణివీడనమ్‌। 

వ్యవాయో గ్రామ్య వ్య వాయ ః- SRD మైథునమ్‌- 
ధరా మైథునం నిధు నిధువనమ్‌-రతమ్‌( పా)సుర తమ్‌! గ-(స్ర్రీనంగ 
వనం రతమ్‌! ర ౫1౬.1 మము వేళ్లు Copulation; sexual inter- 


course, శైల, 
త్రివర్షః! ఫు! ౧ - em ధర్మ 





ర § వ 
త్రివర్గ (ధర్శకా 


బా wa మూంటికి నొకేరు, స 
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aggregate of the three ends of human 
life; viz. duty, love and wealth 

faad: ఇష్‌ ఇ, ఇగ్యా, 
శ్చతుర్వన్ల (న్న చతుర్వర్లః॥ వు! ౧-నమోతుకై ః= మోతు. 
మోతతై | ముతో. గూడుకొనియున్న ధర్భకామార్థ 
ములు నాల్లును, The above three with 
final beatitude, gear: A, ఇళ్ళ #1, 


AI. 
గజిని) శ్చతు చతుర ద్రవ! న! ౧-నబై ః=బలవంతు 
ర్భద్రను లైన, ౨౯ ఆ నాల్లింటికి నొకపేరు, The 


four ends of human life equally 
potent, 


జన్యా (స్ప్నీగ్ధావ జన్య్యాః! ఫు! ౧ - వరన్య = పెండ్లికొడుకు 
రస్యయే)!  ర౫౭॥ యొక్క. , స్నిగ్ధాః = చెలికాంద్రసేరు, The 
bridegroom’s friends. 
ఏకం శ్రాహ్మణులతోేం జేరిన పదసమూహము 
ముగి సెను, 





ము వ్లాభిపీకా ల మూ రాభిషి కృః జం రాజన్యః - భాహుజః- 
జన్య బక తు త్రి తు _ర్తి)యః (పా) మ త్త)ః- విరాట్‌! జ్‌, ఫు! 
తాన కాటు ౫-పట్ట బద్ధుడయిన త _క్తి)యునికీని ఆ వంశ 
మున. బుట్టిన వారికిని పుళ్లు, A man of the 
military tribe, iad. 
; కర్‌ ws 
రాజ్ఞి రా ట్బార్థివ _ రాజా॥న్‌ ॥ రాట్‌ ॥జ్‌ | సా భృతి ॥ 
వ్య్ఞాభ్ళ న్నృప భూప త్‌ ॥ నృపణభూపహః-మహీవ్‌,త్‌ ॥ తీ, వు! ౭- 
మహీమీతః॥ ర౫౮॥| ప్రజలను పాలించు మత్రియనికిని ఆ కార 
మునుచేయు మటియొకనికిని పేళ్లు, A kIng, 
a prince, TIT. 
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న. 





(రాజూతు ప్రణతా అధ్‌శరః॥ ఫు! ౧-ప్రణతా శేవసామన్హః = 
శేవసామన్తస్సా్య) దధీ తనకు _మొక్కుచున్న సకల సామంతులుగల, 
శ్వర ః। రాజా = రాజుపేరు, సామంతు లనంగా తన 

"దేశము చుట్టునుండు రాజులు AN emperor 


paramount over all the neighbouring 
princes, wit, 


చక్రవ్ప సార్వ చక్రవ్త్‌! న్‌॥ సార్వభామః॥ ఫు ఫు! ౨ - 
భామా సమ స్తఘామి చేలు రాజు పేళ్లు An Un 
versal monarch, aaadt. 
(నృపోఒనో్యో) మ్‌ మజ్జ లేళ్వర | ఫు! ౧-సార్వభౌమునిక ౦, 
జ్ఞలేశ్వరః॥ రణ! అన్యః= వేై2ై కొంతభూమినేలు, నృపః=రాజు 
3s, A tributary prince, ఇగ NT, 


యి 


(యేశేష్టం రాజ యేన = ఎవనిచేత, రాజనూయీన = రాజ 
సూయేన మజ్ఞల స్యే సూయమను యాగముచేత, ఇష్టమ్‌ =యజింపం 
శ్యరశ్చ యః! శాస్తి బడెనో, యః =ఎవ్వండు, నుజ్జలన్య = పిివువ 
యశ్నాజ్ఞయా రాజ్ఞ త్పెతుమ ధ్యభూమికి, ఈశ్వరః = ప్రభువై 
స్స) సమ్రా యున్నాండో, యః=ఎవండు, పక = తన 

యాజ్ఞ చేత, రాజ్జః=నకల రాజులను, శొ _స్త్రీజ 
కికిరచుచున్నా డో 3, నః = వారు ముగ్గురును 
సమ్రట్టులనం బడుదురు, ఈ ప. విధ 
ములుగల మయుకంయడే సమాటని కొందటు, 
కక లో 

న మాట్‌ | జ్‌, ఫు! A paramount sove- 
reign who has performed a Rajasuya 
sacrifice, ఇళ (శా, 


(డథ) రాజకమ్‌। 'రాజకమ్‌-రాజన్యకమ్‌॥న॥ ౨-కృమాత్‌ జ 
ర౬౦॥ రాజన్యకం (చ| వరునగా, నృపతిగణే = ప్రజల నేలురాజుల 


నృపకితు త్తి )యాణాం నమూహమునకును, An assemblage of 
16 
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గణే క్రమాత్‌ )| princes, gafeqa, తు_త్తి)యాణాంగచే = 
మే క్రీయజాతి వారి నమూహమునకును బేళ్లు, 


lAn assemblage of warriors, qfia 


శః. 
మస్తీ) ధీనచివో౭. మన్త్ర)! న్‌! ధీనచివః - అమాత్య ః॥ ఫు! 
మాత(ో౭_ ౩-ఆలోచన చెప్పు మంటి, వేళ్లు, A minis- 


ter, a counsellor, Ht, ఇంగ. 
(జ్యే) కరసచివా జ్ఞ గ్రనచివః!వు! ౧-తతేః=ఆ మం క్రి కంచు, 
(_స్తతః)॥ ర౬ం౧| అన్యే = వేళై న చిల్లరపనులవారి జేరు, Otker 

| ministers, ax. 
ముహామా. తాః (పథా మహామాత్ర,ః! ఫు! ప్రధానమ్‌! న॥ (పా) 
నాని ఫు! ౨-అధికులును హీనులును గాక నడిత్రర 
మైన సేనాపతి ముదలయినవాని పేళ్లు, The 

king’s companions, Yt. 
పురోధాస్తు వురో _వురోధాః॥ న్‌! వురోహితః! ౨-ప్రురోహీ 
హితః “తుని పేళ్లు, The priest or chaplain, 
య 
ఇ. 

_(ద్యష్టరి వ్యవహారా సాడ్వివాక *-అతుదర్శకః॥ వు! ౨-వ్యవహో 
ఇం) ప్రాడ్టివాకోతు 'రాణాం దృష్టరి= వ్యవహారములను విచారించు 
దర్శక!  ర౬౨॥| ధర్శాధికారిపేళ్లు, ThE judge, =r, 
య. ద్వార ప్రతీహారః (పా) ప్రతిహారః-ద్వార పాలః- 
జ. ద్వాఃస్థ ద్యాః స స ఫు! ౫ - వాకిటి 
స్థిత దర్శ కాః। కాపలివాని పేళ్లు, చ్వాఃస్థితదర్శక ః అని యొక 
పేడుగాం గొంద అందురు, Door-keeper, 

porter, కళలని. 
రతీ వర్ల స్త Qనీక రవీవర్ష ః-అనీక స్థః॥ ఫు! ౨-అంగరతకుల 
కస్థో జ _ ,నమూహము పేళ్లు, The royal body- 

guard, wma, 
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థాధ్యవమోధికృత అధ్యక్ష -అధికృత:ః॥ పు! ౨- ఎందునేని 
(నమా)! ర౬౩॥| యొకదానియండు నధికారముగలవాని పేళ్లు, 
Officer, ger. 
సాయుకో౭.. (ధిక్ళ స్టాయుక 8| వు! ౧- గ్రామే =ఒక్ష గ్రామము 
త్రో గ్రామే) నందు, అధికృతః = అధికారముగలవాని పేరు, 
An overseer of a village, Tae. 


గోపో (గ్రామేషు। గోపః! ఫు! ౧-భూరిషు (గ్రా మేమ =అ నేక 


భూరిషు)! గ్రామములయం దధి కారముగల వాని పేరు 
‘Ihe superintendent of a district, 

|TgmIT.- 
భారికః (కనకాధ్య। _ భారికః॥వు! ౧-క సక కంల =బంగారము 
తో) నందలి యధీకారముగలవానిసేరు, The 


treasurer, xia. 

రూప్యాధ్యత స్తు రూప్యాధ్యతః-నై ష్కీ-కః॥ వు! ౨ - టంక 
నైక 8| రోజ౭రl|సాల యధికారిపేశు, The master of the 

mint, తాళాల wr fam. 

(అ న్హప్పురే త్యధి అ _న్హర్వంశికః॥ వు! ౧-౪ నువు రె=నంతః 
కృతస్సార) ద_న్ఫర్యం ఫురమునందు, . . అధికృతు, శా అధికారియన, 
నికో (జన ః)| జనః = జనునిసపేరు,. 126 ‘chamberlain, 

usage ఇ అగ. - 

సౌవిదల్లాః క ముకి సౌవిదల్ల ;-కంచుకీ!న్‌ || 'స్థాపత్యః $= సౌవిదః॥ 
నః స్థావశ్యాస్సావిదా ఫు! ర-అంతఃప్రురమునందలి 'కావలివానిపే ర్గు 


(శ్వ EY dexl| Attendants guarding the king’ J ha- 
rem, శశ. 

మ సం వ హణ్ణః (పా) నరః | వ వ. 

ష్ట్ర "వము 
































తౌ) 


గలవారి వీళ్ళు. - నప్రుంస నకలు న. eunuch, 
౧౧) 
feaer. 
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సేవ కార్థ గను జీవి 
నః! స్ట 





సేవక అర్‌ | న్‌॥ అనుజీవీ! న్‌, ఫు! 3 - 
సేవకుని పేళ్లు, కొలువుగాండు, A servant, 
చలల. 

(విషయా నన్టరో విషయానన్తరః =తన చేశమునకంశు చేరిన 
రాజా) శత్రుర్శి త్త త్ర యావలి చేశము నందుండు, రాజా: = "రాజ్య 
(ముతఃపరమ్‌,॥ ర౬౬| శత్రుః॥ఫ్రు॥ = శత్రువు, అత;ఃపరం = ఆ శత్రు దేశము 
ఉచానీనః (పరతరః) నకో నావలి చేశమునందుండెడి "రాజు, , మిక్‌ 
న॥ = మిత్రు(డు, పరతరః॥! ప్ర! =ఆ మిత్రుని ర జీళ 
మునకు 'హవలి-చేళమునందుండు జ. ఉదా 








న్స నః=ఉదానీనుండు, Neutral, rata, 


ర తరత "అ ఫు! ౧-ఒకదిక్కు_ను 7౫లువం 
తః)! బోవు రాజునకు, పృస్థత = వెనుకనుండు 


న్ధ త్రువుశే పేరు, An enemy in the rear, చల్తా, 


రిపో చెరి సపత్నారి రివుః - నైరి! న్‌ ॥ నపత్నః-అరిః-ద్విపత్‌ | 
డను ద్ద్వ్వేషణ దుద్‌॥ చ్వేషణః - దుర్భ్భ్భత్‌ ॥ ద్‌॥ ద్విట్‌॥ మ్‌! 
ర ఖదః! ర౬ ౭| ద్విడ్వి విప శ్షః:-అహిత:ః-అమి ం_త్త్రః-దన్యు:-శాత్ర తవః- 
పకూహి తావిం శ్రదస్యు శ త్రుః-అభియాతిః (పా) అభిఘాతి; 1. అభి 
శాత తృవశ త్రవః। అభి ఘూరీ॥న్‌! పరః-అరాతిః- ప్రత్యర్ణీ॥న్‌ | పరిపస్టీ॥ 
యాతీపరారాళి ప్రత్య ఫు! ౧౯ - శత్రువు వేళ్ళు, An enemy; 
రి ర్‌ పరిపన్థినః! Seol|postile party, es ఇ. 
కి నోవయనం న సి గణ-వయన్మః:-నవయాః॥! న్‌ 
క వ జ చెలికాని పేళ్లు, 
panion, ZAI, 


(అథ) మి శ్రంనఖా మి _త్త)మ్‌॥ న॥ నఖా॥ బ్ర, ఫు! సుహృత్‌ I 
సుహృత్‌ | ద్‌, ఫు! ౩ - న్నేహితుని పేళ్లు A [లుం 
an ally, zi. 


Ll 22 
A com- 


శాండ వణ] మతథతియవర్హము ‘ 





సఖ్యం సా ప్పపదీనం నఖ్యమ్‌-సా _ప్పపదీనమ్‌॥న॥ ౨-చెలిమిపే 
Friendship, వళి, 

(స్యా) దనురోధో౭.. _ అనురోధః॥ ఫు! అనువ_ర్తనమ్‌! న॥ 
నువ!ర్తనమ్‌! ర౬౯| అనుకూలించుట పేళ్లు, (౦౫9112 
Serving, ఇత్తరాగ. 

లో 
ణిధి రపనర్చ శ్చరః | స్పశః-చారః-గూఢఫురువః! వు! ౭ - వే? 
స్పళ | చారశ్చ గూ వాని పేళ్లు, A spy; a secret agent 13 
ఫురువ. disguise, పాశం. 
ఇందులో మొదటి ౨-ను కృషీవల థ్‌ 
కాదిరూపముచేతనుండు వేగులచాని సే 


కీాందలు, 


యథార్హ్భవర్ష్యః ప యథా ర్హ్హవర్ష క పృణిధిః-అపనర్పః-చర 


పై ఆ_ప్తః-ప్రత్యయిత 8॥ El ౨-ఆపుని 
స్ట (త్రైము! హ్‌. Trusted, confidential, అం 
సాంవత్సరో చె స్ట సాంవత్పర:ః-జె సతిపి.క ః- దై వజ కాగ ణ 
తివీ.క దై వజ్ఞ గ ణ కా వకాహూ ర్రకః-మాహూ ర్తః-జ్డాన్‌!న్‌ | 7 
(వవి! స్యు) ar న్తికః! ఫు! ౮-జ్యోస్యుని పేళ్లు, An as’ 
_ర్తిక మాహూ ర్త జ్ఞాని 
కారా న్తికా (అపి) 
ఈ ౭౧|| 
తా_న్తికో జ్ఞాతసి తా_న్తి)కః-జ్ఞాతసిద్ధాన్తః। ఫు! ౨-వ 
నొక శాస్ర్రముయొక్క.. తత్త్వము దె 
వాని పేళ్లు, A man versed in 


loger or an astronomer, sqifad. 


లీ 


ద్‌ 
science, aif. 
సృ_క్తీ) గృహపతి నత్తి! న్‌॥ గృహపతిః॥ ఫు! ౨ - 
(నృమాా) దానము చేయువాని పేళ్లు A gene 
house-holder, Tee. 
లిపికారో౭. కురచ]  లిషికారః (పా) లిపింకరః - అకురచ 
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ee త... 
కోత తురచుఖ్బుశ్చ అతురచుఖుః-లేఖక ః sll ఫు! ర=- లేఖకుని వేళ్లు, 
లేఖశే॥ ఈ ౭౨|| లేకి, A scribe, ZAIN, 


లకు తాకురనంస్థా 


లిఖతమ్‌-అతర సంస్థానమ్‌-లివిః (పా) లిపీ- 


నే లిపిర్లి బి (వేసీ లిభి; (పా) లివీ॥ వీ! ర-వ్రాయంుడిన యత్న 


యా) | 


రో దూతో 
దూత్యం (తద్వావ 
కరణే)! ఈ ౭9॥ 


అధ్యనీనో.. ధ్వగో 
ఒ౬ధ్వన్యః పొన్టః ప 
(ఇత్యవి। 
a శన్యుమాత్య 


దుర్హబలానిచ)॥ ర ౭ 9d 
కాని (ప ప్రకృత 
యః పొరాణాం శే వణ 
యోజఒవీచ)! 


రముల యాకారము పేళ్లు, “అతురవిన్యాసే 
అనెడి పాఠమునందు, లిఖతాొ-లికిః-లివి;॥ వీ॥ 
Rs A. writing. 

నంచేశహారః-దూతః॥ ఫు! ౨-దూత పేళ్లు, 
A messenger, envoy, ga. 

దూత్యమ్‌ (పా) డాత్యమ్‌॥ న॥ ౧-తద్వావ 
కరణ =ఆ దూతయొక్క_ భావకర్తములకు పేద 
An embassy or message, ఇడ్టొ్ష. 

అధ్యనీనః:-అధ్యగ: = మ... -పాన్టః - పథి 
క ః॥ఫ్ర॥ ౫- తెదవరి పేళ్లు, తక వనడచు వాడు, 


-|A traveller, స్ట. 


స్యామోా॥న్‌ | = రాజు, IT; అమాత్వః= 
మంతి, ₹₹1; సుహ్మాత్‌ |! ద్‌॥ = చెలికాడు, 
గ్‌ కోథ;=భండారము, TTI కా, ల ను॥ 
ఫు! రాష్ట్ర )మ్‌ =పట్టణములతోంహాడిన దేశము, 
ఇల్లా దుర్గమ్‌ = సర్వళాదులచేత పోశక్యము 
గాని పట్టణము, (m1; బలమ్‌ = సేవను గగ, 
3 ను! ద ఈ ఢ ను, కార రాజ్యాం 
ములు, ప్రకృతయః। వీ! = అవి చ్రకృతు లని 
చెప్పబడును, పౌరాణాం క్రేణయో2విచ = 
ఒక (డు ముఖ్యు(డుగాం గలవారును నజాఠీయు 
లును నైన పురజనుల నమూహములు ప్రకృతు 
లనంబడును. ThE requisites of regal 
administration, లగా. 


స స 


త కనకము 2a 


అమా. నాలాల మాలా లాలా దానా నానా జడా ంలా మనా య. రాయాలా కాలాలను. దాజజడాాడాాడయలాా సాలా 2 వాతను సాల సాసక ధరకు. 


స (ర్నా). విగ 
హోయోాన న. 
"జె దై ప్రధ మూశ్రయః। 


ఈర 2౫॥ వడ్డుణో 


శక కయ (స్తిన)ః 


ప భావో త్పాహ 
నిజాల)! 


వు 


(తుయః సానంచ 


యి 
ప) 0 


"వేదినామ్‌) ॥ 


'రీ ౭౬|| 





స | ఫు! = కశ్రువ్రతో నంధి ఫి పొనయట 
క. af, విగ్లవ హః॥ తం 
War, కళ). ప్‌! న॥ = దండెత్తుట, 
Invading, అంగర అననమ్‌॥ న। =యుద్ధము 
నకు నమయముం జూచుట, Maintaining 
2 post, ఇగ ima, 2 ధమ్‌! న॥ = 
భదము ఫుట్టంచుట, A stratagem, gadifa; 
ఆశ్రయః।! ఫు! = బలవంతుని. చేపట్టుట, Re- 
course to help, std; ఈ ౬ ను, షడ్డు 
గకా8= షడ్గుణము లనంబడును, Six expedi- 
ents in foreign politics, రాగి ఇ aa, 


ప్రభావః = కోళదండములవలన. బుట్టిన 
తేజస్సు, Majesty, TAT; ఉత్సాహ? నా 
ఎక్కు..వె న పరాక మచే$™, Perseverance, 
ర (UU వ 
ఆక; మ_న్హ)ః = సంధివిగృహోదులను తగి 
నటు పయోగించెడు నెటుక, Counsel, 
mn Uy 
m1; (వఏనివలన) జాః= పుట్టిన, తిన్తః = 
మూండుబలములున్తు శ కయః = శ కృులన( 
బడును, అవి పృభుశక్టి, ఉత్సాహశక్తి మంత్ర 
శక్టి అని చెప్పగుడును, శక్తిః॥ న్సీ| mn. 
arf. | 
తృయః!వు! = శత్రున్రుకంకు తాను తక్కు 
"నె యుండుట, Loss, 1; సానమ్‌! న॥ = 
0... య 
శత్రువును తానును సమముగా నుండుట, 
ఈ | ద్ర 4 
Equality, aataar, వృద్ధిః॥ సి! = వ శ్ర న 


|కంశు తానెక్కు వె యుండుట, . Success 
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ఇల; ఈ 3 ను త్రివర్లః॥ పు! = సీతి వేదు 
లకు త్రీవర్లము లనంబడును, The three 
states. 








(న) ప తాపః ప్ర ప్రతాప ప్ర భావః! ఫ్ర! ౨-కోశ దణ్ణజమ్‌ = 
భావ(శ్చ య తేజః Dees దండువలనను పుట్టిన, 
కోశదణ్యజమ్‌) య తేజః = తేజస్సు పేళ్లు The రక 

arising from treasure and forces: 
Majesty, ఇలా. 

(సామదానే 'భేడ। సామ॥న్‌ ,న॥ = వీయముజెప్పుట, దానమ్‌! 
దణ్ఞా వి) త్యుపాయ న॥ = దానమిచ్చుట, bribery, భేదం! ఫు! = 
(చతుష్ట్రయమ్‌)! కూడియున్న వారిని "వేబుపజు చుట, దణ్జః 

ర౭ ౭|| పు॥ =పీడించుట, ఇతి, ఉపాయ చతుష్టయమ్‌ = 
ఈ రను ఉపాయములనయిడును, ఉపాయః[పు 


Means of success, TH, a1, Hz, ave 


ITT TIT. 
సాహనం తు ద సాహాసమ్‌॥ న॥ దమః-దణ్ణః॥ వు! 3-దండో 
మోద పాయము పేళ్లు, Subduing, punishment 
డాంళా. 


స్పామసా_న్ల ఏ (మ సామ! న్‌! సా _న్వమ్‌! న! ౨- సామో 
థో పాయము పేళ్లు, ప negotiz 
tion, TAT. 
నమా)! భేదోపజాపా| శేదాఉపజాపః॥ పు! ౨-భేదోపాయము పేళ్ల 
10150101, sowing of dissention, x. 
వుపథా (ఢశా ఉపధా! సీ! ౧-ధర్మాదై §ః= ధర్యార కా 
దై గర్యత్సరీకణమ్‌। ములచేత మంత్రులు మొదలై నవారిని, య+ 
ర ౭౮|| పరీతణమ్‌ = శరత. Trial of te 
of honesty, sua. 
(పళ్ళాతి/) పళ్ళు = ఈ ముందు చెప్పబడు “అవ 


కెౌండము] తఈ(తీయవర్లము ఫ 





కీణ వివి క్ష విజన చృన్న నిశ్ళలాకి శబ్ద 
దై దును॥ త్ర! 
ప్యుషుడతీ.ణో (య అవడతీణః॥ తి॥ ౧- తృతీయాద్య 
_నృతీయా ద్య గోచ Meee మొదలై నవారికి క 
రః)! యనట్టుగా నిద్ద జాడుకొను, యః = వకా 
మేదిగలదో దానిశేళ్లు, SeCr6t unkno 
to a third person, Tea7. 
వివి కృవిజనచ్చన్న వివి కః = విజనః = ఛన్నః-నిశ్ళ్శలాక ః॥ 
నిశ్శలాకా (స్తథా) ర రహాః॥ స్‌, న॥ రహన్‌ - ఉపాంశు॥ అవ్య॥ 
హః! ర౭౯! రవాశ్చొా వకాంతమునకు. దగిన స్థలము పేళ్లు, 50110 
పాంశు(చాలి చే) emia. 

న న (తద్భ వే ) రహన్యమ్‌! త్రి! ౧-తద్భ వే=ఆ యే 
రము! స్థలమునందు బుట్టినది, Occurring 
private, tex. 

(సమా) విగమ్మ విన్తమృః (పా) విశృమృః-విశ్వానః॥ 
విశ్వాసా ౨-వి జ్యానము పేళ్లు, నమ్మిక, Trust, Co 
dence, fasara. 

శ్రేపో(భ్రంకో య| శ్రేవః॥ వు! ౧-యథోచితాత్‌ = తనక 
థోచితాత్‌ )॥ ర౮ాం॥| మైన థర్నయువ లిన భ్రంశ 8 = చలించుట" 
Falling from rectitude; betray 
rar. 
అభేేమ న్యాయ అశ్రేప:-న్యాయః-కల్చ్పః॥వు! చేశరూః 
కల్పాస్తు జేశరూపం సమలజ్ఞుసమ్‌| న॥ ౫ - తనకుచిత మైన ధర 
నమఖానమ్‌ | వలన జలింపకయుండుట పేళ్లు, Prop 
న fitness, «qr. 
యు _క్షమ్‌-బ పయికమ్‌-లభ మ్‌- భః 
నమ్‌-అభిసీతమ్‌-న్యాయ్యమ్‌ు॥ అ | ౬-నా 





యుక్త వాపయికం 
లభ్యం ఛజమా నాభి 





250 ' అమరకోశము (ద్వి త య 
య తా యస 


సీత (వత్‌ )॥ ళ౮ం౧| 





ముతో. గూడినదాని పేళ్లు, Right, fit or 





న్యాయ్యం (చ రత్రీషమ|proper, శశ. 

పట్‌) 
నా నంప్రభారణా॥ ని! సమర్థ నమ్‌! న॥ ౨ 
w 


ననుర్హనమె |, యుకాయు క్షములయందు నిడి యుకృమని 
నమర్థించుట పేళ్లు, Deliberation on the 
propriety or impropriety of any 
thing; a determination thereon, 

. ana. 
అపవాద స్తు నిన. అవవాదః (పా) అవవాదః-ని న్లేశ ని దేశః! 
శో నిచేశ శాసనం స్య శాననమ్‌॥ న॥ శిష్టి:-అజ్ఞా!సీ! ౬-ఆజ్ఞ పేళ్లు, 
(చనఖ॥ ర౮౨| నిష్ట ల్‌. స్ట 


An order or command, ఇష 


నంస్థాతు మరా సంస్థా-మర్యా దా-ధారణా-స్టితి | సీ] ర = 

దా ధారణా స్థతిః। మర్యాద పేళ్లు, మేరదప్పకయుండుట, Conti- 
nuance in the right path, AAI. 

అ అగోఒపరాధోమ ఆగః॥ న్‌ ,న॥ అపరాధ:ః-మ న్లుః॥ వు! ౩-అప 

న్తుశ్చ రాధము పేళ్లు, Offence, fault, trans- 

gression, yd. 

. (గమేతూ) దాన ఉద్దానమ్‌ - బన్ధనమ్‌! ॥ ౨-కట్టినై చుట 


బన్ధ నే! ౮9 | పేళ్లు, Binding, 477, 

దిపొద్యో (ద్విగు ద్విపాద్యః' ఫు! ౧-ద్విగుణః = రెట్టింపగు, 
'శోదణో) దణ్జః =దండుగగొనుట పేరు, Double 

నే ఫై 
penalty, క. 

“శ్రాగభేయ:ః కరో భాగ ధేయః-కర బలిః॥ ఫు! ౩-రాజునకు 

బలిః। ఏచగిన యప్పనముపేళ్లు, Rents, tax, tri- 
bute, 71. 


(ఘట్టాది చేయం) సుల్క ౪ న్న! ౧-ఘట్టాది' చేయమ్‌ =సుంక ఫు 
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మూక (= స) చావడి మొదలై నచోట్ల రాజున కీందగి న 


ద ద్రవ్యము వేళ్లు, Toll, వః. 


చ 'భృతంతు త్రకే సాభృతమ్‌- ప్ర దేశనమ్‌! న॥ 2-చేవతల 
TT ళ౮ాల॥ క మిత్రులు ముదల/సవారికి నియ్యంబడు 
కానుక పేళ్లు, AN 00126402, or a present, 
ఖా. 
ఊహ వాయన ముస) ఉపాయనమ్‌-డ ఉప గ్రాహ్యాం॥ న! ఉపహోర 8| 
ఎతు మువహార ఫు! ఉపదా॥ న్చీ॥ ర-రాజదర్శనార్థ మై తెచ్చు 
న్తథాొ పడా । కానుక పేళ్లు, An humble offering to a 
king, TTI. 


ఆహూాతశకా (దితు| యాతకమ్‌! న! నుదాయః॥ ఫు! హరణమ్‌! 

స హైక్‌ యం)సుదాయో | న॥ క-యత్‌ =ఏది, చేయమ్‌ =వివాహమునం 
౨ర౭౩౦ (చతత్‌ )॥ దల్లుని!ని ఆండుబిడ్డకును నీందగినదో ఆ వస్తువు 
రర! పేళ్లు, A నా. present, A special 


present, faa ఇ TIE. 





త-తాల (స్తు) తత్కాలః॥! పు! త దాత్వమ్‌। న! ౨-వర్త 
ఇాత్షం (స్యా) మూన కాలము పేళ్లు, Present time, Te, 


(౭ త్రరః కాల) . ఆయతిః! నీ! ౧ - ఉత్తరఃకాలః= రాయగల 
యవముతి? | కాలము పేరు, Future time, ఇళ! 
నసాందృష్టీకం (ఫలం సాందృష్టికమ్‌!న। ౧-సద్యః ఫలమ =త త్కా_ 
౭వ ) లమునందుం గలుగు ఫలముపేరు, 1006- 
diate consequence, Za గణ. 
ఆదర్శ; ఫలము ఉదర్కః! పు! ౧-ఉత్తరంఫలమ్‌ =ముందు 
ఆకర క్‌ుం)| ర౮౬| | రాగల ఫలము పేరు, future 600156 
quence, ఇళ ఇల. 
అద 9౨ అలు 
అదృష్టం (వహ్ని అదృష్ట్రమ్‌! న! ౧ వహ్నితోయాది = 
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bt 
తో యాది) అగ్ని జలము మొదలై నవానివలనం బుట్టిన 
భయము పేరు, Casual and unseen 
danger, 4%. 
దృష్టం డర దృష్టమ్‌| న ౧-స్వపర చ కృజమ = తేన వారి 
క)జము)| వలనను పగవారివలనను బుట్టిన భయము పేరు, 
Obvious danger, కణ. 
“దృష్టం త్వపర చ క్రజమ్‌”” అనియు పాఠ 
ముగలదు, 


(మహీభుజూ) మ అహీభయమ్‌॥! న॥ ౧- మహీభుజూమ్‌ = 
హిళభయం (స్వపతు రాజులకు, న్వపత ప్రభవమ్‌ = మాలబలము 
ప్రభవం భయమ్‌)॥ | మొదలుగా  చేడువిధములై న స్వపత.ముల 

ర౮2॥! వలన. బుట్టిన, భయమ్‌ = భయము పేరు, 
Latent danger from one’s own party. 
యాత్వధికార ప్రక్రియా! సీ! అధి కారః॥ ఫు! ౨ - అధి 
కారము పేళ్లు, Bearing of royal insignia, 

ఇనా. 
(స్పా) చ్చామరం| చామరమ్‌-ప్ర క్రీర్ణకమ్‌! న॥ ౨-ఏంజామర 
క్రీర్ల కమ్‌ | పేళ్లు, The bushy tail of the Bos grun- 

niens used as a fan, At. 

నృపాననం (తు నృపొననమాభ ద్రాననమి। న॥ ౨-రాజులు 
య) దృ ద్రాననం కూర్చుండు నాసనము పేళ్లు, A throne, 
raat. 

సింపాననం (తు వృింహోననమ్‌॥ న॥ ౧- సైమమ్‌ = బంగా 
తత్‌ )॥ ౪౮౮! (హె రుతొంచేయయిడిన, తత్‌ =ఆ రాజుకూర్పుండు 
మం) నాననముపేరు, A throne made of gold, 

౯5%. 

ఛత్రం త్యాతప్మత్తం ఛ_త్త్ర్రమ్‌-ఆతప త్త /మ్‌! న॥ ఠతాగొడుగు 

వీళ్ళు, A 0212501, ఇగ. 
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ల 
(రాజ్ఞ స్తు నృప న్య ఫ్రపలత్న్‌॥ న్‌, న! ౧= - రాజ్ఞః =రాజునకు 
(తల తత్‌ ) పెడు, తత్‌ = ఆ గొడుగు పేరు, A royal 


unl చ. 

భద్రకుమృః పూర్ణ మ్యాపూ. కువ వు! ౨-రాజ 
కు చరా దార్థరాదులయందు. 'బెటయబడిన పూర్ణకల 

భె నే లా 
పేళ్లు A golden Jar filled with 

holy water, qoigqu. 

భృజ్జారః కనకా  ఛృజ్ఞారః॥ వు! కనకాలుకా! నీ! ౨ - 

లుకా॥ ఈ౮౯! | బంగాదిగిండి శే పేళ్లు, A golden vase, ఇళ, 


నివేశ శిబిరం (శ నివేశ;ః॥ ఫు! శివిరమ్‌॥ న॥ ౨ - దండుదిగి 
శ్ర యున్న తావు పేళ్లు, దండువిడిసిన పాళెము, 
A camp, గాల 
నజ్జనం తూపరత్‌. నజ్జనమ్‌-ఉ ఉపరతుణమ్‌॥ న॥ ౨-దండుకావలి 
ణమ్‌! కొఆఅకు చుట్టు. బెట్టిన వెలుగు మొదలై న 
దానిసేళు, A sentry; an out-post, 
(హ_స్త్యశ్వరథ పా సేనాజ్లమ! న! ౧ - హ_న్త్యశ్వరథ పాదా 
దాతం) సేనాబ్లం(స్యా తమ్‌ =వనుంగులు గుజ్జములు రథములు కాలు 
చ్చతుస్ట్రయమ్‌)! బలము ననెడి, చతుష్టయమ్‌ = ఈ ఈ ను, సేనాం 
రాం॥ గములనయంుడును, A 6090020606 part of 
an army, gr, ఇనా అ Tat, aa 
షా ఇ, 

ద సీదనావలోహూ డస్ర్తీ॥న్‌॥ దనావలః-హ (స్తీ! న్‌! ద్విరదఃా 
స్తే ద్విరదో౭_ శేకపో అ నేక పః-ద్విపః-మళత జజణాగ జః = నాగః = కుజ 
ద్విపః। మతజ్ఞజో గజో రణవారణః - కరీ! న్‌! ఇభ?- _న్త్వమ్చేరమః ఎం 
నాగ కుజ్జరో వార |పదీ॥ న్‌, ఫు! ౧గావనుయగుపేళ్లు, An ele- 


ణక రీ॥ లం! ఇభ: phant, rd. 
స్తమ్చేరవః పర్మీ 
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యూథనాథ (స్తు) 
యూధపః | 


మదోత్క_టోముదక 
లః 


కలభకరిశాబకః॥ 
భా ౨ 


He aa rf 
వ్రభిన్నోగర్టితో మ 
తః 


(ననూ) వుడ్వాన్త 
నులు 


కం గజతా 


న్ని 
జరి 


Dah ర్తి 


బ్బ 


కరిణీ భేనుకా వ 
శా! రా5॥ 


గణం కటో 
CD 
మదో దానం 


వమధథుః (కరళీక 
రః)! 
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యూధథనాథః-యూథవః॥! ఫు! ౨- వనుం 
గుల గుంపులో ముఖ్యమయిన యేనుల పేళ్లు, 
The leader of a herd of wild .ele- 
phants, గల! ar Har. 

మదోత్క_టః - మదకలః॥ వు! ౨-మదము 
పట్టిన యేను పేళ్లు, A IUtting elephant, 
ae rd. 

కలభః-కరి శాబకః (పా) కరిపోతకః! వు! 
౨-వనుంగుగున్న పేళ్లు, A yంung elephant, 
ఇం! ఇగ aT; wT. 

ప్రఖన్నః-గ ష్టతః- -వుత్తః॥! వు! ౩ - మదము 
గాటు నేనుంగు పేళ్లు, A furious elephant 
in rut, ee | 

ఉద్యా హా ఫు! ౨ - మదమువిడి 
చిన యేునుంగ చే పేళ్లు An elephant out of 
LULU; 

హా స్తికమ్‌॥ న॥ గజకా॥ సీ॥ ౨ - బృన్దే= 
ఏనులసలగుంపు పేళ్లు, A herd of elephants, 
eat mr qe. 

కరిణీ-భేనుకా-వ శా॥ వీ॥ 9-ఆండువనులస 
పేళ్లు A she-elephant, ఇటలి, 

గణ్ణఃాక టః॥ ఫు! ౨-ఏనుంగు చెక్కిలి పేళ్లు, 
An elephant’s temple, wauat, 

మదః॥ ఫు! దానమ్‌॥! న॥ ౨-వుదము వేళ్లు, 
Rut, Ag. 

వవుథుః॥ ఫు! ౧ - కరళీకరః=తొండము 
వలనం బుట్టిన తుంపర పేరు, Water emitted 
from he elephant’s trunk, xg. 


కాండము] క్షతీయవర్ద్షము లర్‌ 


= ఏనుంగు 
శీరస్సుమో(దనుండు మాంసఖండముల పేర, 
కుంభన స్థలము, The frontal globes on the 


forehead of an elephant, ga tae. 


త. (తు శిర 8! వు! ౧ - శిరన; పిస” 


నః పిక్టా) 


(తయోర్మ భ్యే) వి 
8 (పుమాన్‌ )| 
రార 
అవ(గహోే (లలా 
టం స్యాత్‌ ) 


విదుః! ఫు! ౧-తయోః=ఆ కుంభనలముల 
యొక్క, మధ్య = =నడుముపేరు, The hollow 
between them, faz. 

అవగ్రహాః। ఫు! ౧ - లలాటమ్‌ = వనుంగు 
నొనటిసేరు, Elephant’s forehead, ఇళ! 
ఇ అణ[€. 

ఈవి. కా (తట ఈవీకా (పా) ఇమీకా॥ నీ! ౧ = అశీ కూ 
కూటకమ్‌)। టకమ్‌ = వనుయ కనుగ్రుడ్డుపేరు, Elephant’s 
eye-ball, sax బశ 





(అపాజ్జచేశో)నిర్యా 


ae) 


నిర్యాణమ్‌! న! గా - - అపాజ్జదేశః = ఏనుంప 
క్ర ష్‌ వేరు, Corner of hit eye, Tam 
stuart. 


(కర్ణమూలంతు)  కూలికా॥ వీ! ౧- కర్లమాలమ్‌ = వనుంగు 


చూలికా॥! ర | చనిచుదటిచేద, Root of his ear, Ta 


కారణాల. 
(అధః కుమ్భుస్య)వా వాహిళ్టమ్‌! న॥ ౧ - కుమ్భున్య = వను(గు 
హీళ్ళం కుంభన్థలమునకు, అధః = దిగువనున్న ప్ర వచే 


న ప చేరు, Part below the frontal 
globes, arfaca, 
ప్రతిమాన (మధో ప్రతిమానమ్‌! న॥ ౧- అన్య = ఈవాహిళ్ణ 
ఒన్య గ యల్‌) మునకు, అధః =దిగువనున్న, యత్‌ =ప్రచే 
wee ఈ, Part between the tusks, 
fear. 


అమరకోళ మా [ద్వితీయ 


న నప న మానా నానా కి నత న న న న ననన 


సనం (న్మద్ధచే ఆననమ్‌॥ న॥ ౧ - నృ_న్లచేశః = వనుయ 

వీ) యొక్క మూంఫవుపేరు, Elephant’s 
withers, IT, 

ద్భుకం (బిన్లుజాల పద్మకమ్‌! న॥ ౧ - బిన్లుజాలక మ్‌ = వఏనుణస 

| స. నకు యావనమున -జీవాములోం బుట్టిన బొట్ల 

"పేడ, ఏనుగు సిబ్మెము, ముక. on his 








బె 
body, Tq. 
కతు భాగ: (పా వతు, భాగ:ః॥ ఫు! ౧-వార్శ స భాగ: = ఏనుంగు 
భాగో) యొక్క. యుభయపార్ళ (ముల పేరు, His 


flank, Tలq¥ ఇగ. 
న్తభాగ (స్తుయా ద న్హభాగః॥ వు! ౧-అ గతః యః = ఏనుంగు 
)తః)! I యొక్క హంత సాయ పేరు, His front, 
ఆచ Ze HIT. 
చ్య్వావూర ప స్‌. పూర్వ్ణపశ్చాజ్ఞజ్ఞుది దేశ” = ముందణును 
దిజేశౌ) గాతా వెనుకనున్న మోకాళ్ల శ్రీందిప్ర చెశములు 
(క్ర కమాత్‌ )॥ | రెండును, కృమాణ్‌ =వరునగా, గాత్రావ రే= 
'రిణా౭॥ | గె లె, మ్‌ (Shoulder), అవరమ్‌ (పా) అపరమ్‌ 
(Thigh, ఈ) అని చెప్పబడును, 
తో తంచెణుక తో_త్త)మ్‌-నై ణుకమ్‌ (పా) వేణుకమ్‌॥ న॥ 
అ = 
౨-వనుయను కికీంచు కోల పేస్టు, అంకళ ము, 
A pike to drive an elephant, 4g: 
మూలానం బన న! ఆలానమ్‌॥ న! బన్ల నవ్నుః! వు! ౨-వనుం 
(ఒథ) పను కట్టు _స్తంభమువేళ్లు, Post to which 
he is tied, areata. 
శృజ్ధలే: అన్టుకో| శృజ్ణలమ్‌! త్రి! అన్దుకః! వు! నిగలః (పా) 
లో (౬ శ్రీస్యా నిగడః॥ ప్న॥!! ౩-పనులసనుగట్టు గొలుసు పేళ్లు, 


Ry 


కౌండము] క్ష(తీయ వర్షము 257 
eet ls cee, Cee 





అజ్యు_.కో oo అజ్బు_శః॥ష్న 1నృణిః॥ సీ! ౨_అంకుశ ము వేళ్లు, 
స్ఫృణిః { (స్ర్రీయామ్‌)॥ 

అ£౯ా౮ | 

దూప్యూకయ్యావర | దూష్యా (పా) చూపా-కమ్యా (పా) కతా- 


The goad of an elephant, ga. 












శ్రా వర శ్రా! న్సీ| 3-వీనుయనడుమున (గట్టు తోలు 
మోకు పేళ్తు Leathern girt, 
౧౫ 
(స్యా) త్కల్పనా _ కల్పనా-నజ్జనా! స్‌! ౨-వను(గసను శృంగా 
నజ్రనా (నమే) | రించుట పేళ్లు, Equipping an elephant, 


ert a ae, 
ళు వేణ్యా నతణం 
క ల 
వర్హః పరిస్తోమః కథో 
(ద్య యోః)॥ రాకా 


ప వేణీ! సీ! ఆ సరణమ్‌! న॥ వరః - పరి 
కో ఆటవి లా 
స్తోమః[వు! కుథః॥ ష్న॥ (పా) శ్రి | ౫-ఏనుంప 
మోదం బణుచు రత్నకంబలి పేళ్లు, His trap- 
య? 
pings, ఇషాంగి, 
పీతమ్‌॥ న! ౧-అసారమ్‌ = బలము లేని, 
హస్త ఫ్రశ్వేమ్‌ = వనుంగునకును గుజ్రమునకును 
$5, An elephant or horse unfit for 
riding, 4d. 
_ఛారీ! వీ! ౧-గ జబన్ట నే = వనుంసను పట్టుట 
కొటకుం చేయంబడిన యోదము లేక, గజ 
శాల, A hole or trap for catching 


పీతం (త్వనారంహ 
చస వశం) 


వారీతు (గజబన్ధనే) 


elephants, art. 

ఫరోటకః (పా) ఘోటః-ఏీతిః (పా) వీతిః 
(పా) వీతీ॥న్‌ ॥ తురగః - తురబ్బః-అశ్వః-తుర 
జవమః-వాజీ! న్‌! వాహః - అర్యా! న్‌ | (పా) 
౧ 
అర్వన్‌ | త్‌॥ Sh) 
ఫు! ౧౩-గుజ్ఞము పేళ్లు, A horse, ఇ, 


ఫఘోటనే పీతి తు 
రగ తురజ్షాశ్వతుర జ 
Srl ool వాజి 

wf <a య 
మ స సట 


నన నాయ! | 
అనా అజో 


dD 


ఆజాచేయాః కరీనా] ఆజాచేయః॥ ఫు! ౧-కలీనాః=మంచీజాలి 
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ad. 
(స్సుషు) ర్వినీతా, విసీతాః॥ వు! ౧- సాధువాహీనః= లెన్సగ 
(స్పాధువాహీనః) | boas బ్రముల పేరు, Horses train- 


tooled for the manege, fdtar. 


వనాయుజూః పార| వనాయుజః (పా) వానాయుజః-పారనీక ౭- 
సీక్కా కామా జా కో | కామ్మోజః-వాహ్లీకః! ఫు! ఈ ర ను వరునగా 
హ్లీకా (హయాః) | _ |వానాయుజము, పారసీకము, కాంభోజము, 

బాహ్లికము అను నాల్లు దేశములలో" బుట్టిన, 
తా =గుట్ణములు, whi, qa arf ఈ 








ఇక, 
యయు (రశ|ో౭_ యయుః! ప్ర! ౧ - అశ్వమేధీయః = అశ 
క్యమేధీయో) మేధయాగమునకు. దగిన, అళ్వః = గుజ్జమునకు 
చేడు, A horse fit for sacrifice, 4 ఇ; 
క. 
జవన (స్తుజవాథి  జవనః॥ పు! ౧-జవాధికః = వేగముచేత 
కః) ౫౦ ౨|| నధిక మైన గుజ్జము పేరు, A fleet horse, 
coarser, Hx. 
పృష్ట్యఃస్టైరీ పృష్థ్యః-నై -సౌరీ! న్‌! (పా) న్ధూరి! న్‌, ఫు! 
౨-మో(వఫుమోయు గుజ్జము పేళ్లు A pack 
horse. 
(సిత) కరో కర్క_ః॥ ఫు! ౧-సితః= తెల్ల ల్ల గుజ్జము పెరు, 


A white horse, Thz బశ? 


రథో (వచోఢణారభథ ర థ్యః॥ ఫు! ౧-రథన్యవో థధాయః = రథ 
న్యయ)' మును వహించు గుజ్బము పేరు, A chariot- 





horse, 14 ఇ తత 
(బాలః) కిశోరో కిశోర; పు! ౧- బాలః =గుజ్జపుపిల్ల పేరు, 
IA colt, ఇని ఇ ae. 


శాండ మా] మ[త్రీయవర్షము కర 
అదా దానాలను నాన నానా లాలన నాడా య నలా ల జలజ జలాల లలా జజ సస 


వామ్యశ్వాబడబా। వామి - అశ్వా - బడబా॥ నీ! 3-నోడిగ 
పేళ్లు, ఆండుగుజ్జము, A Mare, ఇళ, 
చఛాడబం (గజే)॥ 


బాడబమ్‌॥ న॥ ౧ - గణే=గోడిగలగుంపు 
o3l| జ 


రు, A stud, afta xr we, 


(త్రిప్వా) శ్వీనం| _ అశ్వేన=గుట్ణముచేత, వశేనదినేన = ఒక 
(యదశ్వేన ప యత్‌ = ఏత్రోవ, గమ్యుతే = 
నమ్‌ త్రి! = అశ్వీనమనం బడును, A day’s 

Journey for a horse. 


కళ్యం (తు మధ్య కశ్యమ్‌। న॥ ౧ - అ శ్యానామ్‌ = గుణ్ణముల 

మశ్యానాం, యొక్క, మధ్యమ్‌ = నడుము పేరు, A horse's 
flank, TE ఇ ఇగ. 

శూపాహీషపా  హేపాస్రేపా! నీ! ౨-నిస్వనః = గుళ్ల 

SAO Do ట్ర గులా 

Neighing, fafa. 

నిగాలస్తు_ (గలో నిగాలః॥ వు! ౧-గలోద్దేశే =గుజ్రవు మెడ 

దేశే | దగ్గటీచోటుపేరు, అచట చేవమణి యుండును, 
స His throat, శాల. 





(బృ సై) త్వకీ్టయ అశ్వీయమ్‌-అశ్యమ్‌। 5 | ౨-బృనై=గుణ్ణ 
మాశ్వ (వత్‌ ) | | ములగుంవు పేళ్లు, A multitude of horses, 
వ 


ళో 


217. 


అస్కస్టితం థౌరిత  ఆస్కన్టితమ్‌! న॥ = సమ మైననడప్పు 
కం శేచితం వబ్లితం 11/21. ధథారితకమ్‌॥ న॥ = అధికమై చతుర 
వుకమ్‌! ౫౦౫ (గత | నున నడప్పు,: Tr0t, అ ఇ[అ. ేచితమ్‌! 
cc ముల 

యాూఒమూః పజష్య) న॥ = తాళగతితో పేళెముగాం దిరుగుట, 


భారా న్‌ా వల్సీత మ్‌! న! = వేగము 
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చేత విడువంబడి మోందికి కాళ్లు కదలించుట, 
Gallop, qfera. వుతమ్‌! న॥ = వేగము చేత 
నంతమేరయును నమముగాం బోవుట, 
Vaulting, cq, ఈస౫ ను ఛారాః॥ వీ॥ 
గుజ్పవుగతివిశేపముల వేళ్లు, Paces of a 
horse, ఇ|౩ ఇష్‌ ఇర, 

ఘోణా (తు) వో ఫఘాణా- ప్రథమ్‌! ప్న! ౨-గుజ్ఞనుముక్కు_ 


థ్‌ (మస్ర్రేయామ్‌)! పేళ్లు The nostrils of a horse, ఇత #1 


గల్లా, 

కవికాతు ఖలీనో కవికా! నీ? ఖలీనః (పా) ఖలీనమ్‌॥ వ్న। 

(= స్రీ) ౨-క న్లైము పేళ్లు The bit of a bridle, 
qIIEIT. 


శఫం (క్షన్‌) ఖురః।  శపఫ్టమ్‌॥ న॥ ఖురః॥ పు! ౨-గొరిసెల పేళ్లై, 
(పుమా౯)! ౫౦౬) గ horse’s hoof, rq. 


పుచ్చో (= (స్త్రీ) పుచ్చః! ష్ష॥ లూమ॥న్‌ ॥ (పా) లూమమ్‌- 
లూమలాజ్జూ లే వాల లాబ్టూలమ్‌॥ న॥ రె-గుట్హుము మొదలయిన వాసి 
హ_న్తశ్చ వాలధిః। త్రోశ్ర చళ్లు 721. వాలహా నృకావాలధిః[వు! 
౨-కేశయు కమెన తోశపేళు, A bUshy 
ణా జాని గి ణం 
tail, TS. 
EN 
& -లురితేః॥ తె॥ ౨-భువి= 
(త్రిషా) పావృ వావృ త్తి లురఠిత $॥ టి! 9 భువి = భూమి 
తలురితౌె (పరావృ aT యందు, ముహుః = పలుమాటును, పరా 
ముహురృువి)॥! ౫౦౭| వృ తై = పొర్షాడిన గుణము పేళ్లు, A horse 
ఖి నన్‌. వ వ 
rolling himself, ext తనాగా, 


(యానేచ క్రిణి యు శ తాబ్బః-న్యన్ద న రథ ః॥ప్రు॥ 3-యుస్దా గ్ల ఆ 
చ నో * సవ వ y- ల గ వ ue 
ధా ర) శ తాజ్ద స్ప యుద్ధము ఆఅనకైన, చ క్రణి = బండికంగ్లైణ్‌ c 


కాండ ము] 


ననో రథః! 


(అసౌ) ఫుహవ్యు రథ 
(శ్చక్క క యానం న 
సనమ రాయ యత్‌ )॥ 

oll 


కర్‌ నర తః ప్రవహణం 
డయనం(చ సమం [ 
యమ్‌)! 
(క్సీబే) ఇ_నశ్ళకటో 
తస్మా) 

ద స్త్‌) కవ్చులి వా 
హ్యాకమ్‌! 


(౭ 


aa 


వుపి కా యాప్యయా 
నం (స్యాత్‌ ) 


డోలా రర (ది 


శ్రియాల! 


"కా 


(ఉభాతు) దై ఏవ 
వె వెయాఘౌా/ (ట్వ 
చర్శా. వృ తేర ఖే)! 





EN (తి య వర్షము 
గూడీన, యాసే = వాహనము, రథః 
A war-chariot, కణ. 

వువ్యురథః (పా) పుహప్పరథః॥ ఫు! 
యచ్చ క్రయానం ఏ రథము, నమ రాల 
యుద్ధముకొజకు, న = కాదో, అసౌ = 
A car for travelling or for dla 
రః, | 

కరీ రథః (పా) కల్ణేరథః॥ ఫు! ప్రవహణ 
డయనమ్‌॥ న | 3 -మనుష్యులు మోయు వ్‌ 
| మను రథముపేళ్తు, A 60076166 litter 
women, ఇళళి, 


ఆజా. 
తలను. 


అనః॥ న్‌, న॥ శకటః॥ వ్న॥ ౨-బండిశే 
A cart, భోం 
గవీ॥నీ! కవు లివావ్యాకమ్‌। న॥ ౨-ది 
(౫ జ 
యెదులుదీయుబండి పేళు, 
D౨ ఇత) 
drawn by oxen, ఇళ TE. 


A carri 


శివి కా॥ వీ॥ యాప్యయానమ్‌॥! న॥ ౨-౪ 
లము పేళ్లు, పల్లకియు, A 212001 
ఇ. 

డోలా-ప్రేక్ఞ! వీ] 6 - ఉయ్యాల k 
ఆదిశ బముచే మంచాదులకును 
చేర కలదు A hammock or sw: 


గ్‌ 
ఉల దడ 


rel. 


దలు 


దై పహానై యా భః ell తి! ౨-ద్వ్‌పిచ 
వృ లే=పులితొలుచే ఫప్పలుడిన, రథే=ర౭ 


వేళ్లు A Car covered with tiger 5 


ool fiir, 
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నటకమ వ కత తు 

(పాబ్బ్దుకమ్బల నం పాణ్డుకచ్చులీ! న్‌, త్రి! ౧-పాణ్దుక మృలనం 
వీతన్యన్దనః) పాణ్చుకే వీతన్య ననః = తెల్ల కంబళిచేత. గప్పంబడిన 
మ్శలీ రథమువేరు, ఇఇ. 


(ర భే కాన్బ్చులవాగ్తా కామ్బలమ్‌! త్రి వాన్ర్రృమ్‌! శ్‌ | జా. వి 
ద్యాః'(కమ్బలాడిభిరా మొదలయినవి వరునగా, కంబళము వస్త్రము 
వృతే)! ౫౧౧ ( త్రిషు | మొదలై నవానిచేత కప్పబడిన రథమువేళ్లు, 
fa ఏపాదయో, దై ఏపాదయః = దై గపశ బ్దము మొదలుక్‌ెని 
వా న్ర్రశ బ్దమువజకు స్కో శబ్బములును॥ త్రి! 


రథ్యారథకడ్యా. రథ్యా-రథకడ్యా! సీ! ౨ - రథ వ, చే=రథ 


(రథవ్ర శే)! నమూహము పేస్ట్‌, A multitude of cars, 
₹4 శః. 

భూః (స్రీ క్లీబే) ధూః! ర్‌, సీ! యానముఖమ్‌॥న॥ ౨-రభము 

యానముఖం మొదలయిన వాహనముల ముందుదిక్కు.. పేళ్లు, 


Fore-part of a carriage. 
(స్యా) ద్రథాబ్దమ రథాజ్ఞమ్‌-అపన్క_రః (పా! అవన్క_రః॥వు!! 
పస్క_ర 8॥ ౫*౧.ఎ౨॥ | ౨-బండికన్ను కాండినొగ మొదలె న రథావ 
యవముల పేళ్లు, Any part of a carriage. 


చక్రం రథాజ్ఞం చ కృమ్‌-రథాజ్లమ్‌॥న॥ ౨-బండికంటి పేళ్లు, 

A wheel, ఇస్తాం 
(తస్యా నే) నేమిః( స్రీ చేమిః॥ సీ! (పా) నేమో - ప్రధిః! ఫు! ౨- 
స్యాత్‌ ) పధిః (వు తస్యా _న్లే=అ బండికంటిక డకమ్మి పేళ్లు, Tyre, 


మాన్‌ )| mf ఇ we, 
విజ్లికా నాభి పిల్ణికా=-నాభి8॥ సీ! ౨ - బండికంటి నడిమి 


తూము పేళ్లు, Nave, ufad qt arg, 





(రతా గ్గ కీలశేతు అణిః॥ప్ప॥ ౧-అమో గ్గ కీల కే=ఇరనుకడపట 


కాండ ము] 


ద్యయో) రణిః॥౫౧౩ | 


రథగు_ప్టిర్భరాథో 
(నా) 


కరాబర స్తు యుగ 
నర ॥! 
రు 


అనుకో (చార్య 
లి 
ధఃస్టం) 


పానజో  (నాయు 
J ౧ 
గాద్యుగ 8)! సం ఈ! 


(సర్వం స్యాద్వా 
హూనం) యానంయు 
జ 3 8 
Xgo పత్తం చధ్‌ రణ 

మ్‌! 
పరంపశావాహానం 
(య త్త) దై ఏనీతక 
(మ (స్ర్రియామ్‌)! 
ర అ... 


అడు ౨ 
6౮౦ గు 
0 


ఆధోరణా 


పకా 





క్షతియవర్దము 2( 


బండీక ండ్లు జూజకుండనుంచీన చీలజేరు, TI 


pin of the axle, gt wt x1. 


రథగు ప్టిః = వరూథః॥ ఫు! ౨-రథము( 
రథ్సీంచుకొజకు పెగప్పిన లోవహామయ మె 
కవచముపేన్లు, The fender of a carriag 
med. 

కూూబరక = యుగన్లరః॥ ఫు! ౨-కాండిక ( 
నొగ పేళ్లు, The pole to which the yol 
is fixed. 

అనుక ః॥ ఫు! (పా) అనుకరా॥ న్‌! ౧ 
డార్వధఃస్థమ్‌ = ఆ నొగదిగువనుండు కోడిపీం 
యను వ్లూని పరు, Axle-tree or botto; 
of 2 carriage, gd. 

వ్రానజ్లః! ఫు! ౧-యుగాత్‌ =కాండికంశె 
యుగ; = ఆలెండనకాండిపేరు, A separa; 
yoke, Jee. 

యానమ్‌ - యుగ్యమ్‌ - పత్తమ్‌-ధోరణ 
న్‌! ర-నర్వమ్‌ = సకలమయిన, వాహనమ్‌ 
వాహనములకును వేళ్లు, Any ౪76116 
horse &c. area. 

పరంపరావాహనమ్‌! న॥ వై నీతకమ్‌! ష్న 
9 - తేజ మోకు పేళ్లు, A mediate vehic 


as a porter carrying a litter or 
horse dragging a carriage, Tea. 


ఆధోరణకః - వా ౨-ఏనుం 
మావటివాని పేళ్లు, An elephant drive 
AHatdd. 


ది అష || ఆసు] 
_స్తీపకే 8 ఖు! 
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పహూస్త్యారోహానిషా హస్త్యారోహః-నిషాదీ॥న్‌ , వు! ౨-వను(గు 
దినః। సెక్కు దొర పేళ్లు A warrior riding an 
elephant, erat are. 

నియన్హా స్రాజితాయ నియనా॥ ఖు wo జ యనా 
నాసూతః తకతాచ సాకీ, సూఠః-క్షుశా॥ బు! సారథిః - నవ్వేష్టః 
రథిః! గోం౬|| న వ్యేష్ట (పా) న వ్యేస్టా[బు! (పా) న వ్యేష్టా॥న్‌ | దని 
దవీ,ణస్టా (చ సంజ్ఞా ణస్థః! వ్ర! ఈ ౮ యు, రథకోటుమి నః = పార 
ర కుటుమ్చినః |! సక సంజ్ఞా 8= పేళ్లు, A charioteer, arid, 








ప య త. 








రథిన స్ప కననారో| _ కస్ట నొ॥ న్యన్దనారోహాః॥ ఫు! ౨ - రథికుని 
పేళ్లు రథమునెక్కుదొర A warrior in 
chariot,’ td. 

అశ్యారోహో (స్సు) అశ్యారోవాః - సాదీ॥ న్‌, ఫ్ర! ౨-గుజవు 


సాదినః॥ గం ౭|| శాత్రుశ్ల పేళ్లు, A horseman, ye aan, 
భటా యోధాశ్చ ఛటః- యోధః - యోద్దా! బు వు! 3- 
ఆకార ర యుద్ధము చేయువాని పేళ్లు, A warrior, drat. 
స్పేనారశా (స్సు) సేనారతౌణాసె నికాః॥ ఫు! ౨-దండుకాచు 
పైనికాః। తలారుల పేళ్లు Guards or sentinels, 
౧౧ 
af. 


(సేనాయాం నమ, శై న్యాఃసై నికాః॥ ఫు! ౨-నసేనాయామ్‌ = 
వేతాయే) సైన్యా శేనయందు, యే=ఎవరు, నమవేశాః=కూడి 
(మెపైనికా (శృ లే! యున్నారో, తే = ఆ చతురంగబలము వేళ్లు, 

Xo Arrayed troops, dha, 


(బలినో యేనవా సాహన్తః-సవాప్రీ॥౯ావు! ౨-యే=ఎవరు, 
ప్రణ) సాహ(స్రా (స నహా స్రేణ= వేయింటి లెక్కను, బలినః = గుజ్జు 
సహస్రి, ణః ములు మొదలయిన బలముగలవారో, తే = 


వారి పేళ్లు, A thousand strong. 
౮7 


కాండము క్షలేయవర్ష్లము 965 





పరిధిస్థః పరిచరః పరిధిస్థః = పరిచరః॥ ఫు! ౨- సేనచుట్టును 
౬ 

'కాచువాని పేళ్లు, A guard, 
నాసీ ర్యాహిన్‌పకి: సీశాన్‌ః:! ఈ! వాహిసీపటథి;॥ ఫు! ౨ - 
౫౧౯ సేనాధిపతి పేళ్లు, దళవాయి, A Commander 

or general, &arafa. 

కఇల్చుకో వారవా కజల్బృకః॥ ఫు! వారవాణః (పా) బాణ 
ణో (2 (స్రీ) వారః॥ ప్న॥ .౨-కుబునమువలె మేనికి మజు 
గయినదాని పేళ్లు బొందలము, Breast- 


plate; hawberk, waa, 
(యత్తు మధ్యే 


సారననమ్‌॥ న॥ అధికాజః॥ ప్న! ఈ౨ను, 
ap ౧ 
సక కొ? | 


బధ్న నక ఖు కాః = కంచుకము తొడిగినవారు, 
ల తా ననన అత్‌ = కపప మభ్యే =నడుమున, బధ్న న్తి= 
కాబ్‌ కటుదురో, తత్‌ = దానిపేళు, తాడు దటి 
లు ౧౧ సీ తు 
మొదలయినవి, A girdle, mat ఇః, 
(ఒథ) శీర్థకమ్‌! థ్రీర్థ కమ్‌-నీర్ణ ణ్యమ్‌-శిర న్ర్ర మ్‌ న! 3-తల 
౫౨౦| శీర్ణణ్యంచ శిర | బామిడికము పేళ్లు, A helmet, అగ ఇ ఇగ 
స్టే (ఆశ) 
తనుత్రం వర్మ తను త్రమ్‌-వర్శ॥ న్‌! దంశనమ్‌ (పా) దంస 
దంశనమ్‌! ఉరశ్ళదః సమ్‌! న। ఉరశ్చదః-కజ్క_టకః-జూగరః॥ వు! 
కబజ్బ_టకోజాగరః కవ క్రవచః॥ ష్న॥ ౭ - జోడువేళ్లు, జీరాపేళ్లు, 
చో (౬ (న్ర్రీయామ్‌)! 
స ౨౧|| 
అము కృః పలిము ఆము కృః - ప్రతిము_క్తః - వినద్ధః-అవినద్ధ ః| 
కశ్చ వ న రో ఆ కట్ట్రంబడిన వ(న్ర్రము మొదలయిన దాసి 
(వత్‌ )। సన్నద్దో వర్మి | పేళ్లు, Clothed or accoutred, సన్న ద్ధః- 
తసన్పజ్ఞో దంకితో వర్శిత -సజ్జఃదంకిత వ్యూ థక జ్య ట ఓ సన్‌ ఆ 
వ్యూఢకజ్కటః। జోడుతొడిగిన వాని పేళ్లు, Armed or 
౫% ఆల (త్రి స్వాము mailed. ఆముకాదయః = ఆము కృథబ్రము 
కాదయో) మొదలయిన శ బ్రములు తొమ్మిదియు! త్రి! 


Armour coat of mail, mx. 


C 


dD 
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(నర్మ భృ తాం) కా 


కావచికమ్‌॥! న॥ ౧-వర భు కామ్‌ = జోడు 
వచికం (గచ్చ! 


దొడిగినవారియొక్క_, గణే = సమూహము 
పజ, Multitude of armed soldiers, 
waa ఇ₹౭ష Efe. 

పదాతి ee, పడాతిః-ప త్తిః-పదగ:-పాడాతికః - పదా 
పాదాతిక పదాజయః! | జిః - పద్దః = పదికః॥ వు! ౭2-కాలిబంటు పేళ్లు, 
93| పద్ద శ్చ పదిక్‌ | | foot soldier, tart. 





(శ్వాథ) 
పాదాతం (పక్తినం పాదాతమ్‌! న! ౧-పత్తినంహతి:ః = కాలి 
పహాతిః)। బంట్లగుంపు పేరు, Infantry, అజ, 


శస్త్రాజీవే కాణ్ణపృ| శస్టాజీవఃకాణ్ణపృష్టః (పా) కాణ్ణన్సృష్టః 
స్థా యుధీయాయుధి (పా) సృష్ట కాణ్ణః - ఆయుధీయః-ఠఅయుధిక 8 
కా(స్సమాః)॥ ౫౨౮ | ర-ఆయుధమును ధరించి జీవనముచేయువాని 
పేళ్లు A soldier by profession, afr, 


కృతవా_స్త సు ప్రయోగ విశిఖః-కృత ఫుష్ట sll 
3-అమ్ములు గురిదప్పక వేయ నేర్చిన వాని పేళ్లు, 
(వత్‌ )| Skilled in archery, Fiza. 
అసల పష అపరాద పృషత్క_ః| ౧- యః=లఅవండు, 
తో (సౌ లవ్యూ లక్యాత్‌ = గుటీవలన, చ్యుతసాయక £ = జాటీ 
ద్య శ్చు కతసాయకః)! | పోయిన వాణముకలవాండో,అసౌ = వానిపేరు, 
49 |Unskilled; missing the butt. 
ధస్వీధనుప్ల్మా౯ ధన్వీ! నొ॥ ధనుష్మాన్‌ ॥ త్‌ ॥ ధానువ్క_౯- 
ధానుహ్మో_నివజ్ఞ్య (స్రీ | నివజ్లీ॥ న్‌! అ(న్ర్రీ॥ న్‌! ధనుర్ణరః॥ ౬ -విలు 
ధనుర్ణరః | కానిపేళ్లు, An archer or bow-man, 
CEES 
(స్యా) త్కాణ్జవాం కాణ్ణవాన్‌ | త్‌ ॥ కాణ్డరః। ౨ - అము లే 
స్తు కాజర యాయుధముగాగలవాని పేళ్లు One fight- 
ing only with arrows, qroraqttt. 


కాండ ము] కృ(తీయవర్షము లగ 








క్‌ 


ఇాక్తికః-ళ క్రి హేతికః। ౨-శ క్రియే యాయుధ 
తిక ;॥ oe | 


ముగాం గలవాని పేళ్లు A spearman, 
ఇల SEN re. 








యాప్ట్రీక పారశ్వ| యాసికః= Armed with a club, @క- 
ధథికా (యన్టీ న్వధికి ఇ, పారశ్వధికః = AIMed with a 
చతికా) | battle-axe. ఈ రెండును వరునగా యిష్టి 

న్వధితి హేతిక = దుడ్గుక క్టైయును గం డ్రగొడ్డ 
లియు నాయుధముగా.. గలవారి పేళ్లు, 


టె న్ఫీం శి కో౭. దై_గ్ర్రింశికః॥ ౧-అసిహేలిః = అడ్డక_త్తియే 
(సి హేతిస్స్యా త్‌ ) యాయుధముగాం గలవానిపేరు, Armed 


with a sword. 


(సమా) ప్రాసికకౌ| పాసికఃకౌ న్తికః॥ ౨ - ఈయెవాని వేళ్లు, 


_న్తికా॥ X92 A lancer, ATaTazit. 
చర్చ ఫలకపాణి చర్నీ! న్‌! ఫలకపాణిః॥ ౨-అరిగవాని పేళ్లు, 
(స్పా ల్‌ ) శ్రీడెముగలవాండు, A $hield-bearer 
sre-a1d. 
పకాకీవై జయ న్తి పఠాకీ! న్‌! వై జయ న్తికః॥। ౨-పడగగఈ 
కః. వాని పేళ్లు, "బక్కె_ముగలవా(డు, A flag 


bearer, ¥et-qm. 
అనుప్తవ స్పహాయ అనుప్లవః - నహాయ:-అనుచర ;:=ఆభిచర 
శ్వ్చానుచరో ఒ. భిచర (పా) అభినరః॥ ఈ - తోడువచ్చినవాని పేళ్లు 
(నృమాః)! ౫౨౮! డీ companion or follower, ఇత్ర. 


పురో గా © నర ఫురోగః - అ గ్రెసరకా ప్రష్ణకాఅ గ్ర తస్సర 
చా గ్రుతీన్సర ఫర ఫురన్పర ః-ఫురోగమః-పఫ్రురోగా మో! న్‌! 2. 
స్పరాః। పురోగమః ముందరన డచువాని పేళ్లు, A leader, ఇగ, 
సురోగామి 
మనగామోతు మ మనగామో॥ నొ॥ మనరః! ౨ - మెలగ 
“(అ ౧ థి (౧౧ 
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నరః ౫ ౨౯|| నడచువాని పేళ్లు, Marching slow, గానా 


rat. 
జద్బెలోఒతిజవ జజ-ల;-అతిజవ$;! ౨ - వడిగానడచువాని 
వేళ్లు Marching fast, xfer, 


(స్తుత్యా) జనక జబ్బెక రిక క-జాబ్లీ క! ౨- దూరముగాంబో 
రిక జానీ క"! యి యక్క_డి వార్తల నెటింగించుచు (బ్రదుకు 
వాని పేళ్లు, A 1000ల or express. 
తరస్వీ త్వరితో వేగీ తరన్వీ॥ న్‌॥ త్యరితః-వేగీ! నొ॥ వప్రజవీ!న్‌ । 
పృజవీజవనోజవః॥ జవనః - జవః॥ ౬ - “వేగముగలవాస పేళ్లు, 
౫౨౦! Expeditious. 
జయో (యశ క్ష జయ్య | ౧-య జేతుం శక్య తే = అవశ్యము 
) 


తే జేతుం గెలువ శక్యమయినవాని చేరు, Conque- 
rable, 3x, 

చేరో (జెతవ్య 'వేయః! ౧ - జేతవ్యమా త్ర శే=సామా న్య 

మాత్ర, శే) ముగ గెలువందగిన వాని పేద, Fit for con- 


quest, fad qr, 
oe! § శ్రః-జేతా! బు! ౨-గలుచువాని పేళ్లు, 
A conqueror, ొషెగం 
(యోగచ్చ త్యలం అభ్యమిత్ర ఏ. యూ అ భ్యమి త్రీయః యు అభ్య 
విడ్విషతః ప్రతి। ౫5౩౧| మితీణః! 9-యః=ఎవండు, విద్విషతః ప్రతి = 
సో) ౭.భ్యమి తొ ట్ర్‌ కత్రువులనుగుజించి, అలమ్‌ = మిక్కి లియు, 
భ్యమి త్రీయో ఒ ప్య గచ్చతి=య దమునకు (బోవుచన్నా డో, నః= 
భ్యమిత్రీణ (ఇత్యవి) || వాని పేళ్లు, One who ably faces the foe, 
లు 
ఊర్జనస్వల (స్పా $) ఊర్ణన్యల। - ఊర్జన్వి! న్‌! ౨- ఊరో2_తి 
దూర్ద స్వీ(య డార్ట్‌. శయాన్వితః = బలాధిక్యముతో. /ాడిన వాని 
తిశయాన్వితః)॥ 3౨ పేళ్లు Strong; powerful; energetic, 
(స్యా) ear, ard. 


కాండ ము] శషతియవర్ష ము 
౧ 











దురస్యా నురసిలో ఉరస్వాన్‌ | త్‌ ॥ ఉరసిలః! ౨-ఘనమం 
తథతొమ్రగలవాసికిని జటొమ్తుబలముగల? 
కినిపేళ్లు, Broad-chested, strong, tf 


రథికో రథిరో రథీ। రథికః-రథిరః (పా) రథినః-రథి! న్‌ ॥ 
రథముమిో:ందనుండువానిపేళ్తు A per 
riding in a car, Td. 
(కాముంగా) మ్యను అను కామోన 8॥ ౧-కామంగామో =(య 
శామానో దులయందు) య భేస్టముగా పోవువాని3 
One who goes or acts as heli 
gare. 
హ్యత్య_స్తీన (_న్త అత్య వ్రీనః! ౧ - తథాభ్ళశమ్‌ = మి! 
థాభృ్ళశమ్‌,! సం|| యుం బోవు స్వ భావముగలవాని పెరు, 
who moves much, eqn. 


శూూరోవీరశ్చ బక్‌ భూర క-వీర ౩-వి కా నః॥ 3-ఈూరుని" 


\( wD 
నొ A hero. 
'జేతాజినమ్షుశ్చజిత్వ చేతా! బు! జిష్టుః-జిత్వరః॥ ౨-౫ 
ర$॥ సర్ప భావముగలవాని పేళ్లు, Victorious; | 


to conquer, ఇషా. 
సాంయుగీనో (రకో సాంయుగ్‌నః! ౧ - రహో = యుదమున 
సాధు) సాధుః= నేర్పరియెనవాసని-ేర, 511116 
war, ఇల, 
(శృస్రాజీవాదయ స్త్రీ శ స్తాడీ వాదయః = శ స్రాజీవశ బ్దము ము 
షు)॥ ౫౩ 'ఈ॥ సాంయుగీనళ బ్బమువ జకు నన్నిశ స్రములున 


ధ్యజినీ వాహినీ ధ్యజిసీ - వాహీన్‌ = సేనా-ప్పతనా-అ 

నేనా పృతనా 2_నీకినీ| చమూః-వరూథధినీ! ౭ - చతురంగముe 

చమూః। వరూధినీ | గూడిన సేనవేళ్లు, AnaAarmy or fo 
aa, 
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బలంసై న్యంచక్రం బలమ్‌-సై న్యమ్‌-చకృమ్‌॥న॥ అంకము | 
చానీకో (మ్రియా ర-గజాది సేనాంగములకును సేనకును వేళ్ళు 
మ్‌)॥ 4351 | Part of an army, An army, గగ. 
వ్యూహస్తు బలవి| న్యూహః - బలవిన్యానః॥ వు! ౨ = సేన 
న్యాసో యొక్డుట పేళ్లు, Array of troops, కణ్జాజ్ష. 





(భేదా) దణ్ఞాదయో। యుధీ=యుదకాలమునం చేయంబడు, దజ్హా 
(యుధి) | దయః=దండభోగమండలానంహాతములు మొద 
లయినవి, భేదాః =ఎవ్య్యూహ భేదములు, బలము 
నడ్డముగా నిలుపుట దండము, In line, 
ఒకటికి వెనుక నొకటి నిలువ్రట భోగము, 
In column, గుండ్ల ముగా నిలుఫ్రట మండ 
లము, In 2 01016. వేటు వేటుగా నిలువుట 
అసంహాతము, In seperate order. ౨1౬ 
rent forms of a ray, వాణి షా, 
ప్ర త్యా సా దో (వ్ర త్యాసారః॥ వు! ౧- ue 
(వ్యూహాపార్చి ః) న్యూవామునకు వెనుకనుండు చేనపేరు, The 
గ rear, TaTart. 
(సైన్యపృశే)వ ల్లి ప్రతిగృవాః॥ ఫు! ౧- సె న్యపృ చ్చే = సేనకు 
వాః॥ ౫౨౪1 వెనుక నన్నూ బువిండ్లపట్టున నుండు ప్ర స్టిక్‌ 
మైన సేనపేరు, Reserve, షాసషాాజి, 
(ఏకేశై కరథత) జ. నీ ష్‌ వ శ్వ = ఒక 
శ్వా) వత్తిః (పష నుణ నొకరథమును మూండుగుజ్ఞము 


పడాతికా) లును గలిగి పళఖ్బుపదాతికా =ఐదుగుడ కాలి 
బంట్లును గల సేనవేద, A platoon, 
gtr ar. 
(పత్తి (న్ర్రీణు! _ పత్త్యజైః=పత్త క వయపములయిన, యథో 
—=ఫీడ్‌ ఆ ర్రీడిక న 
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దాఖ్యా యథో త్తర ముమడింపంబడిన, నై (ః=సమస్థములయిన, 

మ్స! ౫9౭1 సేనాము గజ రథ తురగ పదాతులతోం గూడియున్న 

ఖం గులుగణా వా యేడుసేనలకు, క్రమాత్‌ =వరునగా, చీనా 

పీన పృతనా చమూూః। ముఖము మొదలయిన యేడును, అఖ్యాః= 

అనీకినీ వేళ్లు, అనంగా 3 పత్తులు = సేనాముఖము, 
3 సెనాముఖములు =గులుము, క టా? 
గణము, 3 గణములు=వాహీని, 9 వాహీ 
నులు=పృతన, 3 పృతనలు = చమువు, 3 చము 
వులు=అనీక్‌ని అని యర్థము, 'సీనాముఖమ్‌! 
న! గలు; = గణః॥ వు! వాహినీ - పృతనా జా 
చమూూ;-అసీకిసీ॥ వీ॥ 


5 5 జ గా 

(దశా సీక్రి న్య తె అవెహీణీ॥ నె ౧-దళ =పది, అనీకిన న్యః= 
హీణ్య అనీకినులుగూడిన చేరు అనగా ౨౧౮౭౦ 
ఏనుగులు, అన్ని రథములు, ౬౫౬.౧౦ గుట్ట 

ములు ౧౦౫౯౩౫౦ కాలిబంట్లును గల శ 


చేర, అమెహిణి, A Complete army, 


(థ) నంపడి॥ ౫3; నంపత్‌ |! ద్‌॥ నంప _్రి( శ్రీః లై థో" | 
అ ద్ద 
౦ప_ర్తిః శ్రీ (శ్చ)లక్న 
5 TTT 
విప త్యాంవిపదా విప త్లివిపత్‌ | ద్‌! ఆపత్‌॥ ద్‌, వీ॥! ౩- 
లు 


య; 


నం జ సయ 
నంపదపేళ్లుు SUCCess Or prosperity, 


par 


—O 


పడా! ఆపద పేళ్లు, Adversity; poverty, గగ, 
ఆయుధం (తు) ప్ర _ఆయాధమ్‌ - ప్రవారణమ్‌ - శృస్ర్రమ్‌ - 
హరణం క న్రమ స్ర అన్ర్రమ్‌॥న॥ర-ఆయుధము వేళ్లు, A weapon, 
eferarx. 
(మభథా స్ర్రీయా)! ధనుః! న్‌, న॥ (పా) ధనుః! ఉ,పు॥ (పా) 
౫౩౯! ధను శ్చాపౌ ధనూః! నీ! వాపః॥ న్న! ధన్వ! న్‌! శరాస 
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ధన్వశ రాసన కోదణ్డ నమ్‌-5౯ దద్ఞమ్‌- కార్టుకమ్‌। న॥ ఇప్వాసః॥ వు! 
కార్హుకమ। ఇప్య్యూసో | ౭-వింటి పేళ్లు A bow, ag, 

(=పహ్య భక రృన్య) కాలపృష్టమ్‌! న॥ ౧ - కర్లన్య = కర్డుని 
కాలపృ్ఫష్థం (శరాన ముక్క, శరాననమ్‌ =వింటిపేరు, The bow 
నమ్‌)! ౫ర౦! 0౯ Karna, ఇట wr ara. 

(కవిధ్యజన్య) గాల్డి,  గాజ్జవః-గాణ్ణివః! ష్న॥ ౨ - కవిధ్వజన్య = 
వగాణ్ణివా (వున్నన్రం | అహ్హునునియొక్క_, శరాననమ్‌ = వింటిపేరు, 
నకా)! ఇళ. 

(కోటి రస్యా) టనీ కోటిః-అటనీ (పా) అటనిః॥ వీ ౨-అన్య = 
ఈ వింటికొప్పుపేరు, Notched extremity 
ofa bow, wad. 

గోధా తలం (జ్యూ గోధా॥ నీ! తలమ్‌॥ న॥ ౨ - జ్యాఘాతవా 
ఘాతవారణే)! గోళం! రణ్‌ = ఏంటినారి దెబ్బ తవ్పించుటకై చేత 
గట్ల్టుకొను తోలు పేళ్లు, Leathern fence 
for the arm. 
ల_స్తక (సుధను ల స్తకః॥ వు! ౧- ధనుర ధ్యమ్‌ = వింటి 
రథ్యం) నడుముపేరు, Middle of the bow, gz 
AT TA HHT. 
వారీ జ్యా శిజ్ణునీ హార్సీ - జ్యా - శిజ్ఞసీ॥ సీ! గుణః॥ వు! ర- 
గుణః | వింటినారి పేళ్లు, The తి Ur, 


(స్యా) త్స త్యా ప్ర త్యాలీఢమ్‌- -ఆలీఢమ్‌॥న॥ ౨ ను, బ్రజ్వాది 
వీశమూా లీఢ (మితా అన్నందు చ చేత, నమపదవ్‌, వి శాఖమ్‌, మణ్ణ 
లమ్‌! న॥ ౩ ను, స్థానపజ్బాకమ్‌ = ఈ ౫ ను 
అయిదుపిధము_ల న విలుకాం డే నిలుకడే 
ఎడమకాలు ముందరికి క్‌ సత. 
ప్ర, త్యాలీఢము,. కుడి కాలు ముందరికి మాంచి 
| నిలుచుట యాలీఢము, రెండుకాళ్లు నమముగా 


దిస్ధాన పజ్బుకమ్‌,! 
౫ ర ౨|| 
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నిలుచుట నమపదము. రెండు కాళ్ల నడువు 
జానెడు ఎడముగలిగి నిలుచుట విశాఖము, 
రెండుకాళ్గును మండలాకారముగ నిలుచుట 
మండలము, Five attitudes in shooting. 


లత్యంలతుంశర లత్యమ్‌-లకమ్‌-శ రవ్యమ్‌॥న॥3-గుతి పేళ్లు, 
వ్యం (చ) A butt or mark, sea, నగగా. 





శరాభ్యాస ఉపాస శ రాభ్యాసః॥ ఫు! ఉపాననమ్‌!॥ న॥ ౨-విలు 

నమ్‌! ష్ష్‌ ద్య నేర్చుకొనుట పేళ్లు, Archery, 
ఇళ్రచ్‌ ఇగ, 

పృపత్క బాణ విశ్‌ పృపత్క_ః = శాం = వీవిఖ $-అజిపాగ;- 

ఖా అజివ౫ ఖగా ఖగ -ఆశుగ -కలమ్స 8-మార్లణః-శ ర 8 (పా) 

శుగాః। ౫ర9॥ కల నరః - పత్తి! నొ॥ రోపః॥ వు! ఇషుః! ప్ప! 


నూ కొ శ రాః ౧౩ -- అమ? పేళ్లు, An arrow, షం 410, 
ప్త) రోపఇషు (ర్వ ae. 





యోః)! 
ప్రక్వేడనా (స్తు),  ప్రక్వేడనణనారాచః॥ వు! ౨-నారసము 
నారాచాః పేళ్లు, An iron arrow, అగ ఇ; ఇం, 
పఖో వాజు వక్షః - వాజః! పు! ౨ - గజుల పేళ్లు, 
((స్ర్రీమూ త్రశే)॥ | చెక్క లు, Feathers of an arrow. ముందు 
ల ర గల నిర_న్ఫదిస్ధలి ప్తక శ బ్దములు ప్ర త్రి! 
చం ఇ ఇళ. 
నిరస్థః (ప్రహితే నిర _స్తః॥ 0 ప్రహితే . "వేయ.బడీన, 
బాశే) బుడో = భాణముెపీరు, hot, as an arrow, 
sier gr dt. 
(విషా క్త) దిగ్జలి దిగ్భః-లి_ప్పక ॥ ౨-విపా స్టే=విపషమువేతం 
హలా! me త. చఛాణము చర్‌, Poisoned 


arrow, fag# dit. 
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తూణోపాుజతూ తూణః - ఉపానజ్ఞః-తూణీర ని హబ్దః। ఫు! 
౧ 
yw స శ బ్య లి ళ్ళ రీ 
ణీరనిపజ్షాతచుధి(ర్ష ఏ ఇమధిః॥ . తూణీ॥ సి! ౬ అమ్ములపొది 
యో?) AOI —_ A quiver, Td, 
రాం 
ఖగ్జే(తు) ని(స్ర్రేంశ ఖద కని న్ర్రీంశ ః-చన్ష ) హోనః-లఅసిః-రిస్టి- 
చన్ట్రహాసాసిరిష్టయః | కౌక్నేయక మజణ్జలా గ ౪-కరవాలః (పా) కర 
కాశేయకో అలా ఆరా! గా-ఖడ్లము వేళ్లు, పెద్దకత్తి, 
గ ౩కరవాలః (కృపా, A scimitar, ఇలాగ 
ణవల్‌ )| %లీజ | 
దు (ఖని ర! ఫ - ఖడాదిముస్త = ఖడ 
త్సరుః (ఖ "దిము త్పరుః! వు! ౧- ఖడ్జ దిముస్టో = ఖద్దము 
స్టాస్యాత్‌ ) జముడాడి మొదలయిన యాయుధముల విడీ 
శేరు, పరుంజ్క A hilt or handle, బం. 








ర ren 
మేఖలా (తన్ని బన మేఖలా! సి] ౧-తన్ని బస్టనం = అ న. 
నమ్‌) | ధము జూజుకుండ మణికట్టునం గట్లు క్టుేరు, 
A sword knot, mtd. 
ఫలకో (ఒ స్రీ) ఫలక ః॥ష్న॥ ఫలమ్‌-చర్చ॥న్‌ ,న॥ 3 -అరిగ 
ఫలం చర్మ పేళ్లు, “శ్రేజైము, A shield, zr, 
నంగాహోే (ముష్టి సం, గ్యావాః॥ ఫు! ౧- అన్య యః ము = 
రస్య యః)! ౫౮ ౭|| ఈ యరిగష్ట్రు పడతు The grip ofa 
shield, ete x1 ue; dare. 
గ్రుభుణేముద్దరను ద్రుమఘుణ:-ముద్దర $-ఘునః॥ ఫు! 3 - ఇనుప 
నో గుదిపేరు, A Mallet, gM. 
(స్యా) డీతీ కరవా ఈలీ (పా) ఈలిః -కరవాలికా (పా) కర 
es పాలికా॥ నీ! ౨-తులువక త్తిపేళ్లు, A short 
sword, ఇళ, 


భిని పాలస్పృగ ఖిన్లి పాలః (పా) భిణ్జైపాలః - సృృగః॥ ఫు! 
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(స్తు) త్యా ౨-హాన్ల గృహణ మైన విడిచివాటుగుదియ వేళ్లు, 
A short arrow. 

పరిఘః పరిభాతే) _ పరిఘుః- పరిఘాతనః॥ ఫు! ౨ - ఇనుపకట్ల 
నః ౫%ర౮॥ గుదియ పేళ్లు, A bludgeon, wrét' 

(దయా కుకా కుతార ప్ప] స్వధితిః-పర శుః;-పర శ్యధః। 
ర స్స ఏధితిః పరశు పు! ర-గండ గొడలిచేళు, AN axe, MTT. 
(శ్చ) పరశ్వధః షల 

(స్యా) చ్చ(న్ర్రీణా శ స్రీ - అసివు రీ) - ఛురికా-అసిభేను కా॥ 
సిఫుల్తీ (చ) చ్చురికా సీ! ఈ - సురియక త్తివేళ్లు చూరక ర్తి, 
వూసిభేనుకా! ౫రనా॥ A knife, a7. 

శల్యమ్‌॥ ప్న! శజ్కుః! వు! ౨-వసి వేళ్లు, 
సెలక క్రై, A Javelin, the pointed end 
of an arrow, at #1 sd 

నర్వలాతోవమరో నర్వలా (పా) శరగలా! నీ! తోమరః॥ వ్న॥ 
(= నీ యామ్‌)! ౨ - నేజూ పేళ్లు, చిల్లకోల, An Iron crow, 
It. 


(వాప్రంసి) శల్యం 


(| 


స(స్తు) కున్తః ప్రానాకున్తః! ఫు! ౨- ఈయె వేళ్లు, బల్లెము, 


అలాల 


Cy 


A bearded dart, Ata. 

కోణ స్తుస్ర్రుయః) కోణః॥ వు! పాళిః-అ శి =కోటిః॥ సీ! ఈ- 

పాళ్య శ్రి కోటయః॥ _ అంచుపేళ్లు కొన, Sharp edge of a 
Rol sword, 4 ఇ rt. 

స ర్వాఖిసార న్స సర్వాభ నార ః-న క్య్యాఘః-న క్యన న్నహనః॥ 
రాఘ న్పర్వనన్నహ | వు! 3 - సకలసేనయు యుద్దమునకు నాయ త్తే 
నా (రక)! పడుట సేగు, Assembling of a complete 

ఛి లు 

army, ల్తశగశాక్షం 

లోహాోభి సారే౭.. లోహోభిసార 8॥ ఫు! ౧-యుద్ద ప్ప యాణాదు 
((శ్రుభృ తాం రాజ్ఞాం లయందు, అత్ర, భృ తామ్‌ = ఆయుధమును 


276 ఆతమరీ కోశము [ద్వితీయ 





పీ రాజనావిధిఖ)॥ 
Aol 


ధరించిన, రాజ్ఞామ్‌ = రాజులయొక్క, కీ -రాజునా 
విధిః = ఆయుధముల ని వాళింపు పేరు 
Lustration of arms, wer Ian. 

(యక్సేన యా౭. అభిపేణనమ్‌! న॥ ౧-సేనయా = సేనతో, 
భీగమన _ త) డభి అరా=పగవానికి, అభిగముెనంయత్‌ తత్‌ = 
సేణనమ్‌। ఎదురుగాబోవుటపేరు, March to repel 
an army, x 7 att. 








అ తా _ వ్‌ NEE 
యాతా రో ధి యా శ్ర - వ్రజ్యా! సీ! అభినిర్యాణమ్‌ 
బిరా ఆ ప సొనం ప్రస్టానమ్‌ - గమనమ్‌॥ న॥ గమః! ఫు! ౬ - 
గమనం గమః ౨|| గెలువనిశ్చయిం చిన రాజులయొక్క_ పయనము 
చేళ్లు March of an assailant, qa 41a. 





(స్వా) ఊాసారః కసారః॥ వు! పనరణమ్‌॥ న॥ (పా) పన 
(స్యా స అ” 
ప్రనరణం రణీ॥ సీ! ౨- అంతట సేన వ్యాపించుట పేళ్లు, 
Surrounding a foe, షరా. 
పచకం(చలితా ప్రచకృమ్‌॥ ౧-చలితమ్‌ = కదలిన సేన పేరు, 
వ 'ఇది “అష చేత A 
రకమ్‌)। ఇది అమరమాలో_క్రచత An army in 
థి 


pies dar x7 ల. 
(అహి తాన్న) త్య $ అభి కృమః (పా) అతి కృమః॥ ఫు! ౧-అహి 
భీతన్య రణే యాన) న హా శత్రువులనుగార్చి, అ రస్య 
మభిక్ర మః॥ ౫౫%౩| భయమలేని ఫురుషునియొక్క_, రణే=యుడ్ల 
విషయ మై, యానమ్‌ = పోవుట పేరు 
. A gallant attack, Tat. 
తాళి కా RE వె తకాళికబోధకర | ఫు! ౨- వేకువను 


వె 
ర 
నరాః రాజుల మేలుకొలుపు పాఠకుల పేళ్లు, 
Minstrels that awaken kings at dawn, 


anf. 





చ్యాక్రికా మాట్టకా చా క్రిక ఘా కిక ౬ వు! ౨-అనేకులుగా 
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(ర కాః)| | గూడి. సో త్ర ముచేయువారిపే ళు B Bards in 


throngs, వ chant in os aT, 
ఫఘంటావాద్యముచేత నిద్ర మేలుకొలుపు వారి 


వేళ్లని కొందు, 
(న్యు) ర్మాగణాస్తు  మాగధః - మగధః (పా) మధుకః॥ ఫు! 
మయుగధా ౨-వంశావళిని జదువువారి పేళ్లు, A bard by 
birth, ఇగ ళా 
వన్దినః స్తుతిపాఠ వస్తీ॥ న్‌ 1 స్తుతిపాళకః॥ ఫు! ౨- పరాక్ర, 
"కా ™ పత స Doms పేళ్లు, A pane 


gyrist, qe, 


నంశ ప్రకా (స్తు నంశ ప్పక $॥పు॥ ౧-నమయాత్‌ = ఒట్టు బెట్టు 
నమయా త్సం గ్రామా కొనుటవలన, సం గ్రామాత్‌ = యుద్ధమునుండి, 
దనివ ర్లినః)! అనివ_ర్థినః = మరలనివారిపేరు, Chosen 
soldiers sworn not to recede, gi gu 
fit. 
శేణు (ర్ల ్టయోః చేణుః॥ ప్ప! ధూలిః॥ సీ! పాంసుః (పా) 
(స్ర్రీయాం) ధూలిః| పాంశుః॥ ఫు! రజః! స్‌, న॥ ర - ఛూళిషేళ్లు, 
పాంసు (ర్నా నద్వ 0౮st, క్షణ, చూర్లః॥ ప్న! కోదః॥ ఫు! ౨- 
యా) రజః! ౫౫౫ ఒకవ స్తువును గొట్టిన ఫోాడ్డిి పేళ్లు, Powder. 
చూస్తే మోద మొరముతో:. గూడిన భూూభిశే పేళ్లని కొంద 
అందురు. ఈ ౬ ను ధూళి వేళ్ళని ఫొందటు, 


స్పముత్స్సిజ్ఞ పిజ్ఞు లొ సముత్సిళ్ణ ఆ పీ్ణల 8|| ఫ్ర! ౨ - భృశమ్‌ = 
(భృశ మాకు లే)! మిక్కిలి. ఆకులే కలగిన సేన మొదలయిన 
వ స్తువుపేళ్లు, An army &ం in great dis- 

order, Tga¥. 
పతాకావైజయ స్తీ! పతాశా - నైజయ న్లీ॥ సీ! శేతనమ్‌! న। 


ల్సిగిద్ర అమరకోశము [ద్వితీ య 





(స్య శరణం ర్వజ ధ్వజ! ఇ కున మవల, స (2g 08 


(మనీ (స్రైయామ్‌)! banner, కళగం 
el 


(సా) వీరాశంసనం | _ వ్రీశాశంననమ్‌॥ న। ౧- hss పదా= 
వస ర్యా౭లి మిక్కిలి భయంకర మైన, యా=ఏ యుదభూమి 
భయప పడా) కలదో, సా=ఆ యుద్ధభూమి పేరు, The post 

|of danger, aaqaz qaqfi. 
(అహ ంపూర్వమహం అహంపూర్వి కా! వీ ౧-అహంపూర్వమ్‌ = 
వూర్వమి)త్యహాం పూ | శ్లక్సు కందుజేసెద, అహంపూర్వమ్‌ = నేను 
ర్వికా( క్రియా,)॥ ముందు చేసెదనని ముందు చొచ్చు, క్రియా= 
లం! క్రీ యేరు, Emulation for సళ 


ఆ హోఫురువీ. కా ఆహోఫ్టురువీ. కానీ! ౧-దర్సాత్‌ = =గర్యము 
(దర్చా ద్యాస్యా త్సం వలన, ఆతని = తనయందు, నంభావనా = 
భాననోళ్ళని)| అడ్డము లేని సామ ర్షముగలదనితలంచుట చేరు, 

Self-exultation, agara. 


అవామవామికా(తు అవామహామి'కా॥ వీ! Mn హా. 

సాన్యా త్పరన్నరం సమెర్థుండను, నేనె సమర్థుండ నని వీరుల కొకం 

'యోభవ త్యహంకా రోకరికీ యః అహంకార్క=వ ఎ యహాంకారము, 

రః)॥ ౮ గలదో, సా=దాని* పేర, Military vaun- 
ting, emt. 

ద్రవిణం తర స్ప ద్రవిణమ్‌-తరః॥ స్‌! నహః! న్‌! బలమ్‌- 

హో బల శౌర్యాణి శార్యమ్‌-స్థామ! న్‌ ॥ శుష్నృమ్‌! న॥ శక్తిః నీ! 


థి పరాక్రమః లా చ్రాణః॥ ఫు! ౧౦ - బలిమి పేళ్లు, 
శకి పరాక మః పా 
gy "I U|Strength, bravery, GtrmH. 
సో 
జ్య g§|. డే ద్ర 
విక్రమ _నస్వతిశక్తి విక్రమ 8! వు! అతిశక్థితా॥ సీ! ౨ _ అధిక 


కాండము] 


శా! 


జో 


ఏర్రపాణం (తు య 


తానం వృ స్తే ఛావి (వృ క్తేవా జ్‌ 


నివా రచే)! 


యుద్ధ మా యోధ 
నంజన్యం పథనం౦ 
ప్రవిదారణమ్‌॥ ౫౬౦ | 
మృధమాస్క_న్షనం న 
జం నమకం సాంప 
రాయికమ్‌ | (అస్త్ర 


యాం) నమరానిక 
రగా; కలహా విగ 
9 (UW 
వగా! ౬౧|| నం ప 


హీ ఠా భి సం పాతకలి 
సంస్లాట నంయుగాః! 
అభ్యామర్డ నమాఘా 
త్ర సంగ్రామా భాగ 





౫డా॥ | మెన బలిమి శేళ్లు, Heroic valour, Extra- 
QQ ag) 


ordinary prowess, fan. 

పీరపాణమ్‌॥ న॥ ౧ = రే = యుదము, 
నడచియుండంగానయిని భావి 
నివా=నడ వంబోన్రుచునుండంగానయిన, 
పానమ్‌ =వీరులు చేయు మద్య పానము పేరు, 


Drink of warriors, ఇగ gtr. 


యుడ్ధమ్‌-ఆయోధనమ్‌-జ న్యమ్‌- పథ నమ్‌- 
(వవిదారణమ్‌ యం మృధమ్‌ లా ఆన్క._న్షనమ్‌ న 
నజ కమ్‌ - నమిోకమ్‌ - సాంపరాయికమ్‌ (పా) 
నంపరాయికమ్‌॥ న॥ సమరః = అనీకః - రణః॥ 
వ్న! క లహః-విగ్యహ:ః-నం ప్రహోరః-అభిసం పా 
తః-క లిః-నంస్ఫోట :-నంయుగ ః-అభ్యామర్ష ః జ 
నమాఘాత ౩ - నం గ్రామః య అభ్యాగమః-అఆవా 
వః -నసముడాయః॥ ఫు! నంయల్‌ - నమితిః - 
ఆజిః - నమిల్‌ ॥ త్‌ | యుత్‌ ॥! ధ్‌, పీ! 3౧ - 
యుదము వేళు, నంయ చృబ్దమును ఆజిశ:బ 

థి 0౧ ది ద 
మును పులింగములును గలవు, War, 

ag) 

battle, combat, 4. 


మా 2. హ వా $;॥ 
౫ ౨|| సముదాయః 
(('స్రైయ,) స్పంయ త్స 
మి త్వా జనమిద్యు ధః। 


నియుదం బాహు 


నరం నాదు స స. న! .౨- భుజ 
యు ద్ధే (ఒథ) 


యుద్ధము పేళ్లు, పెనంగులాడుట, . Close 
fight, struggle, ఇ చ. 
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మలం (రణనం! తుములమ్‌! న! ౧-రణనంకులే = రెండు 
కులే)! ౫౬.౨! సేనలు దొమి గాం డాశుట పేరు దొమి 
యుద్ధమును, A confused combat, gw 
శశ. 
శ్వేడా (తుసింహ|  శ్వ్యేడా (పా) కేశా। సీ! సింవానాదః। ఫు! 
నాద (స్ప్యాత్‌ ) |౨- శత్రువును భంగ పెట్టుటవై చేయంబడు 
బొబ్బరింత పేళ్లు, War-whoop, area. 


(కరిణాం) ఘటనా కథుటనా-ఫఘటా! సీ! ౨-వనుంగులయొక్క_ 


ఘుటా। గుంవు పేళ్లు, 1000 of elephants, గళ! 
ఇక్షు. 

కృన్దనం యోధనం శద్దనమ్‌॥ న! యోధనంరావః! ఫు! _౨- 

రావో యుదమున భటుల మాత పేళ్లు, క్‌ రాలాపము 


లని కొందు, Mutual denance of 
combatants, nen. 
బృంహీతం కరిగర్లి బృంహితమ్‌! న॥ కరిగర్జితమ్‌। న = 
తమ్‌! ౫౬౦ వనుగుల మ్రోశత వేళ్లు, Roaring of ele- 
phants, arfudt at faarear. 
విస్ఫారో (ధనుష:. విస్ఫారః॥ ౧ - ధనువః = వింటియుక్క, 


స్వానః) ల మ్రైంత పేరు, Twang of a bow, 
ఇలాకా. 

పటపహోఒడమ్చ రా పటహః-ఆడమ్స రః! ఫు! ౨-యుదమునం 

(సమా)। దలి సంరంభము పేళ్లు, యుద్గమునందలి నిస్సా 


ణవు మ్రైంత యని కొందజు, Drum used 
in battle, ad. 





ప్ర సనభం (తు)బలా 


ప్రనభమ్‌! న॥ బలా త్మా_రః - వాఠః! పు! 
5-బలాత్కాారము పేళ్చు Violence, force, 
TTT. 
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(2.థ)స్టలితంఛలమ్‌, | సలితమ్‌ - ఛలమ్‌! న॥ ౨ - యుద్ధమున 
ex మ ర్యాదతప్పుట పేళ్లు, Fraud; stratagem; 
ఉం 





circumvention, ఈలి, 
అజన్యం (క్రీ బ), _అజన్యమ్‌! న॥ ఉత్పాతః - ఉపనర్లః॥ వు! 
ఉత్పాత ఉపన సర్గ (న్స 3 - ఉత్సాతము పేళ్లు, A portent, any 
మం శో యమ్‌) | unusual phenomenon boding cala- 
mity, శారా, 
మారా (తు మూరా॥నీ॥ కళ్ళలమ్‌! న మోహాః॥ ఫు! 
కళ్ళలంమోాహోే౭. 3 - సొమ్మాసిలుట వేళ్లు మెయిముజుచుట, 
Fainting, Hal. 


ప్యవమర్ష( స్థువీడ| అవమర్దః॥ వు! పీడనమ్‌॥ న ౨-పరచ క్ర 
నమ్‌! Neel ముచేతనై న చేశముయొక్క_ రాయిడి పేళ్లు, 


పర సికొనుట, Devastation, భక, 


అభ్యవన్క_న్షనం త్వ అభ్యవస్క-న్షనమ్‌ యు అ భ్యాసాదనమ్‌! న 
భా సాదనం ఆ౨-మోసముచేం బరచక్రము నా క్రమించుట 
చీళు, దోంపుడు Striking to disable the 
౧౧ 
foe, assault. 
ఉపను ఉర విజయః - జయః! వు! ౨- గౌలువు పేళ్లు, 
Victory: గాజా. 

వ రశుద్ధిః ప్రతీ వైర శుద్ధిః। నీ! పతీకారః॥ ఫు! వైరనిర్యా 
న వైరనీ ర్యాతసం తనమ్‌! న॥ 3 -పగద్‌ ర్చి క్‌ చుట ల్లు 
(చసా)! Xe e1| Revenge, IdtaIt. 

గ్ర ప నా ద అ 
| ప్రద్రా వ్‌ ద్దా/వ ప్రద్రావః య వ 
ష్‌ ర - | ఫు! 
౦ద్రావ నందావా వః విదృవః దృవః అ అ ఫు క్‌ 
విదృవో ద్రవః | అపృక్క|నమ్‌॥ న॥ ౮ - పాజీపోవుట పేళ్లు Flight ; 
మోజఒపయానం (చీ) |retreat, eT, THI. 


(రణే భజ్జః) పరా పరాజయ ః॥ వు! ౧-5 కే = యుద్ధమునందలి, 
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జయః॥ సజ ౮! భబజ్బః= ఓటమి పేరు, ఒఓడుట, Defeat, ఇరా 


పరాజిత పరాభూ 
త” 


గ్‌ర్తె Cal ra 
(నొ ము) నష్టతిరో 
పాతి | 


ప్రమాపణం నిబ 
రణం నికారణం ని 
శకారణమ్‌॥ ౫% ప్ర 
వాననం పరాననం 
సిషూదనం  నిహింళ 
నమ్‌! నిర్యాపణం సం 

టో 
జ్జ పనం నిర్ణ నన మపా 
ననమ్‌ ! నిసర ణం 
ఆయా 

నిహననం తశత్నీణనం పగి 


at. 
పరాజితు-పరాభూతః॥ తి॥ ౨-ఓడినవాని 
ల్లో 
పేళ్లు Defeated; vanquished, qurfira, 


నష్ట ః-తిరోపహీత | 8ి॥ ౨ - ఓడి దాగిన 

న స | _ 
వాని పేళ్లు, Missing; having 61320062 
red, Tra, 

ప మాపణమ్‌ - నిబర ణమ్‌-ని కారణమ్‌ - 

(UU యొ 
నిశారణమ్‌ (పా) విశారణమ్‌ - ప్రృవాసనమ్‌ - 
పరాననమ్‌ - నిషూదనమ్‌-నిపహంసనమ్‌-ని ర్యా 
పణమ్‌ - సంజ్ఞ పనమ్‌-నిర్ల ) న్థనమ్‌-అపాననమ్‌- 
నిన్గర్ణ ఇమ-ని నాన నమ్‌-కణనమ్‌-పరివర్ణ నమ్‌ - 
నిర్యాననమ్‌-విశసనమ్‌-మారణమ్‌ -ప్రతిఘాత 
నమ్‌- ఉద్యాననమ్‌ -ప్రమథనమ్‌ యూ కృథనమ్‌ _ 
ఆభాసనమ్‌॥న॥ ఆలవ్ను 8-విళ్ల--విశర;-ఘాతః- 

జ్ర భజ 


వర్ణనమ్‌ |! నిర్వాననం ఉన్నాథః (పా) ఉన్మంథః-వధః। వు! ఈ 30 
వీశననం  మారణం యు చంపుట పేళ్లు, Slaughter; killing; 
ప్రతిఘాతనమ్‌ | _Bldestroying, 7, ఇరా ara. 


ea 

రథ్‌ జ్ఞాసనానిచ। 

కలము. విళర 
జ 

ఘాత న్యాథ వధా 

(అవి! ౫౭|| స్యా 

త్‌) 


పల తా కాలధ 


పళ్ళ్బ తా॥సి॥ (పా) పళ్బత్వమ్‌-కాలధర్థః- 


దో జ జ మ న = a 
దిష్టైన్తః వ్రలయో  దిష్టాన్తః వ్రలియః - అత్యయః-అ _న్హః-నాశ;॥ 
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ప ల క నా లాలా లల దద లల టా ద తా. 
దారా దంల కాత యను తాజా. 


౭౬ఒత్యయః' అనో నా ఫు! మృత్యుః! ప్ప! మరణమ్‌॥ న॥ నిధనః॥ ప్న॥ 
శో (ద్వయో,) రృ ౧౦-చావు పేళ్లు, Death, me, ata. 
త్యుర్ణర ణం నిధనోఒ 

(('స్రేయామ్‌)! ౫8౩ 

పం ప్రైక్షహ్బ పరానుః - ప్రా ప్రపజ్బత్వః-ప శేత ప్రే తః- 
తప త్ర డత సంస్థి 
తా! మృత పమోాతే” 





ణక _ జ వ హ్‌ 
నంస్థితః మృతః పృమోతః॥ త్రీ! ౭ చచ్చిన 
వాని పేళ్లు, Dead, perished, qaw. 





“దే 
(త్రిస్వేశే) 
చితా చితా చి చితా - చిత్యా - చితిః। సీ! 3-సొదచేళ్లు, 
(లి 
తిః ((స్రైయామ్‌)! A funeral pile, fiat. 
సీ ౭ ఈ ॥| 
కబనః॥ మష॥ ౧-క =న గ 
కబన్లో (2 శ్రీ బస్టః! న్న! ౧ కియాయు క్షమ్‌ న_ర్హన 


క్రియాయు క్ర మప క్రియతో. గూడిన, అపమూర్గక లేబరమ్‌ = 
మూర్షక లేబరమ్‌) తలపోయినశరీరముపేరు, A headless trunk 
స్‌ retaining life, ఇనా. 
శ్ళశానం (స్యా) శృ శానమ్‌-పితృవ నమ్‌! న॥ ౨-శ్ళ శానము 
త్పితృవనం చేళ్లు, ఒలికిమిట్ట Cemetery; cremation 
(౧౧ 6 
ground, axa. 
క్షణపశ్ళవ (మస్రీ! కణపః॥ ఫు! శ-మ్‌॥ షృ॥ ౨-వీనుంగు పేళ్లు, 





యామ్‌)॥ ౫ ౭౫1 Corpse, SI. 
| 
జ ఉను ల అధ్య | రీ 
ప్రగ్గహో పగ ప్రగ్రహః-ఉపగ హః! వు! బస! ఖై. వ 
A prisoner, a man or beast confined, 
శశ, 
వత (స్యా) చృన శారా! నీ! బన్గనాలయః॥ ఫు! ౨- చెల 
నాలయే। స్‌ సాలేళ్లు, A prison or Jail, Ta 


(పుంసి భభూమ్న్య అనవః॥! ఆ, బl వః! అ, బ, ఫు! ౨= 
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నవః ప్రాణా( ఎవం) (ప్రాణముల పేళ్లు, Inspiration and respi- 





ration of five sorts, TI, mara. 
జీవోఒసుధారణమ్‌! _ జ్రీవః॥ ఫు! అసుధారణమ్‌॥న॥ ౨- _ప్రాణముల 
౫౭౬ ధరంచుట పేళ్లు, Life, ఇగిళా arr, 


ఆయు వీవిత కాలో ఆయుః! స్‌, న॥ జీవితకాలః॥! వు! 3౩= 
జ 
(నా) ఆయుస్సు వేళ్లు, బ్రతికియుండు కాలము, తీరం; 
duration of life, sa, wiz. 


శ గ్లీవనౌాష జీవాతుః॥ ఫు! జీవ నావధమ్‌॥ న॥ ౨ాటబ్రతి 
ధమ్‌ కించు మందుపేస్టు, A 60718 to revive the 


dead, zat 
ఇతి మ త్రియవర్లః మ త్రియులతో చేరిన పదనమూహాము 
ముగి సెను, 





డర వ్యాజారుజాల జార వ్యః-జారు జః- అర్యః- నై శ్యః- భూమి 
శ్యావెశ్యా భూమిన్చ్యక్‌! శ్‌ | విట్‌! ఫు! ౬ - వై శ్యుల పేళ్లు, 


స్పృృళోవిశః॥! ౫౭౭1 A man of the agricultural or mercan- 
tile tribe, ఇషా. 


ఆజీవోజీవికావారా| ఆజీవః॥ ఫు! జీవికా- వార్తా-వృ త్తిః॥ సీ॥ 

వృత్తి ర్భర్హన జీవనే! వర్తనమ్‌-జీవనమ్‌! న॥ ౬ - సామాన్యముగా 
జీవనో పాయము పేళ్లు, బ్రతుకు, Livelihood; 
profession, qu, sar. 

((క్ర్రీయాం) కృషీ? కృషిః॥ సీ! దున్ని వైదపెట్టుట్కు మీర 
పాశుపాల్యం వాణిజ్యం culture, Wd, పాశుపాల్యమ్‌॥ న॥ గోమపీ 
(చేతి వృత్తయః)॥ | ప్యాదులను పాలించుట, Pasture, Te, 

ఎ 2౮|| వాణిజ్యమ్‌॥ న॥ జేరమాడుట, Merchan- 
dise, zqrqTt, ఇతి=ఈ ౩9 ను వృ_త్తయః = 
ప్రత్యేకముగా వైశ్యవృత్తుల పేళ్లు, 


కాండ ము] వైశ్య వరము 2౪5 


కాలాల. కాంకాానలా లు మానాన నాలు. వాం లాలా యనా దల కానాల చాబడాం లాబం రమా. ద అజ ావమనాప దాసా లము ననరాపారానాకాలా శవయ నన. 
నా దా ద దాం జలా దయా నా నాను నాలాల తాల లాలన మింలాలాయాని వాట పాక నానాాతా జానా గులా వజయ గాలా మయా డాయ డుతాంసనాాానతో 


సేవాశ్వవృ తి ఆపే తిః నీ! ౨ - కొలువుగొలు 
వేళ్లు ళూద్రవృ క్రి, Service, ఇఇ, 
౧౧0. Wy Ys 


రనృతం కృషి. అనృతమ్‌! న! కృవి.॥ సీ! ఆ-దున్ని పైరు 
పెట్టుట పేళ్లు, Husbandry; agriculture 

శానా ఇళ. 
_ (కుశలం తగ బుతమ్‌॥ న॥ ౧ -ఉళ్బృశిలమ్‌ = (ఊారులలో 
తమ్‌। బడీయున్న గింజల  నేజుకొని బ్రతుకుట 


ఉంఛము, Gathering of grains, ముళ్ల 
లోబడిన వెన్నులు చెచ్చుకొని బ్రతుకుట 
శీలము, Gleaning ends of corn,) ఈ 
రౌంటికిని పేరు. 





( చ్వేయాచితాయా, మృతమ్‌! Alms solicited, అమృతమ్‌॥ 
చితయో ర్యథానం న॥ గ unsolicited, జ్వే=౨ ను, యథా 
ఖ్యం) మృ తామృ లే! నంఖ్యమ్‌ = వరునగా, యాచితాయాచి 

౫౭౬౯) తయోః = ఒకరినడిగి బ్రతుకుటకును నొకరి 
నడుగక ద్రైతుకుటక ను పేళ్లు, 

నత్యానృతం (వణి నత్యానృతము॥ న! ౧- వణిగ్భావః= బేర 
గ్భావః) మాడుట, కయవి క్రయాది వ్యాపారముపేరు, 

Traffic, commerce, ma fyxa. 

(స్యా) దృణంపర్యు బుణమ-పర్యుదళ్బనమి॥ న॥ ఉద్దారః॥ ఫు! 
దబ్బ నమ్‌ ఉద్ధారోఒ 3-అప్పు పేళ్లు Debt, xu, 
రపయోగస్తు కుసీదం| అర్ధప్రయోగః॥ వు! కుసీదమ్‌॥ న॥ వృద్ది 
క్ఫీష్టజీవికా॥ ౫౮౦॥| | జీవికా॥ సీ! 3 - వడ్డ పేళ్లు, Usury; Profes- 

స్‌ sion of money lets కాల. 


(యాన్లయా ప్పం) యాచితకమ్‌॥ న॥ ౧ - యాన్ధయా = అడు 
యాచితకం | గుట వేత, ఆ పమ్‌ = పొందయబడిన వ సువు పేరు, 
ఎర టి 
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ఎరువును, A loan; a borrowed thing, 


Taq a. 
(నిమయా) దాపమి | ఆపమిత్యకమ్‌॥న॥ ౧-నిమయాత్‌ =మార్చు 
త్యకమ్‌! కొనుటవలనం  బొందంబడిన వ స్తువు పేరు, 


A thing obtained by barter, 

ఉత్తమర్ల శబ్దము మొదలు ముందు చెప. 
గల శబ్బములకు “ఉ_త్తమర్గాదయ ని మి” 
అని లీంగము చెప్పబడును, 


(8 


ఉత్తిమ న్లైాధమ, ఉత్తమర్లః = 01661102, ఈ, అధ 
క్ల (ద్వ్యాప్యయో కృ మర్ణ్యః = Debtor, az, ఈ ౨ ను, 


ప త్‌ | నం క్‌ een 
అ కృమా క్రమాత్‌ =వరునగా, వ్రయో_క్షృగ్రాహశె జా 
౮౧|| అప్పిచ్చినవానికిని అప్పుప్రుచ్చుకొన్న వానికిని 

పేళ్లు, 


కనీదికో చార్లువీ.|  కుసీదికః - వార్డ్ధుపీక ః-వృస్ట్యాజీవఃావార్డు 
2 
క్రో వృద్ధ్యాజీవశ్చ వామీః! ర - వడ్డిచేత ట్ర తుకువాని పేళ్లు, 
ధ్థవీ.ః A usurer, gaize. 
త్త . LO - కర్గకః (పా) కార్థ కః - 
శ్పక్భవికశ్చ కృపి. తే! - కృమివలః॥ ర - దున్ని బ్ర దుకువాని 
వలః॥ ౮౨|| వేళ్లు, A husbandman, wx, 


(మత్రం) వై ) హే వై హేయమ్‌= A field fit for corn. 
యశాలేయం (పిహీ।| శొలేయమ్‌=FOr 1106, ఈ ౨ను వరునగా, 
శాల్యుద్భవోచితమ్‌)! ద్ర శాల్యుద్భవోచితమ్‌ = వడ్లు రాజనాలు 
పండుటకు. దగిన, శేత్రమి= మే త్రము వేళ్లు, 


యవ్యం యవక్యం యవ్యమ్‌-యవక్యమ్‌-వన్టి క్యమ్‌॥ ఈక౩3 ను 
వష్టీ క్యం (యవాదిభవ|వరునగా యవాదిభననమొ=యవలు యన 
నంహియత్‌ )| ౮-5౨1 కలు హస్యకలు పండు సే త్రములకో పేళ్లు, 
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తిల్య కై లీన (వన్నా తిల్యమ్‌ - తే లీనమ్‌॥ ౨ - నువ్వులుపండ 
పోమాణుభజ్లాద్విరూ వేత్రమువేళ్లు, వమూప=మినుములు, ఉమా: 
పతా) | నబ్నయగిసెలు, అణు = చిటువడ్లు, భజ్జొ : 
జనుము, ఈ ఈ ను పండు శేత్రములకును 
ద్విరూపతా = (మామ్యమ్‌ -మాహీణవ్‌ 
ఉమ్యుమ్‌-పె "మోనమ్‌, అణవ్యమ్‌-ఆణవీనమ్‌ 
భజ్యమ్‌-భాబ్లినమ్‌ అసి) "ఆం జేసి పేళ్లు, 
మొద్దిన కౌదృపీ మాాద్ర్దీనమ్‌ = కౌదవీణమ్‌॥ ఈ,౨ను ఆ 
గాది (శేహ ఛాన్నో వదము చేత మాసూరీణాదిశబ్పములును, EE 
దృవోచితమ) | ౫౮ ర ధాన్యోద వోచితమ్‌ = పెనలు, అళ్షుు మసూరీల 
మొదలె న యాయా ధాన్యములు పండ 
శే త్రములకు పేళ్లు, 
వీజుకృతం తప్త బీజాక్సతమ్‌ - ఉ _ప్పకృష్ణమ్‌॥ ౨-ముంద 
కృష్ణం విత్తి వెనుక దున్నిన మత్రము పేళ్లు Lan 
ploughed after sowing. 
నీత్యంకృష్టం (చ) సీత్యమ్‌ - కృష్ణమ్‌ - పహాల్యమ్‌। ౨ -దున్ని 


హాల్య (వత్‌ )| శే త్రి ముపేళ్లు Ploughed, tilled, SIG) 
gar aa. 


త్రి గుణాకృతం తృ పాం ర 
ఉయాకృ్ళతం త్రి ల్యమ్‌- త్రి సీత్యమ్‌॥ ర-మూండుచాళ్లు దున్నిస 
ల్యం త్రినీత్య (మపి కేత్రము పేళ్లు Thrice ploughed, ఇ! 
త్రస్తుల.) Ao qr Friar gar ad. | 

ద్విగుణాకృ తే (తు, _ద్విగుణాకృతమ్‌ - ద్వితీయాకృతమ్‌_ద్విహ 
తత్సర్వం డిషవూర్యం) ల్యమ్‌ - ద్వినీత్యమ్‌! తత్‌ = అనునట్టి, పూర్వం 
శవ్చూూకృత (వపీహ)! నర్వమ్‌ = ఈ ఈ ను, శమ్బాకృతమి (పా 

నమ్బాకృతమ్‌ = అనునది ౧యు, ఈస౫ను, 
ద్విగుణాకృ తె = శెండుచాళ్లు దున్నిన భూమి 
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క య ానా 


యందు వ్‌ ర్రంచును,. రంల ploughed, 
ITT Har ger ఇగ, 

(ద్రాణాథ కాదివా చ్రౌణికః-అఢకికః! ఈ ౨ ను, ఆదిపదము 
పాడా) డ్రాణి కాఢకి చేత ప్రాస్థికాదిశ బ్దములును వరునగా నిద్దుము 
కాదయః॥! ౫౮౬! |వి క్లెడుభూమికిని తూమువి త్తెడుభూమికిని, 

ఆదిపదముచేత కంచెండువిత్తుభూమి మొద 
లయినవానికిని పేళ్లు, 


ఆపు 


(ఖారీవాపస్తు) లా ఖారీక'ః॥ ౧ - ఖారీవాపః = ఫు స్వైడువిత్తులు 


దీక్ష విత్తు కే త్రమునకు జేర 
ఉ తమరాదయ ఉ తవుర శబము మొదలు ఖారీకళబము 
—0 03 ఆజం అ ౫ © 
(స్ర్రీమ। వణకు జెప్పిన శ బ్బ్వములు॥ క్రి! 
(వున్న ఫుంనక యో) వప్రమ్‌ మ్‌! న ఫు! వత్రమ్‌! న॥ 
క్షత్రం శేదారః తే| ౩-శ్షేత్రము పేళ్లు, వరిపండునేల, గ 


aa. 
(మస్యతు)॥౫౮ 2|| న దారకమ-కే నై దార్యమ్‌-వే త్రమ్‌- న 
దారకం (స్యా రికమ్‌! న॥ ఈ ర న్కు అన్య = ఈ క్షేత్రము 


ర. 


గ 
త్‌) క్రైదార్యం తే యొక్క, గణే=సమూహముపేళ్టు, వరిపండు 
శ్రంవై చారికం(గ ఇ; నేలలగుంవు, A mulutude of f fields, #7, 


0 


లోష్టానిలోష్టవః లోష్ట్రమ్‌! ష్న॥ లోష్టుః! వు! ౨ మట్టిగడ్డ 
(ఫుంసి ఇళ్లు, A 01064 of earth, 


త్‌ 


కోటికో ' లోస్టశే కోటిశః (పా) కోటీశః - లోస్ట్రభేదనః॥ ఫు! 
దన | | శ I మంటిగడ్డలుకొొట్టు వా య్య చ గ్గు 
A harrow, అగా. 


స్రాజనం తోదనం ప్రాజనమ్‌-శోదనమ్‌-తో. త్త్రమ్‌। న॥ 3- 
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————— మ నవమ 
తో_త్త)ం మునికోల సే ళు ములుకజ్జ, A goad; 
a whip, wigw. 


ఖనిశ్రమ వ దారణ ఖని త్రమ్‌-అవ దారణమ్‌!న! ౨-గుద్దలి పేళ్లు, 
మ్‌!. A spade or hoe, TTT. 
ఇ a ణీ 
దాత్రేం లవి త్ర, దాత్రను లవిత్రమ్‌॥ న॥ ౨-కొడవలి చేల 


A sickle, ¢faar. 


ఆబన్టః! ఫు! యో శ్రీమన్‌ - యోత్రమ్‌! న! . 
8-పకువులమెడగట్టు ఆక్‌ పేళ్లు, వ 


మా బన యో త్రి 
యాత)" 


(వుథోఒఫలమ్‌! ని కూటకమ్‌॥ న॥ ౧- అఫలమ్‌ = కల్తులేని 
రీషం) కూటుకం డియు నిరీపషమ్‌ = ఏండికోల లేనిదియునై న 
నాగేటి పేద, అఫలమ్‌ - నిరీవమ్‌-హాటకమ్‌॥ 

న॥ ఈ 3 ను దీనికే పేళ్లని కొందజు, అధో 

హలమనియు. వాళము గలదు, The body 

of the plough exclusive of the pole 


and share. 
ఫాలః కృవీకో | ఫాలః- కృషికః (పా) కృషకః॥ వు! ౨- 
క్ర జు పేళ్లు, The plough share, ఇ౪, 
లాజలం హలమ్‌ || _ లాజ్జలమ్‌-హలమ్‌ (పా) హలః॥ వు! గోడా 
గోదారణం (చ) సీరో రణమ్‌॥ న॥ సీరః॥ వు! ఈ - నాగోటిపేళ్లు, 
A plough, జత. 


(2_థ) శమ్య్యూ (స్రీ) శమ్యా! నీ! యుగ కీలకః॥ ఫు! ౨- కాడి 
యుగకీలకః॥! ౫౯ాం! చీల పేళ్లు, The pin of the yoke, ఇళ. 





ఈపా లాజ్ఞలదణ। ఈపా (పా) ఈశాొ॥ నీ! లాజలదణః॥ వు! 
౧ a ౧ GB 
(స్సా్యత్‌ ) ౨ - వండికోల పేళ్లు The shaft of the 
plough, బా 
సీ తాలాజ్ఞలపన్ధ్థితిః నీతా (పా) $ఆా-లాబ్దలపద్ధతిః। Si 
19 
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న. 
న ననన 


క కామా 


అ గటిచాలు పీ) స్టే, A Meow: ear. 


(ఫుంసి) మేధిః (ఖ| మేధిః! వు! ౧- ఇది ఖలే = కళ్లమున, 
చేదారు న్యస్త నం య పశు బన్ధ'నే=ప పసులంగట్టునిమి త్రము, న్య _న్తమ్‌ = 
త్పశుబన్ద నే)! ౫౯ాం|! పాతిపెట్టిన, యత్‌ So కొయ్య శే వేర, The 

post of the threshing floor. 





ఆశు re వ ఏ పీిః=పాటలః॥ వు! 3-ఎజ్జని 





లః పేళ్లు, Ree ripening in the tains: 
క లగ. 
(స్యాత్‌ ) శితళూక య శితళూకః -యవః! వు! ౨- యవలచేళ్లు, 
వా (సమా)! Barley. 
తోకు (ను తత తోక్షః। వు! ౧-హవారిలేతత = పచ 
అ — Uy (౬ ల 
హరి తే) యవలచేరు, Green or unrine barley, 
ఇల 
కలాయ (స స్తు) నతీ కలాయః = నతీనకః (పా) నతీలకః - హరే 


ఖణి కౌ (చాస్మి౯) 
కోరదూపను క్రో కోరదూషఃాకో దృవ ః। వు! ౨-ఆళ పేళు, 
జాలి ౧౧ ag) 

ద)వః। Paspalum frumentaceum. 


| 
నక ః॥ డా| రాలేరు యుంఖడ్జకళవ్ర: ర-లంకలేే వేసు, Peas, చరచి, 
య 
| 


మజ్జల్యకో మనూ మజ్జల్యకః - మసూరః (పా) మసుర;॥ ఫు! 
రో౭_ ఆ౨ాచిజుసెనగల పేళ్లు, Lentil, ఇల్లా, 
(థ) మకుష్టక వు. మకుస్థక 8 (పా) ముకుస్థ క ః లా మయష్ట్ర కః 


యస కౌ॥ ౫౯3 | పన. మయుష్టకః (పా) మవుస్టక =వనముద్దః। 


ముద్దే వు! 3-అడవిషె పెనల పేళ్లు, Phaseolus loba- 
tus, Wa తగా. 
నర్ధ పే (తుడ్యా) తు ప. (పా) తన్గుభః - కద 
ఏళ క 


BA AD సక్‌! పు! ౨-ఆవాల పేళ్లు, Mustard, ఇల్‌. 


సిద్ధార్థ | ప్ర! ౧ - ధవలఃాఏహః జా తెల్లని 
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జలు ర్యా వాతను డాబా తనమ మనా యాల” 











వలో) |యావాల'పేరు, 5122013 glauca, White 
(mustard, az tr. 
. గోధూమ సుమన గోభూమః-సుమనః॥ ఫు! ౨ - గోధువుల 
స్పమా)! ౫క౯ార॥ | పేళ్లు, Wheat, ఇెళ్ట్‌. 

(స్యా) ద్యావక యావక:ః (పా) యవకః - కుల్ళాహః (పా) 

(స్సు) కుల్మాష కుల్మానః॥ ఫు! ౨-అలనందల పేళ్లు, కారుమిను 
ములును, Awnless barley, tet, 
శ్చృణకో హరిమన్ధ చణకః - హరిమన్ధకః॥ వు! ౨ - సెనగల 
కః పేళ్లు Cram, ఇగ, 

(త్వా తిలే) ®తిలపి తెలవిషః-తిల పేజః॥ ఫు! ద్య = ఈ ౨ను, 
జ్ఞశ్చతిల'పే జశ్చ (నివ నిష్బ లేతి లే య్‌ పొల్లునువ్వుల పేళ్లు, Barren 
తే)! ౫% sesamum, Tdజ. 

తవు తాభిజన |  ఉవః-ముతాభిజననః (పా) కుభాభిజనన 8 
నో రాజికాకృష్టికా వు! రాజి కా - కృష్ణికా - అసురీ! సీ॥ ౫ = నల్ల 


ఒసునీ॥ యావాల పేళ్లు, Black mustard, గ్‌, 


వ అ. 


(నస్తీయా) కజు। కజుః - వియజుః॥ సీ! ౨- కొటుల పేళ్లు, 
౧ | ౧ © గా యు ౧౧ 

ఆకూ (జ్యే) \Panick seed. ua faz. 

అతసీ (స్యా) దు అతవీ-ఉమా-తుమా | వ్‌ కి-నల్ల యగిసె 
మా ముమా! ౫౯౬ పేళ్లు, Linseed, wad, 

మాతులానీ (తు, మాతులానీ-భజ్లా॥ సీ! ౨-జనుముపే 
భజ్జా యాం Hemp, a. 

(వీ/హిభేదు సృష్ట, అణుః ఫ్రు' ౧- ప్రీ హిభేదః = చిటున క్ల పేరు, 
ణు8 (ప్రమాన్‌ )| Panicum pilosum, 5. 

కింకా రుస్సస్యశూా | కిం శొరుః'! పు! నస్యళూకమ్‌!। న॥ ౨-ధాన్య 
కం (స్యాత్‌ ) 'ముమొక్క_. ముల్లుపేళ్లు, Beard of corn, 


rare, Fer aman. 


3 


కి 
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కణికం- సన్య మళ్ల కణినమ్‌!॥! న సన్యమళ్ఞ రీ! ర్ఫీ| 9 - ఎన్ను 
os జో 
రీ! ౫౯ ౭॥| పేళ్లు, Ear of corn, 


ధథాన్యం వీ)హీః ధాన్యమ్‌! న॥ ద్రిహీః - _నృమృకరిః॥ వు! 


_నృమృ్చాకరిః 3 - ధాన్యము పేళ్లు, Corn, grain, seed, 
| బ[జల, 

_నమ్చోగుత్స( నృ _న్త్వమ్బః-గుత్ప్సః!వు! ౨-తృణాదినః = కనవు 

ణాదినః)! పైరు మొదలై నవాని గంట్ల పేళ్లు, A (lump 


of grass; a sheaf of corn, =. 
నాడనాలం (చకా నాడీ! సీ! నాలమ్‌॥ న॥ ౨ - అన్య = ఈ 
బేఒ౬న్య) తృణాదులయొక్క, Eps. = “కాడల వేళ్లు, 
శాంచల్తు Stalk, 7, 
పలాలో (జ స్రీ పలాలః॥ వ్న! ౧ -- నిష్ఫలః = ధాన్యము 
న నిష్ఫులః)! సాలా! పోయిన, నః వ ఆ పూరిక జ్ర పేరు, Straw, 
ఇణ్‌7ణి. 
కడ బ్ఞరోబునం(క్షీ జే) కోడబ్దరః॥ ఫు! బునమ్‌ (పా) బుషమ్‌! న॥ 
|9-వాలుేళు, Chaff. 
య య 


(ధాన్యత్వచి) తు తుషుః॥ వు! ౧- ధాన్యత్వ చి =ఉమక పేరు, 

హః (ప్రమాన్‌) Husk of corn, fsa. 
ళూకో (ఒ స్రీళ్ల న్య ' తూక్ర్య॥ మ ౧ = అది, క్షశ్ఞ్యతీ కా గ్రే జ 
నవీన" గ్ర) సూత్ముమై వాడీయునయిన వరిముల్ట్లు శే సుయ 
క్‌ి తేలుముల్లు మొదలయిన వాని#ో పరును, As 


bristle, = a 1 ఇళ. 


న్‌ వ్వ్‌ శిమ్చూ కవిా-శిళ్చూ (పా) సివ్నూ! స్పీ॥ ఎవి- కాయ 
ధాన్యములు నురి చిన వొట్టు పేళ్లు, A legume 
|or pod, wat. 





gps ప్రా 1. రను Sr 
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బుద మావసితం 


బుద్ధమ్‌-అవసితమ్‌్‌ (పా) అవసితమ్‌॥ ౨ - 
(ధాన్యం) 


భాన్యమ్‌ =నురిచిన ధాన్యము పేళ్టు, Winno- 
స and stored grain, qt gat rn. 

వూతం (తు) బహు పూతమ్‌-బహులీకృ తమ్‌! ౨-తూర్చె లిన 
థ్రీ కృతమ్‌! థా న్య ము పేళ్లు, మ. out and 
winnowed. 





(మా పాదయ) E మినుములు పెనలు మొదలై నవి న మిా 
మోీధా న్యే ఫూ క భా ధాన్యము లనంబడును, Gian in pods, 
స్వే (యవాదయః)। ఇత? ఇఇ, యవలు గోధుమలు మొదలైనవి 
౬౦0౮| శాలయః (కల|ళూ క భా న్య ము లనంబడును, Bearded 
మా ద్యా శ్చ మస్టికా 6000. రాజనాలు ఎజ్జరాజనాలు దొడ్డ రాజ 
ద్యాశ్చ ఫుంన్యమి,)! నాలు మొదలయినవియు అజువది దివసము 

లకు పండు ధాన్యములు, మొదలై. నవియు. శాల్లీ 
ధాన్యము లనంబడును, 106, ae ఇలా 
ఈ మాష యవశౌొలి కలను పష్షికశ బములు॥ 
పు! 

(తృణధాన్యాని) సీ | సీవారః! వు! ౧- తృణభధాన్యాని = ఒకరు 
వః వి త్తకయే పడి మొలచి పండు గునుకువరి 

దూసడ్లు మొదలయిన ధాన్యము పేరు, Wild 
grains, Hiatt. 

(శ్రీ) గ వేధుర్ల వే గవేధుః-గ వేధుకా! సీ! ౨ - అడవిగోధు 
ప. ౬౦౧! మల వేళ్లు, Coix barbata, ఇల! ష్ష్‌, 


అయోగ)౦ మున, అయో[గ్రమ్‌!న! ముశలః[వ్న! ౨-రోశలి 


లో (ఒఒ(స్ర్రీస్యాత్‌ ) పేళ్లు A pestle of cleaning rice, aw. 


ఉదూఖల ములూ 
ఖలమ్‌। 


ఉదూఖలమ్‌-ఉలూ- ఖలమ్‌!! న॥ 2 — రో 
చీళ్లు, A Mortar, erat 
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ప్రస్ఫోటనం ఫా ప్రస్ఫోటనమ్‌। న॥ ళూర్చమ్‌! వ్న॥ ౨- 
'ర్ప (మ(స్రై) చేట పేళ్లు A ౪10000౪108 basket, ఇ, 
చాలనీ తితఉః (ఫు, చాలనీ! నీ! తితఉః! వు! ౨-జశ్లైడ పేళ్లు 
మాన్‌ | ౬౦౨| A sieve or 61016 sradt. 
సూత ప్రసె న్‌ా సక (పా) స్యోనకాప్ర సేవః॥ స 2- 
పేళ్లు, A 5201 or gunny bag, చల్తా 


కణ్చోల వీళూ ,  కణ్టోలః - వీటః! వ ౨ - గంపపేకళ్తు, 
(క్‌ య య 
A basket, aint. 
కటకిలిఇకె।(గమా కటః = కిలిజ్ఞకః॥ ఫు! ౨ - వాపపేళ్లు, 
జ్ర ౧ 
నా) డీ మం weft 
(రనవత్యాం తు) రనవతీ। వీ॥ పాకస్థానమ్‌-మహాననమ్‌! న 


పాక స్థానం మహాోనసన  3_.వంటసాల పేళ్లు, A kitchen, Tai at. 
మ్‌ ౬.09|॥ 


పొరోగవ (స్పద పౌరోగవః॥ ౧ - తదధ్యత్ష.ః = ఆ వంటసాల 
ధ్యతు) స్పూపకాశరా యధికారి సే, An Overseer of the 
(స్తు) వల్లవాః। అరా kitchen, సూపకారః - వల్ల వః-అఆ రాలికః - 
లికా ఆనసికా సూ ఆన్ధసిక :-సూదః-టి "దనిక ౩-గుణః॥ ౭ - వంట 
దా పబెదసికా గుణాః! వాని పేళ్లు, A cook, ఇగ ఆపూపిక'ః- 
౬౦౮ అపూపిక్‌ః కా కాన్షవికః-భతు. కరః! 3-పీండివంటలు వండు 
న్లవికో భత కార (ఇమే |వానికిగాని అమ్మువానికింగాని పేళ్లు, 
లి)ము)! A baker, ఇల. పౌరోగ వశబ్దము మొదలు 

కొని ఈ ౧౧ లి! 


అశ్శ _న్వమ్‌-ఉన్హానమ్‌ (వా) ఉధ్భాన మ్‌! న॥ 

అశ్శ నము దానము అధి శృయణీ-చుల్లిః (పా) చుల్లీ-అ న్తికా॥ సీ! 

ఛికృయణిీ చున్లి రని _ వాబ్యు పేళ్లు: A furnace or fire- 
శ్రా e000 |place, qe. 
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అజ్షారధాని కాఒ. అజ్షార ధాని కా - అజ్ఞారశకటీ - హన్తి న్స్‌ ఆ 
బార శకట్యపి హన 


నవి హసన్య ష్య 


అహం ఆ 


హాననీ॥ వ ' అగ్నిష్ట పేళ్లు, కుంపటియు, 
A portable furnace, చలల, 





(థన స్రీ స్వ్యా)దజ్జా అజ్ఞారః॥ ప్న! ౧ - నిప్పులపేరు, బొగ్గుల 
రో౭_.లాత ములు,క | పేరని కొందబు, Charcoal, ఇగగ అలా 
తమ్‌-ఉలు)క మ్‌! న॥ ౨-కొఅవి పేళ్లు, Half- 
burnt wood, ఈ 3 ను కొఅఏశే పీళ్లని 
కొందు, A fire brand, #tr, 


మ్‌॥ ఇ. ౦౬|| 





(క్ట జీ ౭.మ్బ పు అమ రీషమ్‌॥ న॥ శ్యాషప్ట్రః! వు! ౨-మంగ 


భాస (నా) చే, A పశ. pan, కడ, 

కన్లు (ర్వా) స్వేద pe ప్ప! స్వేదని॥ న్సీ| ౨-పెనము పేళ్లు, 
నీ((స్ర్రియామ్‌) ॥ An iron plate or pan, ఇషం 

అలిజ్జర (స్పా) అలిజ్ఞరః - మణికః॥ ఫు! (పా) మణికమ్‌! 
నృణిక॥ న! ౨-కాయ పేళ్లు A large Jar, 

కర్క_ ర్యాలూర్లల కేర్క_రీ-ఆలూః (పా) ఆలు? - గల స్తికా॥ 
_న్తికా! ౬౦౭||సీ॥ ౩-గడి పేళ్లు, గిండి వంటికుండ, A pitcher, 

ET. 

విళరః స్థాల్యుఖా| _ పిళరః వు! స్థాలీ-ఉఖా! నీ సీ! కుణ్ణమ్‌॥ న॥ 

కుణ్ణం "| ఈాకుండ పేళ్లు, త్‌ pot, Har, 


కలగ (స్తుతి) మద్య కలశ ౪॥ 1 ఘటః॥ ప్ప! కుటః-నిప $l వు!! 
యోః)! ఘట: కటని ౪_.కడవ పే పళ్లు A water-pot, ఇలా, 
వా 
(వ(స్ర్రి)శరావో వర్గ వర్గ! శరావః॥ష్న॥ వర్గమానకః॥ ఫు! ౨- 
మానక | కరక మూనుడుపే పేళ్లు, A lid, mn, 
బుజీప.౦పిష్టవచ నం బుజీషమ్‌ - 
మూ (కుడు పే ర్జు 
కాణ్‌, 


పచనమ్‌! న! అ-బూశేల 


వ్ర్‌స ప 
లు 
A seether or boiler, 
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కంసో (౬ (స్త్రీ)పా 
నభాజనమ్‌! 








జ ారాజలబనంచాలాా. 


కంనః॥ ప్న! పానభాజనమ్‌! న! ౨-గిన్నె 
పేళ్లు కంచము, A goblet; a metallic 


య 


vessel, qt, 








ప్‌ 6 ర్‌ ల 
కుతూ; (కృత్తిస్నె కుతూ! ని॥ స త 
హపా్రై,) ముతో. జేసిన తె లప్మాతమునకు ee 
$3, A leather bottle for oil, as ఖ్‌ 
జా 
ఇ, 
(సె వాల్చా) కతు కుతువః॥ వు! ౧- అల్బాసైన = చిన్న సిద్ద 
పః (ప్రమాన్‌ )|౬ం౦౯|| సేవ, A small leather bottle, rat 
ఇనిశె ఇ షల. 
(నరు మావపనం) భాణ్ణమ్‌ - పొత్రమ్‌-అమ త్రమ్‌- భాజనమ్‌! 
ఛాణం పాత్రామ శ్రే, న॥ ర-నర్భమ్‌ =సమ_స్తమయిన, ఆవవనమ్‌= 
డి న! 
(చ) భాజనం! ఒకవ స్తువునుంచు గోనెకడవ మొదలయిన 
వ స్తువులపేళ్టు, A Vessel, ఇగ, 


దర్విః కమ్చిః ఖజా దర్విః-కమ్చిః-ఖజాకా! సీ॥ కి- కొడ్డు పేళ్లు, 
కాచ Xd, A ladle or spoon, aaa. 

(స్యా) త్కృర్దూన్చా కర్టూః॥ ఫు! దారుహూ స్తకః॥ వు॥ ౨--చట్టు 
ర హొన్తకః! ఇ౬౧౦||వమువేళ్లు, కొయ్య తెడ్డు A wooden 

ladle, ఇ ఇ waar. 

(అస్త్ర) శాకంహ। శాకం! ప్న॥ హరితకమ్‌॥ న। శిరః! వు! 
రితకం శ్య్‌స్త కికూరసేళు, A pot-herb, ar, 

(రన్య తునాడికా)! క డమ్బ్చః-క లమ్భృ:ః॥ ఫు! ౨-అన్య నాడి కా= 
కడమ్బ (శ్చ కలమ్బ ఈ కూరకాడ పేళ్లు, Stalk of 2 pot-herb, 
డ్‌) శల. 

వేశవార ఉపన్మ_| _ వేశచాకః (పా) వేనవార?ః - ఉపసన్క_రః॥ 
రః ౬౧౧| ఫు! ౨-ఇంగువ జీలకట్ల మొదలయిన నంభఛా 
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రాల పేళ్లు, A condiment; seasoning, 
Fir, gia wif. 

తిన్తిడీకం (చ) గ్‌ తి న్రిడీకమ్‌ (పా) తి న్తిడీకమ్‌, తి న్లిణీకమ్‌- 
క)ం (చ) వృమోన్లు చుక్రమ-వృ మోన్లుమ్‌ న! ౩-చింతపండు వేళ్లు, 
The tamarind fruit, ఇల 





(మధ) వేల్లజం! మ.  వేల్లజమ్‌=-మరీచమ్‌ (పా) మరిచమ్‌ - కోల 
రీచం కోలకం కృష్ణ కమ్‌-కృస్తమ్‌-శోషణమ్‌ (పా) ఉపణమ్‌-ధర 
మూపషణం ధర్శప త్తి వ త్తనమ్‌! న! ౬-మిరియాల పేళ్టు, Pepper, 
నమ్‌! ౬౧ 9! ఇల్‌ fra. 

జీరకోజీరణో2 జూ జీరకః - జీరణః॥ ఫు! అజూజీ - కణా॥ ర్స్‌ 
జీర గాకా 

(కృ స్పేతుజీర శే; 
సుషవీ కాంవీ పృఢ 





ర-జీలక అ పేళు, Cumin, ఖర, 
యు ౧౧ 
సుష (పా) సుకవీ-కార ఏీ-పృధీ-పృథుః- 
కాలా-ఉపకుక్షి కా| వీ! ౬-నల జీలకల పేళు, 
లం ఆఅ ౧౧ 


Nigella Indica, #1 Hitr. 


కా ౬౧౧౩ || 
ఆర్షగకం శృజ్ఞ బేరం ఆర్ష )కమ్‌-శృబ్ద బేరమ్‌! న॥ ౨ - అల్లము 
(స్యా దథ) జీళ్ళు, Ginger, ute, 
య’ 


చ్చ త్రావితున్న కం ఛ శ్రా! నీ॥ వితున్నకమ్‌ - కో స్తుమ్బురు - 
కుస్తుమ్చురు చధాన్యాక | ధాన్యాకమ్‌'న॥ ర-క త్తిమిరిపేళ్లు, కొత్తమల్లి, 
Coriander, laa. 

(మధ) శు మవా శుగ్భ॥ నీ! మనౌావధమ్‌! న॥ విశ్ళమ్‌॥ ప్న। 
పధం! ఇ౧౮| (స్త్ర నాగ రమ్‌-విశ్వభేపజమ్‌! న॥ ౫ - సొంటి పేళ్లు, 





నప్తురసక ఆకా). | Dried ginger, gis 
శం నాగరం విశ్వ భే 
హజం! 


ఆరనాలక సౌపీర| ఆరనాలకమ్‌-సౌవీరమ్‌-కులాపాభిముతమ్‌ 
కలా ఖత తానీ (పా) కలా ఇ సమ్‌-అభిషుతమ్‌-అవ స్తీసోమమ్‌- 
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(చ)॥ అవ నీ సోమధా ధాన్యా న్లూమ-కుళ్ణులమ్‌- కాళ్ల కమ్‌' (పా) కాళి 
న్యామ్ల కుళ్లులాని (చ) కమ్‌! న॥ *-కలిజీళు కడుగునీళును, 50౪ 
ళు జ ౧౧ ఉం 
ళ్‌ కే gruel, wit. 
నహ వేధిజతుకం | నహ వేధి - జతుకమ్‌ - బాహ్లికమ్‌ (పా) 
బాహ్లికంహిజ్బు రామ బొహ్లీాకమ్‌-హాస్లు-రామఠమ్‌! న॥ ౫-వ్రంగువ 
ఠం! ౬౧౭ | పేళ్లు, Asafoetida, భగ. 


(తత్స శ్రీ) శారవీ ప్ప కారవీ - పృథ్య-చామ్చీ క-క బరీ-పృథుః॥ 
థీ బామ్బీకా కబరీ |వ్వీ| ౫-తత్స ల్లీ) = ఆ యింగువ మూని వేళ్లు, 
పృథుః। air ఇ గళ. 

నిశాఖ్యా కాబ్బనీ ని కాఖ్యా - కాజీ - వీతా-వారి ద్రా-వర 
పీతా హరిద్రావరవ్ననీ! వర్షినీ! నీ! ౫ - పసువు పేళ్లు, Turmeric, 

౬,౧ ౬|| Ed 

(సాముద్రం యత్తు, _అశ్రీబమ్‌ - వళిరమ్‌ (పా) వసిరమ్‌॥ న॥ 
లవణ) మశీ.బం వతి ౨-సాముదమ్‌ =నముదమున, బుట్టిన, యత్తు 
రం (చ తత్‌)! లవణమ్‌ =వ్‌ యుప్పుగలదో, తత్‌ = దాని పేళ్లు, 

Sea salt, ax. 

సైన్ధవో (2 శ్రీ) సైన్టనః! ప్న! శలీతశివమ్‌ (పా) సితసివమ్‌- 
లీతశివం మాణిబం బ్యంశబమ్‌ (పా మాణిమనమ్‌ _ సినుజమ్‌॥ 
(చ సిన్గు చ్చ! ఇన. = వరకు... Rock salt, 

శ 

రామే బ స్తకం రామకమ్‌-బ_స్పకమ్‌॥ న! ౨-శాంభరిదేశ 
మునందు రమ యను గనిలో, బుట్టన యుప్పు 
వేళ్లు, చెటుప్పని కొందజందురుు అ 
షష, 

పాక్య్టంబిడం(చక్ళ పాక్యం-బిడమ్‌॥ న॥ ద్యయమ్‌ = ఈ ,౨ను, 
తశేదయం) కృత కే= అంటుప్పు పేళ్లు, Factitious salt, 


ద ల రరర వరావావనలు 





యా 
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సౌవర్చలేఒతు. రం సౌవర్శలమ్‌ - అశ్షమ్‌-రుచకమ్‌॥ న! 9= 
చే స నుప్పుజేళ్లు, అ fA, 


తిలకం (తత) మేచ, _ తిలకమ్‌॥న॥ ౧-మేచ కే=నల్లనై న త్మత్ర= 
శే) ౬౧|| క సౌవర్పలవణము పేరు, 
మత్స ్యల్ణఫాణితం మత్స ్యణ్జి (పా) మత్స్య! సీ! ఫాణితమ్‌! 
(ఖళ్ణవి కారా) న॥ ఈ ౨ను, ఖల్ణవ కారా =శ ర్క రావి కార 
ములు, ఘుటికయగునట్లు కాంచిన చెజకు 
పాగు మత్స్యణ్ణి, Gradulated sugar. 
అర్థ పాక ముగా గాంచిన పాగు ఫాణితము, 
Inspissated juice of sugar-cane, శే 
7. 
శర్క_'రాసితా। శర్క_రా-సితా॥ సీ! ౨ - పంచదార పేళ్లు, 
Sugar, wid. 
కూర్చి కా (శీరవి కూర్చి కా!సీ॥ ౧-వీ.రవికృతిః= జున్ను పేరు, 
కృతిస్స్య్యాత్‌ ) రసాలా | [1801552466 milk, ర సాలా-మాగర్టి తా! సీ] 
తు మార్టి ౮”! క,.50. ౨-సిగరి పేళ్లు, Curds with sugar and 
50105. దధిశర్క_ రామరీ వాది కృతమైన 
లేహ్యము ేశ్లేని కొందు, Tare, 
(స్యా). _లెమనం . లేమనమ్‌-నిస్టానమ్‌! న ౨-మజ్జిగ చారు 
(తు నిస్టానం పేళ్లు, ఊరువిండి, 52006 01 condiment, 
(తి) లిజ్లా శా ఇల, 
వభేః) శూలాకృగ శబ్దము మొదలు వాసితశ బము 
వణకు ముందు చెప్పగల శబ్దములు త్రీ! 


శూలాకృతం భటి శూలాకృతమ్‌ - భటి త్ర మ్‌-శూల్యమ్‌॥ త్రి! 
త్ర ౦ (చ) శూల్య 3-క ఆకట్టు వేల్లు, ఇకుపక గ్తిని కట్ట పకర్పము 
చేయంబడునద్వి Roasted on a spit. 


శే 
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Men రలు. ఇల్ల 


ముఖ్యం (తు) పై ఉఖ్యమ్‌- వె శఉఠరమ్‌! త్రి! ౨- కుండలోవం 
ఠరమ్‌!! ౬౨౧! డిన పిండి మొదలయినదాని పేళ్లు, Boiled 
ina cauldron, qqxga. 
ప్రణీత ముపనంప ప్రణీ౭మ్‌-ఉపనంపన్నమ్‌! త్రి! ౨-పాకము 
న్నం చేతను రనముచేతను సమ్మగ మన ఖాకాదుల 
చేళ్ళు, Dressed. 
ప్రశస్తం (స్యాత్సు| ప్రక న్లమ్‌ (పా) ప్రయ_న్తమ్‌ - సునంగ్క్ఫ 
సంన్కృతేమ్‌) | తమ్‌! త్రి! ౨-క్రంగువ జీలకజ్ఞ మొదలయినవి 
చేర్చి తిరుగంబోసిన క ర ము చే పేళ్లు 
Seasoned, sir gut. 
(స్యా) ou 5 డగు జంక్‌! ర త్రి! ౨-మోయగడగట్టిన 
(తు) విజిలం పేళ్లు, Greasy; moist; slimy, we 


నంమ్న షంశోధితం నంమృష్టమ్‌-శోధితమ్‌॥ తి॥ ౨-గాలిం చిన 
అటి లు ల స 
(నమే)॥ ౬..౨౨| | దాని పేళ్లు రాలులేక యేటినది, Strained, 
srr gar. 
చిక్క_ణం మనృ చిక్కణమ్‌-మసృణమ్‌-స్ని గ్గమ్‌॥ శ్రి Bl 3 — 
ణం ల (తుల్యే) మిసిమిగ ల దాసి పేళ్లు, నిగ్గులది, దష్టైమును, 
Unctuous; బ్‌. పన. er. 


భావితమ్‌-చాసితమ్‌॥ తి॥ ౨-వాసింపబడిన 
వ స్తువుపేళు, Scented, శ్రా, 
అజాత cయ౧ 


అఆపళ్వం పొలిర ఆపక్వమ్‌! న॥ పొలి; - అభ్యూషః॥ - ఫు! 
భ్య్యూహో కి-గుగ్గిళ్ల వేళ్లి, Food half dressed. 


భావితవాసి లే; 


లాజూః (ఫుం భూ లాజూః॥ ౧ - పేలాలపేరు, Fried grain 
మ్నివా) శత 'తాః॥ ఇగ అత. తాః! ౧-అతతలపేడ, ఈ ౨ను 
౬౨9| ఫు ౯|| లాజకబ్దము॥ వీ! అతతశ బము॥ న్క ఏవ॥ 

ముంగలదు, 


ననా. 
er 
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పృథుక (స్పా న్‌) పృథుకః-చివీటకః! వు! ౨-అటుకుల పేళ్లు, 


చ్చి విటకో Rice flattened, fazer. 
ఛానా (భృష్టయ థానాః॥ వీ॥ ౧-భృష్ట్రయ వే = బొరుగు పేరు 
వే స్త్రీియామ్‌) Fried barley or rice, fazet. 
పూపో౭_పూపః పూపః - అపూవః = పిస్ట కః॥ వు! 3 - వీండ్‌ 
విస్థక వంట పేళ్లు, A ake, gar. 


(స్సా్యత్‌ ) కర కరమృః॥ ఫు! ౧-దధిన కవః = పెరులస 
sl (గలిపి వేపుడువిండి పేరు, Cake mixed 

e.95'I with curds. 
య. (శ్ర) భక క్ర ఛిస్సా! సీ! భభ _కృమ్‌-అన్సః1న్‌! అన్నమ్‌! ష్ణ 
మన్హ ఒన్న మోదనో ఓదనః॥ వ్న॥ దీదివిః! వు! ౬-వంటకముపే పేళ్లు, 


(౬ (సస) దీదివిః। Boiled rice, HT. 


భిన్సటా దక భిన్సటా-దస్ని కా॥ నీ! ౨ - మాడిన వంట 


'కముశేళ్లు, Boiled rice scorched. 





(సర్భరసాా) ను మూ ఫైమ్‌॥ ప్న! ౧ - నర్వరసాశ్రై = నెయ్యి 
5 (ము స్ర్రీయామ్‌)! నూనె మొదలైన యన్నిర సముల పె "వేట పేరి, 
౬౨౫॥ | Scum, చణ. 
మానరాచామ ని మానం ;-ఆవామ3$-ని స్థావః॥ వు! 3- -భ క్త స 
స్రావా(మ్యుభక్ష సము | నమ క అన్నముకండయావార్చిక, మ = 


ద్భ వె); గంజి పేళ్లు, Scum of boiled rice, aig, 


యవాగూ రువ్ఫీ కా. యవాగూ:ః-డి ఏ. Ie సా వేవీ-తరలా॥ 
గోషణావి లేవీ తరలా (చ, సీ! ౫ - కాంపుడుగంజి పేళ్లు, Rice gruel, 


| 


మతు డు నంత ణమ-అ ఛ(ంజనమ్‌॥ న॥ ౨-౫ శో లము 
we 7 [ 


లో 
జలం కృసరస్తుతితా పేళ్లు, తిలంటు, షణ, కృృనర 8! వు! = నువ్వులు 
దనః॥ | |కలసిన యన్నము. 


గన్యం (తి)శుగ,  గన్యమ్‌! వ! ౧-౫ వాను = గోవులయొక్క, 


(ద్వి తీ య 
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వాం నర్వం) సర్వమ్‌ = పాలు, పరుగు మయమొదలయినవానికిని, 
అవయవములకును పేరు, 3౧10982108 to a 
cow, mag సాలషిళాళి: id. 
గోవి జ్ఞా" శమయ (మ గోవిట్‌॥ మ్‌, సీ! గోమయమ్‌! ష్న॥ ౨- 
శ్రైయాక్‌) కవ డ పేళ్లు, Cow-dung, Tt. 
(తత్తుశువ్కు_౦) కరీ కరీవః॥ వ్న! ౧ = శుష్క..ంతత్‌ = ఎండిన 
ఖో 'యావుపే ఉచీరు Dry cow-dung, rit. 


(2 (నీ) దుద్ధం వీరం దుగమ్‌-శ్రీరమ్‌-పయః॥ న్‌, న॥ ౩ - పాల 


థి 
పయ (స్పమం,)! చళ్ళు, Milk, ga, 
౬౨౭ లు . 
పయన క్యా పయన్యమ్‌! న॥ ౧-ఆజ్యదధ్యాది = నెయ్యి, 
దథ్యాది) పెరుగు, వెన్న మొదలై నసొవిసేరు. Pres 


వ from milk, ఇ ఇల qt. 


(దృష్పం) (దధిళు దృప్పమ్‌! న! ౧ - పెదలసలో నడుగు 
నేతరత్‌ )| Sd నడిపెరుణిస, మోూా.దిపెరుశసలకు 
దవము, ఘనము, శరము అని పేళ్లు, అందులో, 
'ఘనేతంత్‌ =ఘవనము దక్క. దక్కేన ద్ర దవము 


| 


(శరము అను పెరుగు ద్రప్ప Wr ప 


Thin or diluted curds, TIS Zt. 





ఘృతమాజ్యం వా ఫఘృతమ -ఆజ్యమ్‌-వావిః॥ న్‌! సర్పిః!న్‌, న|!| 
విన్సర్చిః 'ఈ-శనేలిశే పేళ్లు Ghee; clarified butter, ఇ. 
నవనీతం నవోద్ధృ _నవనీతమీ-నవోద్ద ద్ధృతమ్‌॥న॥ ౨-వెన్న పేళ్లు, 
తం! ౬౨౮ |! Fresh butter, aan. 
(తత్తు) పాయస హో హో 1 పోవో హోద్న నమ్‌ - హ్యాః = తొలి 
పినం (యత్‌ ey గో=ఆవుయొక్క, దోపా= పాలవలన, 
గో దోంపోో ష్‌ వ ౦ ఉద్భవమ్‌ = ఫ్లట్టైన, థఘ్బ్‌తమ్‌ జ నెయ్యి గాని 





శౌండ మూ) వైశ్య వర్షము $08 





ఘృతం)! వెన్నగాని, యత్‌ =వదిగలదో, తత్‌ =అది, 
హైయజబ్లవీనమ్‌॥ న॥ ౧ - హైయజ్బ్వవీనమనం 
బడును Butter of yesterday’: s milk, 

Ha. 
దణ్జాహతమ్‌ - కాలేయమ్‌-అరిస్టమ్‌॥ న॥ 
శేయ మరిస్ట (మవి) నోర్రస్త (1 ఫు! ర-మజ్జిగ పేళ్లు, Buiter. milk, 

గోరనః॥ ౬౨౯) | mgr, 
ly హ్యుదశ్వి తకృమ్‌-- -ఉదళ్విత్‌ -మధితమ్‌॥ న॥ ఈక ను 
న్ఫథితం (పాదామ్బ ss పాదామ్బు = నాలుగవ పాలు సళ్లు 
ధ్ధాంబు నిర్ణలం) | గ లసిన మబజ్జి౫ కను, అన్హామ్బు = సగమునీళ్లు 
| గలసిన మజ్దగక ను, నిర్ణలమ్‌ = సీళ్గుగలియని 

మజ్జగకను. వేళ్లు, షల 


దణాహతం కొల 


(మణ్ణం దధిభవం)| మస్తు! న॥ ౧ - దధిభవమ్‌ = పెరుగువలన( 


మస్తు బుట్టిన, మణ్గమ్‌ =పరకశేరు, పెదంగమిో.ది 
"తేట, మీయగోడ యని కొందజు, Whey of 
curds, శశ. 
ఫీయూపో (ఒభినవం, పీయూపః॥ ఫు! ౧- అభినవన్‌ = నూతన 
పయః) ౯ 901 | మయిన, పయః=పాలు, అనయా నీనిన యేడు 
దినములలోని యావ్రపాలు చేరు, జున్ను పాలు, 
fig. 
అశ నాయాబుభుతూ అశనాయా-బుభుశూ-క్షుత్‌ | థ్‌, పీ! 3= 
యుత్‌ అశలిపేళ్లు, Hunger, ఇళ, 
ద 
గ్రానస్తు కబలః(పు గాన = కబలః! పు! ౨ - కడు పేళ్లు, 
మాన్‌)! IA mouthful, mt. 
నవితిః (్రీతళ్య నవీతిః! నీ! తుల్య పానమ్‌॥ న! ౨ - కూడి 
పానం పానముచేయుట పేను Drinking together, 


ua, 


804 అమరకోశ నజ [ద్వి తీ య 





భోజనం! ౬8౧| ౨ - పొతృునంగాని యొకబంతినిగాని కుడుచు 
టకు వేళ్లు Eating together, ఇళి JIA, 


ఉదన్యా(తు) పీపా ఉదన్యా-విపాసా-తృట్‌ | వ్‌, దీ॥ తర్గ ౪! 
సాతృ ట్రర్షో వు! కాదవ్పి పేళ్లు, Thirst, ఇ. 

జని (స్తు భోజనం! జగ్గః! నీ! భోజనమ్‌ - జేమనం! న॥ లేపః 
జేమనం లేప ఆహారో (పా) లేహః-అఆహారః-నిఫఘనః (పా) నిఘాన;- 
నిఘసోన్యాద(ఇళ్యపి న్యాదః! వు! ౭ - భోజనముపేన్తు, పొంంరే; 


meal, ఇనాగా, 
సాహిత్యం తర్పణం సౌహిత్యం-తర్పణం! న! తృ ప్ట్రః॥ నీ! ౩- 
Q శ క 
తృ _్తిః తనివి పేళ్లు, Satiety, afi, 
ఇలా (భుక్తనము. సేలా! సీ! ౧-భు క్షనము క తం =భోడనము 
శ్రుతం వలన వఏవీడువంబడినది, భోడనము చేయయగా 
మిగిలిన యంగిలిపేద, ౫౯6: leavings of 
a meal, a7. 
కామంప/కావుం| కామం-ప కామం-పర్యా_ప్పం-ని కామం - 


పర్యాప్తం నికా మే ఇష్టం-య ఖేప్పితం! అవ్య! ఈ ౬ ను య ఖేష్ట 
ష్టం య ఖేప్పితమ్‌! మైన దాని పేళ్లు, కడమశబ్బములు తటచుగా 
౬౩౩| శక్రీయావిశెషణములు కనుక! న॥ ఏ5ళ[ియా 

ently, enough, qafy. 
గోపే గోపాల గో గొపళణానోపాలః-గోనంఖ్యః-నోధుక్‌ | Sa 
సంఖ్య గోధు గాభీర | అభీరః - వల్లవః! వు! ౬ - గొల్ల వాని వేళ్లు, 


నల్ల వాః। Herdsmen, Et, 
(గోమహీపాాదికం) పాదబన్ధనమ్‌। ౧ - గొమహిష్యాదికమ్‌ = 
ఫాదబస్థనం ఆవులు ఎనుములు మొదలయిన పసుల పేరు, 


ఫచట *యాదవం ధనంి అని పొఠముగలదు, 
Stock of cattle, గాక 








ప లా యి ఫు హ్‌ న టం పీ ఖ్‌? 
గోమూాన్‌ గోమోా une = ఆప్రులాంం గ రధానవాని ము, 


Owner of kine, TIT ఇగ ఇాగల్తాఖ. 
గోకులం (తు) గో|  గోకులమ్‌ - గోధనను! న॥ ౨- గవామ్‌= 
ధనం (స్యాద్దవాం న?  ఆవులమయొక్క_, న, జ=మంద పేళ్లు, A 60%7- 
౧ 
జి)! pen, fie. 

(తి)ప్యా) శిత జ్ఞవీ అశితప్పవ్‌న ము ॥ Mh Sere మున్ను, 
నం (తబావో యు గావః= ఆవులు, యతి =ఎచ్చట, ఆని తౌ; = 
లే 5 We i (a క్‌ 
క్రైజశతి తాఃవు రా)! మేపంబడినవో, తచ్‌ = ఆ చోటికి పేరు, 





£3౫ es srazed by cattle, went. 
Wu వినం తెధావోయ ణి (షి ఏ. తా; 
పురా” అను పాఠమునందు అసిత్సోపీనమ్‌। 
ట్రై! = పూర మాన లున్న స్థలము బరు, 
Where cattle have dwelt. 
ఉయా భో న బలి, హహ న్‌ ॥ భద్ర దః - బలీవర్లి! కాటా పుభే 8 క 
వర్ణ సట వహ. ee వృపః-అనోజ డాన్‌] సాం భయ క 


భో వృషః। అనడ్వాన్‌ |, neh, పు! pr 'పేన్టు, A bull or ox, 
సౌరభయో గె; im. 


(ఉంనంవా-పి) ''తకమ్‌! న] ౧ - ఉన్ల్‌నాసు = ఎన్లుల 
వం “ (ns 
రాశుకమ్‌॥ ౬౩౬! ee నసంవ?టై = se es "చేరు, 


A herd of oxen, షల? #1 #7 
7 


గవ్యాగో (గ గ [స నీ! ౩- గవాను = అవ్రుల 


వాం) సుంపు వేస్తు A herd of kine, ఇషా ఇ 
చాళ్ఞా. 

(వత్స ధేన్యో) నా. వాత్సకి మ్‌ | sll A herd of calves, 

త్సక భనుశే। స నుకమ్‌; న। A had of milkh-cows, 


ఇక న్యా క, ఈ ౨ ను వరునగా వత్చి 
వ సే = దదంాండలసమూహమునకును అంగటి 
i 
;యూన్రైల యమునా న ర క చమ, 
య 
20 


80౪ అమనకోళ నా [ద్వ 
(ఉమా మహో) న్స మహోతుః! వు! ౧-మహాన్‌ = గొప్ప. 
బధా క్ష (స్పా్యత్‌ ) ఉమా =ఎద్దువేద, A large bull or ox, 


నృద్ధాత(స్తు సు) జర వృద్ధా య =జరద్దవః॥ వ్రు! ౨-ముదిసిన లె 
దన ః! ౬32! వేళ్లు, An old bull, కీల, 
౧ 
(ఉత్పన్న ఉమా) జా, జాతోత:॥ఫు!! ౧-ఉత్పన్నఉయా = మో. 
వోకు; వయస్సుగలి గి చిక్కిపోని కోడివే 
IA bullock, giz. 
(నదోో జాత స్తు తర్షకః! వు! ౧ - సద్యః జాతః = అవు 
తర్హకః | పుట్టిన దూడ వేవ, A new-born cal, 
శకృత్క_రి (న్ఫు)వత్స। శకృత్కరిః - వత్సః॥ వు! ౨-వడాదిలా 
(స్పా న్‌్‌ దూడ పేళ్లు A 0215 ఇళళి, 
దమ్యువత్సతరా, దమ్యుః - వత్పతరః॥ వు! ౨- మాయ; 
(నమా?) ౬౩౮! దున్నను పనుపజుపందగిన వయస్సుగల క్రొ 
పేళ్లు, A steer, ఇ[సొళి?, 


ఆపై భ్యష్టణ్ణతా యో SN 


గ్యః) వ గుటకుం దగిన కోడజెచేరద, A steer fit t 
set free, ura. 
3 se పష్జః-గోపతిః-ఇట్పరః॥ ఫు! ౨-అంబోత 


పేళ్తు A bull at liberty, giz, 


౧౧? 
(న్క-న్ధ ప్ర చేకో=_ వహః॥! పు! ౧- అన్న ఈ యెద్దుయొక్క, 
న్న) వహ; స్కసన్ట్ర వబేశః = మూ(ప్రుసేతు, A bulls 
hoe వజ. 


నాస్నా (తు) ౫ల నాన్నా॥ న్సీ॥ గలకమ్బలః॥ పు! ౨ - గంగ 
కవ్చులః! ౬౩౯|| డోలు పేళ్లు A 0411 dew-lap, 


(స్యా)న్న_స్టిత(న్సు) న్చస్తిత =నస్యోోత $॥ వు! ౨-ముక్కు_ కాడు 


కొండ ము] వెళ్ళ వర్షము 807 
6 ౧ 

Coca ee ap! న న న మ మా యల. 

నస్యోతః గట్టిన యెద్దు వేళ్లు, An ox with 2 rein 


through his nose. 





పృష్థవాడ్యుగపా ప్రస్టవాట్‌ | ప్‌! యుగ పార్ళ (౫ః॥ ప్ర! 
ర్భర్టగః। ౨- కాడి మోయు నెద్దులదావున పనుపజచు 
. టకు గట్టిన యెద్దు పేళ్లు YoUng cattle in 
| అ 90 లు యట మ 
training. 


(యుగాదీనాంతు యుగ్యః- పానజ్ఞరశాకటః॥ పు! ఈక౩ ను 
వోఢారో) యుగ్య ప్రా యుగాదీనామ్‌ వోథారః = వరునగా శాయి 
నజ్ఞ్య శాకటూాః! మోయు నెద్దునకును రెండవకాండి వూయు 

౬ర ౦ నెద్దునకును బండీసీడ్బు నెద్దునకను పేళ్లు, 


(ఖన త్యేనేనతద్యో| పాలికః-మైరికః! ఫు! ఈ౨ను, అశేన= 
థాఒస్యేదల) హోలిక క్ష నారోటిచేత, యః ఖనతి=ఎవయ దున్ను 
సిరికి! చున్నాడో వాసికని, తదో్యంభాయః = దాని 

మాయు చానికిని, అన్య ఇదమ్‌ = ఈ నాలగోటి 
నంబంధమయిన డానికిని పేళ్లు, A plough- 
man, a plough-cattle, belonging to 
plough, రాగా va కా, 

ధవూర్య హా ధుర్య భూర్వహః - ధుర్యః - ధౌ శేయః-ధుకీణః- 
ధా రేయ ధుకీణా (న్స) భురసన్థరః!ఫు! ౫ - బండి నాగోలు మొదలై న 
ల రాక! ౬ర౧| భారమువహించు ఎద్దు మొదలై నడాని పేళ్లు, 

A beast of burden, gd. 

(ఉభా) వేకథురీ ఏకధురీణః-ఏకధుర ;-వకధు రావహాః॥ వు! 
వై కధురా వేకధురా  ౩-బండి నాగోలు వొొదలె న భారములలో 
వహీ! నెక్కభారమునే మోయుడాని వేళ్లు, 

Cattle for special burden, wx ప. 


(నతు) సర్యభురీ సర్భధభురీణః॥ ఫు! ౧-బండినాళోలు మొద 
ణో (యోభ ద్ర,న్సర్వ లైన నకలభారమును వహించు వృషభము 


కై. షష త ను (ద్వి తీ 

ధురావవాః॥ ఒర౨॥| వేద, Cattle for any carriage, ఇగ 
ea arr ళా, 

మాహేయీ సౌర  ్హమాహేయీ-సౌర భేయీ-గాః॥ఓ॥ ఉస్రా 


భయా గా రుస్తామా వూ తా-ఫ జ్లేచే-అర్దునీ-అఫా రోహిణీ! 
ఖిష్‌ ఇ ఫీ 
తావ కృజిణీ॥ 


శా-ఆనుచేళ్లు, A 00% ఇగ, 
IL రోహీ 


ణీ (స్యా) 
(దు తమా గోషు) _ నైచికీ॥నీ॥ ౧-గోష= అవ్రులలో, ఉత్తమా = 
ఇ చికీ॥ ౬౮ర౩3॥|ఈ త్రమమయిన యానుపేరు AN excellent 


COW, STH ₹(₹, 


(వర్లాది భేడాత్సం వన్లాదిఖేదాత్‌. = వర్షములు (ప్రమాణ 
జ్ఞున్సు్య శృబలీ ధవ ములు ఆనా ముత వ కు 
Sue ) | వలన ఆవులకు, శబలీధవలాదయ:ః = శబలీ 

(Spotted),  ధవలా (White),  వామనీ 
(Short), వ క్రశ్శృష్షా (With crooked 
horns) మొదలై న, నంజ్ఞాః = పేళ్లు, స్యుః= 
అగును, 

ద్విహాయనీ ద్వివ, ద్విహాయనీ - ద్వివ గా! నీ! 9 - రెండేండ్ల 
శా (గాః) వయస్సుగల యావుపేళ్లు A heifer two 

years old, ఇ ఇక్‌ ఇ షేలా, 


వశాగ్షా. ల్వేకహో వకాబ్లా-వకహాయనీ॥ నీ! ౨-వండాదివయ 


యనీ!! అలల wu యావుచేళ్లు One year old, tx 
ఇష ౫7 కా, 
చతురణూ చతు చతుర బ్లా - చతు కాయణే॥ వీ! ౨- నాలు 
© 





గండ్ల వయసుగల యావ్రశే పేళ్లు Four years 
old, qr ఇక్‌ ఇ కలా, 


రాయ 
[ea 


(ణ్యేవం) త్య న ఎత పాదిహాయణే! వ్‌ ౨-మూండేండ్ల 
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క DRT STEHT ow EE 


త్రి)హాయణే | — యావ పేళ్లు, Three years old, 
[ఇ ఇక ఇ? కీరా, 





న ఎ నన వీ యా నక ట్టు 
వా వ వా న న! ౨ - గొడ్డుటావుపుట్లు, 


A barren cow. 
వతోశకా (తు) న అవతో కా-స్రవద్దర్భా! సీ! ౨-దైవికమున 
రా (ఒథ) భత ల యావు వేళ్లు, A 60% 015- 
carrying by accident, qfx 7. 


సస్థిసీ॥ | ౬ర౫ి! (ఆ _ నస్థిసీ॥ సీ! ౧- (వెదమై) వృషవేణ = ఆం 


హై వృషభిణాథ) | బోతుచే, ఆ క్రాన్తా= వెంటాడ (బడిన యావు 


5, A cow in heat, 
వేహ ద్దర్భోవఘాతిన్‌ | వేహూత్‌ ॥ త ॥ గర్చోపఘాతినీ॥ వీ! ౨-. 
అంబోతు పాజంగా సీ చుకొన్న యా వుపేళ్లు, 
A cow miscarrying from unseason- 
able union with the bull. 
<u Vy దీ ల జ ¢ 
(my) పనర్యా ఉపన ర్యా! ద! ౧ - ప్రజనే= ప్రథమగర 
(ప్రజనే) మునందు, ల ఆ స్రా_ప్హమయిన బుతు 
కాలము గలిగిన యానుపేరు, A Ow fit 
for the bull, squat Tx. 
ప్రస్థౌహీ (బాలగ ప్రస్టాహీ (పా) పస్టాహీ। నీ! ౧- చాల 
ర్భిణే)॥ ౬౦౬! గర్భిణీ = బాల్యమునంచే తొలి కూలుగల పడ్డ 
చీర, A pregnant heifer, a cow with 
calf for the first time. 
(స్యా) దచబ్బీతు|। అచణ్ణే - సుకరా! సీ! ౨ - సాధువయిన 
సుకరా యావు పేళ్లు, A tractable cow, 
బహుసూతిః పశేష్టు।  బహుసూతిః - ప శేష్టుకా॥ సీ! ౨-పెక్కు 
కొ | ఈకలీనిన యావుపేళ్లు A cow bearing 
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నను నా. 


చిరసూతా బవ్క_| చిరసూతా - బవ్మ_యణీ॥ సీ! ౨- తటీవీ 


యణే యాను పేళ్లు A cow whose calf is full 
grown. 
ధను (స్ప్యా)న్నవ, ఛేను౯ానవనూతికా॥ నీ! ౨-లేగటియావు 
సూతికా॥ ఇ౬ర౭! ఇేళ్లు, A 00% recently calved, 


సువ్ర తా సుఖనన్షో సువ్ర తా లా సుఖనన్హోహ్యా॥ నీ! ౨- సులభ 

హ్యా ముగా వితుకనిచ్చు నావుపేళ్లు A 60% 
easily milked. 

ఫీనోద్నీ పీవర స్త పీనోధ్నీ-పీవర_న్తనీ! సీ! ౨-పెద్దపొదుగుగల 


క్స్‌! యావు పేళ్లు, A (ow wth a large udder, 
ద్రోణః ier బ్రో ద్ఫొణతీ రా-ద్రాణదుఘా!। | ౨-9ద్దుము 
దుఘా వు. కడి యావు పేళ్లు, త్రళగణి 7, 


భనుప్యా (బన్ధకే ధేనుష్యూ| నీ! ౧- బన్లేే = కుదువలో, 
స్థితా)! ౬ ర౮| స్థితా = ఉన్నయావు పేరు, A cow pledged, 
సవమాంనమినా' నమాంనమినా।! సీ! ౧-యవ=ఏ యావ, 
(సాయెవ (పతివర్థం| పృతివర్శమ్‌ = ప్రతినంవత్సరమును, ర్త 
మూ కే! య తే= “'ఈనుచున్నదో, సా = ఆయావుపేడ 
A cow calving every year. 
స్ట రాధ (స్తు క్రీ బ)మా ఊధః॥ న్‌! ఆపీనమ్‌! న॥ ౨-పొదుగు పేళ్లు, 
స. Udder. 
(నమా) శివకకీలకా॥| _ శివకళాకీలకః॥ప్రు॥ ౨-పసులగట్టు గూటము 
౬రన్‌! ఫేకు, A pillar for tying cattle, EE 


5 


(నపుంసి) దామన డామ॥ సీ న్న! సన్హానమ్‌॥ న॥ ౨-తలుగు 
నానం చీళు, తాడు, A rope or cord, Ted, 
అ యి? 3 p 


పశురజ్ఞ (స్తు) డా| పశురజ్ఞః - దామనీ (పా) బన్ధనీ॥ సీ! ౨- 


కాండము] వైశ్య వర్లము 811: 








మనీ! |వసులలోట్టు దామెన పేళ్లు, A foot-rope 
for cattle, teat. 

శ చై_శాఖమన్ధ ము వె కాఖః :-మన్థః-మస్ధానః-మ్ఞా!న్‌ | సు 
నాన మన్గానోమన్ధ్థ ద దబ్దకః।! ఫు! ౫-కవ్వము పేళ్లు, A Churning 
ణే | ౬౫౦ ॥ se ఇాళ్తాన. 

కుటరో దణ్ణవిహ్క_ | కుటరః (పా) క ధర ౭-దజ్ఞవిహ్క మృ?! ఫు! 
న] ౨-తరికంబము వేళ్లు, tu, 








మనీ గర్లరీ(నమే)!| _ మన్హనీ - గర్లరీ॥ సీ! ౨- పెరుంగుద్రచ్చు 
కడవ పేళ్లు, A 00020108 vessel. 
ఉస క మేలకవు ఉష్ట/ క్ర, కాక మేలక ః:-మయః-మహోబ్బః॥ ఫ్ర! 
EU 
య మహాోజా; ర-ఒంకు పళ్ల A camel, ఇ. 
౧ 
కరణ (శృిశుః)॥ కరభః! వు! ౧-శిశుః = ఒంటివిల్ల పేరు, 
౬౫౧| & young camel, samt ఇవళం 
(కరభాస్సు్య) ర. Je ఫు! ౧-దార వైః=మ్రానితొ 
లకా (చారవై 8 మ. జేసిన, పాదబన్ధనైః = కాళ్ల బందములతోం 


బన్ధనై॥ 8)! గూడిన, కర భాః= ఒం కెవీల్లల పేరు, 
అజా ఛాగీ అజూా-వానీ! సీ! ౨-మేంక పేళ్లు, A $he- 
goat, aut. 


తుభ చ్చాగ బస్త తుభః-ఛాగ ఆబ స్హకాఛగలక' అజః॥ ప్ర! 
చృగలకాఅ జే॥౬౫.౨| ౫-మేశపోతుజేళ్లు, A he-g0at, mT, 


మేఢోరభ్ళోరణో।. మేడ్రః-ఉరభ్రః .ఉరణః-ఊక్రాయుః- మేహ? 
న్లాయు మేషవృస్థయ వృవ్విఃణ-ఏడకః॥ వు! ౭=-గాణపేళ్లు, A ram, 
య గా 
దడే! షక, 
ఉస్ట్రోర భా)జబ్బృనైే బాస్ట్ర కమ్‌! న॥ రన్‌! న! ఆజకమ్‌॥ 
(స్యా) జాస్ట్ర/ కౌరభ్ర న॥ ఈ ౩ ను వరునగా, ఉస్త్రోర భ్యాజబృన్లే= 


812 అమరకోశ మా (ద్వితీయ 


న నలా. 





క. నన ల 


కాజక మ్‌! ౬౫౩॥ | ఒంకచెలయొక్కయు గొక్టాలయొక్కయు మేం 
లయొక్క_్యయు గుంపు పేళ్లు, 

చన్ర్రైవ్నన్త(స్తు) బా చక్రీవా౯ా॥ త్‌! బాలేయః - రానభః - 
లేయా రానభా గర్ల గర్హభః-ఖరః॥ వు! ౫-గాడిదవేళ్లు, AN 255, 
భః ఖరాః। TAT. 

వె చేహక స్సార్థ నై చేహకః-సార్ధ వాహః-నై గమః - వాణి 
వాహో నైగమో వా జః-వణిక్‌ ॥ జ్‌॥ పణ్యా జీవః ఆ ఆపణిక క్రయ 
శిజోవణిక్‌ | కీర! | విక్రయికః!వు! ౮-వర్తకుని పేళ్లు, గీ ae 


పణ్యాజీవో ఒప్యాపణి merchant, రాచి. 
కః క్ట (క్ర యవి క్ర యిక్‌ 


(శృనజ్గో 
వి కే తా (స్యా) విక్ర తా॥ బు॥ విక్రయికః! ఫు! ౨- 
ద్విక్ర యికః అమ్మె డువాని పేళ్లు A vendor, seller, 


frend. 
ర్రాయిక 8 క్ర యిక క్రాయిక కాక్ళయికే 2| ఫు!! ౨-రకొాను సిపేళ్లు, 
(స్పృహా)! eA A buyer, ci 
a టు వాణిజ్యమ్‌! న॥ నణిజ్యా! సీ! ౨-వర్త 
(స్యాత్‌ ) కము పేళ్లు, బేరము, Traffic, erat, 
మూల్యం వస్నో మూల్యమ్‌! న॥ వన్నః - అవక్రయః! వు! 
ఒప్యవ క్రయః। 3- వెల పేళ్లు, Price, value, ఇలా. wind, 


విపీపరిపణోమూల ' నీవీ! నీ! పరిపణః - మూలధనమ్‌॥ న! 


భనం ౩-వలదలి సొమ్ము పేళ్లు, Capital, princt- 
pal, ysft. 

లాభో (ఒధికంఫ లాభః॥ ఫు! ౧- అధికమ్‌ =అధిక మయిన, 

లమ్‌)! 2౬౫౬| ఫలమ్‌ = ఫలము పేరు, బేరవమూడంగా మిగిలిన 


సొమ్ము పేరు, Profit, అగా, 


కొండ ము] 


పరిదానంపరీవరో 
అని 
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పరిడానమ్‌! న॥ పరీవ_ర్తః మ నె మేయః అ 


నైమేయ నివమ యా నిమయః! వు! ఈ - ఒక సరకిచ్చి మజీయొక 


(వపీ)! 


(వపుమా) నుపనిధి 
ర్నా్టాసః 


పతిదానం 
సల్‌ 


ర్పణమ్‌)॥ 


(తద 
౬౫ 2|| 


(కృయె ప్రసారితం) 
కయ్యం శ్రేయం Cc 
తవ్యమా త్ర ౩); వ్‌, 
యం పణితవ్యం (చ) 
పణ్యం ((కృయ్యాదయ 
e౬౫౮ 


(స్ర్రీమ)॥ 


(కీల) న'త్యాపనం 
సత్యంకార స్ప త్యాకృ 
తిః ((స్ర్రీయామ్‌) 


పిపణో విక్రయ 


నరకు వమాద్చుకొనుట వేళ్లు Barter; ex- 
change, fia. 

ఉపనిధిః-న్యానః। ఫు! ౨- దాంచ బెట్టుట 
పేళ్లు, A deposit, అగా, 

ప్రతిదానమ్‌! న! ౧ - తదర్చణమ్‌ = ఆ 
చాంచంబెట్టన వస్తువును తిరుగ నిచ్చుట చీర 
Return of deposit, ama aT tera. 


|| క = ప్‌ 
క్రయ్యమ్‌ ౧ క్ర్రయే కొనుటకు, ప్రసా 
రితమ్‌ = పచరింపంబడిన వస్తువుపేర్కు మళి 
గలోం బెట్టినది, Exposed for sale, fat 
నషా, జా కీ న 
ఇ ఇ న్రేయమ్‌! ౧ డ్రోతేవ్య మాత్రశే 
కొనుటకు. బచరింపంబడని కొన,దగిన వస్తు 
మా త్ర మునకు పేరు, Purchasable, ఇళళి 
ఇ ఇర, విశ్రైయమ్‌ యా పణితవ్యమ్‌ లా పణ్యమ్‌! 
9 = అమ్మి(దగిన వ స్తువు పేళ్లు, Saleable, 
షెఇషె ఇ ఇన్నా, కృయ్యాదయః త్రి 
(WU 


(WU) 
శబ్దము "ముువలుగాలగల ర దును 


స 


8 
లో 


స త్యాపనమ్‌! న॥ సత్యం కార ః॥ ఫు! సత్యా 
కృతిః॥ సీ! 3 - ఒకవస్తువు నమ్మెదనని గాని, 
కొనెదననిగాని సత్వముగా వెళ్ళనాడుట పేళ్లు, 
నంచకరము, Ratification of a bargain, 
unfit. 

విపణః-వి కృయః॥ వు! ౨- అమ్ముట పేళ్లు, 
Sale, fax. 


814 ఆనుగ కోక ము (ద్వితీయ 








(స్పంఖ్యాస్సం ఖ్యే సంఖ్యా 8 = వక బము మొదలయిన సంఖ్యా 
యే పాగదశ త్రషు) ॥ |వాచకశబ్దములు, ఆదశ = అష్టాదశ శబ్దము 
౬౫౯| వణకు, సంఖ్య యేషు = లెక్క_ పెట్టందగిన వస్త 
వులయందు వ_ర్సించును, అవియన్నియు! త్ర! 
ఉదాహరణవము, ఏకః వురుపః = వకా (ప్రీ - 
వకం కులమ్‌ - అష్టాదశ పురుషాః - అష్టాదశ 
(స్ర్రీయః-అ స్టాదశ కులాని, మొదలై నవి, 


(వింశ త్యా ద్యాస్స వింశ త్యా న్య్యాః = ఏకోనవింశతిళ బ్లము మొద 
దైకత్వే నరా స్పం అయిన, నర్వాః = తక్కిన సంఖ్యా వాచక శ్వ 
ఖ్యయ సంఖ్య యోః। ములన్నియు, సంఖ్యయ సంఖ్య యోః = లెక్క... 

'పెట్టందగిన వస్తువునందును లెక్క_యందును 
యట్‌ we 

వర్తించును, నదా= ఎల్లప్పుడును, వక ల్వే= 

ఏకవచనాంతము లై యుండును, ఉదాహర 

ణము, వింశతి రావః-గవాంవింశ &ిః॥ 


a 


( ంఖ్యా స్టైద్వి బహు ఆవింశ త్యాదులు, నంఖ్యా స్టైనతి = మటీ 
స్త యొక సంఖ్యా వాచ కార్థము లగుచుండంగా, 

ద్విబహు ల్వే = ద్భవ చనము బహువచనము 
లందు నగును, ఉదాహరణము, గచాం చే 
వింశత్కీ గవాం త్రో వింఠతయ :, 


లక! 


(తాసుచానవకేః తాను = ఆవింశ త్యాదులయందు, ఆనవ 
(వ్రైయః)! eeol| తే, = నవళిశ బపర్యంతము, అనంగా వింశతి 
త్రింశ చ్చ త్యారింశత్పష్న్బూ శత్ధద్ద్య స_ప్పత్యశీతిన 
వతి శబ్దములు, (స్ర్రీయః = (బ్ర లింగ ములు, 
వింశ త్యాప్రురుముః - వింశత్యా స్త్రీ భిః = వింశ 

త్యాకులై ః అని ఉదాహరణము, 
(ప_క్కే_శ్ళతనవా సశ్కె. ః= వది మొదలుకొని పరార్థమునజకు, 
సాడిక్రమా  ద్దశగు' దశ గుణో శ్రరమ్‌ =పదింట గుణించిన లెక్కలు, 
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ణో త్తరమ్‌)! క్రమాత్‌ =వరునగా, శతనవా స్రాది=శ తము 
నవాన్రము మొదలై న నంఖ్యలౌొను, పది 
వదులు శతము, పదిశతములు సహన, మని 
యిట్లుాహించునది, 


అలలను లునాన భనకు మమా లాబాను లాబాను నాలు మా. 


పౌతవంద్రువయం పొతవమ్‌ (పా) యౌాతవమ్‌ - ద్రువయమ్‌ = 
పొయ్య (మితిమూనా పాయ్యమ్‌ (పా) మాయ్యం! న॥ ఆకను, 
రక్‌ త్రయమ్‌)! ౬౬౧| మానార్థ కమ్‌ = మానశ స్టార్భ్ణముగలది, మాన 
మనంగా తూచుటకును, కొలుచుటకును సాధ 
నములె న తులాజులి పసాదులకు సామాన్య 
ర ౧ (Jp ఫీ 

నామము, Measure, 
మానం తులాజ్లులి మానమ్‌=ఆ మానము, తులాజ్లులి ప్ర స్థెః = 


సః 
ప శ్రాసుచేతను, అంగులము వెొంపలయినవాని 


చేతను తూము మొదలయినవానివేతను 
మూ (డువిధములుగాొ నుండును, దానికి క్రమ 
ముగా ఉన్నానము (by weight, ఇళ, 
ప్రమాణము (Measure of length, #17), 
పరిమాణము (Measure of capacity, ఇగ 
farm అని పేళ్లు, 


TE 


(గుడా: పజ్బా) ఆద్యమా+పహక :|ఫు! ౧-(వెండిగాక తక్కిన) 

౧ 
2౬.ద్యమాహక ; గులా పజ = ఐదుగురి? ంజల యత్న గల బంగా 
రము మొదలయిన దానిపేరు, Equal; in 


weight to five seeds of abrus preca- 
torius, ఇస్‌. 


(కేపోడశా) తః, అతః॥ వు! కగ్గః॥ వ్న॥ ౨-పోడశ =పదా 


ర్‌ 5 న . ఒధ “లం 
కది (౬ (న్మ్ర) జె న, కె= ఆ యాద్యమాషక ము ఎత్తుగల 
దాని పేళ్లు, 


పలం (కరచతుష, పలమ్‌॥ న॥ ౧-కర్ష చతుషయమ్‌ = నాలుగు 
న యి వ్‌ 
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యమ్‌! ee ౨|| కరముల యత్ముగల దానిశేరు, 
సువర్ల బిసా (హౌ సువః - బి న్హః (పా) వి స్తః॥ వు! 
మ్నా౭ కే) పేవ్నుః=బంగార ముయొక్క శ అమే ముగ 
మెతు, 


కోరుబి న (సుత కురుబి కః (పా) కురువి స్తః॥ వు! 
త్పలే)। . తత్స లే= ఆ పలమెక్తు బంగారు పేరు, 


తులా ((న్ర్రీయాం తులా! నీ! ౧- పలశతమ్‌ = నూజుపల 
పలశతం) అయెత్యుగలదాని జేరు, ౫7. 

భార (స్పాన్టడ్విం భారః పా) భరః! వు! ౧-వింశతి;తులా 
శతిస్తులాః)॥ ౬౬౩ | బ్రరువడి తుములయిత్తు గలదాని పేరు, 


ఆచితో (దథభారా। ఆఎతః॥! వు! (పా) న॥ ౧-దశభారాః= 


స్సుర్దః) బారునుబేరు, 
(శాకటోభార) ఆ ఆచితః॥ప్రు॥ ౧-శాకొటః=బండిచే మోం 
చిత ః। దగిన, భారః = బరువుపేరు, A Cart-loz 
Tet ఇరా 
కారాపణః కార్చిక కాాపణః - కార్జి కః॥ వు! ౨ - (రెం 
(స్సాస్టల్‌) గురిగింజలయెత్తు వెండి యొక మాషకవ 


పణాఅబుమాషహకము లొకకర్త్హ ము, అట్ట) న్‌ 
మెత్తు వెండిచేం చేయంబడిన టంకము 
చళ్లు, 

య 


(కార్షి శేతామ్రి కే) పణః॥ ఫు! ౧ - కార్చి శే = కర్ష మెత్తుగ 
పణః॥ కల తాని కే= =రాగిము దృశే పీరు, 


(అ(స్ర్రైయా) వూ aan వ్న॥! ౧-తూము, ద్రోణః! ప 
ఢక ద్యోణా ఖారీ వా ౧-నలునుము. ఖాకీ! సీ! ౧-వుట్టి. వాహ 
పో నికుకాకః! కడ ఫు! ౧ - ఇరుకదిపుసు.. నికోజ్నాకః॥ పు! ౧ 


వః ప్రస్థ (ఇత్యాణ్యాః సోల, కి డవః (పా) కుడుపః॥ ఫు! ౧-మాని 
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దం వందన నలానాగాగానాన. కా 








పరివ్హాగార్త కాక పృథ ప్రష్ట!! పు! ౧-కంచము, ఇత్యాద్య్యాః = ఇవి 
క్‌)! ౬౬౫ మొదలై నవియు ఆదిపదముచేత మాన ప్ర వర్తి 
కాదులుశు, పృథక్‌ =వేర్వేటుగా, పరిమాణా 
ర్థకాః = పరిమాణవాచకములు, ఈ యాఢ 


కాదు లాయా దేశములకు దగినట్టు సంజ్ఞ లు 


గలిగినవి, ' 
(భాగస్తురీయఖ) పా పాదః॥ప్రు॥ ౧-తురీయః = (ఒకదానియందు) 
ద (స్ప్వాత్‌ నాలవ, భాగ: = భాగముపేర, A quarter, 
lar. 
అంక భాగా (తు అంశ భా? ః-వర్జాక$॥ పు! 3 - పాలి పేళ్లు, 
వణక'। Part, share. 
(I) 


ద్రవ్యం విత్తం స్వా ద్రవ్యమ్‌ - వి శ్తమ్‌ - స్వాప వేయమ్‌-రిక్టమ్‌- 
సలం రిక్టం వ్చు బుక్టమ్‌ - ధనమ్‌-వసు-హిర ణ్యమ్‌- ద్రవిణమ్‌ - 
కలగక ద్యుమ్నమ్‌॥ న! అర్థ - రాః॥ ఐ[విభవః॥ ఫు! 
౧౩ - ధనము పేళ్లు, Wealth; substance, 


CE 


పీర ణ1ం ద విణం 
లి న్‌ 
వా (అపి)! (స్యా) 
తో్కోశ (శ్చ) హీ కోళః (పా) కోపః॥ వు! హిరణ్యమ్‌! న॥ 
రణ్యం (చహేమహా ౨- కృతాకృళే = కర(గినదియు సాొాముంగాం. 
ప్యేకృ తాక్ళతే J జేయబడీ నదియు నగు కృతమును, గనియందు( 
౬౬ 2l బుష్టన వొడి యగు అకృతము నగు, చను 
రూమే = బంగారును వెండీియు, Wrought 


or unwrought, gold or silver, dir. 


(తాభ్యాం య 


కుష్యమ్‌। న॥ ౧- శాభ్యమ్‌ = ఆ వెండీ 
దన్య'త్త) త్కుష్యం 


బంగా రములకంకు, యత్‌ అన్యత్‌ = ఇతర 
మయిన రాగి కంచు మొదలయిన లోపహాము 








సేవ, Base metals, wx బర్రె, 
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రూప్యం (తద్ద్యయ రూవ్యమ్‌॥ న॥ ౧-ఆహతమ్‌ = ముద్ర, వేం 

వూహతమ్‌,)! బడిన, త ద్ద (యమ్‌ = ఆ వెండిబంగారముల పేక 
Stamped coin, ఇష. 

గాఠుత్కతం మరక గారుత్మతమ్‌-మర క తమ్‌! న! అకుగర 
తమశ్శుగర్భో హరిన్న  హారిన్మణిః! వు! ర-పచ్చల పేళ్లు, An me 
ణిః॥ కజ౬ల౮!| 2106, xtra. 

శోణరత్నం లోహి కోణరత్నమ్‌॥ న॥ లోహితకః-పద్దురాగ 
త పద్శరాగో (ఒథ వు! 3-శెంవుల పేళ్లు, A ruby, TIT, 


మా క్షికమ్‌! ముకా| మౌక్తికమ్‌! న! ముక్తా! సీ! ౨-ము త్తెవ 
(=_ధ) పేళ్లు, A pearl, iat. 
విద్రుముః (ఫుంసి) విద్రుమః। వు! వ్ర వాలమ్‌! ప్న॥ ౨-ప 
(ప్రవాలం (పున్న పుంసన డము పేమ్టు, Coral. 
కమ్‌) ఇ ౬౬న! 
రత్నం మణి (ర్వ రత్నమ్‌! న॥ మణిః। ప్ప! ఈ ౨ను 
యా రళజూతే ము అశ్శజాలే " =శిలాజాతులయిన మరక తాదుః 
కాదికే ఒవీచ)! కును, ముకాది వే2విచ =ముత్యమునకు పగ? 
మునకును సామాన్యముగా పేళ్లు A gem 
a precious stone, af. 
.. న్వర్షం సువర్ణం కన స్యర్ణమ్‌ - సువర్ణ మ్‌ - కన కమ్‌-హిరణ్యమ్‌- 
లె aC ల్‌ లె 
కం హిరణ్యం శవము పేమ॥ ౯ా॥| హాటకమ్‌ - తవసీయమ్‌ - శాత 
a డా IPE = cra pn | ముం 
హాబకమ | ౬౭౦! కుమ్భమ్‌ గాకయమ్‌ భర్ష! ౯| కర్చురమి 
తపనీయం ఆాతకుమ్భుం చామికరమ్‌ - జాతరూపమ్‌ - మహారజతమ్‌- 
గా శ్రేయం భర్మ్మక ర్చుర కాల్చనమ్‌ - రుక్టమ్‌-కా రృన్వరమ్‌- జానూ 
¥ న స ॥? 
మ। చామోకరం జాత నదమ్‌॥న॥ అసాపదః॥ప్న॥ ౧౯జా-బంగార పేళ్లు, 
రూపం మహాోరజత్త కా 
ఇ్బృనే! ౬ ౭౧|| రుక్షం 
కార్త నరం జామ్యూ 


2. 


Gold, gir. 


కు స న్‌ స త్ర]! 











నద మష్టాపదో(2 శ్రీ స్తే 
తపు 
(అలజ్కాార సుప శృబీకనకమ్‌॥ న ౧-ఇతిఅదః = ఈశ బ్దము, 
గయ. చ్చృ్లకనక అలజ్యా_రసువర్ల మ్‌ = =సాొమ్రుగాంబేసిన బంగా 
మి (త్యదః)॥ ౬౭౨| రముేరు, కృంగీ యని వ్ర క్యేకనామమును, 
Gold for ornaments, dat. 
దుర్వర్ల్ణం రజతం| జ్వుర్వర్లమ్‌- రజతమ్‌-రూప్యమ్‌-ఖర్జూర మ్‌ 
రూప్యం ఖర్జూరం శ్వే (వ్ర) ఖహ్టుంమ్‌-శ్యేతమ్‌॥ న॥ ౫ - వెండి చేళ్లు, 
త్‌ (మిత్యపి) Silver, i. 





రీతిః ((స్త్రీయా)| క్రితి (౮) రీతి! నీ! అరకూటః॥ వ్న॥ ౨- 


సా 


మార కూటో (నస్రు ఇ ల్పడిపే , Brass, Yas, 
యా) 


_(మధథ) న. was శుల్ల మ్‌ - మేచ్చముఖమ్‌ క్‌ 


యచ్చ స్వ ప్రమ్‌-వరిస్టమ్‌- అ రమ్‌ (పా) పెదు 
ముఖ ంద్భ్య ష్టవరిష్థ 2 


రమ్‌! న! ౬-రాగి జే ప. Copper, ౯ 
దున్ను తాణిచ। మ్బ న 


లోహో (2 (ప్రే) లోహఃః॥ వ్న॥ శ శ్ర్రకమ్‌- -లీళ్లమ్‌-విస్దమ్‌- 
శ స్రైకం తీళ్లం & పిళ్ణాం 'కొలాయసమ్‌ (పా) కృపా యనమ్‌-అయః|న్‌ | 
కాలా య SE ను ప ఫు! ౭ - ఇనుము వేళ్లు, 1703, 
౬౭51 అ jh సారో ఇజం 
(ఉధథ) 

మక్ఞూరం సింహా,  మ్యూఃమ్‌-సింహాణమ్‌ (వా) శిజ్ఞాణమ్‌॥న॥ 
ఇ (మపి తన్న లే) ౨-ఆ యి. నుప పిస్పైము పేళ్లు, Raat: of iron. 


(నర్వంచ _కైజనం) . లోవామ్‌! న॥ ౧-కై జనమ్‌ = తేజోయు క్ర 
లోహం ములయిన, సర్వమ్‌-సువర్ష రజత తాను రీతి 
కాంస్య త్రపఫు సీన ధీవరము లను నెనిమిదికిని 

పేరు, 


820 


(ఏ కార _న్స షయ 
ని కుళీ॥ ౬౭౫| 


శూర “కారో 


(ఒథ,) 
చపలో రన నూ 
త(శ్చ) పార చే। 


వలం (మాహి 
షం శృ్ద 


మభ/కం గిరిజా 
మే! ౬.౭2౬|| 


స్రోతోజ్ఞునం (తు) 
సౌపీరం కావో తాజ్ఞున 
యాము నే |! 


తు తాఖనం విష గ 

థి జ (UU 

వం వితున్నకమయూ 

రకే॥ ఇజ౭౭॥ కర్చరదీ 

చార్వికా క్యాథ్‌ దృ 

వం తుత్ధం ర నాజ్జన 

మ్‌! రసగర్భం సక లు 
జలం 








అమరకోళ మా [ద్వితీ 

కలీ! నీ! ౧-అయనః వికార; = ఇనుము 
చేసిన వానికి నన్నిటిఃని పేరు, కస శే జీ 
కొందజు, Bar iron; wrought iron, 


వూర ః=కాచః॥ పు! ౨-గాజు పేళ్లు, Gla 
య 
EINER 


చపలః-=రనః-సూత:-పారదః (పా) పార 
వు! ఈ - పాదరనము పేళ్లు, Quick silv 
TTT. 

గవలమ్‌॥ న॥ ౧-మాహీపమ్‌ = ఎను; 
సంబంధమయిన, శృ్దమ్‌ = కొమ్ము పె! 
Buffalo’s horn, ఇనా ఇవ్‌ dfn. 

అభ్రక మ్‌-గి౭జమ్‌-అమలమ్‌! న॥ 3 - ఆ 
కము పేళ్లు, “గిరిజాములమ్‌'” అని యొక సే! 
కొొందటు, 

స్రోతా జ్ఞ నమ్‌-సౌఏరమ్‌-కాపో తాళ నవ్‌ 
యామునమ్‌! న! ర - సౌఏ రాంజనము పే! 
Antimony, wan. 

తు తాఖనమ్‌ - నీ వమ్‌ - థ్‌ 

శౌళ్థనమ్‌ - శిఖ గివమ్‌ వితున్నక 
ముయూార కమ్‌-కర్చరీ॥ న్స్‌ ౫-తు క్రాంజనమ 
మెలుతు త్తము సేగు, Blue vitriol, ux 
డారింకా!॥! సీ! కా౦థోదు వమ్‌-తు౭మహ్‌-ర 
ట్ర ణు! క (థో స 0 వ్‌ సొ 
నవు - రనగరా మ్‌ - తాగ స్ట లమ్‌! న॥ ౬ 
ఖి క్కు లా 
వసాంజనము పేళ్లు, Collyrium, wife 
ఇచట అం జ ముసలు ౮ మైలకు 
మునకను, క వ్పరీదాగర్ర ఇఫలములు ౨ వం 
యు 

వలన. బుట్టిన మెలుతు త్తమునకును, రసాం 


కాండ ము] న వ్ర] 


పా మొదలు 3౨ ను రసాంజనమునకును 
సళ్ళని కొొందణటు, 











గన్గాశ్శని (తు) గన్గాళ్ళా॥ న్‌॥ గన్దకః (పా) గస్టికః-సౌగ 
గనకః! ౬ ?౮| సౌగ సిక 8|| వు! ౩ - గంధకమువేళ్లు, Sulphur, 
న్దిక (శ్చ) oe 
చతుప్యాకులాల్యా చముష్యాయలాలీ-కలక్ధికా! 8 నీ] ౩ - కుళు 
(తు) సుల కా థై ంజనము పేర్లు, SEU fin, 


FES) 


రీతిప్రుష్పుం వుప్పు రీతిసప్రుప్పుమ్‌! న॥ పప్ప శేతుః॥ ఫు! పొప్పు 
కతుః పొప్పుకం కసు|కమ్‌ (పా) పుప్పకమ్‌ - కుసుమాళ్ఞనమ్‌। న॥ 
మాంజనమ్‌॥ ౭ ౭౯|| ర్ర-కుసుమాంజనము శే వేళ్లు, ౮21 of brass, 


విజ్ఞరం వీకనం తా, _ విజ్ఞరమ్‌-ఏీతనమ్‌- తాలమ్‌-అలమ్‌-హరి తా 
లమాలం (చ) హరి లకమ్‌! న॥ ౫ - హరిదళను పేళ్లు Yellow 
తాలశే। orpiment, ఇళ. 
క్‌. "రేయమర్ధ ఫ్రం 2 "చేయమ్‌ - అర్థ Se, జమ్‌- 
గిరిజమళ్ల్ళజంచ శిలా లిలాజతు॥న। ౫-కిలాజిత్తు పేగు, Red chalk; 
జతు॥ ౬౮౦|॥ | Bitumen, fueria. 
జోల గనవన సా బజోలః = గన్టరన౯వ్రాణకావిజ్ఞకాగోపః (పా) 
అ విణిగో పర సా నోనః-రనః (పా) శశః॥ పు! ౬-బోళము పేళ్లు, 
హు) నోపరనముని యొక పే పేరుగ్మాకొందబు, Myrrh, 
MT. 
డిల్టరో2స్టికఫః ఫే క డిల్లేరః (పా) నటు! వు! 
నః 3 - నముద్రవుకుదలస వేళ్లు ఘు Cuttle fish, 
రగా. 
స్టా :ర ంనౌగ సంభ సిస్టాార మ్‌ - నాగనంభవమ్‌! న! ౨-సిందూ 
వమ్‌॥! ౬౮౧|॥| రము పేళ్లు, Minium, or red lead, faqs, 





నాగ వీనగ యూ నాగమ్‌-సీ ౪ కమ్‌-ఈాూా గ్టమ్‌- వప్రమ్‌! న। 
గప వప్రాణే | ర-సీనముపేస్లు, Lead, ఇఇ 
2} 


న. 





go 


చ్చటమ్‌ | 


థకవులో త్తరమ్‌ | 
అ_ ౮9|| (స్యాత్‌) కుసు 
వమృుంవహ్నిాళిఖం వు 
కోరజన (మిత్యపి) | 

మేషకవ్చుల జార్లా 








యు 


ఆమం కో ఈ మా 


(ద్వితీ. 





శ్రువు-విచ్చటమ్‌- -రజ్వమ్‌-వజ్లమ్‌! న॥ ౪ 
క పేళ్లు, Tin, an, 

వీచుః - తూలః (పా) విచుళూలః! వు! ఆ 
దూది పేళ్లు, Cotton, HTT, 





కోమలో త్రరమ్‌- -కుసుమ్బమ-వహ్ని శిఖమ్‌ 
మహారజనమ్‌! న॥ ౪ - కుసుమఫువ్వు వేళ్లు 
Safflower; Carthamus, ¥gn qe. 


క! 


మేపకమ్బలః-డో ర్లాయుః।! ఫు! ౨ - గాక 


| వెండుకలచేత నేసిన కోంబలి పేళ్లు, A ౪00116 


Becket 


శృశోర్లం (శకలో 


వుని)! ౬౮ ౩|| 


మధు మె దృంమా 
త. కాది 


మధూచ్చిష్టం(తు) 
సికకమ్‌। 
రా 
గుప్తామనోహ్యోా నాగభ, 
హార్ది కా!౬౮౦ర'| న్‌ ప్ర 
: రా 
౫ కునటీ గోలా. 


యవతూదోయచా 


'వూవీ కాది= మాశ్షీక 
. లను కను తేనెకు వేళ్ళు Honey, ఇళ, 





Kyte | పాక (=థ) ౨ 


శశోర్టమ్‌॥ న! ౧-శశలోమని = కుందేళ 
వెం|డుకల పేళ్లు, Hare's or rabbit’s hair 


మధు-మోద్రమ్‌-మావీ. మ్‌! న ఈక5 ను 
భ్రమర వొత్పికమ 


మ సిక్టక మ్‌! న॥ ౨-మెనమః 
పేళ్లు, Wax, #1, 


మనళ్ళ్శిలా - మనోగుప్తా - మనోహ్యో-నాగ 


జిహికా॥ సీ! ర - మణిళిల పేళ్లు Rec 
arsenic, refed, నై పాలీ - కునటీ - 


'గోలా॥ స నేపాళ దేశమునందు బుళ్టీన 
'మణికిల పేళ్లు, 


మనశ్శీలాదులు ౭ - మణిశిల 
న! 
ద 

యవతూర,; - wd oe - పాక్య ః॥ ఫు!! 

- యవతారముే పేళ్లు, Nitie: Saltpetre, 


art. 


శొం౦ండ మా] వైశ్య వర్షము క్ర2§ 


నర్టికాయోరః కాపో| _ సర్జికాతౌరః - కాపోతః-సుఖవర్చకః! ఫు! 
త్‌ స్పుఖవర్చకః। సవ సౌవర్చలమ్‌- -రుచకమ్‌॥ న॥ ౫ - నజ్జాకారము 
yee )రుచకం పేళ్లు, Alkali; Natron, waren. 
త్వక్‌. ఏ. రావంశరో త్వక్‌ eg హీర త్వక్‌ తీరం- 
చనా। వంశరోచనా॥ వీ॥ ౨-తవతీరి పేళ్లు, Manna 
of bamboos. 
శ్మిప్రజం శ్వేతమరి నిగ్రుజమ్‌-శ్వేతమరిచమ్‌। న॥ ౨- మునగ 
చం విత్తుల పేళ్లు, 
మోరటం మూల మోరటమ్‌! న॥ ౧ - చెజకువేళ్ల్ళ పేరు, 
మెతవమ్‌)! 2౮౭||Root of sugarcane, సల ఇ xe. 
గ్రన్ధికం విప్పలీ గ్రస్థికమ్‌ - వ న ప చటి కాళిర ౪॥ 
క. చటికా శిర న్‌, న i చటికా! వీ! శిరః (పా) సిరః॥ 
(ఇత్యవి) ఫు! 9-పిప్పలీమూలము వేళ్లు, Root of long 
pepper, గల ఇ ఇళ 
నోలోమి భూత గోలోమోా॥ నీ! భూతశేశః॥ ఫు! ౨-జటా 
శ్రీకో (నా) మాంసి పేళ్లు, భూత శేశమను తృణము వేళ్లని 
కొందు, Root of sweet flag, ఇ౭ిగా గ, 











వతాజం ర క్షచన్ద పఘతాజమ్‌ - ర _కృచన్దనమ్‌॥ న॥ ౨ - ఎని 
WJ వి ww ౧ 
నమ్‌ ॥ a చందనము పేళ్లు, Red edd అణ ఇన 
J “అ వో రడ వలు స ప 
త్రీకటు శ్‌ న ట్రైకటు ప్ర్య్యూపణమ్‌ (పా) ప 
వ్యోమం వోోషమ్‌! న॥ 3 - సొంటి పిప్పలి మిరియాల 
కూటమి పేళ్లు, me, ఇ గారల rata, 





ట్రిఫలా (తు) కుల 
త్రికమ్‌ | 


8 శ్రీ ఫలా॥ నీ ఫల క్రి కమ్‌! న॥ ౨ - కరక 
త ఉసిరిక లనెడి మూంటికూటమి పేళ్లు, 
య Three myrobalans. 

క a on పదనవూహము 
సను, 
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శూ ద్రాశ్చా వర శూ ద్రః-అవర వర్ల ః-వృపులః - జఘున్య 
వర్ణా (శ్చ) వృషలా ఫు! ర-ళూద్రుల వేళ్లు, Men of the fou 
(శ్చ) జఘన్యజూాః 


౮౮ | 





tribe, ఇడ. 





(ఆ చ ఇాలాత్తు నం 


కర్ణా అమృస్ట ఖా ముందు చెప్పగల అంబస్ట కరగణాది జాల 


దయః ) కు, Men of mi 


నంకీరాః! ౧ - చంజ'*లశ బ్బపర్యం ఈ 
ణ 


origin, ఇఖిల. 
త్‌ో జ ర క లా శ్ర బు ల 
(శూ ద్రావిశోస్సు) కరణః॥ వు! ౧-ళఈూద్ర స్ర్రైకిని నై శ 
కరణో కిని. బుట్టి లేఖనవృ ప్త గలవాని చే 
A scribe. 
౭_మ్సస్టో (వైశ్యా అమ్మ స్థః! ఫు! నె నశ్య(న్ర్ర స్మ కిని Ws 
లో త్త శ చొ అ or. క 
డ్విజన్ననోః) ౬౮౯ కిని వుట్టి చికిత్సావృ_క్లిగలవాని పేరు ౫ 


(ఈూద్రావత్తియ, ఉ గ్రః! వు! ౧శూద్ర సై దృస్ర్రీకిని యిం 


వ లే 
యో) దగా కిని వున కన్ర్రృవృ త్తి గలవాని పేరు, 
మాగధః (వత్తి), మాగధః! వు! ౧-వ్‌ త్ర యస్ర్రికిని న 
క డ్డ ళ్‌ గో లస ర్వ షా 
యావికో కః) | నికిని వుట్టి స్తుతిపాఠవృ త్రీ గలవాని 
arr, 


మాహి+ప్యో (౭..'ర్యా మాహిమ్యః॥ వు! ౧-వైశ్య న్ర్రీకిని త 

త_త్తి'యయోఖ) యునికిని పుట్టి జ్యోతిష శకున స్వర ౫ 
ములు జీవికగాం గలవాసి పేరు, 

తత్తా(ఒర్యాళూ కళ బూ, వు! ౧-త ఫ్స్‌్రయ 

వాసు, త షః a ఆహ జీత వ అ ల ఆ 

. ద్ర యోన్సుళేః౬౯౦| ళూస్తునికిని వుట్టి వెటవృ ్వీగలవాని 
nO 5 

ఆర్యా శబ్లము యాయ (స్రైసాచకమ 


(భ్రావ్మణ్యాం త| సూకః! వు! ౧ - య్యాహ్మణస్ర్రీయ 
శ్రియా) త్భూతః  |క_గ్సి)యునివలనం బుట్టి సారథ్యాదీవృ _ 
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వానిపేద, A Charioteer, #7, 


(తస్యాం) వె చేహ వె బేహాకః! ఫు! స 
కో (విశః) | ws శ్యునివలనం బుట్టినవానిపేరు. వైశ్య 


ర్త. 


క్‌ = 
(ప్రకీని ళూద్రునికిని పుట్టిన వాని పేరని కొందటు, 


రథకార(స్తు వూ రథశకారః॥ వు! ౧-కరణ్యామ్‌ =కరణ స్త్రీ 
పా పా త్క_ ర కాం యందు, మూాహిప్యాల్‌ = మాహిప్యు ఫ్రురు 
యన్య సమ్మవః)! షునివలన, యన్య = ఎవనికి, సంభవః = పుట్టుక 

ఇజగాం! కలదో వాని పేరు, 

(స్యా) చ్చణ్ణాల| చడ్చాలః (పా చాణ్ణాలః॥ ఫు! ౧ బ్రాహ్మ 
(స్తు జనితో బ్రాహ్మ ణ్యామ్‌ = శ్రావణ క్రీ యందు, వృష లేన= 
రాం వృహలేనయః) శూద్రునిచేత, యః జనితః = = ఫుట్టింపయిడీనవాని 

జ ier, 

శారు శ్నిల్సీ కారుః-శిల్చీ! ౯, వు! ౨-కంసాలివానికిని, 
సాలెవానికిని, మంగలివానికిని, చాకలివాని 
కిని, ముచ్చివానికిని వేళ్లు, An artisan, 
fred. 

(నంపహ్మాతె తెర శ్రైణిః! వ | పృ! ౧-నజాతీయులయిన శిల్పుల 
యో) శే ణి (న్పజా | సంఘము పేరు, A guild or company of 
తిభిః)॥ er | artisans, oft. 

కులిక (సాల్‌) కులికః (పా) కలకః - కుల శ్రేష్టి! న్‌, ఫు! 
కుల శ్రే, స్ట ౨ - శిల్పికులములోం బ్రభానమైన వాని పేళ్లు, 

న chief of a guild; An artist of 
high birth, ఇళ్ల 

మాలాకార (స్తు)| మాలాకారః-మాలికః! వు! ౨-ఫువ్వులు 
మాలిక 8 | గట్టి యమ్మువాని పేళ్లు, A florist, కాల 

ఇెళషెళా? ఆ. 
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a జై జము పందాలను వగరు. పాాగాడాలలాడంతనవారాావతాలు ఇ అలలను. నా పజ తలల. ఇలు ఆంతా య ల అ తారా 





కవు. కార; కలా కుమ్మ కార 8 - కులాలః॥ ఫు! ౨- కవ 


ల (స్సా్యాత్‌ ) వాని పేళ్లు A potter, gre, 
౧ 
పలగజణ్ణ (స్తు) లేప) _ పలగజ్జః - లేపకః॥ వు! ౨- నున్న ప్ప? 
క్ర | ౬౯-౩| చేయువాని పేళ్లు, A bricklayer or plas 
rer, TTX. 
తను వాయః కువిన్ష త నువాయః-కోవిన్ల ః| పు! ౨ - సాలెఐ౫ 
(స్పా (ల్‌ ) పేళ్లు A weaver, ఆ, 
తున్న వాయ (స్తు) తున్న వాయః - సాచికః॥ ఫు! ౨-చి' 
నొచికః। వాని వేళ్లు, కుట్రపువాండు, A tailor, ఇళ! 
జాజీవ $- కరఃl ఫు! ౨- చి తర 
రజ్షాజీవ శ్ర రజ్లె కి చిత్ర, 8 వు త్త 
కర; వాయువానిపేళ్తు A painter, fraart, 
<7 యం 
శ న్వ,వమారోో౭_సీ క స్రైమార్జః-అసిధావక | వు! ౨-ఆయ 
య కిల చేయువాని పేళ్లు, గీ 
ధావకః॥ ౬౯ాల॥ ములు చికిలిచెయు'వాని పేళ్లు, An armourt 


A furbisher, qeraqar్మarat. 
పాదూకృచ్చర పాదూకృత -చర్భ కార | ఫు! ౨- గో 
కార (స్సా్యత్‌) గరవానిశేళ్లు, పాదరతులు కరట్టు వాంచ 
iA shoe-maker, ఇగ. 
వో ఖ్‌ గారో లోవా' వ్యోకారః-లోనాకారక 8 ప్ర! ౨-కరమ 
కారక | వాని వేళ్లు, గనిలోని ఇనుముదెచ్చి శుద్దలోః 
ముసేయు కోనలాది చేశ ప్రసిద్ధ లోవాకారజూ 


చేరు, An iron-smith, 





నాడ్‌న్గమసన్స (ర్ల కా నాడిన్సమః-న్వర్ల కారజణకలాదః - రకు? 
58 కలాదో రుక్ష కొ | రకః! వు! ర-అగసాలెవాని పేళ్లు, A gంl 
5కే =r smith, gare. 


(స్యా) et శఇాస్టక ౩-కామ్మవిక'ః॥ ఫు! ౨-శంఖముచే 
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కామ్బవిక'ః కడియాలు మొదలై నవి చేసి యమృువాని పేళ్లు, 
A shell-cutter. 

శ"ల్చిక నావు కుట్ట _౯ ల్భ్ఫికః-తాన్రుకుట్టక 8! ఫు! ౨- రాగిపని 

a చేయువాని పేళ్లు, A copper-smith, కలగ, 

తకా (తు) వ ర క్ర 

స్త [హె రథ కారశ్చ 

కాషతట్‌॥ ఇ౭నా౬! 


తతా! న్‌ | వర్ధకిః-త్వప్టై। జు॥! రథ కారః- 
కాష్ట్రతట్‌॥ మ్‌, ఫు! ౫ - వడ్రవాని పేళ్లు, 
A carpenter, ఇశిష. 
(గ్రామాధీనో) ర్‌ గ్రానుతతుః॥ ఫు! స త టక 


మతత్స;ః మునకు నధీనుండయిన కాణాచివడ్లవాని పేరు 
A carpenter working for the res 
ఇడ, 
కాటతతో (ఒనధీ కౌటతతుః॥ వు! ౧-అనధీనకః= ఒకరికి నధీ 
నకః'। నుండు గాక కూలికి పనిచేయు వడ్లవాని పేళ్లు, 


9 independent carpenter, €qaq ఇక. 


శరీ ములో దివా ఈురీ॥ న్‌ | ముద్ద ॥ న్‌ | దివాకీర్తిః-నాపీత ౪- 
వర్తి నావితాన్తా వసా అనావసాయీ! ౯, స ౫-మంగలివానిశే పేళ్లు, 
యిన 8|| erm 2ell|A Babee 7. డ్‌ 

నిగ్థజక (స్స్యా) ని గేజకి :-రజకః॥ వు! ౨-చాకలివాని పేళ్లు, 
ద్ర తక్‌; Washerman, di. 

కౌణ్తికోముణపహోర కెణ్లిక=వుణహాోరక 8|| ఫు! ౨ - కల్లమ్ము 

డ్‌ డె డ G ౧ 
కః వానిపేళు, A distiller and seller of 


spirituous liquors, A vintner, #1. 


జాబాల (సా ఏన) జాబాలః-అజాజీపీ॥ ౯|| (పా) అజాజీవ | 
దజాజీనీ ఫు! ౨-మేశకలను గాచువాని పే పేళ్లు, A goat- 


Here, | సక్‌ గ 
చేవాజీవ (స్తు) బే ేవాజీవః (పా) -జీవాజీవీ! ౯|| 'చేవలః!! 
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వల;॥ కనా౮! ఫు! ౨-కూలికి జేవరను పూజించువాని వేళ్లు, 
grt 
(స్యా) న్నాయాశా  మాయా-శామరీ॥ నీ! ౨-ఇం దృ జాలము 
మరీ మొదలయిన మాయ పేళ్లు, Jugglery, 
Tigard. 
మాయా శకార (స్తు, మాయాకారః (మాయావీ - మాయీ) - 
ప్రాతిహార కః (పాతిహారకః (పా) ప్రతిహోరిక (పా) వ తిహో 


రకః॥ ఫు! ౨ - మాయచేయువాని పేళ్లు, 
A Juggler, sign. 
శై లాలిన (స్తుత శ లాలీ! న్‌ | (ల లూషః - జొయాబీవః - 
లూపాూ ' జూాయాజీవా;ః కృశాళ్సీ॥ క"! ఛరతః-నటకః॥ ఫు! ౬ - నట్టువ 
కృ శాశ్వినః! ౬న! వాని పేళ్లు, Dancers and tumblers, az. 
భరతా (ఇత్యవి)నటాః 
చారణా (స్సు కో) చారణః-కశీలవః! వు! ౨-దిక్కులయందు 
థీలవాః | సంచరించు బట్టువానికింగాని నట్టువవానికి, 
గాని వేళ్లు, A wandering acd or 
singer, arid. 


మార్త జ్‌కా మారజి మార్షస్తక 8 - మారజికః॥! వు! ౨ - మద్దెల 


కః గొట్టువాని వేళ్లు, A drummer, et 
on 

పాణినాదా (సు) పాణివాదః - పాణిఘుః! ఫు! ౨ - చేతుల 

పాణిఘాః॥ ౭౧౦॥|| తాళము గొట్టువాని పేళ్లు, Those who clap 


their hands to keep time in music. 


వేణుధ్భాః (గ్య) వేణుధ్యాః! ఆ॥ వైణవికః! వు! ౨-పిల్లన 
లై. ణవికా గ్రోవి నూదువారి చళ్లు, Players on thé 
fute, qigtUarer. 

వీశావాదః-వెణికః! ఫు! ౨-ఏీణవాయించు 
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వెణికాః। వారి పేళ్లు, Players on the lute; Luta- 


nists. 
జీవా_న్సక శ్నాకుని జీవాన్లః = పాకనికః॥ 





క పు! ౨ - పక్వుల 
శ పేళ్ళు A fowler; A bird 


catcher, qefear. 


క్రో 


(జ్యా) వాగరిక। వాగురికః-జాలికః! ఫు! ౨-వల వేంటకాని 
జాలి కా॥ ౭0౧ పేళ్లు, A hunter using nets, qefeat. 

వెశంసికః కౌటిక వై తంసికః-కౌటికః:-మాంసికః! ఫు! 9 = 
(శ్చ) మాంసిక (శ్చృన మాంసము వి క యించువాని వేళు, A 7606461 

ల ల లా 
మంశ్రయమ్‌! of fleshmeat, wie. 

భృతకో భృతిభు ఛృతకఃభృతిభుక్‌॥ జ్‌॥ కర్చకరః-నైత 
క్క_ర్భకరో నైతనికనిక్షః॥ ఫు! ర-కూలి వాని పేళ్లు, A hireling, 
(శ్చనః॥) ౭0౨! labourer, జa. 

చా రానదకో ఇ చ వా రావగాః - నె వధికః॥ ఫు! _కొ = ఆకావడీ 
ధికో | “= చాయువాని పేస్టు, A chandler; A carrier 





of loads on a pole, wat. 
భారవావాః - ఛారికః॥ ఫు! ౨ - మోపు 


భార వాహాసు భా 
య దాలు జీ గ 
రిక! సెోాయునాని పుళ్లు, A porter, కల, 


వినర ః పామరో వివర్ల 8 - పొవురః - నీచః- (సాకృృతః-పృథ 
న్‌చః ప్రాకృత (శ్చ) గనః-నిహీనః-అపళద: (పా) అపకదః-జూల్మ్మః- 


పృథస్దనః॥ 2031 కల్లకః (పా) ఖుల్లకః - ఇతరః! వు! ౧౦ - 
సి క. నో 2ఒ.పశదోజూ ' 


ల్రుః త్వుఖ్లక ణా సతత 
(శ్చ) సః! 


అల్పుని పేళ్లు A lంw Man following a 


degrading profession, seq. 


భృ త్యేడాసేర చా భృత్యః - దాసేరః - దాసేయః = దాన; = 
నేయ దానగోప్యక చే. గోవ్యక చేట కః-స యోజ్యః-క0కర $-ప్రే మ్య 
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టకాః! ౭౦౯౪! నియో (పా) వ్రేష్యః - భుజిహ్యః = పరిచారకః। 
జ్యకింకర ప్రేష్య భుజి ౧౧-బంటు పేళ్లు, చాకిరివాండు, A serv 





మ్యపరి చార కాః। or slave, alzt 

పరాచిత పరిగ్క_స్ష పరాచితః-సరిన్క_న్షః-పర జాతః-పరై ధి 
పరజాశ పరైధితాః! స్ప ర - పెంప్రుకుబంటు పేళ్లు, A [0366 

౭0౫1 slave, Jet. 

మన స్తున్ల పరిమృు మన్దః - తున్షపరిమృజః జా ఆలన్యః -లీత 
ష్ట్ర ఆలన్యః లీతకో2 | అలనః - అనుస్ష్యః॥ ఫు! ౬ - అలసుని శే 
లసో ఒనుప్టః। A lazyman, ga. 

దడే (తు) చతుర దశ = చతుర ః-పేశల;-పటుః'-సూ న్‌ 
పేశల పటన స్పూశ్రా ఉన్లః॥ వు! ఇ-శేర్చరి పేళ్లు A dexter 
న (ఉస్గశ్చ)॥ eoel|person, ఇళ. 

చణాల పవ మూ  చడ్తాలః-పవః-నూతజః-దివాకీర। - 2 

a7 0౧ GB ౧0౧ ౧ — 
తజ దివాకీరి జనంగ గమః = నిపాదః - శపచః - అ నేవానీ! 
౧ వాలి అలానే 

మూః: నిషాద కంప  చాణ్జాలః-పుల్కనః! వు! ౧౦-మాలవాని చే 
చా వస్తే వాసి వా గీ man of the lowest and most d 
కాల పుల్క_సాః॥ 01366 of the mixed castes, TrozTe. 


202i 
(భేనాః) కిరాత  కరాతః॥! వు! ౧ - నెమిలీపింఛము వె 


భఛబర ఫులివ్హా (మేచ్చ| వైనవీ కట్టుకొను వాం డృ పేరు, శబర ॥॥ 
జాతయః)। ౧-కకులుగఖ్టుకొనువాం డ్ర పేరు, వులిన్షః॥ 
౧-తమభాపషయీ కాని యుకరిభావ నెటు 
వాండ్ర పెరు, ఈ 9 ను వేదాః = చండ 
భేడములయిన, ము చ్చజాతయః = మే 
జాతులు, Barbarians, గరగ, 
వ్యాధో మృగవ వ్యాధః-మృ గ వ ధాజీవః-మృగయుః-€ 
థాజీవో మృగయు ల్లు |క్రః॥ ఫు! ర - బోయవానివేళ్తు, A hunt 
య (కస)! ౭0౮1 | deer-killer, ఉషారాణి. స్ట 


కాండ ము) ర 881 


——— ——_— 
కాలేయక స్సార కౌ లేయక క-సార మేయః-కుక్కురః-మృ గ 

మేయః కక్కురో మృ | దంశకః-శున కః-భవక వ్యా! న్‌! ౭-కుక్క 

గదంశకః। శునకో భ్‌ పేళ్లు, A dog, ణా, 

పకళ్శా్యా (స్యాత్‌) 


ఆ 


అలర్క_ (స్తున అలర్క.:! వు! ౧-నయోగిత్య _ కావధ 
యోగితః)॥ ౭౦|| ధ్ర యోగమువలన వెట్రపట్టిన కుక్క పేరు, 
A mad dog, qr eT, 
విశ్వకద్రుః॥ పు! ౧-మృగయాకుశలః = 
వేటయందు నేద్చగల, శా = కుక్క పేళ్లు, 
౧౧ 
A hound, Rex కారం 


(శ్వా) విశ్వక దు 
(ర్శ గయాకుశ లః) 


నరమూా శనీ | గరమూా=శునీ॥ వీ॥ ౨ - ఆండుకుక్క_ పేళ్లు 


A bitch, weft. గ 


శ 


విట్ళరః॥! వు! ౧- గావః నూకర; = 
గ్రామ్యా) బి త్‌ 


ఊరయిందిపేరు, A Village hog, ria ఇ 
ge 
బర్కర (_స్తరుణః 


బర్క_ర8॥ ఫు! ౧-తరిణః= పాయసువయ 
పశు;)॥ ౭౧౦ | ల 


స్పుగల, పథుః = పశుమా త్ర మునకు శీర, 
Any young animal, Ty. 

ఆచ్చదనం మృగ ఆచ్చాదనమ్‌ ల మృగవ్యమ్‌॥ న॥ ఆఫేటః॥ 
న్యం (స్యా) డాఖేటో వు! మృగయా! నీ॥ ౪-వేంట పేళ్లు, Chase; 
వరా ((స్త్రీయా hunting, fre. 
మ్‌) | 

(దహీ ణారు న దవీ, ణేర్చా! న్‌, ఫు! ౧-లుబ్బయోగాత్‌ = 
యోగా) ద్దపీ గ రాక 'వేటకాని బాణము తగులుటవలన, దల్ని, 
ర జ్ఞక 8)! ౭౧౧! | ణారుః=కుడిదిక్కున గాయముగల, కర జ్ఞకః = 
మృగము చేద, A deer wounded on its 
right side, xa ara efi, 
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చో కాగారిక స్తే Bi (పా) చారిజాఐశకాగారిక౩- స్తే; 

క తీన్క_రః = మోాషకః- ప్ర పతిరోది॥ 

Ss |! పాటచ్చరః మలీస్లుచః | 
యు 

సని పాటచ్చర మలీ _ం-_వొంగ పేళ్లు, A thief or bbe ఇ 

ముచాః | ౭2౧ ౨|| 
చారిశా స్తైన్య్ళ చ| చారికా!నీ! గాన్యమ- చార్యమ్‌- సేయక 

| (చ) సేయం న ర-దొంగత నము పేళ్లు, Theft, 





నదస్యు తస 
హకాొః। prea 





లో ప6.( (తుతద్ధ లో ఫ్రమ్‌! న॥ ౧-తద్ధనమ్‌ = దొంగిలిం' 
నమ్‌)! సాము వేరు, Booty, Ti ఇ 7, 





వితంన (స్తూపకర వితంనః (పా) పీతంన:॥ మ్‌! ౧-మృగప 
ణం బన్షనే మృగపవీ. శామ్‌ = మృగములను పత్వులను, బననే=ప 
కామ్‌) | 2౭౧౩| టయందు, ఉపకరణమ్‌ = సాధనమైన యురు 
మొదవె నవానిపేరు, తీ net, chain, 
cage, FTI. 
ఉన్నాథః కూట ఉన్నాథః। వు! కూటయ న్రమ్‌॥ న॥ _ 
య_న్త/౦ (స్యా) బోనుపేళ్లు, గాలమని కొందజు, A 502 
or trap, ₹౧౪. 
ద్యాగురా మృగ వాగురా- మృగబన్ధసీ! సీ! ౨-మృగః 
బనసీ | లనుబట్టు వల పేళ్లు, A net, IT, 


ట్ర వరాటక ః శుల్చ మ్‌! న॥ వరాటకః॥ వ్న॥ రజ్జుః। 
త్రైత) రజ్జ (త్రీ వటీ! 1 డ్రి! గుణః॥ వు! ౫4 త్రాడు చే 


షు) వటీగుణః॥ ౭౧౪౮ ప క 
A fh rope, or string. Tedt. 


ఉద్దాటనం ఘటీ Crs న॥ ఈ ౨ న 
మనం (న సలిలోద్యా | ప్ర = నూతివలన, సలిలో ద్యాహనమ్‌ 
నాన ట్ర "హాః)| నక రాట్నము “వేళు, A 00001725 


for raising water. 


కాండము] షం" C వర్షము 888 








(ఫ్రంసి) -వేమూ వొ చేవమూా॥ న్‌, వృ! (పా) న॥ వాయడణ్ణః॥ 
యదగ్గః ఫు! ౨- కోళలునేయ తాశుపలక వస్తు 
A loom, wat. 
సూ బాణి (నరి) త! సూూశమ్‌! న త న్షుః॥ వు! ౨-నూలు పేళ్లు, 
స్తవః ౭౧౫ Thread, ల్లా. 


బణి హార సిలిః (ప్ర mr వూతిః క! నీ! అ= వేయుట ఇ వేళ్లు, 
యాం తుళ్యే) Nees au T. 
వు నమ్‌! న॥ ౧-లే ప్యాదికర్శణి = లెప్పఫు 

మొదలంబన దానిపేరు, Plastering 

imod: Hing. 

పాఖ్చాలి కొవు టకా పొఖ్బాలికా-పు త్రి/ కా! సీ॥ ౨- వ(స్ర్రదన్నా 
(స్యాద్వ్రు) దర దిభి; 'దిభిః దా స(స్ర్రదంతి కాష్టాదులచేత, కృతా = 
కృతా)! 2౭౧౬ 1 ' వేయంబడిన బొమ్మ పేళ్లు, A doll or 
puppet, gre. 

వీటీకక wos ఫు! ౨ - బుట్ట పేళ్లు, 

A basket, Zt. 


వీటకః పేటిక 8 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


చ్చీట్రావు : | సా నేటా (పా) పేజా - మష్టంపా। సీ! ఇ 
(థి) మందసము పీస్టై, A box, శ, ఈ రను 


పర్యా i ; కోొందణు, 
ఏవాఃకా! ఫోత ప్‌ కా (పా) విహాిమా - భారయనస్లై | 
౧ 
న న స్సేళ్లు arry- 
య ని! 9 గ బే సు, A pole for carry 
ing Lurdens. Tx ఆళి 
AEA, nll nf డ్డ క్‌ 
( సడాలమ్చి)శిక్యం. న్స్‌ సమ్‌! న. శొచః! వు! ౨ పదాల 
J ఆ కొడి ఇ రెడీ చేత, [15 
కాచో (2.థ) ఆ "కై నడీఏ* యందు (లెడ్‌ యుట్టిపెస్టు, 
slings, saan Ted. 
శ శ ఇం ఖా 5 
వాదుకా! ౭౧2| పా, పాదుకా - పొదూః - ఉపానత | వొ న! 
దూరుపొనణ్‌ (స్రీ) 3-2, A shoe, ఇళ, 
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(సైవా) నుపదీ। అనుపదీనా! సీ! ౧-అవజాయ తా = కా 
నాఒ (పదాయళతా); |కొద్దిదైన, స్తైన= ఆ చెప్పు పేరు, A bo 
ar. 
నద్దీ) వర్జీ) వరశ్రా నద్దీ)-వర్గీ)-వర క్ర నీ! 3-ఎ'రు పే 
A thong, ఇగతఖ vel, daar. 
(స్యాదశ్వా చేస్తాడ] క్రశా॥ నీ! ౧- అశ్యాచేః =గుజ్జము మె 
సీ కళా] _ ౭౧౮|| లయినవానినిి తాడనీ = కొట్టు చబుకు పే, 
A whip, Tg. 
చాణ్ణాలికా (తు, ఇాళ్లాలి కా - కణ్ణోలవీణా (పా) 
కణ్ణేలవీణా చజ్ఞల వీణా-చజ్ఞాలవల్ల కీ॥ ర్ట! స్స్‌ 3 - మూలలఎ'ని వీ 


వల్లకీ: పేళ్లు, A vulgar lute, torr చనాగా, 
నారాచీ (స్యా) చ| నారాచీ-వవణికా! నీ! ౨- చాను ప 
ప.ణి కా Goldsmith’s scales, atl, alt ' 
(eT, 
శాణ (స్తు) నిక శాణః = నికవః -కప,ః॥! వు! క - ఓర గ 
జల అధు చ 
మః కహః! ౭0౧౯| పేళ్ళు సానయు, A touchstone, matt 
వ్రశ్చనః ప్త న్రశ్చేనః-పత్త్రపరశు:॥ వు! ౨ - సర్ది చ 
పరశు 


చీళు, A 500201 saw, #ttdt, 
౧ 


రీవి కా తూలికా (న ఈవమీకా - తూలికా! నీ! ౨ - చిత్తిరు 
యు కణిక సే, A »encil or 0163! 


మే)! van 
) er, 
fT. 
తె జసావ ర్తనీ నమూ శెజసావ రివీ-యూపా న్సీ॥ ౨- టం గా! 
౧ న 
షూ మొదలై నవి కరప మూస పేస్టు, A 
cible, gar. 


జట్‌ సా-చర) ప సుక్‌కా! న। ౨=కోొ i 
భస్తా) చర్చ ప్ర బ్ఫ్‌ భ స్త్ర 36 నీ! ౨ = ల్రిమి 
పిక్రా॥ 2 soll సీళ్లు, Ballers చనల 


ర త తీవ 


ఆస్ఫోటనీ వేధనికా] ఆస్ఫోటసి (పా) లాస్ఫో టసీ- -కేధనికా॥ సీ; 


౨-౮ త్నాదులు తొలలు వేయు వీడిసాన వీళ్లు 
A gimler, or auger. | 

కృపాణీ కర్తరీ కృపాణీ - కర్తరి! సీ॥ ౨ - కత్తెర వీళ్ళు 
రమే) Scissors, వాఖ్య. - 


నృ దనో వృత పసృయాదన; జు వృత భేదీ॥ న ప్ర! ౨. 
షి మా(కుల నటుకు గొడ్డలి, క్తి ఉలి ముద 
'లైనఎ'"నిపేష్టి A hake A chisel, 


| 
| 
| 


| 


TF 


టజ్క_ః పాషాణ టజ్క_ః:-పొహోణదారణః! వు! ౨- రాయి 
కారణా? || ౭2౭౧|॥| నటు శెడు ఉలి పేస్టు, A stone-cuiter’s 
chisel, sit. 
కృకచో (ఒ స్రీ) రృోకచః॥వ్న ॥ కరప_త్స)మ్‌॥న॥ ౨-ఆంపము 
రప త్తం వేళ్లు A saw, mela. 


మె 
(స్యా) mee ఆరా = చర్చ భదిసీ॥ నీ! ౨ _ ఆదే పేళ్లు, 
| 


దస | చ ట “కృగచః కరకు శం న్యా హం 
ట్ర భది కా అనియు. చాఠము గలదు, 


A shoe maker’s knife, ఇరా 


సా నుాగ్రా ద ప (పా) సుర స్థూణా = అయ; 


5 | 
రః; ప తిమా |పృతిమా॥ సీ॥ 9 - డాగలివేళ్లు ఇనుప పతి 
న్‌ నో అ Uy 
[నమయము, Ananvil; an image of iron, 
eet 
శిల్పం (కర్మకలాది_ కలాదికమే = ఎ es నెప్పి న 
'మ్‌)| ౭౨౨| న్న ాగీకాది బాహ్య క్రియలు ౬ళ ను, అలిం 


న చుంబాగాద్యాంతెరో క్ర కియలు ౬ళ ను కళ 
ప (బడును, అవి మొదలై న కర్ణ ఆనయగా 
న్న కాది క యలును, శిల్పమ్‌! న॥ శిల్పమనం 
సన, Au art, 
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పతిమానం ప్రతి ప్రతిమానమ్‌-ప్రతిబిన్చుమ్‌! న॥ ప్రతి 
బిమ్బం ప్రతిమా ప్రతి ప్రతియాతనా - ప్రతిజా యూ న 
యాతనా ప్రతిచ్చా అర్చా। నీ ప్రతినిధిః! వు! ౮ - విష్ణువు ' 
యా! ప్రతికృతి రర్వా లయినవారి మూర్తులకు నమముగా తిలా 
(పుంస్తి ప్రతినిథి వేతల జేసిన ప్రతిమ చేక్టు, An imag 
statue or picture, fafa. 

ఉపమా] నీ! ఉపమానమ్‌॥ న॥ ౨ 
వోల్చంబడు వస్తువులకోను నరివోల్పుఓ 
పేళ్లు, Resemblance, ¥TAT, 


రుపమోపమానం 
(స్యాత్‌)! _ 2౨౩| 


(వాచ్యలిజ్లా )స్పమ న మః-తుల్యః-నదృత. 8-నద్భశ 8 = నుతి 
స్తుల్య స్పదృతు స్పద్భ థ్‌ | సాభారణజనవమానః॥! ౭-నమానవ 
శస్పదృక్‌ |! సాధారణ పేళ్లు, ఇవి వి శేష్యములయొక్క_ లింగము? 
న్పమౌాన (శ్చ) Like, similar, ar. 

(స్యురుత్తరపదేత్వ, నిభః- నంకాశః-నీ కాశ ప్రతీ కాశ 
మో)॥ ౭౨౮॥ నిభనం|ఉపమా॥ వీ! ౫ - ఆదిశబ్బముచే, కల్ప-? 
కాశ సీకాశవతీకా రూప శ్బములును, అవిరూ = ఈ రా 
శోపమాదయః। ఉ_త్తరప బేస్యుః = నమాగమునందు తుదక 

అయి నమానవ స్తువు పీ వును, ఉదా 
ఆము చన్ద్ర నిభ :-లస్మీసం కాతా జా? 
కాశమ్‌-సూర్య ప్రతీ కాశ: మొదలయినని 


కర్భణ్యా (తు పి సేం ణ్యా- విధా - టై చ బడి ~ గే తె 
స్త "a తీ ఖి 

ధాభ్ళ త్యా భృతయోా భర్ష॥ శ॥ వేశసమ్‌ - భషణ్యమ్‌ - భరః 
భర వేతనమ్‌! 2.9౫ మూల్యమ్‌! న॥ నిర్వేశః - వణః। వ్ర! 
భరణ్యం భరణం మూ కరా ని"పేళ్ళు, Wages or hire, మ 
ల్యం ని ర్వేశః వణ 
(ఇత్యపి) 

సురా హలి పియా సు రా-హాలి పి యా-క-లా' = వకిసుత్‌ 
వ es er స 

లా అ Kk సై ITS UD 


గండ ము] భూదవర్షిము 881 





కాదమ రీ - పరిస్తుతా - మడిరా॥ వీ॥ కశమ 
మద్యమ్‌। న! ౧౩ - కట్టుషే పళ్లు, Spirituous 
liquor, Hx: tra. 


జూ! ౭౨౬| Xs స్ట్‌ త్తి 

వాప్రనన్నేరా కాద 
'ఛ్రౌా | 

కరః పరిస్రు 

ఘు దిరాకశ్య మద్యే 








చా) 
(ప్య) నదంశ (సు అనడంశః (పొ) ఉపదంశః॥ ఫు! ౧-వుద 
గకణమ్‌)॥ ౭97] పానము సేయునఫుకు నంజుకొను వ ంనవ్హూ 
మొదలయిన దాని పేరు, భోజనమునందు నంజ 
హెరీగాయ మొదల యినడియు A relish: 
A condiment. 





శురాపానం నుద న. వ్‌ పానమ్‌ - మదస్థానమ్‌॥ వ 3- 
సానం గః! 
{ 


శి 
లా 


ద్రాగునింటి పేళ్లు, A tavern, atrearurrar 


| 

శ ళో 

మధు.:' రామధు. య :-మధుక్రమః! వు! ౨ - పెక్కు 

ప్రమాః శ్‌ ను కర్టున్యాగు వరున పేళ్లు, Tippling 
E 


3 2% 


a 


EE 


Sa త్‌ మా Be మాధవకః॥ ఫు! మగ్గిను॥ న। 
ధవకో మధు మా ey క we కల పేష్లి మార్త రకమ! న। 
క్ర (మద్యణోా 9) || ౧ ్రామీపం “చ్చే ఇచట వాూాధ్వక 

23౮1 మన్‌ పాఠమున నాలుఇను ఇప్పఫువ్లుర్రిల కల్ల 
 సేమ్టై Spit distilled from the 10; 
'‘soms of bassialatifolia, fafa arera. 


ము లేయమాననల్ళి మెరేయన్‌! స్‌ ౧ - ఆలెవువ్వు చెల్లమ. 
ధు కకుగునీల్లి చే చేత్రం జీసిన కల్లు, ఆనన ౭81 ఫు 
హాఆుకుర న మ జెసిన కల్లు 
'నీభుః॥ వు! ౧ - పకషమయిన Sree Ue 
జేసిన కల్లు, Rum, ura, 
కేదో జగల (౫ స నుదకః - జగలః॥ స్ట! ౨-మద్య ను సెయ 
రో i 
ర. 
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క వ్‌ క. 
PT] 
న చానా 


వా) | టకు నానా ద్రవ్యములు గూర్చిన ముద్ద శే 





సంధానం (స్యా) సనంథానమ్‌॥ న॥ అభిపనః॥! వు! ౨ - 
దఖివవః సేయుట పేళ్లు, Distillation, gaz. 

క్‌ణ్యాం (ఫుంసితు) కిణ్యమ్‌॥ న॥ నగ్నహూః (పా) నగ్న] 
నానా ep వు! ౨ - మద్యము సేయు మొలక పేస్టు, - 
దృవ్యకృత సురాభీజము, Perment, # 


ణే శే స Si 9|| 5 స వ్ర గా వ్వ ను 
కారో త్తర స్సురా శారోత్తరః॥ వు! సురామస్జుమ్‌॥ న॥ 
మజ్జ కల్లు లేట పేళ్లు, Yeast, froth, ఇ, 


మాషపానం పొనగో ఆపానమ్‌॥ న పానగోఫ్లి కా నీ! అన 


స్ట్‌కా! కూడి మద్యపానము"సెయు చోటి "పే 
A place where people drink 60861 
SII TAT. 


చషకో (ఒస్తే) చవమకః! వ్న॥ పానప్యాశమ॥ న॥ నర 
పాన పాత్రం నరకో cE 
(ఇది అపిశబ్బముచేత) వ్న॥ అనుతగ ఇమ! 

(ఒ౬ప్య)నుతర్ద ణమ్‌! స్త ఖే ళ్‌ 
యె ర = కలుదాగు గిన్నె పళ్లు, A drink 

230| గ os 
vessel, gst. నరకానుతర్థ ణశ బ్లములు . 
నుద్యము వడ్డించు వేళ్లని కొందణు, 1౫15 
bution of liquor. 


7 a3 అః a తో న! ష్ణ ఖీ 
ధూరే౭ త బేవీకిత టా ర - అత జీవీ! వీ! .కితవః = 
RIN o) 


దా షాకి pane mea 
య దూ థూ _ర్హః - ద్య్యూతకృ ఆ 1 త, వు! గిం: 
వమూః)! a 
వ. ౧ ) మాడువాని పేళ్లు, A gamester, gaat 
" 


నగ్న కాః ప్రతిభువః లగ్నకః - స్రతిభూః॥ ఫు! ౨- పూట; 
వాని పేళ్లు, Surety, ara, 


స్యా (ప వ ర్త ము 889 











అస ము] 
నభి కాద్యూతే కార సభికక = ద్యూతకారకః॥ ఫు! ౨ - జూద 
gl ౭క౧॥| మాడించు వాని పేష్టు Keeper of a gaming 


house. 
ని దూత 4 ప స రీ న్‌ 
స్రీ తః! వ్న॥ అతువతీ। సీ॥ వై తవమ్‌! న॥ 


తో (= 
రూ) oe be పణః॥ ఫు! ఈ - జూదము పేష్టు, Gaming, 
0 పణ (ఇత్యిపీ వీ)! aur. 

పో (౬ తేషు) పణఃాగ్సిసూః॥ ఫు! ౨-అతేవు = జూదముల 


పనో యందలి, పణః = పందెముపేరు, A stake, 


wager, కాగా, 
౭.కా (స్తు) దేవ -దేవనః (పా) చేవకః-పాశకః॥ వు! 
గ; పాఠశా (శ్చ తే)! 3_పా దికల పే", Dice, whan, 
23 ౨|| 
పకిశాయ (స్ఫుశారీ| _ పకిణాయః॥ వు! ౧ - శారీణామ్‌ = సారెల 
శాం నమనొన్న యనే) యొక్క, సను గ =అంతట, నయనే=నడు 
స్రటయందు వ గ్లించును, Moving a 1666 
at play. 
అ ప్రాపదమ్‌ = శారిఫలమ్‌॥ ప్న తాం :3 
క్‌ చేసు. A checkered board 


౮ 


(చై ని 37) | యు 





| 


సైపదఏ ఛోరిసలం మాడు పలక 
or cloth, Pe 
| 
ప్రాణిద్యూతం నమా, ఎృణిద్యూతమ్‌॥ న॥ నమాహ్వయః॥! ఫు! 
లో (i ల 3 
హ్యయః॥ e3౩3॥|5 - కోడిపంచెము మొదలయిన దాని పెళ్ల, 
‘A match of cocks &c, 
జ క ల కారక సా గ షై న థం | న్‌ గ లి న య్‌ రా 
మూ॥ ఉరి భూరి ప్రయోగ ల్నా దెకన్మ స్యాడి ర hee: 
తాగరా దిసఃతో హతా సూప J తవా ఎన్తరబ&ి పత 838౪ 
లాడే స య ఆఆ ఆ అ (| 
టీక, అవ = ఈ గూ దృవగ్గియందు, యూాగి కొ; = యాగికము 


షో 

న, యే= జీ ay MLD గాం ప్ప క rx ని పై దైన ప్రములు, భూరి 
aT మ 

సయోగతాంత్‌ ఎ ప్రయోగ ) సజుళ్యమువలన, స్‌కస్మిన్‌ క్‌ 


840 ఉమను రసో శ సూ 


ఫుంలింగమునందు, ఉన్నా? = చప్పంబడినవో, శే. ఆ స 
తొద్ధర్మా త = అయా ధర్భములు గలుగుటవలన, అన్య తః 
లింగాదులయందు, వృ కాస్స నృః=వ_్టిందుచున్న 3, లిళ్ణ "స్ట? 
(ప్రైలింగ నవ్పుంనకలింగముల యందును న_్రంమచున్నవి 

ఉోహ్యాః= తెలియ(దగినవి, 





యాగీకములయి జాతివాచకములై న కుంభా రాది శ / 
అష లి 
శూ ద్రాదిశ బ్దములవ లె వుంలింగ శ్రీ లింగ ముల యందును న 
చున్నవని భావము,  ఉచాపారణము :....మాలా కార; వ్ర 
వమూలాకారీ pee బ్భస్టమ్‌ ఇత్యాదులు, 


జి శూ ద్రవర్ణః = శూస్ర్రుల or జేరిన పదనమూహము ముగి“ 


మూ ఇత్యమర సింహకృలౌ సోనులి జానుశాసనే 
f 


భూమ్యాదికాణో ది? నతీయః సాజఏవ సమర్థితః॥ 


గ 
టీక, ఇతి = ఈపూరో శమ యిన, నామలింగాను ఛొ 
సామలింగాను శొనన మనెడి, అమర సింహకృలౌ = అమరిసి, 
గృంధమునందు, ద్వితీయ: = రెండక దయిన, Ss 
మొడా న వానిని తెలియ (జెప్పు భాగము, సాస్తవవ = నమ, 
గానే, సదు తఖకన సమ్థింపయుడినది, 


నటీకానురకోశము - ద్వితీయ కిండోము 


(al 


తభ J 
న్‌ పూర్శ ము 


(శ్రీరస్తు, 
అమళకోశము, నటీకము 


అయయాయ్టస్టీప్రపైటాల లలా 


ల 


తృతియకౌం౦డ ey 


ge గియగు _ అమాసింహా కవిసార్యభౌముండు చదువు 

వరికి విషయము సులభముగా చేయుట  సానూన్య కాండ మునం 

జెప్పగల నగ్గలను 2 నిక బూర కొండముల( చెప్పంబడిన వర్షలతోం 
గల నంబంధమును జలుప్రుచున్నా (ను, 

మూ॥ వ ఫష్యన్న్మ్న స్పంకేర్డె ర్వా గారల 


bt Whe Gt a 
అ య 


లిదాదిసర గ్ర పై బా రళరా స్పామానె 


i wey} $ 

టీక, సానూన్యే = ప కొండ ములకు సాధారణమై తతా 
సావూాన రు, సిసప్యున్ని న్నక = పూ పూరోగ్ట కృ (స్రీ దారాది 
వి శేపష్యములకు ఆ, నమన నీ .గాదులుగల పదకులచేతను, నంకీశెః= 


పరస్సగని బై న కర్మ పా రొయణ పరస్పర పు ప భృతిశ బ్దముల 
చేతను, నానా = అనే కగాములుగోల నా న [ అవ్య 


యెరపి జట" "మొదలై న్‌ స్పచునరమలటేకను లిజ్షాడినంగ ,హైః= 
లింగనర్భుహ నామరం గసాముల చేతను, స్‌ a వప విశేవ్యనిభ్ను 
సంకీర్ణ నానార్థ అవ వ్యయ భిగాడి? os లస నై దువర్లములు, 
(ఉచ్య శే జ 'ప్పయకుచున్నని పి) (సె=ఆవగ్లలు) వర్గసం శ్ర ie = 
ప్రథమ ద్వితియ కాండవగ్లిలనే యాగ యించీనవి, I 
దెనులో నవాంతేసినగ్గలు గలనియని కాసి యగ్గము, 


849, ఆనుర కోశ నూ Es 


ఈకాండమునందు విశేవ్యనిభ్ను! గయందు( జప 
సుకృ త్యాదులు పూర కాండ ములలోని న్యశనాదులకు ఏశేవషణ 
గరు, సంకీర్షనర్ష్ణయందుం జెప్పగగల కర్శాదులు ఆనన 
దత ౧౮ (౧ 
వ్యాపార ములుగను, ఇ గ్ల యిందలి కైడమవగిలయందుం “ప 
నాకాదిశ బములు వానికి వాచ కాదులుగను నుండుట 'బెలీియవ చ 
కావున సీకాండము సామాన్య కాండ మనిపించుకొనును. 7 
పక్షము నానార్థవర్గ్షయందు కాం తాదినగ్గలును అవ్వ్యయన్థ 
దవ్యయవర్ల నానారవరలును ని ళు లింగాదినం ౫వావనయందు 
౧ ఖ ౧ ౧౧ (UU గా 
వని తెలియవలయును, 


ఈశా న్ర్రమున “ప్రాయళో రూపభే చేని అను సనం 
వేత తజుచుగా రూపబేదముచేత లింగ 'మెజుంగ దగినది గ్ల 
నీవిశేహ్యు నిఘ్నవర్షయందు నట్టినం శేతము "లేదని చెప్పు మన్నా 
మూ॥ స్రీదారాదై్య రది 


౭ 


గుణ(ద్రవ్య కియాగోద్దా స్తథాస్యు స్తస్యభేదకాః॥ 


అతల) 


షా ఇ జో 0 ఖో సో న్‌ జ 
ఏ శేష్యం యాద్భ శ 8 (ప్రస్తుతం పదై 


టీక, యడ శేపష్యమ్‌ జ ఏవి శేమ్య మైనయగ్గము, యాదృ, 
వీలింగాదులుగల, గ్రే శారాటై వ్ర! పద $ = (న్రుభాన వం 
థ్‌ Ps తా. జా 
చ్ర్రలింగ వుల్లీంగ నపుంనకలింగపదములశేతను, ప్ర స్తుతమ్‌ = 
భింపయబడునో, తన్య = ఆవిశెవ్య మునకు, భీదకాః = విశేష 
లయిన, గుణద్రవ్య క్రియాళ న్రాః= గుణద్ర వ్య క్రియావాచకశ్యావ 
తథాస్యుః = 6 విశేవ్యలింగాదులు గలవియె యగును, 


అనం౭గ్యా, విశేవ్యము ఏలింగ మై యారంభింపంబమడునో 
ద్రవ్య క్రై యానాచకములయిన సుకృ జ్యాదివిశే ప ణములును [క 
ములు గలవే యగునని తాత్సర్యము. ప్రవీణా స్త్రీ ఆ వ్ర 
దారాః - పవీణం కళ తృమ్‌, అని గుణవాచక విశేషణముల 
భనినీ (త్ర్రీాధనినో దారాః-ధవి కళ తమ్‌ అని ద వంవాచకవిె 
గ అ WR 
ములకును, శే మంకళశా (మై) అ శేమంక రా కూ రె = శమం 


కళత్రం అని శ్రీయావాచక విశేవణములకు నుదావారణములు, 


నిండ ను] 

 (కేమంకరోఒరిస్ట 
కాల శ్చివ తాలి న్సినం 
గ] 





ఎన క్యన కవ క్రతు 
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క rire eh 


'నేమంకర:-అ౦ షృతాతిః- నిన తాతి;- న్‌వం 
కరః॥ రా శుభమును చేయువాని పేళ్లు, ఈయగ్ధ 
పము ప్రగ్నప్తమని కొందు, rerio 


ma. 
సుకృతీ ఫుణ్యవా సుక్ళతీ॥౯' || స 1 1ధన్య:ః19-వుణ్య 
న్సన్యో ముగలవాని సీ, Well-fated, Fortunate, 
gwd. 
మసాచ్చ (స్తు, మహేచ్మః - మహాశయః! ౨-ఘనమెన 
మహోశేయః॥ 9|| మనస్సుగలవాని పళ్లు, విరివిర్రైంన మనస్సు 
గలవాండు, Magnanimous, HATA, 
హృదయాలున్సు హృదయాలు? ఆ సుళ్చాదయ॥॥ ౨ామంచి 
వాద యో మనస్సుగల వాని చేష్ట, Good-hearted, 
రగడ, 
మహో తా సో మహో ఖై ఎహాః ఒం మహోడ్యమ | ౨-దు 
మసహోద్యముః। స్క ట్ర యో'శనములయం దుద్యోగముగల 
వాని పేళ్లు, Persevcring; diligent; per- 
sistent, కాచాలి 
ప్రవీణ హస ప విణః-నివ్రుణ: = అభ్బిః- విష (సిస్టం 
స నిస్టాతశినీ. తాః! త్ర్మరిక్రీ గక స నో (పా) య 
ర! వైన్జానికః కృతే ! ముఖః - కృతీ! న్‌ న్‌ | కుశల! ౧౦-శేర్పకి జే, 
ముఖి కల్‌ కళల | Skilful; conversant, బాన, 
(ఇత్యపి)! 
పూజ్య :ఃప్రతీత్యు పూజ్యః- ప స తీ gel రుల పూయ్వింయ, 
‘Venerable, el 
స్పాంశే యిక న్పంశే సాంశేయికో క - నంశ యాపన్న న 
యాపన్న వమూననః! ౨ - సంచేహీంచువాని చేను, Irresolute, 
స) aE ఇంగ ఇల. నునయిం చిన నస్వివని 


రొందయి, Uncertain; dubious, 


944 అమరకోశ మూ (శ 


దవీణ్‌యో దశ్నీ, దతీణీయః = దఠతీణార్హః- దావీ,ణ్యః( 
ణార్త (_స్తత)) దానీ, దవీ.ణ్యః! 3 - దశ్సీణకు యోగ్య మయిన? 
ణ్వా (ఇత్యప్సి। జు, Meriting a fee or rewa 

wre షా అక. 

(సు) ర్వదాన్య వదాన్యః (పా) నదన్యః అ స్టూలల 
మూల లత డానశకెెణా (పా) స్లూలలత్యుః-దాన శే "ణః = బహు వ 
ల Cb య Gn pa 
బహుప్ర చే॥ el ర-మిగులనిచ్చునట్టివాని పేళ్లు, Munilice 

sr gr. 

జై వాత్ళక(స్సా్య) జై వాతృకః - ఆయుప్మూన్‌ ॥త్‌ | ౨-ది 


దాతా యుష్టంతేని పేళ్లు, Long-lived, tag 


నన్నర్యాణి (స్తు) _అ_న్లర్యాణిః - శాత్ర్రువిత్‌ ॥ ద్‌! 
శా స్ర్రవిత్‌ శా న్ర్రము నెటింగినవా(డు, Skilled 
sacred sciences- Iter. 
పీత కః కారణికో పరీతకః - కారణికః॥ ౨- ప్రమాణమ 
చేత నర్ధమును నిశ్చయించువాని పే! 
Investigating, THT. 
వరద (ను) నమ వరదః - నమర్ధ కః॥ ౨-అడిగినవన స్తు 


ర్థకః॥ 6! | నిచ్చు బేవతాదుల చేరు, Granting 
prayer. 
హర్థ మాణో పికు హర్థమాణః న వికుర్యాణ; “= వ్రమనా 


'ర్యాణః ప్రమనా హృ వ్ల॥ హృష్టమాననః! ళీ - నంతోషములొ 
ష్టమాననః। గూడిన మనస్పుగలవాని పేళ్లు (౦౪|| 
cheerful, ar (ళా. 





యు లా మవిమునా దుర్శ్శనాః॥ న్‌! వివునాః॥ న్‌ ఆఅ స? 


అ_న్తర్శనా (స్ప్యా) నౌః! న్‌! ౩ - దుఃఖముతోయసాడిన మనస 
గలవాని వేళ్లు, Sad; perplexed. 


శాండము] నిశేష్యనిఘ్న వర్షము 845 


ఉత్క_ః - ఉన్నునాః! న్‌ న్స్‌॥ ౨ ప్రియమయిన 
వ వస్తు వెవ్వుడుదొర కునాయనిత్యర గలవాని వేళ్ళు, 
Anxiously wishing for. 


దుత్క_డ న! వ! 


ఆ ౫ 
దన్మిసు నరలో 


దకీ.ణః = నరలః - ఉచారః॥ ౨ - కుటిల 
మ 


ముగాక చక్క_నై నమనస్సుగలవాని వీళ్ళు 
Sincere, candid, a. 

సుకలః॥ ౧-దాతృభో క్తరి = 'త్యాగభోగ 
ములు గలవానిపేరు, Liberal in giving 


సుకలో (జాతృ 
ప్త 
భరి) 


and using. 
తత్సే పసితా౭ తత్చరః - సృసిత సితః - ఆనక్షః! 35-ఒక పదా 
నా గమునందు. దగిలినదునస్సుగలవాని జీళ్ళు 
ఆజా mp ౧౧ 


Attentive, Closely intent on. 


ప "ద్యు గడ ఇ నాన్‌ గ్గ్‌ద్యు క్ష ప= ఉత్పుకః। ౨-ఇస్ట్టమెన 
*) yp రై ఎని 


త్పుకః॥ న గయా పుం 'దుద్య|ోగము fess 
ae active, Anxiously striving 
for, sw, 
ప్రతీ సీస పతీ | 'ప్రతీతః ప్రథితః - ఖ్యాతః -విత్తః - 
ఖ్యాతే వి ్రివిక్ఞాతవి గ్ర స్‌ విజ్ఞత త్త = వి! nm ౬ - థనాదుల చే. బ్రసిద్ధుం 
తాః] డయినవాని స, Celebrated, famous, 
TET, 


(గు, ప్రతీ లేతు), కృత లతుణ$క-ఆహ తలకు ణః ౨-గుకై = 
కృత లకు ణా ౭_హతేల ' త్యాగతౌ ర్యాదిగుణముల చేత, ప్రతీతే= ప్రసి 
Tee ౧౦|| కండయినవానసి పే స Noted for good 
ne eq. 

ఇభ ఆ ఫ్య -ధసీ॥ న్‌ ॥ 3-ధనికని పేళ్లు 
‘Opulent, wealthy, wa. 


స్వ్వామోా! న్‌ | ఈశ్వరః - పతిః = ఈశి తా॥ 
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రఃపతిరీశి తౌ తా। అధిభూ | బు! అదిభూ;-సాయక కవీ తొ] బు! శో 
ర్నాయకో నేతా ప పరివృథః = అధిపః! ౧౦ - వఏటువాని 3 
భుః పరివృఢో౭..ధిపః! An owner or master, Hf. 

౧౧|| 

అ ధికర్ధిన న్స మృద్ద అధికర్ధి ః యు గమ్మృద్దః (పా) సవ ప 

(స్సాల్‌) అధిక నరీపదగలవానిశే పేళ్లు, ivery 
happy, aE. 

కుటువ్చు వ్యాష్ఫత కుటుంబ వ్యావృ్ఫత :-అభ్యాగారిక = పా 
(స్తుయః। స్యా) దభా ౩-కుటుంబపోవషణమునం దానా లయము 
గారిక (_న్తస్టిన్ను పా వాని వేళ్లు Attentive to support 
ధి (శ్చ) సుమానయ family, అగా. ఈ పాధీశ పము నిద 
స ౧౨ | ప్పుల్లింగము, 

(వరాజ్జభాపో వేతో సింహానంహానన 8॥ ౧-వ రాజరూవో చేత 
య) స్పింహనంహననో (శ్రేస్టమయిన యంగముతోను రూపము" ' 
(పొ నః)! గూడుకొన్న వానిపేరు, Handsome a 

well shaped, gezt, 
నినార్యః (కార్య, _ నిన్దార్యః (పా) నిర్వార్యః॥ ౧ - న. 
క రాయ సృమృ్బన్న సమ్సదా = ఆపదలందును కలంతనొందని ' re 
స్ప _త్త్వ్రనమ్సడా,! సంపదతో, నమ్బున్నః = కూడుకొన్న బాం 
౧౩||యః = ఎవండు, నా అ కార్యము 
జ! సః=వాని పేరు, 


అవాచి మాకో అవాక్‌ -మూకః॥! ౨ - మూగ వాది చీ 


భ్‌ Dumb, gx. 
మనోజవన; (పితృ, మనోజవనః (పా) మనోజపః-వితృ నని న్నిభ 
నన్ని భం! 3 ఆ తం డ్రి నిబోలినవాని పళ్ళు, Father] 
faa. 


(నత్క్భృ త్యాలంకృ కూకుదః! ౧-య:ః= ఎవడు, సత్కృత్య 
Lp కన్యాం యో ద నత్క_రించి, అలంకృ తామ్‌ = అలంకరింపబడి? 


శాండ మా] విఇష్యనిఘ్న వర్షము 847 





కరనా జాతు జక రలాతా ల దంచనా నల అ 


DL వు దదాతి= దానము చేయు 
చున్నాండో, నః = వానిపేర, One who 





gives a girl in marriage, decorating 
her with ornaments, waza. 

లతీ_వాన్‌॥ త్‌ ॥ ॥ లత్మణః - (శ్రీలః (పా) 
/ లా శ్రీమాన్‌ | ఈ శ్‌! ర-నంపదగలవాని! ని 
ఒప్పిదముగల.౮'నికని సెక, Prosperous, 
happy, ainrd. 





లనీ. వాన్‌ లత 
రా; స్ట్‌ శ్రీమాన్‌ |; 


పు as క మనల Tne a 
సట (స్సు) వత్స త్న ఆః నత్నెలః॥ లగా స్నెహముగల; ay 
లః (స్యా) $$, Alfectionate. 


య 
ద్దయాలుః శాత దయాలుః - కారుణిక కృ పొలుః$సుర తః 
ణక 8 కృపాలున్సున తిః (పా) నూరతః॥ ఈ - దయగలనూాని చేరు 
(సమాః) ౧౫|| Compassionate, zara. 
స్వతన్ఫ) ఒపావృత న్యత_న్స)ః-అపావృత సై (రీ! క్‌॥ (పా) 
స్పై గరీసంచ్యన్లో నిర | స (౧ న చ్నకకానిరన, గస - నతం 
సైస్టరీ న్వచ్చష్ట నిర | సై షా బాన్వ న్భన్ట౯ానిరన గృసాః॥ ౫ - స్యతం 


వగ హాః। నుని పేమై Unu-restrained, Indepen- 
UU we) ౧ 


న రారా! 


dent, ¥27. 

పరత దుః పరాధీనః। పరత సృ) -పరాధీన పం: న్‌్‌ ॥ నాథ 
పరవాన్నాథవా (నప)! ఎ'కొ॥ త॥ ర-పరాధీనుని పేళ్లు Depen- 
౧౬|| అధీనో నిఘ్న ఆ గలం ఇ, అథీనః - నిమ్నుః - ఆయ _గ్రైః- 
యతో న్వచ్చ్భష్ట' అన్వచ్చ్వ్వః లా గృవ్యాక ః! ౫ - అధీనుని CR 
గృహ్యకో (=పహ్యసౌ)! | Docile, wf, ఈ కా యు పర్యాయము 
లని కొందణు, 


ఖలవూ (స్పా$) ss ౨-క శి ము నూడుచు 


వం సాని, A sweeper, At, 


దీఠనూగ సార ఈ శ వరాని =. రో క్ల - వివాడింన 
రసూల శిర కి ns వ్రెః సరో ప్రియః! ౨ = విచారింని 
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ను. 








/ సై జే యు 4" లా త్త 
యయుః ౧౭|| మెల్ల గా కార్య ముం 
తి nt 
న slow, 4a. 
జూలో, 2నమోొ 


వయ్య కారీ (స్యాత్‌ ) 


జాల్మః-అనమిత్యు కరీ! El! ఆసరా! 
పక కార్యను. జేయు = 'నిజేశ్లు, Acting 1 





considerately. 
క్రో (మనః 


కహ 


| కర్ణః ౩1!౧-కాఎధంములందు అలసుల వక స 
. Indolent, rad, 

కళ్ళవమోపులక | pe eas ౨- కార్యము. 

a వేయ నమక్థ్యుడైన ఐ "ని వేళ్లు Compete 


to act, జాన, 


శ్రీయావాన్‌ (కర (క్రియావాక్‌ త ౧- కార్యమును “a 
మూద్య తః) ౧౮|| నుదో్యోగించినవాని పేద, 12022806 in 
business. 


(న) ws . 


కార్హః - కర్శలీలః! ౨ = ఫలముగళిని నున 
లో (యః) 


లేకున్నను కార్యము. సయు న న ముగ? 
వాని పేళ్లు, 20011005, maf, 





కర్ణళూర (స్సు) 


కొర్ఫృఫూూ కరర! ౨- ఫఎము గలు క 
దుల్‌! @ @ ష్‌ 


"| వణుకును కార్యము, పోయు తెగువ గాల "1 


il 


చేలు, Finishing carefully, waxy, 
కర్భణ్యభు కర్ణ కర్భణ్యభుక్‌ (పా) భర ణ్యభు? || ర 
కరః ౨-కూలిస్రుచ్చుకొని పనిచేయు -"ని ఉచ్చు, 
ఓ వ్‌. 
Working for hire, గహన. 


కర్శ కారః యా తత్క/యః॥ ౨ - కాలి బేక 
స (యః! ౧౯|| పసిచేయువాని పేస్టు Working without 


wages. 
అవస్నా త్రో మృత | _అపస్నాతః-మృతస్నాతః॥ ౨- బంధుసు వూ 
త 8 


|దాది మంణ నిమి త్రమయి స్నానము 


న 


హు కార (స్సు) 
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శ, Bathing after mourning, 
య 





జ, 
ఆమిసాశీ (తు) కౌ అఆమిసాం॥ ౯ొ॥ శెమ్మ.లః॥! ౨ - మత్స 
స్కు_లః। సన. దనుఐ+ని పేళ్లు, Eating fish 


land కలసి. షస 
బుభుకీత (స్యా) బుఖుతుత నలా శ్వుధితః జా జిఘుత్సుః - అతనా 
గుఖతో జిఘత్సు రశ యితిః॥ ర-అశటిగొన్న : నివు Hungry, 
S| ౨౧|| | సళ, 





పరాన్న 8 పరవిగ్గ" పరాన్నః లా పంమ్మ్యి'దః॥ = పరాన్న మే 
ch 


క 


భుజించుబు "సి పీకు, Feeding at another’s 
cost, wer. 


భతుకా ఘన్మరో భమీకనుస్టర అద్భు! 3-తిండిపోతు 


జడ! వుట, Glutonous, Wz, 
ఆమన (స్సా్య) అద్భూన.-* 'దరికః॥ 2-విజగీసావివ్య స్‌ తె 
వాడరికో' (ఏజగీసా' వేజుడి పద్యోగ ము లేక కట సోసికొను “ని పేళ్లు, 


జీ 
వ ల! ౨౧: Shamelessly voracious, uz. 


Coe 


/ కుకీ మ్మ గి (సోర్ట|ము 
కం పూక)! 


అత్తమ్మ - కతీమ్ళరః॥ ౨ - పోవ. మ్యవగ్గ 
మును విడిచి, స్య్వోదరపూర '[ = తనక్‌ దును నే 


'విండింయ ఎక్‌ 


| 
| : ఇ 
ను" సి పీర్లు SelHishly vora- 
ff 
ClOUS, STE TTT. 
| 
నర్యాన్నన (స). నర్వాన్ని వాన ర్వాన్నఫోజ! న్‌! ౨-నియ 
ల్లో ళ్ళ bh స! ‘ జ పక్‌ క 
) ర్వాన్నభ 2 మములేకి యిన్ని "తొవ్రుల ఫోశించు. ని జుళ్లు, 
Fating all manner of food, aamaqiHt. 
4 నస గా గ గన్న 9g జా ళ్‌ జ న YY ATE లా ad ఛి" శాన ప a 
గృధ్ను (స్కై) థి, ఎ గ అ ర భిళామున $ 
ssl 29 తు 2.భి.త్నృసక్‌ hud గోల RX అనిపి, Cove: 
గాొముక_నృ ? tous 1. 


(కమా) తోలుప  లోలుపః-లొలుభం! ౨-మిష్మ. వెయ నాశ 


౧ అమరకోశ మూ (తృతీయ 


ఈలుఖా | గలవని పేను, Very covetous, #11, 





వన న _సోన్నాదణజఉన్నదిష్లుః॥ ౩-భూతా వేశాదు 

సు (స్పా) లచే నొడ అెజబుల నివ pa చేల్లి, Mad, insane, 
Fanatic, Tr. 
దవిన్‌త స్పముద్ధతః। అవినితః - నముద్ధతః। 9 - వినయము లేని 
౨౩|| ఎ"నిపేళ్లు, Misbehaving, afadia, 

మె వడ్డోత్కు మ_త్తిః-కె "గ్థః-ఉత్క టః-థ్నీ బః॥ ర-మద్య 

ఖీ. బాః పానాదులచేత నెడ లెజటులనిబ'ని పేళ్లు, 

Drunk, గన. 

కాముశే కమికౌ౬ శ్రాముక్క-కమితా॥ బు! అనుకః-కస్టుః- 

క్ష కన్లుః కామయి శ్రాక్రుయితా॥! బు! అభీకః-కమన$- కామన ;- 


2_భీకః కమనః కౌ | అభిక్ర్య। pes కోరికగల "(డు 
వో౭_భికః॥ ౨౮|| 








విభేయో వినయ | ఏభేయః-విసయ గ్రహ క్‌. వచ నేస్టితః- 

దా వచ నేస్థి త ఆ ఆ శవ sl ఈ - చెప్పినట్టు చేయుఎ'”ని పేళ్లు, 

వః! Connie Ta AT Er. 

వశః ప్రతయో వశ్యః ఎ ప్రణేయః! 9 - పాదుల చేత 
వ శ్య మయి HE) చై Governable; 
Under influence, ax. 


నిభృత . వినీతప నిశతేః -విసీతకాప్ర గతః (పా) ప్రనృతః॥ 


తా (నృమాః)॥ 3 - వివీంపంబడి న; క్‌. చ, Well trained, 
౨౫|| బగా, 

ధృ ధృమ్షుర్వి ధృ; సకాధృ్భన్షః (పాధ wl [ఏ | వియాతః॥ 

గత (శ్చ) 3 - దిట్టతనముగల ని పేళ్లు ImMpudent; 


Shameless, Jy. 


పృగల్భః ప్రతిభా ప్రగ ల్బః- ప్రతిభాస్వితః! ౨-అప్పటప్పటికి 

క క్ర ఏ శాతిం క 

ane వ, కొశంచు రగ ఇళ్ళు సేళ్లు, 
Ea dowed with genius; bold, TTA, 


$ా0డ ము] వి శేవ్యనిఘ్న వర్షము కిరి] 








(స్యా) దధృ శ్ట్రే(తు) | అధృషస్ట్రః-శాలీనః। ౨-దిట్టకనములేనివాని 
శా లీనో పేళ్లు, Modest; retiring, ret, 


సలహ విర్ణయా| ఏిలత్‌. ౩-విన నృృయాన్వితః! న 
ర్వ! ౨౬|| ప్రకృ తార్థజ్ఞానములేనివాని పేళ్లు వె అంగు 
పడిన", Astonished, mai ఇక, 


అనే కాతర అధీద; - కాతరః॥! ౨ - వ్యసనాదుల చేత 
వ్యాకులపడిన వాని పేళ్లు, Confused, xraxt, 


న్ర్రస్నా భీరు భీరుక క్ర తెన్ను ః (పా) త్ర నః - భీరుః - భీదుకః - 
భీలుకాః | మ. ర -- వెటచాన్వభావముగల వాని పే పేళ్లు, 
Timid, ఆంధ, 


ఆశంసు రాభంసితఠ అశంసు;-ఆళంసితా॥! బు! ౨- క | యన స్తువు 
కోరువాని పేళ్లు Desirous, ఇక, 
ఇ “లీ 
గృహయాలు XY గృహ యాలుకా గృహా తా॥ న తాపము 
రతి 2|| కొను స్వభానమ గలవాని "పేళ్లు Dispose 
to take. 

వ సాలు ౧ - గదయా = నమికతో 
శ్రద్ద లుః (శ్రద్ధ us గ్రద్ద సకం 
యా యే బి యు స=కూ డియ న్నవానిసేరు, Believing 

faithful, zt. 
పతయాలు (స్సు),  పతయాలుః-పాతుకః॥! ౨-పడున్వభావమ 
పాతు కీ। i లవాని పేళ్లు, Habitually falling 


"అజ్ఞారీలక-అపత్ర విష్ణుః! ౨-సిగుపడు స్వభ 
వముగలవాని పేళ్లు, Bashful, అల, 

క యర్‌ Xo మ ద గే GF 

రగన్థారు? VE ద వన్షారుః అఫీవాదక 8| 3 యెక్క SF 

శ్ర ౨౮|| సత కానే "పళ్లు Polite; respectfu 


ire 


శక? ఆమర కోశ ము (రతీ, 








శరా క్షా తుకా శరారుః - ఘాతుకః - హింన్రః। ౨-చం 
హింస న్య భావముగలవాని పేళ్లు Destructiv 
mischievous, fees. 


(స్యా) ద్వర్థిహ్హ (స్సు) నర్థిష్టుః-వర్ధనః। ద్ర - వృద్ధిబొందు న్వు 


జనల 


వర్ధనః: వముగలవాని పేళ్లు, Thriving, growin, 
ఇచిన, 

ఉత్పతిమ్షు (స్తూ) ఉత్పతిమ్షుః-ఉత్పతి ఆ॥ జు! అ- ఎగుయ 

త్పతితా౭ఒ న్భ భావముగ లవాని వేళ్ళు, Jumping uw 


క Ter. 
లంకరిసు (స్తు) మ అలంక రిమ్లుః - మణ్ణనః! ౨-= శృంగారిం+ 
౯న 8॥ ౨౯|| | కొను స్వభావముగలవాని వేళ్లు, Fond ( 
ornaments, samt ఇ eg THI 


జుం భూస్షుః-భవిమ్తుః-భవి తా। బు! ౩ - కా 
గలవాని పేళ్లు, About to become, Et 
గ, పలుమాటబును మొలచు స్వభౌావవ 
గల శేశనఖాదుల పేళ్ల ని కొందటు , 


స్‌ 


వ_ర్తిష్టుర్వ రృన స్స ల ఖీ ౨- వరించు నభ 
మూ) వముగలవాని సేళ్లు, Revolving; static 
nary; abinding. 
నిరాకరిన్లః శీ నిరాకరిష్ణుః - మీక! ౨ - తిరన్క_రించ 
ప్వ్నుః (స్యాత్‌ ) స్వభావము గలవాని పేళ్లు Disdaining 
obstructive, firetar wT. 
(సాన) న్నీగ్టసు) మేదుర ౧-సాన్ష / =దట్టమయి, Ao 
మేదుర;॥ 30! సీగ్గులిగిన మేఘపటలాదుల వీరు, Thi] 
with. 


Ee (తు) వదు, లా! జ! విదుర ః-విన్లుః॥ కిల (గ 


“తార గ్‌ హై. జ్జ స్టే ష్య గి ఘ్న్న శ ర్ల యు 958 


జల కలాల కాకా 


4 విన్లుః |న్వభ "వము గలవాని పేళ్లు, Intelligent; 
knowing, raf. 


a క నాటు 





క. 
లా 





భికాసీ (తు) విక విజానీ! లా॥ వికన(రః! ౨ - వికసించు 
1. సగాభానము గలవాని "పేళ్లు Expanding, 
గాణ fm 
సస్ఫత్యరో విన్ఫ' నిస్ఫృత్వ:ః-విన్ఫమం కాప సారీ! కొ॥ విసారీ॥ 
పుస a చ వం న్‌ | ఈ = నెణయు గరభావముగల సళ్ల మోందె 
ఎగీ|| 3౧1,  లటిందున్రులు వెయు ద నవాని చే పేళ్లు, 
‘Spreading creeping, wend. 


గోపా నై గ్‌) స్ససొనః 
Fa ఆ. 

కనా తిష. తమి తమితా! ఒ౫| తమి! ౬ - స్వభావమువెత 

శా వమా! 'నోర్పుగలవాని పేరి, Patient; content, 


\ 


am ఇలా. 


|| 


న 'ఏధనోం మగ ణః। థన ః:-అమ్ము ణక-రక్‌ “వీ! న ॥ 3 - న్వభా 
| 4 
కర్ట్‌ 'సముచేత గోపముగలవాని పేళ్లు, 2858109216; 








కీసి త సవానజాతీ న్వా॥ బు! తితిక్నుః - 





iwrathful, oft. 
చః వ అత్య ఇకోవపనః॥ ౨ - మిక్కి..లి 


on ॥ స్‌. వ షో ర) 3 
i fe క్రో ౧చుకొనువాస్‌ చ్చు, Very passionate, 
ఫస $ |! ౨9||. 

efit 
wk Mae G [| 2 ఆతా poe 

బాగా. జాగ జాగరూక;-జూగరితా॥బు! ౨-మేల్కొని 

ఎ గ్రా యుండువాని పేళ్లు, Wakeful, ATER. 
| ఘూఎతిః- పచలాయితః! ౨- కూరుకు 

సమా చతుః పచ ల అ | 

౯3 పొటుపడువానిపుళ్లు, కూర్పుండీ నిద్రవోవు 


ఎతు, Reeling, షష Tea, 


కాంలో 8 | 


న్యష్న న యాఖటు న్వప్నక్‌ 1 జ్‌ శయాలుః-ని చ్రాలుః॥ 3 - 
క్నిిద్రాలు నిద్రపోతు పే స్ట, తూగుపోతు, Sleepy, 
a 


గ్‌ aT 
48 


కిర్‌ అమరకోశ వూ bw 








క నయితేఃl] ౨- 
ర్ని ద్రాణశ యితే” ని ద్రాణః (పా) నిద్రితః an 8 
(నమా)! 33! | పోన్టవాని పేళ్లు, Asleep, fatza, 


పరాజ్బుఖః పరా అః - పరానీనః॥ ౨ - సెడ3 
చీన (స్సాg) ముగా నున్న వాని పేళ్లు, Averting 
face, కారా. 

ద వాజప్యధోముఖః| అవాజ్‌ ॥చ్‌ ॥ (అవిశ బముచేత) అవ "4 
అధోముఖః॥! 9 - తలవంచుకొొన్న ఐ"ని 

Down-looked, udigt. 
(చెవానజ్సాతి) చే చేవద్య్యజ్‌॥ చ్‌ చ్‌! ౧- చేవాన్‌ అజ్ఞా 
నద్య్యుజ్‌ జేవతలనగూర్చి పోవువానికింాని 'జీవ€ 


బూజించువాసికిలాని పేరు, | Adoring 
ties, Approaching deities, Xq-YaT 


Grrr 
వివద్స్టజ్‌ (వివ్య విష్వద్యజ్‌ |! చ్‌! ౧ - విష్వ? అణ 
గఇ్బతి)। 556! అంతట నడచువానిపేరు, Going ev 
where. 
(య స్పహాళ్బతిన నధ ధ్ర వైజ్‌! చ్‌! ౧ - నవా అజ్బాతి= 
ధ్య్యిజ్‌ (న) తోడలో బోవవానిపేరు Accompany 
ఇత్ర ఇల. 
(న) తిర్యజ్‌ (య తిర్యజ్‌ ॥ చ్‌ || ౧-తిరః అజ్ల్బాతి = అడ్డవ 
_స్తిరో డ_ష్వాతి)। నడచువాని పేరి, Moving tortuor 
హా. 
వదో వడావదో వదః - వదావదః - వకా॥ బు! 3-వ 
నకా చ ర్పిన వాని పే ళు Knowing how 
speak, xt. 


వాగీకో వాక్చతి| వాగీశః - వాక్సోతిః॥ ౨ - నిర్లా "షమ 
(న్నమా)। 3౫|| బలుక క నేర్చినవాసి పేళ్లు, Eloquent, ar 


కొం) విశేహ్యనిఘ్న వర్షము తిర్‌ప్‌ 
హక క. న త 
వాళ జ 
వావోయుక్తిపటు వాచోయు _క్రీపుః-వాన్నీ। న్‌ ॥ ౨-తాను 
ర్వాన్న్‌ పలుక నిశ్చయించిన యర్గమును లెస్సగా 
2 ర్‌ జ ర్‌ 
నిర్భహించి పలుకువాని పేళ్లు, Speaking 
sensibly. 

వావదూకో౭_తివ| వావదూక? - అతివ-కా॥ బు! ౨- అధిక 
న! ముగా మాటలాడువాని పేళ్లు TAalkatiVe, 

loquacious, wf. 

(స్యా)జ్ఞల్బాక (స్తు) జల్పాకః - వాచాలః - వాచాటః = బహు 
వావాలో వాచాటో గర్హాష్టవాక్‌ ! చ్‌! ఈ - దోషయు కముగా 
బహుగర్హా ఫ్ర్‌వాక్‌ | పెక్క్కునూటలాడువాని పేళ్లు, Talking non- 

3౬! 56056, ara. 

దుర్ముఖ ముఖరా ష్‌ ఇ ముఖరః - అబదముఖః॥! 3 - 

బవ అవీయముగా.  బలుకువానిసేళి,_ Scurri- 
wr ౧౧ 
lous, gu. 

ఫస్టోః విగీయంవచే! | _ శోక్లః (పా) శక్నఖాప్రియంవదః॥ ౨స్రియ 

ముగా బలుకువాని పేళ్లు, Speaking civi- 


ally, fuaaz. 
కోవాల (స్పా $) లోహలః-అస్ఫుట వాక | ఒవ్‌ | క 
దస్ఫుట వాక్‌ గాకుండ మాటలాడువాని పేళ్లు, 1130105, 


కతల ల died ret. 
గర్భ సవాదీ (తు) గర్హ్య్యవాదీ! ౯|| కధ్వదః॥ ౨ - నిందింప, 
క ద్వదః! 3౭! దగిన మాటలాడువానిపేళ్లు, కొణగాని మాఓ 
లాడువాండు, Speaking ill, gam, 


(సమా) కువాదకు కుఐాదః (పా) కువాదః-కు చర ః॥ ౨-పరుe 
చా — బలుకువాని పేళ్లు, Censorious 
fear ఇల ఇల 

అన్యరః॥ ౧ - అసౌమ్యున్వ్యర = చవ్రలకి 





(స్యా దసౌమ్యాస్వ 


శ్రి 
856 ఆనుర కో శ ము = 


నా... 





రో) 2ఒన్వరః। నింవుగాని న్వరముగల వాని పేరు, Havii 
bad voice, ఇల 
రవణ శృబ్దనో రవణః-శ బ్దనః॥ అం సెుూగాతయు MO 





గలవాని పేళ్లు, Sంnorous. 


నాస్టి వాదీ నాస్టీకర| నాన్టివాదీ! న్‌॥ నాస్టీకరః॥ ౨ - ఆశీ? 
(సృమా)' 9౮|| ముతోం గూడిన చేవతాదులయొక్క... ? 
మును జేయు మంగళ పాఠకుని పేళ్లు, 516: 
of a prologue, dria. 

జడ ః-అజ 8 ౨-ఇస్రానిస్ట్ర నుఖదు ౩౫ 
నెతుగక పరవశుడై యూరకయుస్న 
పేళ్లు, Idiot; stupid, 1¥, 

2_నేడమూక (స్తు అ నేడమూక ౩ ౧-వ కమ్‌ = పలుకుట! 
వక్తుం కో )తు మశి&ీ, శ్రాతుమ్‌ = వినుటకునుు అళిఖ్నీ త = శిశీ 


తే)। బడనివాని చేరు. అనయా ఇవిటిబా 
మూగవానికిని నరిమైనవాండు. డమ 


యను పాఠమున చెవుడును మూంగతినవ 
గలవానికి చేరని కొందు, Deaf . 


dumb. 
తూస్ట్రింశీల (స్సు) తూష్యంలీల? యం తూస్టికః॥ ౨ామూ టు లా 
ద్ర | 
తూస్టకో యూరకుండు స్వభావముగలవాని * 


Silent, ఇ1ఖి, 
నగ్నీ౭ వాసా దిగ నగ్నః-అవాసాః॥ స్‌॥ దిగమ్బుర ॥॥ 5. 
మృ శే॥ 3౯|| ములవాని పేళ్లు, Naked, ax, 
నిప్కా-సితోఒవ, నిష్కాసీతః-అవకృష్ణః! ౨ - వెళ్లం 
కృష్ట (స్పా్య) బడినవాని పేళ్లు. Expelled, , fraifaa, 


దపధ్వ_న్తస్తు ధిక) అపధ్వ న్తః - ధిక్క తః! ౨-తిరస్క.. రీ 
త్ర! | బడినవానిచీళ్లు, Cursed, frre, 


న. 


శాండ ము] విశేప్యనిఘ్నవర్లము 8న? 


అ త్ల న్‌ ఒభిభూ కగు (పా) అ _త్తగర్వః - అభీభూత 8|| 
త్ర (స్సా్యత్‌ ) ౨-రాజుచేత (గాని శత్రువు చేంగాని పోనొట్టం 
బడిన గర్వముగలవాని పేళ్లు, Humbled, 
subdued, fra 
దావిత స్పాధిత। _ దావితః - సాధీతః॥ ౨ - రాజుచే దండుగ 
(నృవమూా)॥ ఈ౦॥ గొనయిడినవాని పేళ్లు Condemned; or 
Lin ఇగషగా. 
ప్ర] త్యాదిష్టో నిర త్యాదిస్థః - నిర స్హః - ప త్యాఖ్యాతః- 
స్ప (స్పా) తృ) త్యా సజ 816 - న్యాయముచేక పరిహరింపం 
ఖ్యాతో ని రాకృతః। బడినవానిే పేళ్లు, Removed; set aside, 
wart far gu. 
నిక్కత (స్పా్యా)ద్వి నికృతః-వి ప్రకృతః। ౨-పీడింపంబడినవాని 


ప కృతో పేళ్లు, Humiliated; Insulted, fifea, 

విప్సలబ్జి (స్సు) వ వరుల ఆ వళ్చాతః! sa మోసవుచ్చ. 
రత 8॥ కం|| బడినవాని పే షు Deceived ; Duped, 

fara, 

మనోవాతః మనోహత ప్ర తిహతః కాప్రతిబద్ధణావాత | 
హతః ప్రతిబన్టో హ ర-మనస్సున నుహ్పహము చెడిన వాని పేళ్లు, 
త (శ్చ స)! Disappointed, Aaatt. 

అధిఖీ ప్త ప్రతిీ, అధివీ.ప్ప ప్త ప్రతిటీ_ప్ప పః॥ ౨-సిందింపండిన 
Ny వాసి పేళ్లు, హయ. సా, 


ట్టి కలిత సంయ బద $-ాకీలితః-నసంయతీ 8 9౨ - బొండకొయ్య 
త్ల ళ౨॥ | మొదలయిన వానిచెత కట్టబడిన వాని పేళ్లు, 
Confined in stocks, Fettered, ఇ, 





ఆపన్నః-అపక్సా) ప్ప పః॥ ౨-ఆపదంబాందిన 
వాని పేళ్లు, Overtaken by calamity 
Distressed, ఇఇ. 


ఆపన్న ఆపత్సా) 
త్త (స్స్యాత్‌) 





అము: కో కు [క్క é 
EIDE . ఎ 


వ 8 క -— చి 
ాన్లిళీక భయద్రు కాన్షి శీక భయద్రుత [ ళా జ ల. 
పోవువాని పేళ్లు, PUt to flight, aq ¥ 1 


am 
మారితః తయారి ఆయారితః-యారితః-అభిశ న్తః॥ 3-వర 
భిథ సే గమన (బవ్మా వాతా్గదులవలన నింది, 


బడినవాని పేళ్లు, Calumniated, Accus 
of adultery, shia. 
కను కో2_సిెరే॥ నంకసుక ః- అస్థిర ః॥ ౨-ేనియందును ని 
ర౩॥| కడ లేనివాని పేళ్లు, Unsteady, Uncerta 
sft. 


an 55పరకా వ్యసనా_ర్తః లా ఉపర_క్ష్రః॥ 9 - బైవక్య 
మనుష్యుకృతము లయిన శరీరవీడలు గల 
పేళ్లు, జూవము మొదలై న వ్యననములు > 
వాని పేళ్ల ని కొొందణు, Afflicted, Sufferir 


pain from a cause human or divin 
YT. 


కా నవా క్షుణా విహ స్తః - పాగరోలః॥ ౨ = శో-కాదుల చే 
| వెనుక ముం దెజటులని వాని పేళ్లు, Confour 
ded, Perplexed, saree. 


స విహ్వూలః విక్ష బః - విహ్వ్యూలః।॥ ౨ = భఛభయాదులవోళ 


దనయవయవములను ధరింప శక్తి లేని వాని జేళ్ల 
Unable to contain one’s self, (౪౬1 
come by fear, fag. 


త్తు వివ శో వివళశః - అరిష్టదుష్టధీః! ౨ - ఆనన్న మ? 


ప థ్‌ః॥ రర॥ | ణముచేత దూవమీత్రమెన బుదిగలవాని పేళు 
పా m mae 


Apprehensive ot death, fara. 
గ్రా కశ్య 


దా 


9 


8 ఆ క వార్త 8 ౨ - అపరాధమువలన 


గి నే వ్ల న 
కొండ ము] విశమ్యనిఘ్న వర్గ ము 859 











| చబుకు పెట్టకు దగినవాని పేళ్లు, Deserving 
a whipping, #18 Tri ara. 
ఆతతాయోా॥ నొ॥ ౧ - వధోద్య లే = చంపు 
యత్న ముగల, నన్న్యద్దే a నన్నద్ధుని పేరు, 
Murderous, ఇగిగాగ్నే, 
ద్వేస్యే త్యమగ 'ద్వేవ్యః - అన్నీ గతః 2 ~ 'ద్వేషింపందగిన 
త్‌ో వా ని చే ల, Hateful; detestable, ¥ 
wi బళా. 





(సన్న బై) తాత 
'తాయీ (వథోద్య సె) 


నధ్య శ్లీ గ్లచ్చేద్య వధ్యః - ఫీర్ష చ్చేద్యః! ౨-చంపందగినవాని 

(ఇమా సనమా)॥ ౮౫ పేళ్లు, Meriting; beheading, షల 
విపో్యో (విపేణ కారా విప ః॥ ౧ - విపే.ణ =విషము వేత, యః = 
వధ్యో) ఎవండు, వధ్యః = చంపందగినవాయో వాని 
పేరు Meriting, death by poison, ఇచా. 


ముసల్యో (మున మునల్యః! ౧ - మున లేన = రోకటి చేత, 


లేన యః)! జంపందగినవానిపేదడ, By knocks of a 
pestle. 

శీన్యి దా నో౭ఒకృష్ణ నిన దానః యు తక ౨ - మంచి 

కరా యావారముగలవాని పేళ్లు Innocent. 


కొందణు, శిశ్య దాన ః-కృస్త్రక రా 1 ఆ౨-దురా 
వ క. 
చారముగలవాని పేళ్ల సిరి, Sinful or crimi: 
nal, WU Ht. 
చపలఃాచికుం ౩'| ౨-వోపము విచారింపక్‌ 
వధబంధనాదులను చేయువాని పేళ్లు 


Committing a crime without 6018166 
ring the guilt, Inconsiderate, aq, 


చపల శ్సోకుర (న్స 
వూ)॥ 'రో౬!! 


దోసైక దృక్సురో। దోపైకదృక్‌! శ్‌ ॥ వురోభాగీ! నొ॥ ౨ 


960 అమరకోశము (తృతీ 


శ్లో 





భాగ్‌ దోషమునే వెదకువాని పేళ్లు, Malevolen 
నిక్భప _స్థరనృజు నిక్సుపః-అనృజుః-శ ఠ ౩॥ 9-కుత్సితుని ఇ 
న ICE Wicked; perverse, gfe. 
క ్థేజప స్పూచక క ర్థేజపః-సూచక -విశున 8| 3 -కొం జెవ 
జెప్పువాని వేళ్లు, Informer, fuga, 
(స్పా) త్పిశునో దుర్గనః = ఖలః! ౨ - దుష్టాత్కుని పేళ్ల 
దుర్జనః ఖలః! ౪౭|| Mischief-maker, g#a. 
నృశంసో ఘాతుక'ః నృశంసః జా ఘాతుకః- కూరః = పాపః॥ అ 
కూూ)రః పాపో పరులకు బాధ చేయు స భావముగలవాని పేళ్ళి 
Destructive mischievous, ఇగ క. 
ధూర్త (స్తు) న ధూ_ర్శః-వళ్ళుకః॥ ౨-మోనవుచ్చువా; 
షాక 8! చేళ్లు, ఇ, 
అస్థోమూఢ య అజ్హ్ఞః- మూఢః - యథాజాతః-మూర్థ్స ॥ _ 
థాజాత వ. వై భె వై భేయః-బాలిళః॥ ౬-ఎఅుక'లేనివాని పేళ్లు. 
యమాలిశొః॥ రో౮ా॥ Idiot, xe. 
కదర్య ప యు కదర్యః షు కృపణః జ యు దృ ః-కింపచానః యు 
దృ కింపచాన మితం | వ్రైతంపచః! గంలో భి పేళ్లు Miser; avari- 


వో శ ర 
see cious, అగ. 


: నిస (8- దు రింధః - దీనః-దరి దః=దురతః॥ 
Baer i Ard అం. 
బా oor, indigent, #1, 
తో (విసి! రణ! రా “ని రన 


వనీపకో మ. వనీపకః (పా) వసీయకః - యాచనక? - 
క్రో మార్లణో యాచ మార అయా దక జాలక్షీ | న్‌ | ౫*-అడుగునాని 
లు పేళ్లు, Beggar; mendicant, area, 
దవాం కారీ 


అవాంయుః - అపహాంళకారీ! క వాాఆఅహాం 
కారముగలవాని పేళ్లు, Proud, mf, 





శాౌ౦ండ ము] స 861 





చటుల. కాన ద దద కాన కాల 


శుభంయు (స్తు) శుభంయుః-శు భానితః। | ఆ-శుభముగల 
శుభాని(త | ౫౦|| వాని చేళ్లు, Happy, gd. 
దివోపపాదుకా దివ్యోపపాదు కాః! ౧ - చేవాః=న్వర్షము 
(చేపా?) నందుండు మాతృ వీతృసం బంధము లేక పుట్టిన 
'దేవతలపేఠ, Divine origin, 


(నృగ్గవాద్యా) జ జరాయుజః! ౧ - నృగ వాజ్యాః = మావి 
గాయుజాః। యందు. బుట్టిన మనుష్యులు, సశువులు 
మొదల నవానిపేద, Viviparous, 
యా (| 


స్వేదజూః (క) మిదం స్వేదజః। ౧ -- క్రిమిదంశా ద్యాః = చెమట 
'శాద్యాం వలన బుట్టిన పురుగులు, ఈగలు మొదలయిన 
వానిపేద, Engendered by damp; as 

worms and insects. 


(పక్నీగర్పాదయో]| _ అణ్జజః॥ ౧-పతే,న ర్పాదయ ః = (గుడ్డువలన. 


2. )ణబాః| ౫౧|| బ్రషిన పతులు, పాములు మొదలయినవాని 
వేద, Oviparous, భాళషా, 
ఇతి వ్రాణివగ్గః .... ప్రాణివర్గము ముగిసెను, 


నం. 
మజాకా టా సనా తినాలా. 


ఉద్భిద (సరు గు! ఉద్భిత్‌॥ ద్‌॥ ౧- తరుగుల్మా ద్యాః అ 
ల్మాద్యా) నేలను వ్ర నక్క లించుకొని పుట్టు వృతీములు, 
వం కనవు "ముందలయిన వాసిపేరు, 
Vegetables, qaqa. 
ఉద్ది దుద్భికి ము క ఉద్నిత్‌ ॥ ద్‌ ఉద్భిజ్ఞమ్‌ - ఉద్సిదమ్‌॥ 3= 
ద్సిదమ్‌। 'ఆ తదగుల్తాదులశే పేళ్లు, Sprouting; 
] rr: 
‘germinating, శతి Tia. 
సుష్టరం రుచిరం. సుస్షరమ్‌ - రుచిరమ్‌ - చారు - సుపుమమ్‌- 
చారునుపమం సాధు. సాధు- _శోభనమ్‌ “కా నమ్‌- మనోహరమ్‌ (పా) 


వీ(లై అమరళకోళ నూ (కృ తీ 





శోభనమ్‌! ౫౨| కా|మనోరమమ్‌ - రుచ్యమ్‌ - మనోజ మ్‌-మళ్ణి 
నం. శునోహర 8. ఈ మళ్టులమ్‌! ౧౨ - చక్కని వస్తువు పే! 
చ్యం మనో య ల. Beautiful or pleasing, gt 

మకా లమ్‌। 

(త) జాసేచనకం అనేచనకమ్‌॥౧-యన్య = ప వ స్తువుయొక 
(తృప్తే ర్నా న్త్యనో దర్శనాత్‌ = మాచుటవలన, తృ వ్వేః=తనివి 
యశ్య దర్శనాత్‌ )॥ |అన్హః=తుద, నాస్తి=లేదో, తత్‌ =ఆవస్త 

౫౩|| చేరు, Charming. 


అభీస్టే ద భీప్పితం అభీష్టమ్‌-అభీప్పితమ్‌-హృద్యమ్‌-దయితవ్‌ 

న్లిభం వి)యమ్‌। మయిన వ స్తువుపేళ్లు, Beloved, desire 
fia, 

నికృష్ట ప్రతికృ నికృష్టః - ప్రతికృష్టః - అర్యా॥ న్‌! దే? 
ష్టార్వ శేఫ యా వ్యా (పా) రేవః! న్‌॥ యాప్య;-అవమః-అధవు 
వమాగమౌాః॥ సోలో కుపూయ:ః-కుట్సితః-అవద్యః- ఖేటః-గ ర వ్‌! 
కుపూయకుట్సి తా వద్య అణకః! ౧౩-జా త్యాచా రాదులచేత నిందిత 
పేట గరా కణకా (న్స జై నవాని పేళ్ళు, Inferior; low, జాగా, 
మౌాః)| 

మలీమనం (తుము మలీమనమ్‌ - మలినమ్‌ - కచ్చరమ్‌ - మ 
లీనం కచ్చరం ముల దూవీతమ్‌॥ ర-మాసినవ సువుచేళు, Fou 





దూవీ.తం॥ | dirty, zr. 
పూతం పవిత/ం పూతమ్‌-పవి శ్రమ్‌- మేధ్యమ్‌। 3 - మ. 
మేధ్యం (చ) మయిన వ స్తువ్రు పేళ్లు Purified, qr, afar: 


వీధ)ం (తు విమ వీ ధమ్‌! ౧ = ఎమలార్థకమ్‌ = (న్వ్యభావమ 

లార్ధకమ్‌)। చేత) నిగ్గలమయిన స్ఫటి కాదివ స్తువుల చేరు 
Clean, ie. 

a రం శోధితం నిర్లి కమ్‌-క్‌ ధితమ్‌-మృష్టమ్‌-నిశ్ళో ధ్యమ్‌ 

ట్రం సో ధ్య మన | అనవన్మ రమ్‌! గక లి పము లేనట్లు శోధింప 


bs. 


Nett Tait BE ERT Te TET Tir Lette etre 


వస్క_ర మ్‌॥ Xe 


ఆఅనసారి౧ సలు 
గొ 


శూన్యం (తు) నకి 
కం నుచ్చర్య E] 

(iwi) ప ఛానం 
ప్రముఖ ప్ర వే కాను 
గా నెరా శానా 21 
ముఖ్య వ వర్యన రేణ్యా 
శ్చ పృబగ్జ్‌ ri 
న $ (నణ్‌ )i పరా 
bs 


న. య. గార; ప్రా 


నస"రా 


న్యా ష్‌ య్‌ వ 
"యమ్‌! Xo 
యాన్‌ శ 


"ః ఫ్రుస్కు..ల (స్పా న) 

Phx ౪! గ భాతి నో an] 

నే! (స్యురు గంప పే) 
వర్యాఘ/ ఫుష్లవస్టై 

న Eger! నోరా! సిం 
“ 

శ త TT) న సక 
ft) 

ద్యాః (ఫుంసి 

నోచశాఖి | 


న 
ఫి రాన 
JS 


i 


అ క్రైగం(దయ 


బడిన వ సువ్రుపుఖు, 
ఆమ Cc) 


ఇ “కే స్య న ఫు మ గె కు 868 


రాన పలకని తుంనననంు శాజాకాజితాత. కలయా: 





Cleansed, 








అసారమ్‌-ఫల్లు॥ 9 - సారములేని దూది 
మొదలయిన న స్తువ్రుల పేళ్లు, Pithless, 
STITT IT. 

శూన్యమ్‌ - నశళికమ్‌ - తుచ్చమ్‌-రి క్త కరమ్‌! 
రారి సనమున యిస్లు మొదలయిన వాని పేళ్లు, 
Void, empty, hee 

వ్రధానమ్‌! నిత్య నవుంన కలిం గము! 
ప్రముఖః యా ప్ర వేకః - అను త్లిమః- ఉ_త్తమః- 


ముఖ్యః - నర్యః- న రేణ్యః - ప్రబర్హ్శః-అనవ 
రాన వ = పరాన్న న్‌. యా అగా వాగనార 8 = 


య గలా ఉల్లి అ 7h రా కలో 
జస JOS WS Mee అ్య్కూాయః॥ ౧2౭ 
ప్రథానన సవ్ర జేసె, 
a 


Chief; principal, 


యాన్‌ 1 న్‌ ॥ పపషణాసవు. లః-నతవు$- 
Uy are పో వ 
అలికోభసః ౫ = మిక్కిలి. శ్రమని 
© 
ETE శబుము మొదలు 
జ! మనన " 
ను  ఎషుది "సేవ ని కొందటు, 
Jo య 


౫న) - పు - - బూషభ 8 - కుణ్ణం కహా 
సి౫౫ 1౮" లః-నాగః॥ ఈ ౭ ను అదన్న 
ముచేత ముఖ చంద్రళ బ్దములును, ఉత్రరపటే= 
నమూ మునం దు ఏ నర పదములును, "శ్రేస్టార్థ 
నోచరాః =పూ గర పదార్థ నై స్ట త్వమును 


'జెప్పును, అప్పుడు, ఫుంసిస్యు = వ్‌ “స్రుంలింగము 


పేళ్లు, 
న 


Excellent, 


2౨9 


తాను, Pre:eminent, aaa, 


న? వై — మ్‌-జ పసర్ద మ్‌॥ 
అని, సమ్‌ అలాని పసన న 


864 అనుర కోశ ము [కృ ఈ 

పీజే చ) అపధా వ్ర - ప్రథానము కొనిదాని వేళ్లు, Seconda 

నో పనరనే! ౬౦|| 5300112206 ఇలాగ, అప్ర ఛానోపన, 
శబ్దములు నియత! న॥ 


విశజ్క_టం పృథు విశజ్క_ టమ్‌-పృథు = బృహత్‌ ॥ ద్‌॥ వి 
బృహాద్విశాలం పృథు లమ్‌ = పృథులం - మహత్‌ - రుంద్రం (౩ 
లం మహత్‌! రుం బ్రో న డ్రం-ఉరు-వివులమ్‌! ౯-విరివి రై న దాని మే? 
రువిఫ్రలం Spucious; Copious, షల. 


పీనపిన్నీ (తు) స్థూ| _ క్రీనకొ-పీవ॥ న్‌। స్టూలమ్‌ - వీవరనొ॥ ఈ 


రీ J 
లవీవ శే! బలిసిన దాని పేళ్లు, Fat; large, ఇల్తాది. 


ర తుల్ల కా సోకః-అల్ప:ః-మ్‌ల్ల క కానూ యే మ్‌-క్ల జమ్‌ 
స్పూత్ళుం శ్లోకం ద జం _ కృశం-తను-మా, కా-త టిః॥ నియ 
భం కథం తను! క్రో Vy 

వ్ర ల ప్రే! లవః - లేశః = కణ;-అణుః! నియతప 
(టూ ౧ఈ-కొంచెమయిన దాని పేళ్లు, నన్న మైనదియ 
మ్రైటిః (ఫుంస) లవ లేశ 


Minute; little; small, axa. 
కణ్యాభవ |! ౬ ౨9|| 


అత్య ల్పేఒల్పిష్ట. అల్సిస్టం - అల్సీయః। న్‌! కీసీయః! న్‌ 
మల్ప్సీయః కనియోఇఒ | అణేయః॥ న్‌॥ ర - అవిశ బ్బమువలన, కనిష్ట 8 
ణీయ (ఇత్యవి)| అణిన్టం, ఈ ౨ ను మిక్కిలి కొంచెమయి? 


దాసిపేళ్లు, Very small, ater, 


ప/భూతం ప్రచు వ్రభూతం - వ్రయరం - వృాజ్యం-అదభ్రం- 
రం స్రైజ్య మదభ)ిం  బహులః-బహు-ఫ్రవహాం (పౌ) ప్రరుహూం:- 
బహులం బహు! ౬3! ఫ్రఠదు - భూయిఫషం - స్సిరం (పా) సారం - 
అ జు జు న్‌ 
సురుహం పురుభూయి భూయః! న్‌॥ భూరి! ౧౨-అధికమయిన దాసి 
స్థాం స్పెరం భూయ(శ్చ) పేళ్ళు Much, many, sxx, 
భూరి (చ)! 

పరళ్ళ తా (ద్యా  యేపాం=వీవ స్తువులకు, శతాదికాల్‌ = 
అచ శామ్‌ జ wr! _ 
పస్టేయెపాం వరా నం సూటు మొదలయిన సంఖ్యకం కొ, ఫరా 





కాండము] విశెప్యనిఘ్నవర్లము 865 
ఖ్యాశ తాదికాత్‌ )| ను సంఖ్యా = నంఖ్యగలదో, తజ 
- ౬౮॥||ఆవస్ఫువులు, పరశ్శ తాడ్యాః జ పరశ్శతము 
మొదలయిన చేళ్గుగలవియాను, ప్తని సంఖ్యా 
మాత్ర, వాచక ములయినవుడు! si More 
than a hundred, etc. 
గణనీయం - గాశేయం (సా) గతేయం॥ 
౨- లెక్క పెట్టదగిన దాని పేళ్లు, Numerable, 
calculable, waradix, 
నంఖ్యా తే గణిత నంఖ్యాతం-గణితం॥ 9- లెక్క. పెట్టంబడీన 
దానిసే్మై, Numbered, counted, fii 





ణప యే గాహకోయం 


(మధు నమంన 
గమ్‌ విశ ము శేషం 
కచ్చి త నమ స్వనిఖ 
లాఖిలాని నిశ్శవమ్‌॥ 
౬౫! సమగ ౦ నకలం 

లీ 


నమం-న రరం-విశ్య్వం-అ శేపం-కృత్స్నం - 
నమ నృం-నిఖలం-అఖిలం-ని శే షం- కమ గృం ఇ 
స ఎక్కు J = (a లా. || ద్ర? 
సకలం పూర్ణ ం-అఖణ్జం అనూనకం! ఈ ౧౦౮ 
శ జ లి పాల జ జ “చ ఇ a 
ను ఆదిపదముచేత, సంపూర్ణం - వ్రుష్క_లం 
అవికలం-అభిన్నం, ఇవి మొదలరు నవియు 
పూర్మిమఖిర్జాం (స్యా) అంతయు ననునర్భము పేళ్లు, All; entire, 
దనూన శే 


THT. 
ఘనం నిర న్ధరం ఘనం-నిర_న్తరం-సాన్ష /0| రె-దట్టమయిన 
సా 0 డాని పేళ్లు, Dense, clustered together, 


without interstices, at. 
సఅలవం విరలం౦ చీబవం-విరలం-తను॥ 3 - పలుచనిదాని 


తను! eels Delicate, fine, Tar, 
య 


నమో నికటా౭. నమోాసం - నికటం-ఆనన్న ం-సన్ని కృష్ణం= 

నన్న నన్ని కృష్ట నవీడ నసీడం - న చేశం-అభ్యాశం (పా) అభ్యానం = 
య్‌ 

(నల్‌)! సే వా భ్యాళ నవిధం-సమ ర్యాదం-న వేశం-ఉపక జ్ఞాః-అన్తిక = 

>” ర ~ a _ వ ద ఆజ ఫు 

సవిధ సమ త్యాద నే అభ్యర్ష్మః అభ్య గః అధభితః॥ ౧౫-దావు పేళ్లు, 


తం ఆమర క్రో శ వూ శ తీ 
శ(వల్‌ )| ౬౭ ఉపక 
స్ట్‌ కా భ్యరాభ్యగ్ర 
(అప్య) భిత్రో (2_వ్య 

యమ్‌)। 
సంస బ్‌: (త్వ) వ్య నంన కృం - అవ్యనహితం - అపడా న్తర 
వహిత మపడా నర 9 - కదిసినచాని పేళ్లు, Adjoining, Gon 

(మిత్యపి) | ౬౮|| 2460015, TET. 

నేదిష్ట మ న్లికతమం నేదిష్టంా -అ _స్పికతమం! ౨ - మిక్కిలి ణా 
కటిన క పేళ్లు, Very near, ఇక 2 








అభిత; అనునది యవ్యయము, Ne: 





proximate, aq, Aid. 


(స్యా) లా దూగం-విప్రకృష్టక ౦! ౨-దవర్టయిన దా 
వేళ్లు, Distant, కం 
దపీయ (శ్చ) దవి దవీయః॥ ౯॥ దవిస్థమ్‌ - సుదూర మ్‌॥ ఓ: 
స్థం (చ) సుదూరం మిక్కిలి దన్వయిన దాని పేళ్లు, Very remot 
త్త. 
దీర్చ మాయతమ్‌! దీర్భమ్‌ - ఆయతమ్‌! ౨ - నికుపయిన దా 
అడ వేళ్లు, Long, aT, 


నర్ములం ని_స్తలం| వదులమ్‌-సి స్హలమ్‌ -వృ్తిమ్‌! 35-వ్య 


వృ త్తం వై నదాని పేళ్లు, Round, circular, slob 
lar, Te. 
బన్గురం (తూన్న। బన్సురమ్‌! ౧-ఉ న్నతానతమ్‌ = న్వభావవ 
వ్‌ 
తానతేమ్‌)। చేత పొడవై యుపాధివశమున నించు 


వంగిన దా ని చేరు, Naturally high 0% 
factitiously bent, ఇచ్చాం. 


ఉచ్చ స్రాంశూన్న స్రాంశు-ఉన్నతః కడ గ గకాఆచ్చా 
తోద డోచ్చితా స స్తు|త్ర - తుజ్జః॥ ౬ - య 6 చళ్లు 


కజథ High, tall, sar. 


కండు] విశప్యనిఘ్నవగ్తము 867 


వ. పష క వు. ల 


వామ'నే! ౭0॥ న్య| వామనః -న్యక్‌ 15 || స చః-ఖర్వః -హ్రన్వః- 


చ భర్వస్పస్వా 
స్సు, 


అభా, 2.వస తో 
Uy 





౫-కుటు ఎ నడాని పేళ్లు, Short, ₹ar, 





అవా గ్సమ్‌-అననతమ్‌-అనతమ॥ 3-వంగిన 
నతెమ్‌! | దాని పేస్టు. Bent down, gmt gut, 





రె ఉన 'లమ్‌-వృ జనమ్‌-జహ్న మ్‌ 

యఖ a నజ జం 1 ఆ రాల వృ మ్‌ ee ర్భిమళ్‌ | 
స్ట ము తే. త్‌ ॥ కోల తమ్‌ - నతమ్‌ - - కటిలమ్‌- 
a స లు త్ర్‌ ॥  భ్బైతిము నతమి ఆవిద్ధమ కుటిలవా 
తి నతమ్‌॥! ౭౧|| భుగ్నమ్‌- పేల్లి తమ్‌-వ క్రమ్‌। ౧౧-వంకర మైన 
ల భగ్న చాని'సేస్టై Crooked, ఇళ 

-పేటెతం న క్ష) (మి 


రా 
తనీ)! 
per 
ఫ్‌ Sed Ws భో య స యు Gam 0 వా FO జల త్త a ఖీ నైనా 
ww స ay ప WOR gan ISI" 8 దృగుణః 8॥ 3 చక్క_నై 
Mora" యుండు దాసి పేస్టు, _ Straight, iar, 


| గి న, - అవగుణః = ఆకులః॥! 3--చెదరిన 
వ వ 
౨| దానిపేళు, Confounded, aE, 


న్య న (గ ప 


గురకకు, ౨|| పేళ్లు, 


శాశ(తేః ఒం ఫ్రైవః - నిత్యః-స దాతనః-ననా 


భాగ (i స) ట్వ 


ప ని్యె సదిితన 'స|తనః॥ Aas న్న టికని నాశముబేకయుండుదాని 
| 

నాొతనొ$। $4, Eternal, సైనా, 
| 


YE 
౧ 


స స్నుః ఎంతిరః న ర సేశాన్‌ | న్‌! 3 - 


ఓ? జట (యి 
స్ట్‌ ఇ పెక్కు. శాలముండుచాని పేస్టు, Permanent, 
| 
fay గా 
firm, Tat. 
ఎన సాంచి My Ray | 
(ససిరూపతియోా!.. క్యాట్రనః॥ వు! ౧- వకరూపతయా =వికా 
తయ! ఓ3॥ 


బాబ. P ల ద్‌ 
,రములేక యొకలాగున నే, యః కాలవ్యాల= 
రీ ఇ? ల ఘ్ర నో ” న ప 
ee a ui ఏది నిరవధిక కాల ముండునదో యట్టి యాతా 
దుల పేరు, Uniform; Perpetually the 


‘same. 


868 ఆనుర కోశ మా (5 


కటకారా లలన చురక అ నలవి నన గ డాలరు లలా ఇ్తాన వసుతర ల బానాబడాలమి యాల నరాల రావాలు! 







స్టావరో జజ్దమేతర 8| స్థావరః - జజ్ఞమేతర | ౨ - కదలకయ 
గిరివృయాదుల పేళ్లు, Immovable, wr: 
లం 


చరిన్లు జబ్బమచరం చరిమ్షు-బబ్బముమ్‌- చరమ్‌-- ల నమ్‌-ఇ 
తన మిజ్జం చరాచర శ ౬ - తిరుగులాడు ప 


మ్‌ 251 శళ్టు Movable, తగగ, 
చలనం కన్చునం చలనమ్‌-కమ్చునమ్‌-కవ్చు ౮మ్‌!! ౩-గో, 
కవ్చు,0 స్వభావముగల యశ్వళ్థదళ "దుల ప 


Tremulous, తగ. 
చలం లోలం చలా! చలమ్‌ - లోలమ్‌-చలా చలమ్‌- చల! 
చలమ్‌! చఇ్బలం తర తరలమ్‌ - పారిప్ల వమ్‌ - పరిప్లవమ్‌॥ ౭ - కడ 
లం నైవ పారిన్షవ పరి దాని పేళ్లు టృం౭1108్రు Moving, ణా, 
ప్ర వే 2౫ 


అతికిక్ష స్పమధికో। _ అతిరి క్షానమధికః॥ .౨- మిక్కి. అ యః 
మనదాని పేళ్లు, Eఃceeding, "fm 
చ ళం 


ce. (స్తు) సం స. = నంహాతః॥ ౨ - దృథమయమయి౫ 
వాత | కీలుగల eee పేళ్లు, లెస్సగా దు 
నది, Strong knit, 


కర్క_శం కఠినం కర్క_శవ్‌ (పా) కా క్తనమ్‌ 

క్యూ రం కళోరం నిష శ్రూరమ్‌ - కఠోరమ్‌ - నిష్టరమ్‌ - దృఢ ఢో ము-ద 

రం దృఢమ్‌॥ ౭౬! దళ రమ్‌! జఒబివఐ న సె నదానిే పేళ్లు, గకిిది, Har 
రా 





రం sold, xz, 
మూ ర్రిమ నూ మూర్తిమత్‌ ॥ త్‌ ॥ మూర్తవ్‌ం॥! ౨ 
ర్తం ఆ కారము దాల్చినదాని పేళ్లు, ఖం. 


corporal. qféaza, 


ప/వృద్ధం పౌ)థ ప్రవృద్ధమ్‌- ప్రా సొఢమ్‌-ఏధితమ్‌! 3---క్రరిల్‌? 
మేధితమ్‌। డాని చు Fulr; grown, Tig, 


వ న్‌ ప 860 


వురాణపితన పి ఫురాణః-వ ప్రతనః-ప్రత్న :-పురాతన 8=-చిరం 
న్న వురాతన చికంత తనః॥ ౫ ప్రోతడాని'వేళ్లు Old, ancient, 
ఛాొః॥ ౭ all కరగ 
ప్రత్య గొ గో౭_భినవో పృత్య గః-అభినవః-నవ్యః క=నవీనః - సూత 
నన్‌ వై నసీనో నూత నః - నవః - నూత్నః॥ 2 - కొ త్తదాని చళ్లు, 
పో నవః। నూత్న (శ్చ) New, ఇళ 
సుకుమారం (తు) సుకుమూరమ్‌ - కోమలమ్‌ - మృదులమ్‌ - 
కోమలం మృదులం మృదు! ర-మె త్తనిదాని పేళ్లు, ఏంft, ఇ, 
మృదు 2౮|| 
అన్వ గన్వకు మను లిన్వక్‌ ! చ| అన్వవమ్‌ - అనుగమ్‌-అను 
గేఒనుపదం. (క్లీబమ పదమ్‌॥ ర-వెనుకపోవువాని పేళ్లు, అనువదమ్‌! 
వ్యయమ్‌) | న, అవ్య! Following, జా. 
ప్రత్యతం (స్యా) వ్రత్యవమ్‌-బస్టి) యికమ్‌! ౨ - పంచేంద్రి, 
బ్ర స్టి)యికం యముల వేత నెజు, గండుదాని "పేళ్లు, 
Visible, perceptible; Tas. 
అపిత్యవమ మత్రీ| _అప్రత్యతమ్‌ (పా) అనధ్యవమ్‌ - అతీస్ణి ) 
ని )యమ్‌॥ 2౯|| యమ్‌॥ రై చే తౌాది పం చేంద్రియముల చేత 
నటుగయబడని రూపు సాదుల పళ్లు, Un- 
perceived; absent; beyond the reach 
of the senses, yada. 
వక తానో... నన్య ఏక తాన? - అనన్యవృ త్తిః-ఏ కాగ ః-వ కా 
వృత్తి శేకాగై) కాయనః - వకనర్లః- ఏకాగ్య్యఃావ కాయనగతః। 
యనా (వకి)! (అ) ౭-వకా . చిత్తుని వేళ్ళు, coe attentive, 
స్వేక నర్ల నం Een dg lemme, 
ఉ్యశాయనగతో (౬ (2 
పిచ)! vol 
(సం) స్యా డిః 
అ న్వ్‌ పథ 





ఆదిః! సియతపసపుంలింగము! పూర్వ్యః - 
సౌరన్న ఫీ*"పథమః-అద్యః। ౫. మొదటిదాని 





870 అమరకోశము [కృ తీ 
మాచ్యా | వేళ్లు, Prior; first; initial, TAA, 


(అథాఒ (న్ర్రీయా అ_న్హః॥ వ్న॥ జఘన్య౨-చరమం-అ_న్లష! 
మ్‌)! అనో జఘన్యం చ పాశ్చాత్యం-పశ్చిమం! ౬-తుద మైన దాని పే? 
రమమన్త § పాశ్చా Last; ultimate, 31d. 
త్య పశ్సిమాః॥ ౮౧|| 

మోఘం నిరర్థకం మోఘం-నిరర్థకం! ౨ ప యోజనము ౪ 





దానిపేళ్లు Vain, useless, fai. 
నష్టం స్ఫుటం ప స్పష్టం - స్ఫుటం - వ్రృవ్య క్షం - ఉల్బణ 
వ్యక్త ముల్చణమ్‌! ర (ప్రకటమయిన దాని పేళ్లు, Apparen 
evident, ¥qg. 
సాధారణం (తు) సొధారణం = నామాన్యం! ౨=అ నేకుల 
సామాన్య వొా_త్తయిన దాని పేళ్లు, Common, Tat: 


మేకాకీ తేక ఏక | వకాకీ! ౯| వకఃణవకకః! 3-నహాయవ 

కః ౮౨|| లేక యొక్క_టిమైనదాని పేళ్లు Alon 
Solitary, vate. 

(భిన్నార్గ కా) అన్య అన్యతరః - ఏకః - త్వః - అన్యః - ఇతర 
తర వక తా న్యేతఠా గ-భన్నార్థ కాః= ప్రకృ తార్థముకంయె వేజై 
(అవి)! దాని పేళ్లు, ఇవినర్వనామశ బ్లములు, Othe 

different, ళా 


ఆచ్వావచం నైక ఉచ్వ్చావచం-నై కోభేదం॥ 2 జూ అనేక ప్ర ౩ 
భేద రములయిన చి తాదుల వేళు, *7211622ఈ66 
లో ౧౧ 
high and low, ta fair. 
ముచ్చజ్ఞ మవిల ఉచ్చలజ్ఞం-అవిలమ్సి తం ౨-త్యర గలదా, 
మల్బైతమ్‌! ౮౩! చేళ్లు, Quick, expeditious, ఇషా, 


అవన్తుద (స్తు) మ అదంతుదః-మర్శస్ప క్‌ శ ౨-మర్శి 


కం డద ము శి x వసం నిభ అ . 
J గ్రనిఘ్నవస్షి ము 811 
ను నాక నా నా ల కక తత వాన న క న Tf 


స్ప |మును నొప్పించు మాటలు మొదలై నవాని 
గ్ర sa = 
శ, Sharp, painful, Hea, 





అభాధం (తు) నిం| _అబాధం-నిరర్లలం॥ ౨- అడ్డపాటులేనిదాని 


)లమ్‌! పేష్టు Unobstructed, ఇం <a బళా, 
వ 
3) సన్యం క్ర 1) తీరూ ప ప్రనవ్యం- ప ప్రతి కూలం-అపనవ్యం-అపన్హు॥ 


౧౦ (స్యా) చ్‌పసవ్య క్య్యప్రతపలమమున దాని పేళ్లు, Contrary, 
రుపష్టు (చ)! ౮౪|| గాగళ్లాల్లా. 





వామ) (శరీ కే) వామం - సవ్యం! ౨- శరీరే = శరీరమున 


అవనన న్యం (త) క ౨-శరీరమున. గుడి 


Sis దిక్కు. స, Right, afm, ఇళ 
నంకట-, (నాతు) నుకటం-సంచొధః॥ ౨-ఇరకటపు చోటి 
dour జన సం భాధశ బ్దము సియతపఫ్రుంలింగ ము, 


)| 
న. 
Narrow, గగ Ne. 

కలిలం-గహన౧|॥ ౨ - చొరరానిదానికిని, 


కథల గానుగ (న 
సిటు రాని దానికిని పుట్టు, Hard to under- 





మే) | JA : 
stand, Impervious, అలా 

నం “ నకుల. సం? gu ౦ - సంకల - ఆకీర oll 3-2కటి 

aa స ఫాలొ క్ర క్రి శనీసిన దాని వేళ్లు, Crowded, con- 


fused, wai. 
ము. తం Sh ము _.తం-పరివాపితీం!! ఎలు ఆ గొటుగ (బడిన 
క్‌ | స దాని చళ్లు, Shaved, gfied. 

ఎమ్‌ ఛ్‌ -నస్టి వ 
దృ త లై హన న వళ 





పేళ్లు, Strung; tied, ar gu, 





వీస్ఫృతం విస్తృతం వినృతం-వి_న్హృతం-తతం॥ 3 --వ్యాపీ 





తతిమ్‌! ౮౬|| దాని పేళ్లు, విరివిగలది, Spread, dif! 
fe. 
అ_న్తర్లతం స అ_న్లర్షతం ఎ ష్‌ Jel ౨-యరఠువ( 
తం (స్యాత్‌ ) దాని పేళ్లు Forgotten, fag. 
=వ్ర వణ పమ్‌- వణిహితమ్‌॥! ౨- బొంద 
వ్రైప్తవ్రణిహి తే YE వ్రణేహి 
(సమే)! దాని పేళ్లు, Placed; obtained, IT. 


వేల్లిత ప్రజ్ఞ తా 2. వేల్లితః - ప్రే క్లీతః- ఆధూతః- చలిత ౯- 
యూత చలి తా=క మ్పు మ్ప్బితః-ధుతః! ౬ - కదలింపంబడిన దానికే 
తా ధుశే॥ ౮౭|| 5126ల, fwd. 
నిగా తా విద్ధటీ స్తే 
రతా (స్సమా౭ః)! 

పరిశ్నీ స్పం (తు) 
నినృతం 


ను త్రకానున్న 8-అ నృః-నిష్ట్యాత 8-ఆవి, 

లాం లాటి లో t 

ఖీ ప్రకా ఈరితేః! ౭-తోయంబడిన దాని శ్చ 
Thrown, cast, sent, షం? gsr. 

పరిజీ ప్పమ్‌ - నివృతమ్‌! ౨- కోట వె 

లయిన దాని చేతం జు ట్ర్‌ బ డిన దాని చే 


Intrenched, భసస్షిగ్షా, 


మూవితం మువి. మూషీతమ్‌ - ముదీతమ్‌॥ ౨-దొలంనగిలి.. 
తా (ర్థకం)! ౮౮|| బడిన దాని పేళ్లు, Stolen, ఇృరాగ? gsr. 
పృవృద్ధ ప్రన్ఫ తే ప్రవృద్ధమ్‌ - వ్రనృతమ్‌। ఒకి - కొనని 
పెరుళుదాని వేళ్లు, Expanded; dispersc 
గక. 


nm 


న్య్రనినృస్టే | న్య శ్రమ్‌-నినృష్టమ్‌! ౨-ఉంపయుడిన దా 
పేళ్లు Deposited, tar క్రంగ, 
గణి కా౭_హ తే। 


గణితమ్‌ - అవహాతమ్‌॥ ౨ - సణింవంబడి 
| సంఖ్య పేళ్లు, Multiplied, fora, 
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నిదిస్గోపచితే నిదిగ్గః-ఈ ఉపచితః॥ ఇం లేపాదులచేక చేరిన 
దాని వేల్లు, Plastered, ffx, 

గూఢ గూ గూఢమ్‌-గు స్తమ్‌॥ ౨ - దాపంబడిన దాని 
పేక్టు Hidden, ఇ, 

గుణ్గితరూవీ. -లే॥ గుఖితమ్‌ (పా) గుణ్ణితమ్‌ - రూమి తమ్‌॥ 

రారా] | ౨ - భూళ్యాదుల చేత, నప్పయిడిన చానివేళ్లు, 

Overspread, శి? క్షణ. 

న్రుతావదిస ద్రుతమ్‌-అవ దీర మ్‌ | ౨-కర (గించిన దాసి 
పేళ్లు Melted, azar Eat, 


ఉబ్లూన్షి "ద్య తే ఉబ్లూర్లమ్‌-ఉద్య తమ్‌॥ ౨-పొడన్ర గ్‌ా నెక 
బడిన డాని పేళ్లు, Raised, held up, ఇ 
sear BAT. 

కొ-చిత శిక్యి లే; కాచితమ - శిక్యితమ్‌! 9 ఆ ఉట్టియందుం 


జెట్టంబడిన దాని పేళ్లు, “కారితశితీ తే” 'అను 
పాఠము న లౌకిక వె దికకర్శములయందు 
కృతా భా సుని పేర్లు, Suspended ina 


swing. 
సూ) ఘూ) తే See ౨=మూర్కొన(బడిన 
దాని పేళ్లు, Smelt, gar gar. 
త్తి “ఛీ క్ష జ చ న 
స దైసమ ఆల్‌ సము! C Mi 
జీళ్ళు Smeared, annointed, fea. 
షీ OU 
నముదకోద్గ తే సముద_క్షమ్‌ - ఉద్ధ్భతమ! ౨-చెందంబడిన 
(మే! నాం! | దాని పేళ్లు, Drawn; raised from a deep 


place, శక్షష్ణగ. 
వేస్టితం (స్యా) ద్య వేళ్ళి తమ్‌-వలయితమ్‌-నంవీతమ్‌-రుద్ధమ్‌ ల 
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లయితం సంవీతం రుసో ఆవృతిమ్‌! ఫో -'నద్యాదుల'చేత( జుట్టంబడీన 
మావృతం। పట్టణాదుల పేళ్లు, 2000028566) secured 


from access, surrounded, గాం ge. 


రూ భున్నోఒ.(థ)) _వగ్గమ్‌-భుగ్నమ్‌॥ ౨- విజువంబడినదాని 
పేళ్లు Bent, crooked, ater gar. 
నిశిత క్షంతశాతాని| _ నిశితమ్‌-క్టుతమ్‌-శాతమ్‌ - తెజితమ్‌॥ ర- 
'లేజిలే॥ నాం|॥ వాడిగా జేయంబ డిన దాని వేళ్లు, Sharpe- 
ned, whetted, x feat gar. 
(స్యా ద్భినాశోో న్న పక్ళమ్‌॥ ౧ - వినాకోన్నుఖమ్‌ = నశింప 
ఖం) పక్వం నాయ త్తమయినదానిపేద, పండినది, 
Mature, G47 gat. 


గ్రాణ హ్రీతౌ (తు) ప్రణా హ్రీతే ౯ాలజ్ఞతః। కి-సిగ్గుపడిన దాని 


లజ్జ తే! చళ్లు, Asbamed, mf. 
వృశే (తు) వన్భత్త వృత ః-వావృ శత్రః- వృ త్తః! 3 - కన్యాదు 
వావృతె] లచే వరింపంబడిన వరుడు మొదలయినవాని 


పేళ్లు Chosen, ఇం 
నంయోజత ఉపా నంయోజితః - ఉపాహితః॥! ౨-మజీయొక 
కీంతః॥ =| |స దొ న్‌ ము తోం గూర్చంబడిన దాని పేళ్లు, 
Annexed, waif. 
ప్రాష్యం గమ్యం (ప్రాష్యమ్‌ ఎ గమ్యము ఎ నమాసాద్యమ్‌॥ 5- 
సమా సాద్యం ఫొంద(దగిన వ స్తువు పే ళు Attainable 
Td, 
న్యన్నం రీణాం స్తు న్యన్నమ్‌ జరితము = స్రుతమ్‌-స్నుతమ్‌। ర్ర- 
తం న్నుతం। కాజీననీళ్లు మొదలయిన వాని పేళ్లు, Flowing 
dropping, dripping, at. 
నంగూఢ (స్స్యా) నంగూఢః - నంక లిత$ః॥ ౨ = కూర్చృంబడిన 
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త్సంక లితోఒ నంఖ్య పేళ్లు, Arranged; heaped; added. 
afea. 
వనగీతః ఖ్యాతగర్హ అవగీతః-ఖ్యాతగర్హ ణః! ౨౨-సిందింపంబడిన 
౯౭8 ౯౩|| దాని పేళ్లు Detested, faze, 


వివిధ (స్పా) దృ _ వివిధః - బహువిధః - నానామాపః = పృథ 
హువిధో నానారూపః గ్విధః! ర-పెక్కువిధములయిన వ స్తువుజేళ్లు, 


పృథగ్విధః। Various, multiform, fafa. 

అవరీణో ధికృత। _అవరీణః-ధిక్కృతః! ౨-ధిక్కరింపయిడిన 
(స్పా $) డాని పేళ్లు, Censured, blamed, afta. 

దపధ్యసో ఒనదూ, అపధ్వ న్తః - అవదూర్షితః। ౨- వొడిగాం 
రతః నార'॥ గొట్టయడిన దాని పేళ్లు, Coarsely pounded, 

wer Fur. 

(అనాయానకృతం,) ఫాళ్ణమ్‌॥ ౧- అనాయానకృతమ్‌ = ఆయా 

ఖొళ్జం నములేక వేయంబడిన కపూయాదుల పేరు, 


Easily prepared. 
జ త కో _ 
| న్వనితం ధ్వనితం స్వనితమ్‌ ధ్వనితమ్‌!! ౨ - మ్రోయుదాని 
(నమ్మే! పేళ్లు, Making a noise, cfr HTN TET, 


బద్ద నన్లానితం బద్ధమ్‌ - నన్దానితమ్‌ - మూతమ్‌-ఉద్దిత మ్‌- 
మూతముగడితం నని  ననితమ్‌ - సితమ్‌! ౬ - కటంబడిన దాని పేళు, 
న లు ఏ ఏ (స) ౧౧ 
తం సితం॥ నా! Bound, ఇళ! gat. 
నిష్పక్యం క్వథితం నిష్పక్య్యమ్‌-క్యథితమ్‌! ౨-ఎనిమిదవపాలు 
మిగులునట్లు కాచంబడిన కపాయాదుల పేళ్లు, 
Decocted, well-cooked, ఇఇానగా. 
(పాే వీరాఒజ శృతం॥ ౧ - పాలు, నెయ్యి, హవిస్పుల 
హా విపాం) శతం మయొక్క_ పాకముపేరు, Boiled (milk etc.) 





rr. 
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స ప 








నిర్యాణో (మునివ నిర్యాణః॥ ౧-మునివహ్నా చా = శాంతుం 
హ్నా ఫ్‌ జైన ముని, అగ్ని మొదలయినవి, Attained, 
beatitude (as saint), put out (as a 
fre) wa క్రణ్‌ qr gat wnt. 

నిరాతః॥ ౧-౫ లే అనిలే=నంచారముడి 
ని లే! గక! గన వాయువ్రుజేరు, Wind no longer 
blowing, become calm, fae adit. 





నిర్వాత (స్తుగ తే౭_ 


పకం పరిణ తే పక్యమ్‌-పరిణతమ్‌॥ ౨-కాలవశమున( బరి 
పాకమును బొందిన బుద్ధి "మొదలయిన దాని 
పేళ్లు Ripe, war. 


గానం హన్నే గూనం - హన్నం॥ ౨-విడువయిడిన విష్థ 





పేళ్లు, Passed (as ordure), 


మోఢం (తు)మూ మిోఢం - మూ క్రీతం! ౨ - విడువయుడిన 


తి) శే। మూత్రము వేళ్లు, Passed (as urine), 
వుస్పే (తు) నువి స్యృకం-పుషితం॥ ౨- పోమింపంబడిన పక్షీ 

తం మృగాదుల పేళ్లు, Nourished, ఇగ, 
సోటేమయో న్స సోఢం - మ్యూన్తం! ౨ - ఓర్వంుడిన తిట్టు 


క్‌ ట్టు మొదలయినవాని పేళ్లు, Borne. 
endured, ఇంగా, 


ముద్వా_న్రముద్దకే!| _ఉడ్వా నమ్‌ - ఉద్దతమ్‌! ౨-కృక్క_యబుడిన 
నాం దాని పేళ్లు, Vomited, aaa, 

దాన్ల (స్తు) దమి దా_న్లః - దమితః॥ ౨ = ఆచార్యుల చేత 

శికీంపంబడిన శిస్యూదుల పేళ్లు, భార శ్లేశాదు 

లను నహి౦చిన దాని వేళ్లని కొందలు, 

Trained, endured. 


శే 
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దాదా మనకానాలు. 








శా న్హ నృమి తే శా న్లకకమితః॥ ౨ = అడయంబడిన రా 
దుల పేళ్లు, Pacified, Cured, Allaye 
Ted. 
పారిత ౩=అ | _9- / స్‌ 
ప్రార్థి తే౭_రితః। వ్రూక్ధిత్‌ః టే అడుగం-బడీన వస్తు 
పేళ్లు, Asked, Trmtaa, 
జప (స్తు జాపితే జ పః-జావీతః! ౨-గురూపచేశాదులన 
బ్ర 0 స ప్లు షా పా 
నెటీగింపంబడినదాని వేళ్లు, Made know 
క, 
ఛన్నశ్ళాది తే ఛన్నఃక-ఛాడదిత :॥ ౨-క ప్పంబడీనదాని పే! 


Covered, శ! Fut, 
పూజి తేఒజ్బితః। పూజితః - అజ్వితః (పా) అర్చితః॥ య్‌ 
నార! | పూజింపబడిన దాని పేళ్లు, Worshippt 
revered, qfiaza. 
పూర్ల (సు) పూరి పూర్ణ పూరిత | ౨-జలాదులచే నిం, 


తె పంబడిన కల శాదుల'ేళ్లు, Filled; full, ఇ 
క్లిష్ట క్షితి లే కి ష్లః-క్షిశితః! ౨-పీడింపంబడిన మనుపె 
౧౧9% ౧౧ (౧౪ ౧0౧ 


దుల పేళ్లు, Tired; fatigued, fg. 
౭వసి తే సితః అవసితః - సితః॥! ౨ - ముగిసినదా నిపే' 

Finished, ania ళా? ga. 
పు+ప్టవ్లుష్టోవీ తా స్రష్ట ః- స్రష్ట ౯ కాఖులే వాద్య 8| రో = కాళ 


దే బడిన దానిజేళు, BUrnt, క. 

(౫ యి? 

రొట్టి తస తనూ తష్టః-త్వష్టః-తనూకృతః॥ 3 - చక్క బి 
కృ అ ala 'కాష్టాదుల పేళ్లు, Pared, పళ? gat, 


చేధిత చ్చీది)తె' వేధితః- ఇ ద్రి త౯ావిద్ధ ః| 3-బెజ్బము వే 


విజ బడిన రశ్నాదుల పేళ్లు, స గక 
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విన్న ః - విత్తః- విచారితః॥ 3-విచారిం 
బడిన కార్యాదుల పేళ్లు, Judged; di 
| cussed, గనం far జ. 
నిష్స్రఖే విగతా, నిష్ప) భళవిగతః (పా) విరతః - ఆరోక 
రోకా 3 - కాంతిలేని దివాచం ద్రాదుల "పే 
Gloomy; obscured, ఇగ ea. 
ఏలీనే విద్రుతద్రుతౌ।॥ విలీనః-విద్రుతః-ద్రుతః॥ క-కర గన భృ? 


“a, 
౧౦౯ జ్ర ల పేళ్లు Liquified; melted, fa 


విన్న వితే విచాఃడి 
తే| 





gr. 
సిద్ద నిర్భృ త్తని సిద్ధః-నిర్వ్భృ త్తః-నిష్పృన్నః! 3 - సిద్ధించి 
పన్నా పేళ్లు, Accomplished, faz, 


దారికే భిన్న భేది jis 3 - వ్రక్క-లిం! 
బడిన దాని పేళ్లు, Split, Wfaa, 
ఊతం స్యూత ము ఊతమ్‌-స్యూతమ్‌-ఉతమ్‌॥ 3-తన్తునన తే 


తం (చేతి శ్రితయం సళ్ళనలచే. చేయంబడిన వస్త్రాదుల ేళ్ల 
తన్తున న్లశే)॥! ౧౦౧| \ 


తొ 


Woven, gar gut. 

(న్యా) దర్శి తె న అర్లిశ్ణమ్‌-న మసి తమ్‌-నమసితమ్‌ - అప? 
మస్యిత నమసిత మప యితమ్‌-అర్చితమ్‌ -అపచితమ్‌! ౬. - నమన; 
చాయి త"ర్చ తొపచి 8₹0పయడిన చేవతాదుల పేళ్లు, Honoure 


తం। saluted, అగషాగా, 


వరివసితే వరివస్యి వరివసితమ్‌-వరివస్యితమ్‌-ఉపాసితమ్‌ - ఉ 


తముపాసితం చోపచరి చరితమ్‌॥ ౪ - సేవింపంబడీన యుపాధ్యాయు 


తం (చ)॥ ( 
౦ (చ) ష్‌. పేళ్లు Served; adored, vara, 


ల్‌ 


న్వావిత న నృపా ననావితః - న నృ ప్త - ధూవితః - ధూ? 
ధూవిత భూపొయితె యితః-దూనః॥! ౫ = తవింపంబడిన దాని 'పేళ్ల 


(చ) దూన (శ్చ)! Suffering pain, ean. 
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హృ్‌్టో మత్త స్త హృస్ట్రః-మ త్త త్ర -త్మ ప్త రుక్రి=ా సృహ్లూన్న కాప్తము 
_ప్తఃప్ర/స్లున్నః పము దితః = శ్రితః | ౬ = టోని పేళ్లు, 


డితః పీ)తః। ౧౦౩|| 


శున్నం ఛాతం లూ 

నం కృత్తం దాతం 

తం వతం వృక్షం! 

న)_న్సం ధ్యస్తం 

భ్రష్టం స్మ_న్నం ప 

న్నం చ్యుతం గలితం॥ 

౧౦౪|॥ 

సై ప్రాప్తం విన్నం 

భావిత  మూాసాదితం 
(చ) భూతం (చ)! 


అ న్వేపి.తం X వేని. 

త మునిగస్టం మారితం 
న్‌ ౧ 

మృగితం॥ ౧౦౫| 

అక్ట్రం సార్ట్రం 
కన్నం డిబితం స్పేమి 
తం సమున్న ము గం 
చ| 

ల్ర్రాతం శకాణాం ర 
వీత మవితం గోవా 
యితం (చ) గుసం 
(చ)॥ ౧౦౬|| 

అవగణిత మనమ 
తొ వజానే ఆఅనమాని 


తం (చ) పరిభూతే। 


Pleased; content, qa. 
ఛీన్నమ్‌ - ఛాతమ్‌ - లూనమ్‌-కృ_త్తమ్‌ - 


ది దాతమ్‌-దితమ్‌-ఇతమ్‌-నృక్ల మ్‌! ౮ - కోయ 


బడిన తృణాదుల వేళ్లు, Cut, at, 


నమ్‌ - ధ్‌ స్త నమ్‌ - భ్రష్టమ్‌-స్కన్నమ్‌- 
పన్నమ్‌ - చ్యుతమ్‌ - గలితమ్‌! ౭-జాటిపడిన 


డాని పేళ్లు Fallen, fe, 


లబ్బమ్‌- వ ప్పమ్‌-విన్నమ్‌- -భ వీతమ్‌-ఆసా 
దితమ్‌* క ౬. - పొందంబడిన దానివే పేళ్లు, 
Obtained, ara. 

అ న్వేషితమ్‌-గ వేవీతమ్‌-అన్విష్టమ్‌-మా రి 
తమ్‌-మృగితమ్‌ | ౫ - వెదకంబడిన దాని పేళ్లు, 
Sought, weafira. 

ఆర్ష )మ్‌-సార్హ )మ్‌-క్లిన్నం-తిమితం- సివి: 
తం-నమున్న౦-జఉత్తం! ౭-తడిసినవ స్తువు పేళ్లు 


Wet, moistened, Tar. 


(ప్రౌతం- త్రాణం-ర ఖీ తం-అవితం = గోపా 
యితం-గు పస్పం॥ ౬ - రథింపంబడినదాని పేళ్లు, 


Preserved; saved; guarded, రష్షిగా, 


అవగణితం - అవమతం - అవ హాకా 
మానితం-పరిభూతం!॥ ౫ - తిరన్క_రింపంబడిన 
దాని పేలు, Disregarded, despised 
frre. 
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త్య కం నం వి 

ధుతం నము తం 
ధూత ముత్ఫ్భష్థ్టం॥ 

౧౦ 2౭|| 

ఆ క్షం ఫావీతము! జ్ర _కృం-భాపషీతం--ఉదితం-జల్పీతం - ఆఖ్యా 


దితం జల్సీత మాఖ్యా | శ్రం-అభిహితం-లవీతం! ౭ - పలుకంబడ్లినదాని 
త మభిపహీతం లవీతం! 


త్య కం - హీనం - విధుతం-నము జి తం= 
భూతం - ఉత్స్ఫ్భష్టం॥ జ. - విడువబడిన దాని 
వేళ్లు, Abandoned; left, శళిళా, 








పేళ్లు, Spoken; 3216, నాశ, 

బుదం బుధితం మ బుద్ధం - బుధితం - మనితం = ఏదితం- పతి 
నితం విదితంప్రతిపన్న | పన్న ం-అవసికం-అవగతం॥ క-ఎటులయబడిన 
మనసి తావగ శే దాని'పేళ్లు, Known; understood, గాగ 

౧౦౮! 

ఊరీకృత మురరీక్ళ ఊరీక్ళతం (పా) ఉరీక్భతం జ ఉరరీక్ళతం- 
త మజ్లీకృత. మాగ్రుతం అజ్లీక్ళతం ల ఆశ్రుతం ఆ ప్రతిజ్ఞాతం ఒ సంగీర్ల ౦- 
ప్రతిజ్ఞాతం | నంగీర్ల విదితం - నంసుతం - నమాహితం-డ పశ్రుతం- 
విదిత సంగ్ర్రుత నమా |ఉపగతం॥ ౧౧ - అంగీకరింపండిన దాని పేళ్లు; 
పొత్ర ముపస్రు తోప  తీం060666; promised, aTarmar. 
గతం, ౧౧|| 

ఈడిత శన పణా ఈడితం-శ _స్తం-పణాయితేం-పనాయితం - 
యితే పనాయితప)ణు ప్రణుతం - పణితం - పనికం - అవగీర్ణం (పా) 
త పణిత పనితాని |; అ గీర్లం- వర్ణితం - అభిష్షుతం - ఈలితం- స్తుతం॥ 
వగీర్ల వర్శితాభిష్టు తే|౧౨ - పొగడంబడిన చేవతాదుల పేళ్లు, 
లితాని స్తుతా (రాన్ని! Praised, ఇరా. 

భతీత చర్విత లిప్త ఛభవీతం - చర్వితం -లిప్పం (పా) లీడం- 
ప్రత్య వసిత గిలిత ఖా ప్రత్యనసితం-గిలితం-ఖా దితం-ప్పాతం - అభ్య 
దిత ప్పాతీం అభ్యన వహృతం - అన్నం - ల Wines Hes 
హృతాన్న త గ స్త అశితం-భు క్షం! ౧రీ-భుజింపంబడిన యన్నా 
గ్రనాశితం భు శ్షే॥ దులశేళ్గు, Eaten, ఇ? gar, 

౧౧౧|| 
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af) 


తేపిస్ట టోోదిస్థ మేవిస్టం = మిక్కి లి వేగముగలది, Most 
స్రెన్ట్‌ వరిష్థ య. బం ౧౫10 ఇళ, మ దిస్టుం= = మక్కి లి కు దృమయి 


హిస్టైః। (మీప్రకుద్రా నది, Most lL aga iar, ప్రేస్భం = 


భీప్పిత పృథుపీవర ఓ మిక్కిలి వ్రీయమయినది, Most dear, ఇాజ్రైగా 
హుప్ఫక ర్లార్థాః)! గజి వరిస్థం=మిక్క_లి విరివియెైనది, Most 
౧౧౨ large, IgA TET, స్థవిస్థం = మిక్కిలి బలిసి 
నది, Most corpulent, qga Hit. బంహీ 
షం = మిక్కి.లి తణమై నది, Most nume- 
Tous Tgd TTT. 
సాధ ర్‌ సాధీవ్టం =మిక్కి లి పడిలమయినది, Most 
సప సిపు | £ దా కత. 
గ? గరిష్ట హ్రసిష్ట ard, ఇశ్రా ఇళ! వ్‌ =మిక్కి_లీ నిడు 
బృన్టిస్టాః:!( బాఢ వ్యా ““మిునదిి Most long, gu al, స్పేష్థం = 
యత బహు గురువా మిక్కిలియధికమయినది Most abundant, 
మ న బృ న్హార కాలిక | largest, ag fm, గరిష్టం = మిక్కిలి 
య)॥ ౧౧౩|| భారమయినడి, Most heavy, aga art, 
హ/సిష్ణం = మిక్కలి కుణు చె నది, Most 
a — ల ర్న 
short, ఇశ్ష్రగొ ౪1. బృన్సిస్టం =మిక్కిలి మనో 
హారమవముయినది, Most handsome, ad 


ఘు 


OR 
oF 


JC 





mer AAI, 
ఇతి విశేప్వునిఘ్స వరః 
లీ య గ విశేపణములగు పదముల సమూహము 


ముగిసెను, 


 చానికతాలాకా లంట దనం తంలో. 





గ్రంథకర్త ర తానింతకుముందు., Go: రూవభేదములచేతను, 
ప్రకృతి చక్పత్యయార్థములచేతను సీ సంరక్ష వర్ణయందు లింగము 
నెటుగ్నవలయునని చప్పుచున్నా (డు, 
i తీ శ అల అల లా Uae జల ఓ ధ్‌ 
మూ పృకృతిపృత్యయార్ధాదై గః సంకీల్లై లజ మున్నయుత్‌ ॥ 
టీక, నంకీ రే = ఈ నంకీర్ల వర్షయందు, ప్రకృతివ్రత్యయార్థా 
దస = సామార గ ప్రత్యయార్థ “హాపళేద సాపోచర్యములవేంను, 
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లిన్‌ = (స్రీ వున్న వుంనకలింగములను, ఉన్న యేల్‌ = ఊహింప 
వలెను, నామార్గముచ నెట్లనగా ““అపరన్సరాః వురుషూః, 
అపరనఇరాః - (న్వీయః, అపకనరాణికులానిి ; ప?త్యయారము 
చేత స లా mu TPR 11 సూత్ర 
ముచేత ద్ర్రలింగ బోధకమయిన తిపత్యయాంతములు గనుక స్‌ 
లింగములని యెజులగవలయును, రూపభేదసానా చర్యములచే మును 
పటిరీతిగా చెటుగగవలయు, 


(1 


వ న్‌ అచ ర్స్‌ 
Jes కర్ణన్‌ |! న॥ (పా) వు! క్రియా! సి! ౨- 
చేయుట పేళ్లు, Action, act, భే, 
(తత్సాతత్యే గ| అపరస్పరః! త్రి! ౧-త త్పాత ల్యే గమ్యే= 
మ్యేస్యు) రపరన్పరాః! | ఏడ తెగని గమనాది క్రియ గల సార్ధాదుల 


౧౧౮ $1, Continual (in respect of action) 


(సాకల్యానబ్దవచ, పారాయణం! న! పరాయణం (పా) తురా 
చే పారాయణపరా యణం! శ్రి! ౨-సాకల్యానబ్లవ చ నే = వరునగా 
య శే) అంతయు నను నర్గమునకును (Totality, 

ఇత్స్‌, ఒకవ స్తువునం దాన క్రికిని (AdhE- 
rence, attachment) ఉళ్లు, 

యదృచ్బా ప్రై, యదృచ్చా-సై సరితా! సీ! ౨-విచ్చలవిడి 
రతా వర్తించుట పేళ్లు, WilfUIness, ndepen- 

dence, degra. 

(పొ తుళూ న విలతు,ణం! న॥ ౧-హాతుళూన్యా =నిష్కా 
తస్యా) విలతు,ణం! |రణమయిన, అస్యా =ఉనికిశురు, Causeless 

౧౧ state, fg. 

శమథ (స్తు) శమ।| కమధభః-శమః॥ వు! శాన్తిః! సీ! 35-కామ 
భా _స్తిః। రోథాదులులేకయుండుట పేళ్లు Absence 
of passion, AH. 
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దాన్తి (స్తు దమ  డాన్ల్తిః॥ సీ! దమథః- దమః॥ వు! 9 - 
థోదముః। ద్రిహ్మచశ్యాది న్లేశమును సహించుట పేళ్లు, 
Moun of the pain of austerities, 

Self-command. 


అపదానం అపడానం॥ న॥ ౧ - వృ _త్తం= పూర్వము 
వృత్తం, నడిచిన, కర, = పరిశుద్ధ వ్యాపారము పేరు, 
An act accomplished, an approved 

occupation, ఇర ళా guT FEIT. 


(కామ్య దానం) ప్ర ప్రవారణం (పొ) పృహోరణం॥ న॥ ౧- 
వారణం॥ ౧౧౬| | కౌమ్యెదానం = కోరినవ స్యవ్రును తానొక్క 
ఫలము న చేవ్నీంచి యిచ్చుట పేర, A gift 

made with an object, Tartar, ఇరగ? 


ఇగ zr. 
(వశ క్రియా) నంవ| నంవననమ్‌ (పా) నంవదనమ్‌! న॥ ౧-మణి 
సనం మం త్రాపధాదులచే వశముగాం చేసికొనుట, 


Subduing by charms, drugs or in- 
cantations, qaqa tar. 
నుకాలక ర్ల (తు)| మూలకర్త! న్‌॥ కారుణం! న॥ ౨- 
వరం అలు! మూలికలచేత నె న స్తంభన వళీకరణాదుల 
పేళ్లు, Magic, witch-craft, afta, 


విధూననం విధువ విధా ననం-విధథువనం॥ న! ౨-విదిలించుట 
నం పేళ్లు, Tremour, waxar, 


తర్పణం పీ)ణనా తర్పణం స్రీ ఇనం-అవనం॥ న॥ 3-=తృ _ప్పిం 


వ సే॥ ౧౧౭౬|| బొందించుట పేళ్లు, Satisfaction, ఇనా! 
పర్యా (స్పా! పర్యా్త్రి సః! సీ॥ పరితాణం-హ_స్త సభారణం 


పెరి గాంంబా హొ స్తథా (పా) హా _స్షవారణం! న॥ 3౩ - చం వాదనని 
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రణ (మిత్యపి)। నచ్చినవాని నడ్డగించుట పేళ్లు, Warning 
off a blow, «ra షై Tr TAT. 


సీవనం వీవనం! శీవనం - నీవనం! న॥ స్యూతిః! సీ! 3 - 


నూతి కోకు మొదలై నవి కుట పేళ్లు, Sewing, 
ఇగ. 

ర్విదరః స్ఫుటనం _ విదరః॥ వు! స్ఫుటనం॥ న॥ భిదా। సీ! 3్ర= 

ఫిదా]! ౧౧౮ | వ్రక్కలౌటకును వ్రక్కలించుటకును పేళ్లు, 


Tearing, rending, Great. 
ప చ గాం! ws స్త థ్‌ 
ఆ క్రోశన మభీప. ఆక్రోశనం! న॥ అభీషజ్ఞః॥ ఫు! ౨-తిట్టుట 


స చళ్ళు Curse; imprecation, #iaat, 
గా cn 


గంచేదో వేదనా నం వేదః! వు! వేదనా! న్న! ౨-సుఖదుఃఖా 


(నన్గా,| ద్యనుభవము పేళ్లు Sensation; percep- 
tion, ఇగ. 
న న మభి గం! న॥ అభి వ్యా ్రీః! వ 


వ్యాష్పః అంతట వ్యాపించుట పేళ్లు, Pervading, 
aa sari. 
యావా భిచైూ ౬ యాల - భితా - అర్థనా - అర్దనా! పీ 


ర్భనా౭_ర్షనా॥ ౧౧౯||ర-అడుగుట పేళ్లు, Begging, faut, 
వరనం చేదశే౭. వర్గనమీ=-ఛదనమ్‌॥ న! ౨-నఅకుట వేళ్లు, 
ధ్‌ వ గ 

Cutting, Wa. 

(థ జ్వే) ఆనన్షన అఆనన్షనమ్‌ (పా) అమ_న్త్రణమ్‌ - నభాజ 
నభాజనే। ఆపృ్ఫచ్చన నమ్‌ - ఆపృచ్చనమ్‌॥ న! 3 - కాంధవాదుల 
'నాలీంగన సాగ తొదులచేత సంతోష హ్మ్రైట 
పేళ్లు Courtesy, civility, welcome, 


శక, 


కాండ ము] 


(మథా) మ్నూయ 


కయే శీయా॥ 


౧.౨౦|| 


గం హేగ్రాహోే 


వళ; కానా 

జ వీ 
ర 
రణఃకగో। 
వ్యథధో వేధ 
పచా పాకే 
వావో హూతేె 
వరే వృతె"॥౧ ౮౧|| 


పః NEN 


న యూ నాయీ 
25 


శరర కతత ఈ తిన 
గా“ ్ద 


ఆమ్నాయః వం నవ్చు/ దాయః॥ ప్ర! _క్రాలా 


శిష్యపరంపరాగత మైన యుపచేశము పేళ్లు, 
యా ళం 
Traditional doctrine, €azrd. 


తయ ః॥ వు! తీయా॥ సీ! ౨-చెడుట పేళ్లు, 


Loss, xa. 


గ్రహొః లా (గ్రావాః ప్ర ౨-ఫుచ్చుక్‌ నుట 
పేళ్లు, Seizure, acceptance, ఇం taf, 


వశః! వు! కా న్తిః॥ సీ! ౨ - ఇచ్చగించుట 
పేళ్లు, Wish, araar. 


రః రాణః! వు! ౨- రథ్నీంచుట పేళ్లు, 
Protection, defence, Tar ఇంగ 

రణః - కరః ఫు! ౨- మోగుట పేళ్లు, 
Sound, noise, ఇనా, 

వ్యధః- వేధఃవు! ౨- బెజ్బము వేయుట పేళ్లు, 
Perforation, Wz war. 

పచా॥ సీ॥ పాకః॥ ఫు! ౨ - వండుట పేళ్లు, 
Cooking, Tartar. 

హవః॥ వు! హూతిః॥ సీ! ౨-వీలుచుట పేళ్లు, 

C౧ 

Calling, garar. 

వరః॥ ఫు! నృతిః॥ నీ! ౨-వరించుట వేళ్లు, 
Engaging, qtr ఇంగ 

ఓవహకఃాప్లోవః (పా) (వ్రోహః॥ ఫు! ౨-౩౮ల్పు 
టకును, కాలుటక ను పేళ్లు, Combustion, 
burning, eat. 

నయః - సాయః॥ ఫు! ౨ - పొందించుట 
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న్‌ 
తె 


భగ) మోాభ )మా। 


"ye ర్ట 
పంథా ఖ్యాలౌ 
స్పృ్యః పృక్ష 
న్నవ న్స) వే!౧౨౨| 
విధా సమృగ్దా 
న్పరణం స్ఫురళ 


ప్రమితె” ప)మా। 


ప/సూతిః పన వే 


న 
శ్రోత ద్రాఘారేః 


పేళ్లు, నీతియు, Guiding, policy, course 
of conduct, difa. 

జ్యానిః - జీన్టి ః| నీ! ౨ - ముదిమి పేళు, 

ర్‌ం ౧౧ 

Wearing out, growing old, ఇగ! 


క | ధీ 
బ్రమః! వు! భ్రమిః (పా) భ్రమిా॥ న! ౨- 
తిరుగుట పేళ్లు, Whirling, going round, 
HN. 
స్వాతి -వ్నదిః॥ సీ! ౨ - పెదటయట పేళు, 
ఖి అధి గ 
Growth, కాస్తా. 
ల వ ర్రీ ~<A Sf 
స్తథా ar geal సి! ౨ హైప బుట్టు, 
Fame, అగా. 
స్పృష్టిః-పృ _క్తిః॥ సీ! 9 - ముట్టుట పుళ్లు, 
Touch, gar. 
న్నవః - సృవః॥ ఫు! ౨-కోరియుట పేళ్లు, 
Dripping, war. 
విధా (పా) వఛా-నమృుద్షిః! సీ! ౨-న 
థా ( ea J సమృద్ధి 
పేళ్లు, Thriving, ఇచా, 
నృరణమ్‌-స్ఫురణమ్‌!న। ౨-అదురుట పేళ్లు, 
న్‌ 
Throbbing, ఉఇళగగం, 
ప్రమితిణ ప్రమా। సీ! ౨-నిజముగా నెటు 
గుట పేళ్లు, True knowledge, ఇఇ! భగ 
వం 
అభ ఆభ ఠీ, ry న . = 
వ్రసూతిః। న! ప్రనవః॥! వు! ౨ - బిడ్డను 
గనుట పేళ్లు, Bringing forth, raz, 
శో ్టతః-స్రాఘార ః॥ఫు॥ ౨-కాఅుట వేళ్లు, 
Pouring forth, 4a. 
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క్షమథః క్లమే॥ ౧౨౩||  క్లమథణాక్షమః! ఫు! ౨- బడలుట పేళ్లు, 


Fatigue, axra. 





ఉత్క_గ్ధో=.తికయె |!  ఉత్క_ర్థ ః-అతిశయః! వు! ౨-దొడ్డతనము 
45, Lxcellence, wfazr, 


a) 

జ దు ఖో ల? జగ 

సస్థిః సే. సస్థిః - శైహః॥ పు! ౨ - కదియుట పేళ్లు, 
Union, Junction, af. 

విషయ ఆశ)యే।| విషయః - ఆశృయః (పా) ఆశయః॥ ఫు! 
౨-నిత్యముగానుండు తావు పేళ్లు, Refuge, 
Asylum, అలాగా. 

శ్నీపాయాం వేప, శీవా-శేపణమ్‌! న। ౨-ప్రే శేచుట పేళ్లు, 

ణం Throwing, Directing, haa. 
గీరి రికా గీరి 8 - గిరి:;! వీ! ౨- మింగుట పేళ్లు, 
౯ . శా (టో a 

Swallowing, tinea. 

గరగ ముద్య మే! గురణమ్‌ (పా) గూరణమ్‌॥ న॥ ఉద్యమ ః॥ 

౧౨౪౮|| వు! ౨- యత్నము పేళ్లు, Effort, exertion, 

కాడ. 

ఉన్నాయ ఉన్నయె _ ఉన్నాయః - ఉన్నయః॥ వు! ౨-మోంికి 
నెత్తుటకుంగాని యూహీంచుటకు(గాని పేళ్లు, 
Raising, Inference, ఇర zara. 

స్టా డో శాయక$॥ వు! శ మ్‌! న॥ ౨-ఆశ 

శయ శృ్ళ)య ప్రాయః! వు త్రయణవ్‌ న॥ ౨-అన్ర 
యించుట పేళ్లు, Reliance, Taking 

లం 

refuge, mia తెగాగ 

జయ నే జయః। జయనమ్‌!న[ జయః! ఫు! ౨-గలుచుట పేళ్లు, 
Conquest, victory, Hiaar. 

నిగాజా నిగ నిగాదః = నిగదః॥ వు! ౨ - స్పష్టముగా 
బలుకుట పేళ్లు, Discourse, speech, ara, 
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ఉద్వేగ ఉద్భ)మే॥ 
౧9|| 


అభియోగ (స్త్వ 
భిగ )వాః॥ ౧ ౨౬|| 
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వమూదః = మదః॥ ఫు! ౨ - గర్వము పేళ్లి, 
Pride, Joy, Ax. 

ఉడ్వేగః-ఉద్భ )మః॥ ఫు! ౨- అకకల్‌ 
చి _తృత్యము పేళ్లు, Agitation; regret, Ta. 


విమర్షనమ్‌! న! పరిమలః॥ వు! ౨- కుంకు 
మాదుల మెదువుట ఛేళ్ళు, Trituration of 
perfumes, afin & atx గడ. 

అభ్యుపప త్తిః! స్స్‌ అన్నుృహః! వు! ౨- 
దానాద్యను ౫ హాము పేళ్లు, Conferring a 
benefit, sare mia. 

నిగ్స్యహ,॥ వు! ౧ - తద్విరుద్ధః = ఆయను 
గ్రవామునక విరుద్ధమయిన యప కారము పేరు, 
Disfavour, గాం ఇంగా. 

“నిగృవాస్తు నిరోధస్సా్యత్‌ *” అను పాఠ 
మున ను నిస్కృహించుట పేళ్లు, Rest- 
raint, faz. 

అభి యోగ -అభి గ హః॥ వు! ౨-యుదా 
దులయం బెదురుగా నుద్యొగించుట "ఫస్టు, 
Attack,  కలహమునకు విలచుటయనియు, 
Challenge to fight, అతా. 

9 -— గట్టిగా వీడీకి 
లించుట పేస్టు, పిడికిలి వేళ్ళని కొందజందురు, 
Clinching of the fist, కక qiaar. 

డీమ్బః - డమరః - విప్ల వః॥ వు! 9 - కొల్ల 
మొదలయిన చేశోప ద్ర వమువేళ్లు, _ Devas- 


tation, Assault, Irregular war, fuga. 


కాండము] 





బన్ధనం ప్యసితిశ్నా 
ర 


న్పర్శః న్ప్రహ్ఞైావత 


పరి॥ ౧౨౭|| 
Mes) 


నికారో విప) కార 
(స్ప్వాల్‌ ) 


ఇ Cc 
అన 


తమ్‌; 


పదిణా వూ వికాొరో 


(జ్యే సమే) వికృతి 
వి £, 'య్‌। ౧౨౮| 


అపపహార _న్త్వ్రపచ 
య 

సృమాహార స్స 
ముచ్చయః। 


ప త్యాహార ఉవా 
దానం! 
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బన్గనమ్‌॥ న॥ ప్రసితిః। వీ] వారః! వు! 
3-కట్టు సాధనములకు పేళ్లు, Fetters, Liga- 
ments, qq, 

న్నర్శః-న్స) పా! బు! ఉపతప్తా! బు, పు! 
3-తవింపంజేయు రోగాదుల జేళ్లు, Morbid 
heat, aa. 

సికశారః - విప్ర కార £॥ ఫు! ౨ - చెడుపని. 
జేసెనని యొకని దుర్షనునిగాంచెయుట పేళ్లు, 
Malice, అపకారమా త్రము 'పేళ్ళని కొందు, 
Injury, WATT. 

ఆశకార;-ల్రిజ్ఞః॥ ఫు! ఇశ్లితమ్‌॥ న॥ క-అభి 
స్రాయమును ప్రకటించు చేష్ట పేళ్లు, Indt- 
cation of sentiment, Hint, ఇంగ. 

పరిణామః-వికారః! వ్రు! ౨- పొలు పెరు. 
గౌటవ ల వేరురూపమునుబొందు వికార విశ 
పము పేళ్లు, Change of form, (భాం, 


వికృతిః-వి క్రియా! నీ! ౨- పకిణామరూప 
మెనట్లికాని వేజె నటికాని వికారము పేళ్లు, 
— అ a. 6౬ ౧౧ 
Temporary change, fagfa. 
అపహోర ౩-అపచయ | వు! ౨-హోని పేళ్లు, 
Cn 
Stealing, Removing, efi. 
నమాహోర  - నముచ్చయః! ఫు! ౨- చద 
నిన వస్తువులను ప్రోగుచేయుట పేళ్లు, 
Gathering together, ఇళ! ఇంగ. 
ప్రత్యాహార | ఫు! ఉపాదానమ్‌! న॥ ౨- 
వఏహయమునలన సింద్రియ ములను మరలిం 
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|చుట వేళు Restraining the organs of 
య 

Sense, TET. 

విహార? - పరిక్ర్రమః! ఫు! ౨ - ఉడ్యానా 
దులయందుం గీడారమె తిరుగుట పేళ్లు, 

J థa ౧౧ 

A pleasure walk, fart. 

అభిహారో౭ భిగ) అభిహారః! ఫు! అభి గృహ ణమ్‌! న॥ ౨ -~ 
పాణం ఎదురుగా దొంగిలించుట పేళ్లు, Seizure in 

one’s presence, Robbery, గాగ. 





విహార (స్తు) పరి 
క)మః॥ ౧౨౬౯| 





ని రారోఒ ఛగవక సిర్తారః! ఫు]! అభ్యవకర్ష ణమ్‌! న! ౨ - 
యా ఫ్రీ యౌ తై 
రణమ్‌ నాటినములు మొదలయినవి తీయుట పేళ్లు, 
యె hie 
Extraction, భాగ? 
అనుపోారోటనుకా అనుహారః-అనుకారః॥ ఫు! ౨-నరిపోవుట 
ర వేళ్లు Imitation, agri 
1 ఫు! ౧-అరనం = 
(స్పా దర్గ స్యాప వ్యయ ౭ ఫు! ౧ అర్థన్య పరాం క 
గమే) న్యయః। ౧౩౦| అవగమే = వ్యయము పేరు, Expenditure 
డబ, 
జీ అర్య ల ఆకార జ ర్ట రీ కాబా 
ప్రవాహ (స్తు, ప్రవాహః। వు! ప్రవృ్షిః। న 9 ఎః 
పవృ శ్రి (స్పా్యల్‌ ) | తెగకవచ్చు జలాదిపరంపర పేళ్లు, (౦౧4 
nuous flow, Itz. 
ప్రవహో (గమనం ప్రవహః। వు! ౧- బహిర్గమనమ్‌ = గృహ 
బహిః) | దులనుండి వెలుపలికి నడచుట పేరు, ౮౦11, 
forth, Issuing, TA. 
వియామోొ వియ। వియామః-వియనుః॥ వు! ౨ - పరవీడాద 
మో యామో యమ లను చాలించుట వీళ్ళు, యామః-యమః॥ ఫ్ఫు 
స్పంయామ సంయ ౨-చాలించుట మా శ్రమునకు పేళ్లు, నంయ 
మూ॥ ౧౩౧| మః-సంయమః॥ వు! ౨- అన్నియు లెన్నగ 
కో 
చాలించుట పేళ్లు, ఈ ౬ను పర్యాయముల 
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పీింసా కర్నాఖి 


జాగ ర్యా జాగ రొ 


ఏిఫూగ్నో౭_ _న్తరాయః 


2. నికాశ యే॥ ౧౩|| 
raw 


నిర్వేశ ఉపభోగ 


విధురం (తు) ప 


౭_భ ప్రాయ శ్చ 


కొందరందురు, Restraint, Forbearance, 
శ. 

పీంంపాకర్ల! న॥ అభిఛారః! ప్ర! ౨- 
శంవుటకుం జేసిన హోమాది క్రియ పేళ్లు, 
Incarnation to destroy, fear. 

జాగ ర్యా! సీ! జాగరా॥ ప్ప॥ ౨ - మేలు 
కొనియుండుట పేళ్లు, Waking, Watching, 
Ti TAT. 

విన్ను ః -అ_న్లరాయః- పృత్యూహః॥ ఫు!! 
5 - విఘ్నము పేళ్లు, Obstacle; impedi- 
nient, fag, 

ఉపఘ్ను -అ _నికాశ్మయః! ఫు! ౨-నమిోా 
పమునందుండు నాధారము పేళ్లు, Conti- 
guous support, ya 

నికే(కః - ఉపభోగః॥ వు! ౨-భోగించుట 
Enjoyment, $a, 


చు 


గి? 


పరిసర్బః॥ వు! పరి క్రియా! సీ] ఆ-మట్టు 
వాజుట పేళ్లు, Surrounding ఏ; encom- 
passing. 

విధుుమ్‌! న। ప్రవిశ్షైహః। ఫు! ౨-ఎడం 
ఛాయుట పేళ్లు, Separation, ళా. 

pan 0 లి జా 

అభి ప్రాయః ఛన్షః! (పా) ఛన్షః! స్‌॥ ఆశ 
యః! వు! ౩-అభి (ప్రాయము పేళ్లు, Meaning; 
intention, wd. 

సంతేపణమ్‌-నమననమ్‌! న॥ ౨-గొప్పను 
కొంచము సేయుట పేళ్లు, Abridgment, 


amo. 
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పర్యవస్థా విరోధ, పర్యవస్థా। సీ! విరోధనమ్‌॥ న॥ ౨- వరో 
థ్‌ థ్‌ a i 
నమ్‌! ధించుట పళ్లు, Contradiction, fri 
ma. 
పరిసర్యా పరీసార*| _ పరిసర్యా॥ నీ॥ పరీసారః॥ వు! ౨-అంతట 
తిరుగుట పేళ్లు, Moving about, gaat. 


(స్యా) చాన్యా అ ఆస్యా-ఆననా-స్టిటిః। సీ] 3 - ఉనికిపేళ్లు, 


ననా న్‌?! ౧౩౪|॥ 5027 fata. ' 

విసారో ప్‌ హో విస్తార కవి గ హః-వ్యానః। ఫు! 3 - విరివి 
వ్యాసః పేళ్లు, Diffusion, expansion, fart, 

(నతుశబ్దన్య) వీ స్త వి స్థరః॥ఫు! ౧-శ బ్దన్య = శబ్దనంబంధి యైన, 
రః నతు = ఆ ఏరివిపేరు, Lengthy discourse, 

Prolixity: 

నంవాపానం మర్ష నంవాహనమ్‌-మర్షనమ్‌॥ ఒ౨౨-ఒడలు పీసు 

నం (స్యాత్‌ ) కుట పేళ్లు, Shampooing, axa. 


వినాళ (స్ప్యా)దద వినాశః॥ వు! అదర్శనమ్‌! న॥ ౨-అగవడ 
ర్భనమ్‌। ౧౩౫ | కుండుట పేళ్లు, Disappearance, Maxetar, 


సం స్తవ (స్సా్య) నం స్హ్వవః- పరిచయ ః॥ ఫు! ౨- చిరకాల 
త్ప్సరిచయః మొకవ స్తు వు తోం గూడియుండుట పేళ్లు, 
Acquaintance, ఇలాగా. 
ప9నర (స్తు) విన ప్రనరః॥ వు! వినర్పణమ్‌! న॥ ౨ - వైల 
ర్పణమ్‌। బింద్యాదులు జలాదులయందు నెరయుట పేళ్లు, 
Spreading, ధనా, 
సివాక (స్సు) ప్ర సీవాక కాపయామః॥ వు! ౩-థాన్యా దుల 
యామ (స్పా $ల్‌ ) యందలి యాదరాతిశయము పేళ్లు, Increased 
demand for grain in times of scar- 
city, aa qt af, 
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at) 





సన్నిధి స్పన్నికర్ష | _ సన్నిధిః॥ ఫు! నన్నిక గణమ్‌! న! ౨-నమిోప 





ణమ్‌! ౧౨౬! | కూట వేళు, Proximity, adtq ar, 
c౧ 
లవశే పెరు మొదలై నవి కోయుట పేళ్లు, Reaping, 


ఇఇ meat, 
నిప్ఫాన$ః పవనే. నిష్పావః! ఫు! పవనం॥ న॥ పవః॥ స! 
సవః। వ ధాన్యాదులను తూర్పెత్తుట పే ళు 
Winnowing; cleaning, gmat. 
ప్రన్తావ (స్పా్య) వ్ర న్తావః-అవనర ః!వు॥ ౨-అవనర ము పేళ్లు, 


దవనర। Occasion; opportunity, wat, ఇఇ. 


త్రనర న్పూత)| త్రనరః (పా) తవరః! వు! నూ త్రి వేష్టనం॥ 
(WU J © 
వేష్టనమ్‌! ౧౩౭| | న॥ ౨-సాలవాండు నూలుచుట్టు పంకెసెండె 
పేళ్ళు A shuttle, wat. 


ప్రజన (స్సా్య) దు,  ప్రజనః-ఉపనరః॥ ఫు! ౨-ఆ౦బోతు పసు 
పనరః లను మూలుచేయం( ద్రవ_ర్తించుట వేళ్ళు, 
The impregnation of a cow by the 
bull, చూలగుకాలమాను, The 562500 of 

Impregnation, ¥Tat. 


ప్రనర ప్రణయా వర (పా) ప వు! 
(నమా)। ౨- పల్‌ తం ర యట పేళ్లు, ect10- 


nate solicitation, urd. 
ధీశక్లిర్ని మృ_9మో| ధీశక్తిః - నివ )మః! వు! ౨-శు శ్రూషా 
శ వణములు ముదల న బుద్దినామర్గ కము 
WU ర థి థి 
వేళ్ళు Intellectual faculty, ఇ ఇగ, 
(ఒస్తే తు) నం నంక్రమః॥ ప్న! దుర్గ్లసజ్ఞారః॥ ఫు! ఆ- 


క్రమో దుర్గసష్బురః॥ |పోరాని జల వాహములయందు. బోవుటకుం 
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గటిన కట మొదలయినవానిపేళు, A dik- 
ర ౬ ౧౧ 
cult passage, gin. 


) పృత్యుత్క_)మః పృత్యుత)మః (పా) ప్రత్యు తా.) స్తిః- 
ర గః ప్ర యోగార్థః (పా) ప్రయున్దార్థః।! ఫు! ౨౫ 


యుద్గముకొజకు భటులయొక్క_ యుదో్య్యోోగ ము 
చేళ్చు, Preparations for war, 
ప/క మ (స్ప) ప్రక్రమః - ఉవక్ర, మః! పఫు॥ ౨- ప్రథమా 
దుపక్శ/మః। రంభమునకు పేళ్లు, / first bes niu 
చాగ్గాక్నాన, 
(స్యా) దభ్యాదాన అభ్యాదానం॥ న॥ ఉద్ధాతః-ఆర మ 8|| ఫ్ర 
ముద్ధాత ఆరమ్మ 3 - ఆరంభమా త్రమునకు చేళ్టు,_ Com- 


mencement, a. 


న్సమ్మ)మ స సమ్మ )మః॥ ఫు! త్వరా! సీ! ౨ - వేగిన 


'రా॥ ౧కి౯॥ | పడుట పేళ్తు Haste, hurry, wed, 
జో జ ఒర లో స్‌ స ఉ 
ప్రతిబన్ధః స/తిష్ట ప్రతిబన్ధః = ప్రతిష్ట్రమృః॥ వు! ౨ - కార్య 
క విఘాతము పేష్టు, Impediment, ఇడా, 


ఒవనాయ (స్తు) అవనాయః॥ వు! నియాతనమ్‌ (పా) నిపా 
బయాతనమ్‌। తినమ్‌! న ౨ - దిగువ దరోయుట న య, 
Causing to descend, firxrar. 
ఉపలవమ, న పను ఉపలమృః - అనుభవః॥ వు! ౨- సాతూ 
భవ య తా, రము పేళ్లు, Direct percepticn, 
ms 
నమాలమ్న ః॥ వు! విలేవనమ్‌! న! ౨-నలు 
గిడుట పేళ్లు, 50620008 with sandal- 
wood, &c, far. 


విప్ప్కలమ కి జా విప్రయోగః॥ ఫు! ఎడ 


చేసనమ్‌॥ ౧౪ oll 








విప అమా, విప) 
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తూ బాసిన నీ పృువముల శృంగారము పేళ్లు, 
Separation of lovers, fx. 
వీలవు న 6తినర యట జ అ Sl 

స తవా విలమృః! పు! అతిసర్టనమ్‌! న! ౨-ఇచ్చుట 





నము! పేళ్లు, Liberality, ఉనా, 
శావ(ను) "వ గ వ! “పటి క ప 
విశ్రాన(స్సు) ప్రవ ప్రవ! ఫు! వ్ర ఖ్యాతి (పా) వ్ర 
ఖ్యాతి ఖ్యాతిః! సీ! ౨ - మిక్కిలి ప్ర సిద్ధి పే బ్లు, 


Celebrity, earfa. 


రవేకా ah అవేతా।॥ నీ! ప్రతిజాగరః॥ ఫు! ౨-ఎ చ్చరిక 
రః ౧ర౧| పేళ్లు Attention, aaa, 


నిపాఠ నిపఠౌపాశే, _ నిపాఠకనివళ పాఠ ః॥ పు! ౩ - చదువుట 
పేళ్లు Reading, Tw, 
తేమ స్టేమా సమున్ద 


తేమః - స్తేమః॥ ఫు! నముననమ్‌॥ న। 
నే! 


9 _త్రడ్లీ యుట పేళ్లు, Wetness, గలి. 


ఆదీనవాన వా నే ఆదీననః-ఆ స్రనః- న్షైశః। ఫు! 3- నేళము 
బే పేళ్లు, 130065, త్రాగ. 
మేల కేనజ సజహా॥ | చేలకః-నజ.-వజమః |ఫు!8-కూడుట పేళ్లు, 
౧ 0౧ ॥ ౧ ౧ cn 
Union, ZH. 
అన్విత.ణం వఏిచయ అన్వీక్షుణమ్‌ (వా) అన్వేపషణం, గప 
నం మార్షణం మృగ అణఅమ్‌-విచయనమ్‌ - మార్లణం॥ న॥ మృగణా। 
కాయ్యాగః | వ్‌ మృగః'పు॥ ౫- వెదకుట పేళ్లు, Searching; 
research, sexo. 
పరిరమ్భాః పరివ్వ| _ పరిరమ కాపరివ్యజ్ణః-నం శైహః॥ ఫు! ఉప 
జ స్పంన్షైష ఉపగూ గూహనమ్‌! న॥ 6 - కౌంగిలించుట పేళ్లు, 
హనమ్‌। ౧౮౩1| Embrace, ఇాస్తగళ, 
నిరరనంతు ని | a ఎనమ్‌- మ 
Ne నిర్భర్ల నమ్‌ నిధ్యానమ్‌ దర్శనమ్‌ ఆలోక 


ధ్యానం దర్శనాలోక | నమ్‌ - ఈతణం! న॥ ౫ - వూ+చుట పేళ్లు, 


నేత ణమ్‌। Sight; seeing, జ. 


896. అమరకోశము [శే గల 


ల ద గరా అదా ద జనల. లా ఇ వా తాలాలు స ఆ ఆం 


ప్రత్యాఖ్యానం నిర ప్రా ఖ్యానం-నిరననం!న! ప్రత్యాచేకః 
సననం ప్రత్యా చేశో ని వు! నిరాకృతిః॥ సీ! ర-తిగన్క_రించుట పేళ్లు, 
'రాకృతిః॥ ౧లోర॥ 











Rejection; disallowance, షం 


ఉపశొ యో స్లో ఉఆపశాయః - విశాయః! ఫు! ౨-పర్యాయ 
యశ్చ(పర్యాయ శయ కయనార్థకౌ = ప్రవారిదిదగువాండ్రు వరున 
నార్గకా)! పషకోొని నిదపోన్రుట పేళ్లు Watching 

యి వ Oy ౧ 

alternately, fara. 

అ_ర్హనం (చ) బు అర్వనమ్‌! న॥ బుతీయా - హృణీయా - 
తీయా (చ) హృణియా ఘృణా॥ ర - రోయుట పేళ్లు, Censure 
(చ) ఘృణా (రకా)! 

౧ర౫॥ 

(స్యా) డ్య త్యా వ్యత్యాస ః - విపర్యాసః - వ్య త్య య 8-ఏప 
సో విపర్యాసో న్యత్య ర్యయః॥! వు! ర-తడంబడుట పేళ్లు (0002. 
య (శ్చ) విపర్య యె, riety; opposition, fanaa. 

పర్య యో౭_తిక )మ పర్యయః - అతి ల మః - అతిపాతః - ఉపా 
(సన్నీ) న్నతిపాత ఉ త్యయః। వు! ఈ - శ్ర మముదవ్సిపోవుట పేళ్లు, 
ఖా ౧౦౬! | Transgression, re I 

(వేషం 0 యత్స ప్రతిశాననమ్‌! ౧ - భృత్యులను పిలిచి 
మాహూయ కత పనులకు. బంఫపుట పేరు, Sending of a 
స్యాత్‌ ) ప్రతిశానన servant on an errand after calling 
క్‌ him, faa. 

(న) నంస్థావః(క 9 నంస్వావః॥ వు! ౧ - క్రతువు =యజ్ఞ ముల 
తువు యా స్తుతిభూ యందు, ద్విజెన నామ్‌ =ఉదధ్ధాత “మొదలయిన 
మిర్లి పడన్ననామ్‌। చ్రూాహ్మణులయొక, స్తు తిభూమిః; = 

౧౪ 2|| సో త్రముచేయు భూమిసేరు, A place 
where the priests stand reciting 
hymns and prayers, axa, అసో త్రము 
చేరని కొొందజందురు, 


reproach, gut. 
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మ స ట్‌ pp జ టమ ఇ దమన అవు. త ముప 








eral స్‌ > | a 
నిధాయ (తత్యు శే ఉద్భనః॥ ఫు! ౧-య త్ర కాస్యే=వ కొయ 
ముత) కాసే కాస్భం మోద, కాస్థమ్‌ = మటణ్‌ొక కొయ్యను, 
5) ఉద్దనః। నిధాయ = పెట్టి, తత తే = చక్క_(బడునో, 


సః = ఆ మా ని పేరు, A carpenter's 

work-bench, saa. 
స్వవ్చఘ్న (స్తు) _్త్వన్చఘ్నః- సృమ్బభునః॥ వు! ౨-యేన = 
స్పమ్చఘనః (_సృమ్మో| చేనిచేత, _న్తమృః = కనవుగంటలు, నిహ 
మేన నిహన్య లే)! న్య లే= పెల్ల గింపంబడునో, స$= అఆ గుద్దలి పేళ్లు 


౧౪౮| & sickle for cutting grass, A hoe, 


WEN 


చస్లాళా. 
ఆవిధో (విధ్య తే ఆవిధః॥ ప్ర్ర॥ ౧-యీన = చేని చేత, విధ్య లే = 
మేన తత) రత్నాదులు 'బెజ్పము వేయ బడుచున్న వో, 


తత్ర = 'బెబ్జము వేయు వజ్రముపోగవ మొద 
లయిన దానిపేరు, AN auger, 


(విష్వక్స మే) నిఘుః। నిభుః॥ వు! ౧ - విప్వక్స మే = వెడల్పు 
నిడువు నరియయిన వేదికాదుల పేరు, 
Circular round. 

ఉత్కార (శ్చ) ని  ఉత్కా_రణనికారః॥ వు! ౨- ధాన|ోగాప 
కార (శ్చ చ్వా ఛా ణార్ధకొ= ధాన్యము పొడవుగా గుప్ప చేయు 
న్యో కై పణార్థ కొ)! టకులాసి తూర్చెత్చుటకులాని పేళ్లు, Piling 


౧ోFl|up corn or winnowing, aa. 


నిగా రోదార విక్షా| నిగా, Swallowing, సళళ ఉధా 
౧ 

కోద్రాగహో (స్తు గర గ, Vomiting, తళతళ వితూవః, ౦౪౬, 

శాదిము) | a sound, aii; ఉడ్గా/హాః, Talking 

up, replying in argument. yl 5-Xర 

శాదివు=వరునగా మింగుటకును, కృక్కు_ట 


కను, ్ర్రాయుటకును, ఎగుర వేసిపట్టటకను 


9898 అమర కోశము [తృ తీ ఈ 





వేళు ఉచారశబము  ఫ్రువకుం బేర 
గం గ ది 


శతి 

Qs 

U 
కొందు, 

ఆర త్వవరతి విరతే! _ అ్రరతిః - అవరతిః - విరతిః॥ నీ! ఉపరామ। 
య ఉపరామే (పా) ఉపరమః॥ వు! సు 

Ceasing, సారా. 

(వా(స్ర్రైయాంత్తు వ్‌ ప. ప్ప! నష్ట్యూతిః! దీ] నిసివనమ్‌- 
నిశ్యువః | ౧౫౦| ని చేననమ్‌। న ర-ఉమియుట వేళ్లు, 
సిష్ట్యూతి న్నననని Sos, CEE 
అ న్నా 
సి! 

జవ నే జూలిః జవనం-జూతిః॥! నీ! ౨-వేగమున( బోవుట 

చీళు Speed, ౫౫, 
లు 


సాతి _స్త్వ్యవసానే సాతిః। నీ! అవసానమ్‌! న॥ ౨-కి యాం 


(స్నా) తముపేళఘ, Conclusion, End of action, 
నీ య? 
Ta aTT. 
(దథ) జ్వరే జూ జ్యవః! పు! జూర్హిః (నీ! ౨-జ్వర ము పేళ్లు, 


98! ౧౫౧| Fever, gurt. 


ఉదజ (స్తు పశుస్రే ఉదజః॥ వు! ౧ - పళు ప్రేరణమ్‌ = పసుల 


రణ) దోలుట పేళ్లు, Driving of cattle, uawi 
mr iar, 
మకరణి (రిక్వొద।  అక్రరణిః - అజననిః! వీ! అవ గాహః?-ఇవి 
యశ్ళాపు)! మొదలయినవి కపించుటయందు = రన 
Curse, ZT. 
గోత్రా క్లేభ్య నన్య గో త్రైకేభ్య! = అపత్య వ్రత్యయాంతము 





బ్బ మి) తెపగవ 


లయిన.) కు; 4వ గార్ష్య దావ్యూదె శబ్దముల 
కా (కమ్‌! ౧౫౨! 


మో:దను, తర్య బృన్ష మితి = వాసి సమూహా 
నును నర్ధమునందు, జొపగవ కాదికమ్‌ =జప 
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ద మ క ననా. 





గవకమ్‌, గార్షకమ్‌, దాశుకమ్‌॥। న॥ అనునవి 
మొదలన  ధఫోబరూపములు పుట్టుచున్నవి, 
త య వు 
ఉఆపగుయొక్క_ అపత్యములు ఓ వగవములు; 
ఓ పగవములయొుక్క_. నమూహము జపగవ 
కము, ప్రట్లన్యంబు లూాహ్యాములు, A mul- 





titude of descendants of Upagu. 
ఆపూవీకం శాష్ము_ అవేతసా'మ్‌ = చ్రగేవ్యతిరి క్రములయిన 
లీక (మేవ మాద్య మ యపూపములు శ్రమ్ము_లులు మొదలబునవాని 
చెతసామ్‌) నమూహములయందు వరుసగా “ఆపూపి 
కమ్క్‌ శామ్ము_లికమ్‌'* ఇవి మొదలయినవి 
వ ర్రించును,. అవి॥ న! A Multitude of 
loaves and pies. 
(మాణవానాంతు) మాణవ్యమ్‌। న! ౧ - మాణవానామ్‌ = 
మాణవ్యం పిన్న వాం డ్రనమూహము పేరు, A multitude 
of boys, emt ఇ aq. 
(గహాయానాం) న నహోయశా॥ నీ! ౧ = నహాయానామ్‌ = 
హాయశా॥ ౧౫౩ తోడునచ్చిననారి నమూవాము జేరు, _౦0f 
coadjutors, aarmi ఇ ఇషా. 
హల్యా (హాలానాం) హల్యా! నీ! ౧ - వాలానామ్‌ = నొగ్లోళ్ల 
గుంవుపేరు,._. ౦01 ploughs, ఇళ ఇ ఇక. 
బ్రాహ్మణ్య చాడ గో ణృమ్‌-బాడ బ్యమ్‌। న 9 eu 
బ్య (తు డ్విజన్హనా ణుల నమూహము పేళ్లు, _.0f priests, araroit 
మ్‌) | ఇ ఇల్లా. 
(చ పర్శుకానాం| పార్శ్వమ్‌ - పృష్ట్యమ్‌! న ఈ ౨ను, 
పృషస్థానాం) పార్శ్వం అను క్రమాత్‌ = వరునగా పద్మ్శకానామ్‌ = 
పసృష్ట్య _(మన్యుక్పమూ ప్రక్కకుముకల. సమూపహమునకును, 


5) ౧A multitude of ribs, Taw ఇ దః. 


400 ఆనుర కోశ ము [కృతీ ఆ 


పృష్థములనెడి యజ నంబంధులయిన స్తోత 
ఏిశేషముల నమాూహమునకును వేళ్లు 
A collection of hymns, వాళ్లా Hz. 





(ఖలానాం) ఖలిసీ ఖలిసి-ఖల్యా! నీ! ౩ - ఖలానామ్‌ = కల్లాం 


ఖల్యా (వ్యథ) సమూహము పేలు, A multitude of thre 
shing floors, afeerel ఇ THz, 


మానుహ్యుకం (నృ మానుష్యకమ్‌! న॥ ౧- నృణామ్‌ =మన 

జామ్‌)! ష్యుల నమూహము పేళ్లు, __౦f men, Hg 
కా7 ఇళ్ళకి, 

గ్రామకా జనతా గ్రావమతా, - of villages, mai ఇ 

ధూమ్యా పాళా గ | ఇళ్ళ; జనతా, --౦£ people, అతల ఇ 

ళా (పృథక్పృథక్‌ |) | ఇక్ణకి; ధూవమ్యూ, Accumulation 0! 

౧X౫1 smoke, gai; పాళా, Abundance 0 

fetters , గఖ్యా, —of reeds. ఈ౫గీన 

పృథక్చృృథక్‌ = 'వేబు వేలుగా, (్రావుములు, 

జనులు, ధూమములు, పాశములు, తెల్లుకన 

వులు ఈ మొదింటి గుంపుల పేళ్లు, గళ్యా అను 

నది కంతముల నమూహమని కొందజు,_ 


of throats, 
(అపి సాహన)కా సాహ న మ్‌, A multitude of 
రీవ వార్త ణాధరరణా thousands, aarti; శారీపమ్‌, ___౦1 


దికమ్‌। pieces of dry cow-dung, భషార. వార 
ణమ్‌, Abundance of armour; అధర్వ 
ణమ్స్‌ Collection of incantations. 
ఈ ఈ ను ఆదిళబ్బముచేత, అజ్లారమ్‌, _.0! 
burning coals; బార మె, — of shields, 


rein aqz; మొదలయిన శ బ్రములును వేణు 
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| వేలుగా నవాస్తములు, విడకలు, కవచ 
ములు, అథ ర్వమం త్రై ములు, అంగారములు, 
"కేడెములు. మొదలై నవాని నమూహముల 
వేళ్లు, 
ప్రకృతి ప్రత్యయా ర్రాదులచేత లింగ 
భేదము నొందియుండు నానావిధ 
ఇతి నంకిర్ల వర్షిః శబ్దముల నమూహము ముగిసెను, 





గ్రంథకర్త య నేకపర్యాయములకు నోొకయర్థము గలుగు 
నట్లుగ నన్నివర్ష ములను జెప్పి యిఫు డొకపదమునకు ననె కార్థంబులు 
నలుగసనట్లుగా నానార్థ వర్షమును జెప్ప నారంభించి యశ బములు 
పూర్యవర్గలయందు? సెన్సినవో చెప్పనివో యను శంక రాగా సేన్‌ 
సివ_ర్తించుచున్నాండు 


మూ॥ నానారాః కేజఒసి కొనాదివరే "ప్వేవాత్ర, కీ దితాః ॥ 
థి mar. Mn VY TD 


భూరిపయోగా యే యేషు పర్యాయే వ్వపి తేమ తే। 

టీక, అత) = ఈకోశ మందు, నానాగ్థాః = అ నేకార్థములుగల, 
j= ఏ ప్యసిద్ధప యోగము లేని కొన్ని శబ్లములు, 
కాసొది వరసే సవ = కాంతగారిలొదివర్గలయం'డే, కీర్తి తాః = చెప్పం 
బడినవి, త బర్యాయపదనులయ మజ, జెప్పంబడ లేదనుట, 'యే= 
ఏ శబ్దములు, యేమపర్యాయేషు= ఏ పర్యాయార్థములయందు, భూరి 
పీయోగాః = పీచురప) యోగముగలవో, తే=ఆ శబ్దములు, తేషు 
అవి=అ పర్యా యార్థములయందును, ( అవిశ బముచ) Sw 
యర్గమును శెప్పుటకొ అకు శాం తాదివర్లములయందును, కీర్తితా ఆః = చెప్ప 
బడినవి, అనలగా సవర్షయ కుందు "జెప్పలలశ బ్రములలోం గ్‌ "న్ని 
పళ్యాయములయందు. చెప్పనివియుం, గొన్ని చెప్పినవియు నుండునని 
తాత్పర్యము, 
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(అకాశ తి)దివే)| నాకః॥ ఫు! ఆకాశే = ఆకాశమునకును, 
నాకో Sky, arama; తిది వే=న్యర్షమునకును చీర, 
Ether; Heaven, €xf. 


లోకస్సు (భువనే లోకః॥ వు! భువనే = న్వ క దిలోకముల 





జనే)॥ ౧౫8! gs, World, graf, జనే = జనులకోను 
(పా) జననమూహామునకోను వేరు, People 

HT. 
(పజ్యే యశసి చ)  క్లోక్ష్మ॥ వు! పబ్యే = నాలుగు పాదముల 
శ్లోక: గల పదనమూవామునకోను, Verse, ఇన్ని 


(శరే ఖ్‌ చ) సాయకః। ఫు! శరే = బాణమునకను 
సాయకః। Arrow, ఇగ ఖ స్మ =ఖడ్దము నకును శేరు 
Sword, TIT. 

జమ్బు కె (కోను జమ్బుకః! వు! కోష్టు = నక్కకను 
వరుణొ) Jackal, @m¥t; వరుణొ=వరుణబేన్రునికి? 
పేడ, God of water, ఇళ, 
పృథ్గుకౌ (చికిటా ప్పథుక 8॥ పు! చిపిీట = అటుకోలకోను 
ర్భకా) ౧౫౮ా॥ Fned paddy flattened, fryer; అర్నక”: 
పిన్న వానిని చేరు, Infant, qa, 


ఆలో కె (దర్భినో ఆలోక్‌ ,॥ వు! దర్శన = చూచుటక ను 
చేరు, Light, taut, 
(శరీవటహ) మా ఆనకః॥ వు! భేరీ = భేరికని, A 40౪0! 
నకాొ। drum, షల్‌, పటహమ్‌=త ప్పెటకను "పేర 
A drum, గడికి. 
(ఉత్సజ్ఞచిహ్నయో)| అజ్క:ః॥! ఫు! ఉత్స = తొ డకున 
రజ్క_ః Flank, 1x, దివ్నా యోః =గబుతునకున 
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సీ, Mark, faa, 





కలజో. (ఒజ్కా 
పవాదయోః)! ౧౫౯| 


కలజ్క_:॥ వు! అజ్క_ = గుజుతునకును, 
Sign, fn; అపవాదయోః = నిందకును 
చేరు, Slur, గాక, 

తతకో (నాగవర్గ। తతుకః॥। వు! నాగ = తతకుండను సర్ప 
కో) మునకును, Chiet of snakes, Tx ఇగ , 
వర్గకోః = వడ్డావానికిని పేడ, Carpenter, 





వడక. 
అర్క. (నృటికసూ అక్కః! ఫు! నృటికమునకును, 
Cas మ మీ 
ర్య యాః)! Crystal, ui; సూర్య యోః = సూర్యుని 


కిని "పేరు, The sun, ZU, 


(మారుతే వేధసి కః॥ ఫు! మారుతే = వాయువు, Wind, 
బ్రభ్నేవుంసి)కః కం (తి ఇఇ; వేధసి = బ్రహ్‌ , Brahma, ఇట; 
రో౭_మ్బునోః)|౧౬౦| బ భ్నే= సూర్యుడు The sun, ఇ ఆళ్ళ, 
Soul, ua. 

కమ్‌! న॥ శం = శింస్సు, Head, fat; 

. అమ్బునో; = ఉదకమునకును పేరు, Water, 
ఇళ. 

(స్యా) త్పులాక ఫులాకః! వు! తుచ్చధాన్యే = యుద 
(స్తుచ్భధాన్యే నంక్నే|ఛాన్యమునకును (పొ) పొల్టునక్లకును, 
సే భ కృసిక్టశే) Shrivelled gram, ia; నంతేపే=నండే 

]పమునకును, Brevity, aT; భ_క్షసిక్థ శే= 
మెతుకునకును పేరు, Boiled rice, wr 
HT pT, 
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(ఉలూకే క ది? వపేచకః!॥! ఫు! ఉలూేోే = పడ్డ గూబకున్సు 
ఫుచ్చమూలో పా న 0౪1 కక; కరిణః పుచ్చమూలోపా నై = 
చ) వీచకః॥ ౧౬౧|| వను/సయొక్క_ తోక మొదటనుండు మాంస 
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న కాని సద... వయపు దా ఎయయంంయు. తోరా డక 





(పా) త్రోక'ముదటికిని చీర, 
Root of an elephant’s tail, ఇం ai 


శ్‌! ల కళ్ళా WUT. 
(కమణ్ణలౌచ) ) కర కరక;॥ ఫు! క మల్ల్ణాలొ = కమండలువ్రు, 


కః వం pot, ఇషికత్త్రు చకారమువలన పతీ, 
విశేషము, Curlew; వడగండ్లు, Hail, sr; 
| దానిమ్మ, Pomegranate, wart, 


(నుగ లేచ) వినా. పినాయకః॥ వు! సుగ లే = బుద్ధ దేవర , 
యకః। చకారమువలన విఘ్నశ్వరు.ంగు 
Ganesh, waa; గరుత్శంతుండు, Garuda: 

గురువు, A Spiritual teacher, JF, 
కిష్కు (ర్వ స్తే విత| కీమ్క-ః! వు! వాస్తే = షన Cubit, 
) కా వితసా' = జేన, 5020, ఇగ (చ) 
ముంజేయి, Fore arm, gra; కోట్సితేంండు, 

Vile man, gfteaa. 

(శూకకీకుచ) వృ వృశ్సిక | ఫు! ఈూకకకే = కణుందురు, 
శ్చ్‌కః! ౧౬౨1 11290, a caterpillar, ఇషం. (చ) నేలు, 
Scorpion, గజా తెలుకొండి, Vangueriy 
Spinosa; వృశ్చికరాశి, Ihe sign Scor: 

pion of the Zodiac, ghar రాసా, 
Ws ప్ర వ్రతీళః। ప్రతికూలే = ప్రతికూ౭లమున% 


తీక్ర ( (స్రీ స్వేక చేశే | పేకయినవుడు! త్రి! Contrary, fg 
తు | ఏక దేశే = అవయనమునకు ేరయినవుడు! 


ఫు! A 1100, gx wn, 
(స్యా) ద్భూతికం భూతికమ్‌॥ న॥ భూనిమ్చే = నేలవేము; 
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(తుభూనిమ్చే క_త్సృణే కోను, Gentian, క త్ర రో = కామంచికనవ్ర 
భా స్థృణజవి చు! | నకును, భూ స్టృణే = చిప్పకనవునకును పేరు, 
౧౬౩! Fragrant grass, Ard, 


(జ్యోత్స్నికాయాం। వ్రోళ్తాతకీ! వీ! జో్యోత్స్నికాయామ్‌ = 
చ ఘోపే చ) కోశా పొళ్ల వెట్టునకును, ఇఇ, ఘోశే. = ఆవడ 
తక వెట్టునకును పేరు, ఇ, 

(శకట లే; సితలేచ సోమువల్క_8| ఫు! కట్ఫలే = గుమ్ముడు 
ఖదిరే) సోమవ ల్క_ చెట్టునకును, ఇకా, సిలేఖదిరేచ = కెల్ల దండ 
(స్పా) వెట్టునకును “వేరు, 


(దథ సిల్ల కేl౧౬ ౪| విణ్యాకః! వు! సిల్హశే = అందుగుబంక 
తిలక ల్కే. చ) పిణ్యాకో| మొదలయిన సుగంధ ద్రవ్యములచేతం జేసిన 
ఇరాపము, Incense, Yr; తిలక లే_ =గానుగ 


విండి, 11-౦౫6, 1, 


'బాప్టాకం (రామశే బాహ్లికమ్‌ (పా) శాహ్లీకమ్‌॥ న॥ 
2వీచ)| వామే = ఇంగువకోను, - Asafoetida, భగ 
(అమి) చాస్తూక బెళమునం బుట్టిన గుజ్జమున 
సను, A horse bred in Bahlik, ఇళ drat 
fr; కుంకుమపువ్వు నకను చేరు, Salfron, 
సా, 

కాశిక॥ వ్ర॥ మహేంద్ర = దేవేంద్రుని 
వని Indra, కి; గుగ్వులు=గుగిలప్రు చెటున 

౧ a) రం 


Uy 


(మహేన్ల) గుగు 

ద్‌ ౧ 

లూూలూక వాంలగా 

పావు) కౌళిక్క![౧౯౬౫॥ కును, Bdellium, శరణ, ఉలూక్‌ = గుడ్డ 
'ాబకును, ౪1, కళ్ల; వ్యాలగ్రాహిషు స్తు 
పాములవాని!ని పేడ, Snake catcher, 
arr 
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శజ్యా_  అతజ్కః! ఫ్ర! రక్‌ = రోగముసకును, 
Disease, ఇష తావ = తాపమునకును, 
Pain, డక, నజ్కా.సు = భయమునకు ను, 

"at స లప్‌ 
Fear, క; మ క్‌ ల మో౭ంతకోను పెరు, 





ఆ 


Sound of a drum, ఉగ. 
(న్వల్పేఒవి) ముల్ల| తుల్లకః॥ త్రి! న్వల్చే = కొం చమయిన 
క్ర (('స్రైషు)! దానికిని, 592211 చళ; అవిశట్పము చన 
దులుకనయినదానికిని,  శఈుద్రునికని పేరు, 
Low, poor, sald. 
టేవాళృక (శృశా 2 వాళ్ళకః॥ వు! శశాక్కేఒవి = చం 
కాని! నన, The moon, w*క, అయుష్శృంునికని 


ఇ 


i 


శేరు Long-lived, furry 


(ఖు రెఒప్యశ్వన్య) వర్తకః॥ వు! అళ్వస్యఖు లె = ఏం 


t+ wt 





వర్తక | ౧౯౯! సారిజకును, A horses hoof, zr, అవిక 
= 
ముచేత వెలివెవిట్ట్రకును పేరు గ nail 
ఇష, 
ఫవుణరిక ః॥ సను! వానే = ఫ 
(వ్యాఘ్రేఒవి) వు న్‌్‌ స 
: లి + స eg 
ణ్ఞరీకో (నా) tiger, qm; (అపి ద్వాజము, The cle 


phant posted in the S,. 1, erat; నేం) 

ళ్‌ జ స్త 
దామర, A white lotus, ఇరా ఇాగాన్సా ఫ్ర . 
రీకమ్‌! న॥ శెల్లగోొడుగు, A white para- 
sol, ex ఇఫ్‌ Sad. 


(యవాన్యా మపి) దీపకః॥ ఫు! యువానొంవువ్సీ = ఏ, మమునః 
షీపకం। కను, బీలక జ్రకును, An aromatic seed, 

త దీపమునకును, A lamp, ఉంగా, 
అలంశకారవిశేషము నకును పేరు, A CCrtain 


elegance of construction. 
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శాలావ్భక 8! (వు! కవీ = కోతి, Ape, 
ఇ; శోష = నక్క, Jackal, అక; 
శా్యానః =కుక్క_కునుపేరు, 108 కాగ, 


శాలావృకాః (కపి 


అగ 
కా 





(స్వన్షైఒవి) రక, ైరికమ్‌॥ న॥ స్వ స్తే = బంగారమునకును, 
మ్‌! ౧౬౭౬|| 6016, ఇగ. (అపి చేగురునకును పేరు, 
Red chalk, షా, 
(వీడా రే౭_పి) వ్యలీ ప న వీడాన్టే = దుఃఖమునకును, 
కం (స్యాత్‌) Pain, కక్ష; (అపి అ ప్రియమునకును, Dis- 
pleasing, ఇళ్ళ అకార్యమునకును పేరు, 
An improper act, afuq an. 


అలీకం (త్వకి) యే అలీకమ్‌! న॥ అ ప్రియే = అప్రియమున 
న్భ నే కోను, Displeasing, =a తనే = అన 
త్యమునకను, Falsehood, క్షడ లలాటమున 

కోను చేరు, Forehead, అతా, 
(శీలాన్వయా) న అనూకమ్‌॥ న॥ శీల = స్యభావమునకు, 
సూశే (ద్వే) Disposition, ఇగిళ్యా అన్వయా = వంశమున 
కో", Race, ఇష; పూర్వజన్మమునకః ను 


41, A former state of existence, 


qn, 
శలే_ (శకలవల్క_ శల్క_మ్‌॥। న॥ శకల =తునుకకును, 
వే ౧౬౮| Part, ఇగ; వల్క_లే = నారకును, Bark, 


ఇల మత్స్య క వచమునకును పేరు, 
Scale of a fish. 
(సాష్టేశతే సువ నిష్కః! ప్న! సువర్లానామ్‌ = సువర్ణ 
ర్‌ 
సాం హేమ్మ్ను కరో ములయొక్క_, సాష్టై కే = OO కిని, 
భాషలో పతే | దీనా సే*మ్ని =ఒబంగారు సూూగ్రామునకును, Gold, 


408 అమర కోళము [తృ తీ య 








శే2 వి చ) ని ష్కో | ఇగ ఉరోభూవకో=తొమ్మున న్రేలుభూప. 
(౬ (స్త్రీ) ఇమునకును, Ornament worn on the 
breast, అత్తా, వలే = పలమునకును, 
A weight, ₹ళగ) పెండిట ౦ క మునకును 
పేడ. సువర్తమనంగా ౮౦ గంరిగింజల యుక్తో 
బంగారము,  పలమనగా 33౫0౦ గురిగింజుల 
యెత్తు, 





కలో (౬ స్రీ కల్క_ః! ప్న! శమల = విష్ణ, Ordure, 
శమలై నసోః॥ ౧౬2||187; వనసోః= పాపము, Sn, 777; దమ్మే = 
డమే) (ఒపహ్యథ) |దంభము, Fraud, జన, 
పినాకో(2 స్ర్రీళూ వీనాక:$॥ ప్న॥ ళూల = శూూలమునకును, 
ల శజ్కరధన్వనోఖ। | TIIdent, ఇజ్‌; శజ్కరధన్వనో:ః =ళివుని వింటి 
కిని Siva’s bow, fir ఇ బల, 


'భీనుకా (తు క్‌ జే ఛేనుకా॥ sy క రేణ్యామ్‌ చ = ఆగతం 


ణ్వాంచ) ఏనుంగునకును, A [601216 elephant, 
ఇభ లేగటావునకును పేద, Milch cow, 

ma? 7, 
(మేఘజాలే చ| గౌలికా! సీ! మేభుజాలే = మేఘుసమూ 
కాలికా | ౧౭౦| హమునకును, A 5006533100 of clouds, 


ఇల! ౫7 ఇళ్ళకి (చ) పార్వతీ చేవికిని, నలుపు 
నకును, Blackness, xterra, స్వర్గాదిథాతో 
దోవమునకును పేరు, Flaw in gold, ఇ 
గ (9. 

కారికా (యాతనా 


కారికా! నీ! యాతనా = తీ; ం 
కృతో) గ్‌ నా తీన్ర వేదనకును, 


Agony, raat; కృతో: = వేయుటకును 
శేరు, ఉంగరం. “యాతనా వృత్త్యాః? అను 
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పాఠమున వృ లె యనగా సూ తొారము 
జాని ట్ర ఇ 
నేర్పడం జెప్పు వాక్యము, Explanatory 
verse, aif. 
కర్లికా (కర్హభూవ| కర్షిశా। సీ! కర్ణభూపణే = కర్ణభూవణ 
తే| కరివాస్తాజ్లులౌ పమునకును AN ear-ring, qrfexf; కరి 













ను వీజు కోశ్యాం) హాస్తాజ్జులౌ = ఏనుయప తొండముకొనకును, 
(తి)షూ త్త లే | |The tip of an elephant's trunk, EE 
౧౭౧i 


wt fer; పద్దుబీజకో శ్యామ్‌ = తామరపువ్వు 
లోని దుద్దునకను పేద, The pericarb of 
a lotus, wre af. ముందు జెప్పగల 
బృందార కోశ బము మొదలు కాంతీశ బ్బములు 
ముగియువణుకు నన్ని యు॥ త్రీ! 

బృన్షార కె (రూపి 
ముఖ్యా) 


బృనారక ॥| (| రూపీ = చక్కని దాని 
కిని Handsome, త్రాగ ముఖ్యా = గుంపులో 
ముఖ్యుండయిన వాని!ని, Chief, gfwar. 


= ప కి 
సీకి (ముఖ్యాన్య వీక ః॥ |! ముఖ్య =ప్రథధా నునికిని, 
శీవలాఖణ) | (016% Iara ; అవ్వ = ప్రకృృతముకం కె 


"వేజయినవానికీని, Another, శీవలాః = తోడు 
చేనివానికిని "వీరు, Alone, one, mrt, 


(సాగచామి క) కక్కు. టిక 8| తి॥| చామి్నికః = డంబము 

వీది ఇ Uy 

కాక్కు_టికో (య శ్వా గలవానికిని, యశ్చ = ఎవడు, అదూరే = 

దూేరి తేక ఇః)॥ సమిపప్ర దేశమునందు, ఈరి తేరుణః = ప్రేశే 
౧e9| 


పండిన చూపుకలిగినవాడో అట్టి ఇితము 
వునకును పేరు, A MEendiCant who walks 


always fixing his eyes on the ground 
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లాలాటిక ; వ 
మె శ్చ యః) | 


(భూభృన్నితమ్బవ 
లయ క? కట 


శతౌ) చ లోమహంై 
చ) కళ్ళాక? | 


బ్రతి కానాః 


మయూఖ 
ట్క_ర జ్యాలా) 








అమరకోశము (తే తీ య 


PR TTP] 


for fear of treading upon worms; 
(hence) a hypocrite, I+ zal. 


| 


లాలాటిక 8! త్రి | యః = ఎవడు, వభోః 
ప్రభువుయొక్క, భావ = ఫభానమును, దర్శీ 
న కొనువాడో వానికిని, 2100011 of 
his master's look, TAIT, కార్య = 
కార్యమునందు, అతమః= అసమర్ధ ౫ సన వాని 
కిని చేత, Incapable of work, aA, 


i 


కటకః॥ ప్న॥! భూభ్ళన్నితమ్స = రొండో 
నజీమికిని, Side of a hill, గార్‌ నలయ = 
కడియమునకును, Bracelet, #21; చ న మజ 
రాష్ట్ర )మునకును, Metropolis, try; (ప) 
మూశకును చేరు, An army, ar, 
క్ణకః॥ వు! సూచ్యగ = నూదికొన, 
The point of a needle, ax qt arx; 
ముద్రశ శ్రే = అల్బశ త్రువు, A paltry foe, 
me _ లోముహేే రే = రోమాంచము, 
Horripilation, చణ[శ, (చ) ముట్లు, A 
ర 
th mfr, 0 ముం? 
orn, ఇ. ఇచట “భూాభృన్నితమ్మ 
యనునది మొదలు ప్రమ్‌_ప్తము, 
కా నృనానార్థక శ బ్బములు ముగి సెను, 


మయూఖి;॥ ఫు! లట = రాంఖతి న AR 
Brightness, afer; కర = కీరణమునకోను, 


Ray of light, గారా? జాలాసు = మంటు 
కును సేరు, Flame, ఇషా, 
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గ్యలిబాతా) శిలీ| _ శిలీముఖః॥ ఫు! అలి = తు మె ద దకును, 








“| ౧౭౪1) & bee, wat, బాణా = బాణమునకునుపే 
An arrow, xt. 
జ (నిథా oa శజ్బః॥ స్న॥ నిధా = నిధినిశేవమునకును, 


కమా ననీ (మై) A ee billions, we; లలాటాస్థ్ని = 
నొనటి యెముకకును, The bone on the 
fore-head, అణ7= ఇ ఇళ్లు కమా = శంఖ 
మునకును జేరు, ThE Conch-shell, x7, 


వై యే౭పి)ఖమ్‌। ఖమ్‌॥ న॥ ఇన్టి) యే =ఇ౦ ద్రియ ము, 
Organ of sense, xx, (అవి ఆకాశము, 
Sky, AT. 

నుణిజ్యాతే అవి) | శిఖా! సీ! మఘృణి = కి రణము నకును, 
Ray of light, శారా జ్యాలే = మంటకోను, 
Flame, ఆగాలా స (అపి) సిగకును పేరు, Lock 
of hair on the head, aria. 

బ్రతి ఖానాః ఖా న్హ నానార్థ క శ బ్బములు ముగిసెను, 


శల వృమ)నగా నగః-అగః॥ ఫ్ర! ఈ ౨ ను, గల స్ట్‌ 
గా ౭౫|| | మునకును, A Mountain, qr; వృ 
చ్టైనకును పేమ్లు, A tree, Y¥, 


కునే (వాయువి। ఆశు౫ః॥ ఫు! వాయు = వాయువ్రునకోను 
ind, ఇ; విశిఖొ= చాణమునకను “వీరు, 
An arrow, xx. 

'రార్మ_వివాగాఖ ఖగః ను! శర = భాణము, An 
arrow, 7%; అర్భ = సూర్యుడు, The sun, 
శే, విహ గం = పఠ్స్‌ చే నును A bird, ఖగ. 
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పతీజ్జా (పథీనూ | పతజ్ఞః॥ వు! పక్నీ = పఠ్నీకిని సూక్యాః: 
రాచ) సూత్యునికిని, (చ) మిడుతకును పేరు 
A grasshopper, da. 
పూగః (క్రముక పూగ వు! కృముక = పోశ చెట్టు 
బృన్ఫయోః)॥ ౧౭౭ || Area, త్రాగి బృస్టయోః = నమూహము 
Multitude, wz, 
(పశవో౭2వీ) మృ మృగః॥ వు! పళనః = పశువులకును 
ay Cattle, T; (అపు లేళ్లకును, Deer, సం 
మృగశీర్ణ నతు త్రమునకును, A constella 
ion, IT; వనుసజాతి విశేషము; 
కోను, A kind of elephant, «a rdf 
నెదకుటకును జేరు, Search, ఇగ, 


వేగః (వ)ీవాహజ' వేగః॥ ఫు! ప్రవావా = ప్రవాహము: 
వయో రవీ)! కును, ఏtream, ఇళళి జవ రూ? = వేగము; 
కను, ఏpeed, ఇళ, (అపి) మలమూ శ్రా 
పవృ త్తికీని చేదు Gall of nature, ఇల 

శ. 





పరాగః (కానుమే| పఠాగః॥ ఫు! కాసుమేశేణా = వుప్పొ 
చేతా స్నా నీయాణా కిని Pollen of flowers, ఇరగ; స్నా 
రజన్యప్సి! ౧౭౭||యాడా = స్నానసాధనమయిన విండి మొ 
లయినవాని!ని, Fragrant powder, కె 

రజన్యపి = ధూళీకిని చేరు, Dust, బ్ఞణ. 


(౫జే౭_పి) నాX| నాగః॥! వు! గచే = ఏనుంగునకున 
మాతజ్లా Elephant, rdf; (అవీ) నర్చమునకున 
Snake, fn; వీనమునకోను, Lead, fT 
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మాతబ్దః! ఫు! గజే = వనుంగునకును, 
Elephant, er; (అవి చండాలునికీని పేరు, 


A race of mountaineers, ఇళళి Frid. 


అపాజ (స్పిలే=| అపాజైః॥ వు" తిలే = బొట్టు A ౮ir- 
గి “౨ గి ట్‌ 


పిచ)! 0161 on the forehead, ళ్ళ (అపి) కడ 


కన్ను, Corner of the eye, wa ఇ 

NUE 
నర్ష (న్వ్వభావసి నర్షః॥ వు! న్వభెవ = న్వభఖావము, 
రో గ నిశ్చయా ధ్యా Nature aula; నిరోత = విడ చుట, Relin- 


@ 
య సృష్ట్రీ షు)! | ౧౭౮| quishment, tam, నిశ్చయ = నిశ్చయము, 
Certainty, జగ, అధ్యాయ = కావ్యపరి 
చ్చేదము, Chapter, wea; నృష్టామ = 


నిర్మాణము, Creation, gw, 


యోగ (న్బ్పన్నహ, యోగః! ఫు! నన్నహన = కవచాదులు, 


నోపాయ భ్యాన Sol Armour, కా, ఉ పాయ = = సామా ద్యు పాయ 
గతియు క్రీము! 


ములు, Means, sug; ధ్యాన = ధ్యానము, 
Meditation, WIT; నంగతి = కూటమి, 
Junction, ఇష) య్వుక్టిషు = కూడ్చుట, 
Union, కళా, 
న్‌? 5 గామ * ఛ్‌ శై 
దిభ్ళతా వహ న్స ment, gees అ (మై) లౌ వను. 
ఫణ కాయ యో$ః)॥ గులు మొదబయినవాని పోపణము, Hire; 
౧౭౯| | అహేః ఫణి కొయయోాః = పాముపడగ, 1 
panded hood of a serpent, #1; పాము 
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శరీరము, Body of a serpent, ఇగ art 
ఇ; భోజనము, Eating, Aan, 





(వాత శే కల 


సారజ్ఞః॥ ఫు! చాతశే = వానకోయిల, 
A sort of bird, ఇగ; వారిణే = ఇల్‌, 


Deer, fxr: ¢ _ 

తి9ము)! 7; శబలే = నానావర్ల ములుగల 
వ స్తువు॥ అ | Variegated, ArartT ait 
Nat. 





(కపొచ) ప్లవగ వ్రవగః॥! వు! కపొ = కోతి, An 206, 
ఇఇ (చ) కప్ప, A frog, ఇ; అనూ 

రుడు, The dawn, Tard, 
(శ్ళా పేత్యభివజ్జః అభిషజ్ఞః॥ వు! శాశే = శాపము, Curse, 
(పరాభ వే)! ౧౮౦! ఇగ, పరాభవే = తిరస్కారము, Defeat, 
er; లేనియపవాదము, Grcundless 





imputation, weqrafmar; ఆలింగనం, 
Embrace, eran. 

(యానాద్య శ్రే) యు| యుగః॥ యానాద్యశ్లే = శాండికి చేనై 
గః (వ్రుంసి) యుగం నవ్రుడు॥ వు! A 3016 తగ్గ యుగ్మ = రెంటి 
(యుగ్నై కృ తాదిషు)! క్రి A pair, ఇగ కృతాదిషు = నాలుగు 

యుగములకు సేరై నపుశ॥ న! గA॥ ఇడ్టరి 
JT. 

(స్వ వైషు కేషు పశు వా గః! ఫు! ఓ! స్వర్గ = న్వర్షము, Heaven, 
గ్యజ)ది షత) ఘ్ఫృణి ఇసి ఇషు = బాణము, An arrow, 41; 
భూ జ లే! ౧౮౧ ॥ | పశు=పకువు, A bull, కేలా వాక్‌ = వాక్కు, 


లవ దృష్ట్యా (క్రి $06601 భశోర్‌ వజ్ర =వబ్రాయుధము, The 
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ర్‌ం (చిహ్న శప 
సో)! 


శ్ఫజ్లం (ప్రాధాన్య 


వరాజం (మూర్త 
శ ఢి 


గుహ్య యో?) I౧౮ ౨|| 


భగం ((శ్రీకాను 


క. 


A region, fear; చే శ్ర =కన్ను, A॥ లారి 
ఇఇ ఘృణి = కిరణము, A ray of light, 


fe; భూ = భూమి, The earth, aaa; 


జలే=సీళు, Water, ur. ఈశ బ్రము “న్వ నై 
వశ్రేచ రత్యౌచ బలీవచ్చేచ గాః ఫుమాక్‌! 
నీ బాణ రోహిణీ దృగ్గిగ్వాగ్భూమి వ్వప్పు 
భూమ్నిచ'”” అని త్రి కాండ శేషమునందు. 
జెప్పినట్లు, లత్యదృష్ట్యా = ప్రయోగానుసార 
ముచ్చే ,స్తేయాం ఫుంసి= (స్ర్రైలింగ ఫున్లింగ 
ములం దూహీంపవ అను, 


(2 


(8 


లిజ్ఞమ్‌॥ న॥ చిహ్న = గుజుతు, Mark, 
జ్ఞ; శేఫసోః = శిశ్నమునకును పేరు, 
Membrum virile, fu. 

శృబజ్లమ్‌॥ న॥ (స్రాధాన్య = ప్రభుత్వము, 
Sovereignty, Ay; సాన్యోః = పర్వతశిఖ 
రము, Summit of a mountain, fiat; 
(చ) కొమ్ము, A horn, dT; బీవకమను 
గంధ ద్రవ్యము, A sort of plant, gid 
TIT 

వరాబ్లమ్‌! న॥ మూూర్గ = శిరస్సు, The 
head, ర గుహ్య యోః= యోని, Puden- 
dum muliebre, aif; ఏను, Ele- 
phant, rd. 

ఛగమ్‌! న॥ (వ) ఫు! (శ్రీ = వశ్వర్యము, 
Prosperity, wad; శకామ=కోరిక్క Love; 
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1 
ల్ల 
Aya 
GA; 
a, 
లే, 
ళ్‌ 
4 | 
వ్‌ 
ate 
ఫి , 
కో 
న్‌, 


raat; పీర్య = శక్తి, Strength, uf; యత్న = 
ప్రయత్నము, Attempt, aa; అర్క = 
నూయ్య (డు, One of the twelve suns, 
ల్‌; కీరిషు = కీర్తి, Glory, ia. 


ఇతి గానాః గా_న్లనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


జో 


పరిఘః! ప్ప పరిఘాతే = హీంన, Des- 
= ఇనుపక ట్లగుదియ, 
An iron club, ఇొక్షగ (అపి) పరిఘ యోగము, 
One of the Yogas in astrology, ఇ, 


పరిఘః (పరిఘా తే 


స్టే 9 =.ప్యో) truction, fear; అ శ 


సో (బృవేమ్భు|  టుణ వు! బృన్దే = స మూ వాము, 

| న ల భి ళ్‌ 

సాంంయే)! ౧౮౩॥| Mulutude, xz; అమృసాంర యే = నీటి 
వేగము, A current of water, Tat. 


(మూల్యే పూజా అర్ధ్యః ఫు! మూల్యే = వెల, Price, 
విధా) వర్‌ బగా పూజు వధా=పూజసేయుట, Mode 

of adoration, qa షరా. 

(౭_౦హో దుఃఖ వ్య అఘుమ్‌॥ న! ఆంవహాః = పాపము, ఏ1, 
సచే) స్వఘమ్‌! గ) దుఃఖ=దుఃఖము, Pain, క్తళా; వ్యన 
నేము = జూదము మొదలైన వ్యసనము, 
Passion, qq. 

ఒఘుః॥ వి! ఇస = ఇష్టమయినది, 
Pleasing, faq ; అల్సే = చులుకనయినది, 
Small, 1120 we. 





ఇతి ఘానాః ఘా_న్తనానార్థ క క బ్దములు ముగిసెను, 


శాండము] ననా BES 417 





కాచా(శ్శిక్ళ మృచ్చ్ళే 
దద్భ ర్రుజః)॥ గారాల 


కాచః॥ వు! శిక్య = ఉట్టి, A swing for 





suspending a load, tw; మృ చ్చేద= 
గజ, Glass, Kia; దృగ్రుజః = కీంటిరోగము, 
A disease of the eye, షిఇ Tn. 





(విపర్యాసే ప్‌ ప్రపజ్ష్చాః॥ వు! విపర్యాసే మ వై పరీత్యము, 
చ) ప్రపజ్బుః Reverse, ₹షగాళలిళా, విన్తనేచ = విస్తారము, 
(౦10232 653, ష్‌. 

(పొవశే) శుచిః), శుచిః! ఫు! పావశే = అగ్ని కిని, Fire, 
వ మూర నా వా ఇగ మాసి = అపాఢథమానమునకును, 
త్యుపధే ఫుంసి మేధ్యే | Name of a month, ware; అత్యుపభే= 
సిలే esl! = ధర్మాది పరీతలచేతం బరిశు ద్దుడయిన, 
అమా ల్యే = =-మం తి కిని, A tried minister, 
శ; శుచిః॥ తి | మేభ్యె = పవిత్రమయిన 
వ స్తువునకును, క fas ; సిక తెల్లని 
నస్తువునకోను పేరు, White, ఇషా, 





(అభివ్వు శే న్సృహో రచి! వీ॥ అభివ్య ౫ = అత్వాస_క్తికిని, 
యాం చ గభసా చ) Passion, ఇస్తా; స్పృృహారరూంచ =ఇచ్చక ను 
రుచిః ((న్ర్రీయామ్‌) | Desire, కళ గభసౌచ = కాంతికీని చేరు, 

Splendour, rea. 
ఇతి చానాః చా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగి సెను, 


((ప్రనన్నేభల్లు శే. అచ్చః! ఫు! య నిర్శలమయిన దాని 
2..)ప్య చో కషి Clear, fae; భల్లుకే= ఎలుంగుగొర్డున 
కును పేరు, A bear, A. 


గుచ్చః_న్త బకహో గుచ్చః॥ వు! _న్తబక =గు్తికిన్మి A ClUs- 
రయోః। ter, త్రాళగ హార యోః =ముత్యాలహారము 


పరిథానాఇ్ళు "లేక నకును పేరు, A 802౬01 necklace, 1x. 
27 
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చో జలవ్రా నే తిలి|కచ్చః॥ వ్యస్ర్రము వెజంగసనకు పేరై నపుడు! పు! 
జక ః)॥ ] అధిక పాఠళము।| | Hem of a garment, ఇళ; స్పెమున క 
. పేరైనవుడు!! ప i Bank or shore, fear 
ఇతి ఛానాః ఛా_న్తనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను. 
(కేక శార్ట్యా) వ| అహిభుక్‌॥ జ్‌, ఫు! ఇది, శేకి= నెమిలికిని 
పీభుజ్‌ A peacock, Hit ; తార్జ్యా= గరుత్త్శంతు? 
కిని శేరు, Garuda, ₹ఇళ, 
(వ_న్తవివ్రాణ్ఞజా, ద్విజః! వు! ద_న్హ = నోటిపల్లు, A 1000 
దింజూా;ః | ౧౮౬! జానా. బ్‌ = ఎ వ 
బప (dT; యప డా స క్షత్రియ వైశ్యులు 
A regenerate man of the first thre 
tribes, ara aq afar; అణ్జజాః=పక్షుల 
నరములు మొదలై న యండజములు, AI 
oviparous animal, a bird ఉం ft ural 
en fre క. 
అజా (విమ్లువార! _ అజః॥ వు! విమ్ణు=విమ్షువునకును, Vishnu 
చ్చాగా) (ఇత్త్రు హర =కశివునికిని, 51౪2, fA; భాగాః= 
మేశకును, A goat, mT; బ్రహ్మాకును 


Brahma, xa; మ న థునికిని “పేరు 
Cupid, AeAd. 


(గోషాధ్య నివహాో) వ్రజః॥వు॥ గోస్ట=పసులదొడ్డికిని, & 60w- 
వృజాః | pen, జా; అధ్య = త్రో వకును, A road 


ఇక;  నివహాః = సమూహమునకును 
A multitude, az. 
ధర్మరాజా (జిన ధర్శరాజః॥ ఫు! జిన = బుద్ధ దేవరకును 
యమా) Buddha, శక; యమా = యమునికిని వీరు 
The god of death, wa. 


కాండ ము] ప 419 





క్షు (ద చ్చే౭_పిన కల్ల: 8| ష్న॥ ద్చే= దనులపదంతమునకున, 
యామ్‌)! ౧౮౭|| శ elephant's tooth, graft ఇ zid; 
ఫొదరింటికినిచీరు, AN arbour, ఇన్‌, 


వలజే (కోత)పూ| నలజమ్‌! న॥ శ్నేత్ర = చేను, A field, 
రా) ) వలజా (వల్లు a; పూన్చ్వాలే = ప్టోణపు వాకిలి CIty 


కర్భనా!। Gate, wet HET; వలజా॥ నీ॥ వల్లు 
దర్శనా = మంచి మాపుగల శ్రీ, A pretty 


((23 


woman, grt అగి. 


(నమే మాం శిర కే) ఆజిః॥ నీ! నమే మాం = చదరమయిన 
భః నేలకును, Even ground race-course, 
aaa TH; యుద్ధమునకును, War, J; 
(అవి) ఊణకాలమునకును, An Instant, 
zat. 

ప్రజా (స్యా త్సం ప్రజా! నీ! సంతతౌ = నంతానమునకును 
త జన్సే! ౧౮౮| Progeny, ఇనా జనే = జనులకునుపేరు 

People, IAT. 

అద్ద (శ బ్ఞశ శాజ్కా అబ్బః! వు! శజ = శంఖము, A conch, 
$) ఇఇ; శ శొజూ = చంద్రు(డు, The moon, 
ఇకా; (చ) తామర, The lotus, ఇల; 
ధన్వంతరి, Physician of the gods, 


ఇల. 
(న్వశే ని ల్యే)నిజం నిజమ్‌! త్రి! స్వ శే = తనవ స్తువునకును, 
కె ఫిష్షు) | Own, ఇగ, నిత్యే = నిత్యమయినదానికిని 
శ, Perpetual, faz, 
ఇతీ జాన్హాః జా_న్హనానార్థ కోశ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్య స జ చ్‌ అన ' 
(పుం స్యాత్సేని ప తే త్రజ్ఞః। కళ్లని ఆత్మకు పురయిన పుడు! 
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దం వదనా 

ఏీణేతు) జేత) జ్ఞ (వా ప్ర! Soul, (01; ప్రవీణే= 'నేర్చరికి చరయ 
చ్యలిజ్ఞకః)| పకక నపుడు॥ క్ర తి॥ Skilful ag. 

బా = Ti 

సంజ్ఞ (స్యా చ్చే సంజ్ఞా! సీ! చేతనా బుద్ధికిని, ought, 


ళా 


త నానావు హస్తాదై |కగ్ఞ; నామ = పేదనకు, Name, am. 


శ్వార్గసూచన్నా)! వాస్తాదై దైన? హస్తాదులచేత, అస 
అర్థము సూచన చేయుటకును, Hint, aaa 


(దోవ్జ్‌ (నైద్యవి దోవజ్జః 8! ప్ర వెద్యునికిని, A physt 


ద్వాంసౌ) clan, ల, విద్యాంసునికిని చేరు A wis 
man, fag. 
జో (విద్యా న్ఫో షః! వు! విద్యాంసునికిని, A wise Man 
మజ్‌'2-పిచ) ] f2(; బుధునికిని పేరు, The first of the 
lunar race, gd. 
ఇతి ఖూనాః షా _న్హనానార్థక శబ్దములు ముగిసెను, 


- (కాశేభగడ్లా) క్ర కరటః॥ పు! కాక = కొకికిని, A Crow 
స ఇళ ఇఛగత్ణా=వనుంగు గండస్థలమునకు 
An elephant’s cheek, ఇంగ wt maqet 


రూ 


(జగ కోటీ) క కేటః॥ వు! గజగణ్జ= వనుంగు చెక్కిలికిని 

శూ ౧౯ా౦| జీ elephant’s హే writ ఇ rw 
కటీ='ములకును, The hip, xa, 

'శిపివిస్థ (స్తు ఖల| . శిపివిష్టః! వు! ఖలతే' = బట్టతలవాడు 

తౌ దుశ్చర ణి మహే | Bald, చా దుశ్చర్శణి = -కుషురోగి, Leper 
క్షే) | శశ; మహేశ లే= శివుడు, “fr, 





( చేవశిల్పి న్యపి) త్వష్టా! బు! చేవశిల్సిని = విశ్వకర్శకును 
త్వష్టా Divine artist, కసిగా. (అవ) వడ్డవాగి 
కని A carpenter, ఇళ, 
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దిష్టం (వై వేఒపి దిష్టమ్‌! న॥ దైవే = పురాకృత కర్భము, 

న ద్యయోాః)| ౧౯౧| Destiny, and; దిస్టః| ఫు! కాలము, 
Time, aad, 

(రచే) కటుః (ఈ కటుః॥ రసే = కారమునకు పేరై నపుడు! 
కార్యే త్రిమ మ వు! Pungency, dixarat; అకా ర్యే = చేయ? 
కృర తీత్షయోః)। _ దగనిదానికి పేరయినవుడు! న॥ Improper 

act, TX TH; మత్సర =మచ్చరముగలవాసి 
కిని Envious, బిన్‌ ; తీక్షయోః = తీమ్ల 
మయిన వస్తువునకను పేరైనపుడు! క్రి! 
Fierce, at. 
ష్టం(తేమాశుభా, రిన్టమ్‌! న॥ వేమ = వేమమునకును, 
Happiness, కడ; అశుభ = అశుభమున 
కను, 1111-14-16 ఇవ్వళ, అభా వేము=నాశము 
నకును పేరు, Destruction, atx, 


శ 
వ్‌ 


ప్వురిస్ట్రే (తు సుభా అరిష్టమ్‌! న। శుభ = శుభమునకు, 
ఫుభ్ధే)। ౧౯౨| Happiness, ఇ; అభుభే= అశు భమునకును 
చేద, Misery, yd. 


(మాయా నిశ్చల కకూటమ్‌॥ ప్న॥ మాయా =ఇంద్ర జూలము 
ను న్ట్రోవునై తవా నృ మొదలయిన మాయ, Illusion, ata; 
క -రాశిము | ల నిశ్చల = కదలని యాకాతాదులు, Uniform 
క్‌ శెలళృచ్లే వీ సిరా) substance, (as the etherial element), 
సట (మ స్ర్రీయా 2 ఇర; య-స్త్రేమషు=మృగాదులను హిం 
స్‌) ॥ ౧౯౩||సీంచు నువులు మొదలయినవి, Trp ఇఇ, 
కై తవ=కపటము, Fraud, భళి; అన్ఫత = 
బొంకు Ale =; రాశిషు = రాళి, 
Assemblage, afar; అయోఫఘ నె=న మ్యెట, 
Hammer, wale; క్షు జ్‌ లశ న్నా పర్యలేశిఖ 
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రము, Summit ofa hill, wet, వీరా జేఐ 
౧ 
నాలోటిక జ్ర Ploughshare, urs. 





తటి స్‌! సూ ర్మోలాయామ్‌ = నన్న యేం 
కోలు, Small cardamom, ¥eraa; అల్నే 





క్రుటిః( స్రీ స్యా తా 
'లేఒల్సే సంశ యేజఒవీ కాలే = అల్పకాలము, An instant, ఖం 
చ) | (ఆజ) అవే = లేశము, Anatom, uy 

నంశ యే = మరణనంశయము, Doubt, qa 


(ఆమ్మ ్యుత్క_ కాశ 9 కోటి! సీ॥ ఆ ర్జి = వింటికొప్పునకును, 
యః) కోట్యో End of a bow, gq di; ఉత్క_ర్థ = అక 
శ్రేయమునకును, Eminence, కశష; అ శ్రిః= 

అంచునకును పేరు, Edge, corner, far 


(మూలే లగ్నక చ| జటా! నీ! మూలే=జొడకున్తు A 1001 
జటా | ౧నాల॥ చేల; లగ్నకచే = జడకునుపేరు, (106466 
hair, ఇతో ఇళ. 
వ్యుష్టిః (ఫలేన  వ్యుష్టిః! | ఫలే = ప్ర యోజనమునకోను, 
మృగ్ధాచ) Consequence, ఇళ; సమృ్థై "= నమృద్ధికిని, 
Opulence, agf¥. 
దృ, (రా నేఒ్టై, దృష్టః! వీ జ్జూనే నా జ్ఞానము, a 
దర్శ నే) | న ledge, re, అక్ర, =కోన్న, The 66, TI; 
దర్భ నే=చూవ్రు, S॥ght, ఇబ, 


_ ఇష్టీ (ర్యాగోచ్చ ఇన్టిః! సీ! యాగ = ' యాగమునకును, 
యో) A sacrifice, qa, ఇచ్చయోః = ఇచ్చకను 
వేద Desire, zest. 

నృపం (నిశి తే సృష్టమ్‌॥ త్రి! నిశ్చి లే =నిశ్చయింపంబడిన 
బహు లేతి+వు;)| దానికిని, The subject of ascertainment, 
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కారాదు 





fata fr, బహుతే = బహుళ మెనదాని 
కిని Much, agar. 





వ - ఆసు ఏరు in- 

క సుతు గృచ్ళ్చ) కస్టమ్‌! కృచ్చ) =దుఃఖమునకును, Pain 
హశ) [01 ఇఇ; గవానే=చొరరానిచానికిని, NOt 

easily attainable, ar. 

(దకౌవు న్గాగచే పటుః॥ దక = నమర్ధునికిని, Skilful, aa; 
షు చ) | పటు (గ్థా్ట| అమన్ష = మందుండుగాని వానికిని, Deligent, 
వాచ్య లిజ్లా'చ) ఇక్టాగ౫; అగ దేషు =రోగము లేనివొనికిని పేరు, 

Healthy, dg, ఈ ౨ ను లి! 


ఇతి టూ టా_న్తనానార్థ కశ బ్దములు ముగిసెను, 


నీలకోళ్ళి (న్ని వేచవీ సీలకణ్ణః। ఫు! శివే = శివునికిని, 5172 fw; 

వ) రాణా అవిశ బమువలన నెమిలికినిపేరు, A peacock, 
mit. 

(వుంసి) కోస్టో, కోన్టః! ఫు! అ న్పర్గఠరమ్‌=లోనికడుపున 

౭._స్పర్గఠరం కుసూూ|క్రను, StంMach, ₹=; కుసూల$= గా బెకును, 


గో2 నర్చృహం త్ర Granary, ఇళ! అ_న్హర్లృహమ్‌ = లోపలి 


గ్రా) | యింటికిని, An apartment, xt షా ఇ 
BT HT. 
నిఖూ (నిష్ప తినా నిషా॥ వీ! నిప్ప త్‌ = కార్యమౌట, Con- 
© అవి © అలి 
కొన్వాః) summation, కలిగ. నాశ = కానరామి, 
Disappearance, ఇళళి అనాః = చెడుట, 
Destruction, చా 
3 
కాస్ట్రో (తృ సి కాస్థా॥ గు! ఉత్క_రే = ఉత్క_ర్భ, | 
కొ దిశి) ॥ ౧౯౭| | 66116066, శాక, స్థిత =మర్యాద, Limit, 
ఇలf్ఞ7; దిళి=దిక్కు, Region, far 
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జో జన్‌ పం d = స ఉత 
(తి)షు) జ్వేష్ణో జ్యేస్థః॥ త్రి! అతిథ స్టే = మిక్కి లీ వెస 
(ఒతిశ స్పఒ ప్రి డయిన వానికిని, Pre eminent, sg, (©! 
తోడ యబుట్టిన యన్నకును, Eldest; వృద్ధ 
కిని సే, Very old, 

కనిప్లో(౭_.తియు వా, క్రనిపుః! తి॥ అతియువా=మిక్కిలి కొం 

© థి శా 
౭౬_ల్ప యో)! మైన వయస్ప్సుగలవాండు, Very youn 
అల్ప'యూ = అల్స మైనది, Small, 


బ్రతి ఠాసాః శా_న్హనానార్థకశ బ్బములు ముగిసెను, 


దణ్గో౭౬ (స్రీ లగు దణ్ణః!! ప్న॥ లగు దే = దుక్షుకోల, A stal 
'జేచ2వి స్యాత్‌ ) ఆక్వా (అపి) సూర్య పార్శ్యవ క్రి, Comp 
nion of the sun, gg xr agar; చతు 
పాొయము, Punishment, ax; కప్పమ 

ణా, 
గుతో (గో చేక్షు| గుడః! పు! గోల = మృ గ్లికాదులచే 
పాక యో) | ౧౯౮ 'జేయంబడిన యుంటకును, A globe or bal 
 ఇతుపాకయోః = బెల్లమునకు పేరు, ౭ 


Sugar, లక, 
(నర్ప మాంసాత్స వ్యాడః॥ ఫు! నర్ప = సర్పమునకున 
శూ) వ్యాజా A serpent, afr; మాంసాత్పళూ =మా, 


మును దిను గ్ఫూరమృగమునకును ce 

A carnivorous beast, ATT 27. 

(భూ గో వాచ) ఇడాలళా! సీ! ఈ ౨ ను, భూ=భూ: 

స్తీ డా ఇలాః] The earth, కళళు గో = అన్య A0౦0 
ఇలా వాచః=వాక్కు, 5peech, rat. 


కేశా (వంశశలా వ్వెడా॥ నీ! వంశళలాకా= వెదురుచిన 
కాొ౭_వి) A bamboo rod, ఇగ; సీింహానౌదవన 
War whoop, ఇళళి. 


శొోండ మా] నానా వ ము కు 425 


న. 


నాడీ (కాబేఒవీ 


పట్ట ష్‌. ౧|| కాలము, A measure of time equal to 


24 minutes, TET; (అవి) క్రోవినరము, 
An artery, Yad; తు a ముద! 
Hollow stalk. 

కాలో (ఒసే కాణ్ణ్జః॥ ప్న! దణ =కోల, A stem, ఇకా, 
దణ్జబాణార్య వర్లావ బాణ = బాణము, An arrow, ఇర అర్వ= 
నరవారిషు) | కుత్పితుండు, Bad, gi; వర్గ = కావ్యాదుల 
యందు పరిచ్చేదము, A chapter, sald ; 
(ప) సమూహము, Multitude, aE ; 
అవనర = అవనరము, Opportunity, ఇఇ; 

వారిషమ=నీళ్లు, Water, ఇ. 


నాడీ! వీ॥ పట్ట రోకాలే ౨ ఆటుఠ్‌ణముల 
x 


er "= ని 
(స్యా) చవ భాణ్తమ్‌! న॥ అశ్యాభర నల్‌ లసొమ్మ, 
శ భరజశేఒమ శే Tappings of a horse, ఇన ఇ qr; 
మూలవణిగ నే) | అమే జమృగషయోా దిషా తము, A vessel, 
థి న 
౨౦౦| శాలి ¥ Tr; మూలవణిగ్గనే = వ ర్రకునిచేత 
లాభముకొబకు నుంపంబడిన మూలధనము, 


Stock or capital. 
ఇతి శానాః జా_న్హనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 


(భృశ ప్రతిజ్ఞ యో, బాఢమ్‌॥ త్త! భృశ = మిక్కి_లీ, Much, 
ర్వాఢం ఇక్రష ; ప్రరిజ్దయోః = అంగీకారము, 
Promise, afar. 

ప్రగాఢమ్‌! త్రి! భృశ =మిక్కిలి, Much, 
ఇక్టర కృచ్చ) యాః = దుఃఖము, Pain, 
| క; (ప) చొరరాని, Difficult, భా, 


(ప్రగాథం (భృశ 
కృచ్చ యో ః | 





దృఢమ్‌॥ త్రి! శక్త = లావుగల, Able, 


(శ _కృన్థూలొ త్రిషు షు) 
ఇళ స్థూలౌ= “'సలిసిన, Bulky, ఇ్నాలా, 


దృథ 


ga 
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వ్యూ (విన్య స్త వ్య్యూఢః! త్రీ! విన్యస్త = ఒడ్డుతీర్చంబడిన 
నంహతే)॥ ౨౦౧! జశీనకును, Arranged as an army, తగ ఖ్‌ 
ue tar ; సంహాతే” =దట్టమెన దానికిని పేరు, 


Compact, gat. 
ఇతి ఢానాః ఢా_న్తనానార్థక శ బ్దములు ముగిసెను, 


భూ )ణో (ఒర్భ శే భూ) ణః! ఫు! అర్భ ₹ = విన్న వానికిని, 
న. Child, aur, స్త్రైణగ ర్ఫే = స్ర్రీలగర్భ మున 
కును, Human foetus, TW, 


చాణో (బలినుకే!  బాణః! ఫు! బలిసుతే = బలిచ కవ 
ఫ బే) కుమారునికిని, TMT ఇస్ర ఇ ఇ; భచే = 


అమ్మునకును చేరు, An arrow, ఇం, 


కణా (&కిసూక్ళు! కణః వు! అతిసూత్మ = మిక్కిలి కొంచ 
థాన్యాం శ) మెనదానికి, A particle, xu; ధాన్యాంశే = 
నూకలకోను, A grain, 77. 
(నంఘాతే ప్రమణే) | గ్య ఫు! నంఘాతే = నమూహము, 
nel ౨౦ | Multitude, ఇక ప్రమభే= ప్రమథగణము, 
Siva’s attendants, faa ¥ dx. 
పణ (ద్యూకతాది|  పణః॥ వు! ద్యూకాదిషు=జూదము కోడి 
షూత్సృస్పై భృతౌ పం దెము మొదలయిన వానియందు, ఉత్సృ స్టే = 
మూల్యే ధనేఒ కిచ) | ఒక్హునట్టి భృతౌ = పందెము, గీ 58స్‌ం 2 
play, ఇఇ; నూల్యే = కూల్కి Wages, 
mag; నెల, Price, భగకు ధనే= ధనము, 
Wealth, ఇ7; (అవి 3 గురిగింజలమెత్తు 
'రాగిము ద్ర, A weight, గలా. 
(మార్యారం దూ గుణః॥ వు! మార్యా్యమ్‌ = వింటినారి, 
ట్యా శిల స్త్వ ఫు | & bow-string, aft; ద్రవ్యా శ్రి తే= ద్రవ్యా 
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న్‌ సన్ధ్యాది కే) గుణః॥ | శ్రితములయిన రూపరసాదులు, An object 
20౩3l|of sense, ఇళిర్లా; త్యా గతా ర్యా దులు, 
Virtue, aur; న_త్త=న_త్త రర జన్వమస్సులు, 
An ingredient of nature, ఇళ్ళు గా wit 
ఇగ gu; శుక్ల = శుక్షనీలపీతాదులు, 
Property, ఇసి; నన్ధ్యాదిశే = సంధి విగ 
పాదులు, An expedient, fe గాక 
arf, 

(నిర్వ్యాపారస్థితౌ తణః! ఫు! నిర్వ్య్యాపార స్థిత = Wu 
శల పు క త్స వ రము లేక యూరకుండుట, State of being 
యా తణః। unemployed, Mm A maT; కాల 

విశేష = గడియలో నాజవ భాగము, 


A moment, gor; ఉత్సవయో:ః=ఉత్సవము, 
Festival, Teqaq, 


వర్ణో (ద్విజాచాశు వర్ణ | వు! ద్విజాదా బూ Sr 
కాదాస్సుతౌ) వర్లంత్లు Tnbe, a7; శున్తాజా = 'తెలువు మొదల 
(వాఒత నే)! ౩౦౪| యినవన్నె, Colour, ఇ స్తుతౌ = స్తోత్ర 
ము, Praise, x1; స్న॥ అవరము, 
A letter, et, 
_ అరుణో (భాస్క| అవణః॥ వు! ఛాన్క_శే = సూద్యనికిని, 
"రేఒవిస్యా ద్యర్ల భే దేవి The sun, తష; (అవి అనూతవనికీని, ThE 
చ క్రిము) | dawn, 1; వర్ల భేచే = ఎటువువ స్తువున 
కను త్రీ 1 Dark red, తాకా. 


సాగు (శృ్వే) స్థాణుః॥ పు! శ ర్వే = శివువికిని, ఏ2, 
far; (అపి) మోటువెట్టునకును. పేరు, 
A pollard. 


(ఒప్యథ) ద్రోణః ద్రోణః! ఫు! కాశకే=శకాకికీని, A raven, 
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జం సదా ఆరాక చత తు అనా గారూ 


(కాశే) ఇఇ; (అని) నలుతుమునకును చేరు, 
A measure, T# ATU. 

(2ఒప్వాజౌ రవే)| రణః॥ వు! ఆజౌ=యుద్దమునకును, War, 
రణః | ౨౦౫! | ల్లైశా; ర వే= ధ్వనికిని ఛీరు, నం1॥nd, ఇగ. 
గామణీ (ర్నాపిలే గామణీః! ఫు! నాకితే = మంగలవాండు, 
ఫుంసి శ్రేస్టే. గ్రామా A barber, ఇజ్‌ A అ (శ్రేన్దుండు, 
ధిపే (తగవు)! Excellent ; గానూ = గ్రామాధిపతి, 

Superintendent of village, ararfeafa. 


ఊర్ల (మేపాదిలో ఊర్జాఃనీ! మేషాదిలోమ్ని =గొి కుందేలు 
వ్నిస్యా దావ_ర్తే బా | ముదలయినవాని రోమమునకును, 1/00], 
_న్లఠా భు/వోః)। felt, షల షు are: భు)వోః = కనుబొమల 
౨౦౬ యొక్క, అృరా=నడుమనుండు, ఆన = 
సుడికిని, A య016 6f hair between le 

eye-brows, Hig. 

హా౭ణీ (స్యాన్నృనీ హరిణే॥ సీ! మృగీ= లేడి A గంం fn; 
"హేమప+తిమా వారి హేమ ప్రతిమా = బంగారు ప్రతిమ, డీ గ01- 
తా చయా)। den image, ఇగ ఇ ara; యాహారితొ = 

పచ్చనివ న్నెగలది, Green, ఇళ్ళ, 

(తి)మ పాణ్ణా చ)| హారిణః॥ ప్యా= తెలువు పసువు వన్నెలు 
పహారిణ; గూడిన వస్తువునకు పేరయినవుడు! 5 
Yellowish white, భల (చ) బక పే 
నప్రుడు॥ వు! A deer, fee, 


న్గూణా (నమ్మే =. న్థూణా॥సీ॥ వేళ్ళనః _న్తమ్మే =ఇంటికంబము, 
వి వేళ్ళున)[ ౨౦౭|| & house post, ఇళ (అపి) స్టా ప్రతిమ, 
An iron image, tx are ఇ aid 


తృ స్టే (స్పృహ తృష్లా॥ న్సీ॥ స Desire, 
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విపాసే ద్వే అగ; విపాసే =దప్పీకిని పేరు, మం. na, 


(జుగుప్పా కర చే) ఘ్ఫుణా॥నీ। జుగుప్పా = రోంతకును, Blame, 
ఘృ్‌ే | ఇ, కరుకో =దయకును చేరు, Pty, ఇ. 


(వణిక్సఖే చ) విప విపణిః! నీ! వణిక్సథే = అంగడివీథ్‌, 
A market, qt; (#1) అంగడి, A stall 
or shop, కషి. 

(సురా ప్రత్యక) వారుణీ॥ సీ॥ సురా=క్‌ ల్లు, Spirituous 

వారుణి | ౨౦౮ 110001, త్త; ప్రత్యక్‌ = పడమటిదిక్కు, 

West, TE. 
క రేణు (రిభ్యాం కరేణుః॥ ఇభే=ముగవనుయపనకును, ఇగ; 


స్రీ నేఖ క రేణూ సీ! ఇభ్యామ్‌ = ఆండేనుగునకును పేరు, 
gia. 
దవిణం (తు బలే దవిణమ్‌! న॥ బలే = బలమునరును, 
Uy క్‌ 
ధనే) | Strength, ₹ళ ధనే = ధనమునకును పేరు, 
Wealth, <a. 
శరణం (గృహరతీ శరణము॥ న॥ ఇది, గృహ = ఇంటికిని, 
త్రో 91) A house, ఇళ్ళ రఠ్నీ త్రోః=రథీం చువానికీని 


$5, DPreserver, a. 

(శ్రీపర్లం (కమలే  (శ్ర్రీవర్లమ్‌॥ న॥ కమలే = తామరఫపువ్వున 

పిచ) ౨ం౦F౯||కును, A lotus, ఆగాలా (అవి) నెల్లి చెట్టు, 
Nelumbiam. 

(విపొభిమరలోహే తీళ్లమ్‌॥ న॥ వివ =విషము, Porson, faa; 
షు) తీక్లం (కబే ఖే అంతం ము War, 43; లోహా ౫ 
త్రిషు) | ఇనుము, 120%, అగ ఖశే= వాడియైనది! త్రి! 

Sharp, ఇళ, 
య ణి వ య్‌ య చ 

మ, మూలం ("పా ప్రమాణమ్‌। న నాలుక మ కాన 
త్తు మర్యాదా శాస్త్రీ కారణము, Proof, authority, Tatu; 
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యక్రాప)మాళృ్ళము) | | మర్యాదా = మర్యాద, Limit, maT; 
౨౧౦ శాస్ర) = శా స్ర్రము, Sacred ordinance, 
ఇఇ; యత్తా=కొలంత తూనిక మొదలై న 
మానము, Measure, extent, ar; 
వ్రచూతృషు = ఎటు :గునడి, Having a right 
notion; మజియు వకత్యమునకును హల. 
రభసుండు Unity, caar. 

కరణమ్‌॥ న॥ సాధకతమమ్‌ = -దేదనాడి 
శ్రీయలయందుపయోగిం చు ఖ "దులు, 
Instrument, eleart ; త్రీ = శ త్రి ము, 
Field, షస గా త్రి =శరీరము, Body, war; 
ఏన్టి) యేషు = చతు రాదీంద్రియము, Organ of 
sense, wfagq, (అవి) కారణము, A 62630, 
mar; శ) య, Performance, fiat ; 
గణికుండుు A 80106 Tw; నాట్యగీత భేదము, 
A kind of rythmical pause, Tx rar. 


కరణం (సాధకత 
జి 
వుం తేశ్రగాత్రేన్ది) 
యే ప్వువి) 


నంనరణము! న॥ పాణి = (వ్రాణులయొక్క, 
ఉత్నాదే=ఉత్స_గ్రితాపమయిన నంసారము, 
Birth and re-birth, wex wi gaienr ; 
అనంబాధ చమూగకే = ఇణుకటములేని 
చేన నడచుట, Unresisted march of 
troops, War at 7 ఘుక"పో = పెద్ద సీటు, 


A high way, tx tix qraf. 


నంనరణ (మనం బాభే 
చమూగత! ౩౧౧| 
ఘగ్దాప ఖే) 


(౬థవాన్హాన్నే) సముద్ధరణమ్‌। న! వాస్త = క్ర క్‌ 
సముద్ధరణ _ (మున్న అన్నే = అన్నమునకును, Food vomitted, 
యీ) | ఇ fear gar ran; ఉన్నయే = ఎత్తుట 

కును పేద, Raising, sarar. 
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(అథ తి)ము) ఇకముందు: జెప్ప-గల ణా _న్హశబ్దములు 


త్ర 
Uy 


విషాణమ్‌॥ త్రి! కరు టకప సక 
నకును, A horn, ఇగ ఇభద నయోః = 
౨౧౨! | స్రన్సునదంత మునకును'పేరు, AN elephant’s 
tooth, a tusk, grt ar zi. 





ఏపూణం (స్వాత్స 
శుశ్చ జేభద_న్షయోాః)! 





ప)వణః (క)మని సృవణః॥ శ్రమ = వాటముగా, నిమ్నా 
మ్నో'ర్యా్యాం ప్రహ్యే ర్యా మ్‌=పల్ల మయిన చేలకును, Declivity, 
నా తు చతుప్పణే! ఇ ఇ; ప్ర హే = నమ్రుండై నవానికిని 
సేరై నపుడు! త్రి i Humble, zu; చతు 
ప్పఖే=నాలుగు “తెరువులు గూడిన చోటికి 
పేరయినప్పడు॥ వు! A place where four 

roads meet, ate. 
ంకీర్లా (నిచితా నంకీర్ణ ౩! త్రి! నిచిత = మ్లే చృనంకీర్ణము 
దేశమన్నట్టు నరసిన దానికిని, Miscellan- 


ర 


త్రో 


6015; అశుణా = నంకిర్ల ముజాతి యన్నట్టు 
వుజొకదానితోం గలసినదానికీని పేరు, 
Impure, mixed, wyz. 
ఇరిణం (ళూన్య  ఇరంణమ్‌ (పా) ఈరిణమ్‌! తి॥ శూన్యమ్‌ = 
మూషరమ్‌) | ౨౧౩! 
స్త పాడై నడానికిని, Desert, rer; ఊవ. 
రమ్‌= చౌటినేలకునుపేడు, Salt and barren 
soil, mat did. 


పతి ణానాః ణా నృనానార్థకళ బ్బములు ముగి సెను, 


(చేవసూర్యొ) విన వివస్వాన్‌ | త్‌ ॥ చేవ = ేవతలకును, 
SEN A god, ఇగ; సూర్యా = సూర్వునికిని పేరు, 
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నరన్వన (న దార సరస్యాన్‌ ! త్‌ ! నద=సర న్వంతమను పేరు 





లా a 
నా)! గల నదమునకును, A river, ఇళ గల్ల, 
అర్హ వౌ= నముదృమునకును "పేరు, The sea, 
ఇగ; నదమునయగా? ధ్రిత్యక్స,) వాహముగల 
యేజు, 
(వహీ తారా) గరు, గడత్మాన్‌ | త్‌, ఫు! వహీ = పటీ.!ని: 
తన A bird, wit; తాక్ట్యా =గరుడునికిని చేరు, 


Vishnu’s vehicle, క, 
శకున (భాన పఠీ| శకు న్హః॥ ఫు! భాన'= చమురుకాకికిసి, 
జొ) ॥ ౨౧౦! | Vulture, Hig; పక్షీణౌ =పకీమా త్రమున 
కను పీరు, A bird, ft, 


(అగ్ను షు కాక) థూమేతుః॥ వు! అగ్ని =అగ్ని కిని, Fire, 
భూమ కేతూ ఇf7, ఉత్పాతౌ = ఉత్సాతమునకును పేరు, 
A comet, ya¥g. 

జీమూతే” (మేఘ జీమూత | వు! మేఘ = మేఘమునకును, 
పర్వతే) | Cloud, ణ్‌; పర్వతే. = పర్వతమునకను 
పేరు, Mountain, ఇళ ₹₹/౪, 


ఇచ 


వాసా (తుపాణి హాన్తః॥ ఫు॥ వాణి డై చేయి, A hand, 
శ” 1; చే = నతతవిశేప 
నత శ్రే) జ 3 నకు త్రై నత త్ర విశేషము, The 
asterism corvus; మూర్త A cubit. 
మరత (పవనా। మరుత్‌ ॥ వు! పవన = వాయువునకును, 
మశ) ॥ 20౫ | Wind, ఇళ అమరౌ = దేవతలకును పేరు, 
A deity, aa. 
యనా (హా కొద్ద కే యగా॥ బ్ర వ్రు! ఫా స్పిప శే = వనుంగు 
నూతి) మావటివాంయడు, An elephant driver, 
గక(ష, సూతె = సారథి, A Charioteer, 
andi. 
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భరా (ఛాతరి పో భరా॥ వు, బు! ౧- ఛాతరి = మోయు 
స్టరి)। వాడు, A bearer, ఇగ! పోస్టరి =పోవీంచు 
' వాడు, Support; మగడు, Husband, 


(యానహాత్రెశిశౌ)| _పోతః॥ వు! ౧-యానపాశే, = ఏటు దా(టిం 


పోత; చునట్టి యోడకును, A boat, 771; రికౌ = 
శిశువునకును జేరు, A young animal, 
ta. 


ప్రేత; (ప్రాణ్య_న్త న ప్రేతః। ఫు! ౧-ప్రణ్య_న్తరే=నరకమునం 
"జీ మృ శే) | ౨౧౬||దుండు జంతువునకును, 1711 spirit, sa; 
ను శే = చచ్చినవానికిని 3%, Departed 

soul, dead, ga wuz. 
(౫)వాశేచే ధ్య కే) శేతు॥ప్ప్ర॥ ౧-గ్రవాభే దే= కేతు గ్రహము, 
చేతు; The ninth pence కర్ర, ధ్వజేడ = కుక్కె 
ము, A flag, ౯7; (పా) కాంతి, Bright- 
ness, కాగి ఉత్పాతము, Comet, ళ్లషల్రి; 

చిహ్నము, Mark, fas, 
(పార్లివే తనయ) నుతః వు! ౧ - వారివే = రాజునకును, 

య్‌ య 


సుత, | King, aT, తన యీ=కొడుకునకును పేరు 
A son, gx. 

స్థపతిః (కారు స్టపతిః। వు! ౧- కారుఖేజే = శిల్పి AN 

"బే2ఒవీ) architect, fufeq; (అవి బృహన్చతియాగ 


ముచేసినవాండు, A person performing 
a sacrifice to the planet Jupiter, 
gee ar qq far gar గా. 


భూభ్చ (మ్మామి భూభృత్‌ ॥ ఫు! ౧-భూమిధ = పర్వతము 
ధరేన్ఫ పే)! ౨౧౭|| నకును, Mountain, కళగా. నృచే= రాజున 


కును పేరు, Ring, రగ, 
25 


అరల 


మూ గరా భివీ కో 


థి 
(భూచే౭_వీ) 


బుతు; (త్రీ కును 


మే2వీచ) | 


(వి వై వప్య) జితా 


వ్యక్త 
నూత ( _స్త గప్టరి 
సార థా)॥ 20౧౮ || 


౮ ౭ ది 
వ్య రః (ప్ర్యక౭ని) 


దృహ్లానా 
63 శూ 
శా స్ర్రనిదర్శ నే! 


(వుఖే 


తతా (స్యాత్సాన 
థా చ్వార్‌ స్థ కతి 
యూయాం చ శూద) 





— 60౮౦వ క మయము 


[తె తి 
మూరాభిషీ కః! ఫు! ౧-భూాపే = రా 
మాత్రు(డు, One of the Kshatriya cast 
(అప్సి పట్టాభిపీ క్షుడు, 
hrf Tar. 





A crowned kin; 
బుతుః॥ ఫు! ౧-,స్త్రేక్షసు మే౭.విచ= (స్రీ 
రజస్సునకును, A woman’s courses, Te 
(అపి) వనంతాది బుతువులకును చే ఇరు. 
season, కర్రా. 

అజితః॥ ఫు! ౧-విహ్టై= విష్ణువు, Vishnt 
fag ; (అవి) Ur 
conquered, «fia; అవ్య క్ర క3॥! ఫు! విస 
విమ్ణువు!వు! (అపి) స్ఫుటముగా శర్చడనిటే' త్ర 
[ndistinct, 
మనని 

సూతః॥! ఫు॥ ౧ - త్వష్టరి = వడ్ల వానిక్‌ని 
సార థెా=సారథికిని పేరు 
Charioteer, gtd. 


"ఇలువంబడ నిడి | త్ర! 


Any invisible principle 


A cart wright; 


వ్య క్షః! ఫు! ౧౫ స్తా స్థాస్టై= (వ్రజ్ఞనికిని, Wise 
I; (అవీ) స్పష్టమయినచానికిని! త్రి 


Evident. 
దృష్టాన్తః! వు! ౧ - శాన్ర్ర) = శాస్త్రము 
కును, A 5016006 fr, నిదర్శ నే= ప్రక 
తారమునకు వతిగామూచి చెప్పుటకును పేరు 
యి లో : 
An example, జగ. 
తత్తా! వు, బు! ౧-సారథా = 
Charioteer, di; 
గాచువాండు, 


సారథి 
ద్యార్‌ సై = వారిక్‌ 
యి 


Porter, tata; క్షత్రియా 


వృక్వాన్త (స్పా 


త్న )కరణే ప్రకాశ 
కార్హ ష్య స్టబార్తి యో) 


ఆనర్హ (సృమ శేనృ 
meg చేవ 
త్య స్థాన నివృ ద్వి నప 


యో) ౨౨౦ | 


చానడ్‌ వా క్షథలకర్ణ 
(ణి జానీ ర 


అళ 


సు)! 


(శౌప్మాది రినర కా 
౧౧ జనాల 
దిమహాభూ తాని తద్దు 


ణాః॥|9౨9౧| ఇద్ది)యా | రసర వ్రాది 


నిశ్చ) భాతవః। 
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చపల ద ద నా కనాన. 


మ మర్రి] య స్రీ యందు, శూ ద్ర జే= 


ఈూద్రుని వలన బుట్టి నవాడు, A man of the 
mixed tribe. 


ఇభ _ న re ల 
వృత్త స్వః! ఫు! ౧ ప్రకరణ ప్రన్తానము 
నకను, Topic, TE; (ప్రకా శే=విధమున 
కను, Mode, Tart; కార్త ఏస్రీష అంతయు 
నను నరమునకును, Whole, కార, 
థి 
యోః=వా ర్లకును శీ, Rumour, at. 


వార 
ఇలానే 


ఆన ర్హః! ౧- సమరే = యుద్ధమునకును, 
War, శశ; న్నత్యస్థాన త నాట్యమాడు స్థ 
మునకును, A stage, tra; సీవృద్వి శేష 
యోః = పశ్చిమనముద్రమునందుండు  జీశ 
విశేషమునకును పేరు, Name of a coun- 
try, Cx aq wr arn. 

కృతా_న్త 


౩! ఫు! ౧-యమ=యముననికిని, 
సిన్ధాన్స =సిద్ధాంతేమునకును, Demonstrated 
doctrine, గా, దై వ=వురాకృత శుభా 
శుభ మునకును, Destiny, ఇషా్యలు అకుశల 
పాపకర్శమునకును, Sinful act, 


కల 

qd, 
ఛాతుః॥ వు! ౧-శ్లెప్మాది= శ్రేవ వాతేవీ త్తే 

ములకును, Phlegm wind and bile, ఇగ 





ee SE 


సాస్ఫజా ంసనమేదో౭._ సివు జా 
గ్ర వజ 
శుక్షములకును, 31006, flesh, marrow &c.; 
వాయ్యా కాశ 
ములకోను, The primary elements &c.; 


+ 


శరీర ఆమర కోశము [తృ తీ 








we = శబ్దన్సర్శరాపరసగంభములకున 
Their qualities; ఇన్పి )యాణి = తృక్సశ్‌ 
శో) త్ర జహ్వాఘా )ణములకును, The fis 
organs, ha, అశ వికృతి = జేగుటు "వెరు 
లయిన శకిలానికారములకును, Fossl, ₹: 
mia ఇనా? ఇగ. శబ్దయోనిః = శబ్దములక 
గారణమయిన భూవాఒది క్రియలకును "పేర 
౩266-7610, ఇళ్ళ 

(కత న్త ₹౭మిళు శుడ్దాన్థః॥ వు! ౧- అసర్వగోచ ₹=నక 
వానో (నృప.నా న Se re నృపన్య = రాజుయొక్క 
)! _ ౨౨|| క్రక్రా న్టశే = లోకట్టునకు అనగా నంతఃపు 
మునకును, The king's private palac 
aig; అవిశ బ్రమువలన నంతఃవుర (స్రీ! 

చేయ, The king’s wife, రగ. 





(కాసూ సామర్ధ్య శక్తిః! సీ! ౧-కాసూ= భల్లమను నాయు 
క విశేషమునకును, An 1000 spear, AT! 
సామర్థ్య యోః న ప్రభు త్యాది శ క్రులకున 
Power; (ప) కారణవ స్తువులందలి ఒకానొ 
ధర్భమునకును శే, The producti 


power inherent in causes, ara. 


ర్త 
మూర్తిః (కాఠిన్య మూ _ర్టిః॥ స ౧ - కాఠిన్య =క ఠినత్వమ 
కాయయోణ)! Matter, శf4; శకాయయోః = శరీరము 


Body, a definite form, art. 





(విస్తారవల్లోో) ర్య) వ్రతతిః। సీ! ౧ - విస్తార = విరివికి? 
"తతి; Expansion, షాను ; వల్లో? = తీగకు; 
పేరు, A creeping plant, అగ, 
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వసతీ (రాతి) వే. వసతిః॥ న్నీ ౧-రాక్రి = రాల్రికిని Night, 
కృృనో 8) 993; వేళ్ళనోః = ఇంటికిని జీర, A house, 
I. 
(తయార యో) అపచీతిః॥ వీ! ౧-తయ = హోనికిని, L055; 
రపచితిః era; అరయోః = పూ జకును పేరు, 
Worship, సళ 
సాతి (న్హానావసా, సాతిః॥ నీ! ౧-డాన = దానమునకును, 
నయోా;) Gift, 217, అవసానయోః =ముగియుటకోను 
చేద, Destruction, 
ఆర్జిః (పీడాధను ఆ sl వీ! ౧ - వీడా = వీడకును, Pain, 
ప్కోట్యో 1, ౭7; ధనుప్కో ట్యోః = వింటికొప్పునకును, 
End ofa bow, dg #1 wa ATT. 
జాతి! నీ॥ ౧-సామాన్య = గోత్వ బ్రాహ్మ 
ఆ త్యాదిజాతులకును, Caste, kind or sort, 
aa; జన్సృనోః= వుట్టుటకును వేరు, A birth 


జన్హనోః) |  ౨౨౮| 


lineage, FH. 

(ప్రచార న్వస్ష రీతి;1సీ! ౧-ప్రచార = వ్యవ హారము నకును, 
యో) రీతిః Usage, afar; స్యన్షయోః = జాూటుటకున, 
Oozing, fw; చిెబిమునకును, 5ం0112 

వ 
of metals; ఇ త్తడికిని Brass, Taw; 
ద్‌ (6 ఒం అధ 93 
పరని రుద్రు(డు, పృకారన్యన్గయోః అని 
పాఠము గలదు, 
వ్ర wr 9 ఇ 

ఈతలిః॥ నl| ౧ = డీమ్చు డా అతివృష్ట వ 
లయిన యీతివాథ లాజింటికిని, Calamity 
of season, క్షస్టా ప వానయూః = పవాన 
మునరును చేరు, 1227611108 abroad, 
XAT, 


ఈతి (ర్లిమ్బ ప 
వానయోః) | 
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(ఉదయే2.ధిగ మే). (ప్యావ్లిః! సీ! ౧-ఉదయే =లాభమునకున 
బ్రా Gain,rise, అ; అధిగమే = పొందుటకు; 
శేరు, Obtaining, గా, 


§ 


వ 
0 
అలలో 








లలో (త్వగ్నిత? త్రైతా। నీ ౧-అగ్నిత్ర యే=గా ర్ల పతా 
యే యుగే! ౨౨౫| | దులగు మూండగ్నులకును, Three 920 
ficial fires, ఇెగగోళి యుగే = వేతాయు 
మునకును పేరు SECOond age of th 

world, arg. 
(విణాభేచే౭_పీ) మ 


మహాతీ॥ నీ! ౧- వీణాభేచే౭_పి=నారదు 
హాశ్రీ 


ఏణకును, Narada’s harp, arta ఇ diu 
అధికమయినదానికిని జేరు, (616206 
adi. 

భూతి (రపి సం భూతి | వీ॥ బాబ నిక నము, Ashe 
పది) | ఇళ్ళ నంపది = నంపద, 5460659, $Upe; 
human power, ఇగ. 

(నదీ నగర్యో న్ని భోగవతీ॥ నీ! ౧ - నాగానామ్‌ =నర్పము 
గానాం) భోగ వ(త్యథ) | యొక్క, నదీనగర్యోోః = నదికిని, పట్టణము 

కను పేరు, River of snakes, City | 
serpents, ఇగ at, arugm. 

(సంగతే! ౨౨౬1! సముతిః॥ వీ! ౧-సంగ కే= యుద్ధము నక న 
నళ్జి నభాయాం)నమితిః | రంగ bat, ఇ; నై = కూటమికిని ౮01 
pany, 77; సభాయామ్‌ = నభకును పేరం 
Assembly, ar. 


తయవాసావవి)|  క్రిత్రి॥ వీ! ౧ - ఈయ 


” నాళ మునకున 
శతి; | 


Loss, I; వాసొ = ఉనికికిని, AbOd 
fara; అకిశబ్దమువలన- భూమిక 
Earth, బ్లా. 
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(రవేరర్శ్చి శశ హేతిః॥ సీ! ౧-రవేః అర్చిశ్చ =నూర్యుని 

)౦చ నహ్నిజ్యాలా క్రిరణమునకును, 5002-0020, a fer; 

| హేతయః! ౩9౨ ౭| శ స్ర్రంచ = ఆయుధమునకును, Weapon, 
me; వహ్నీ జాగలాచ = అగ్ని జ్వాలకును, 
Flame, safe; ఆయుధమునకు పేరయి 
నవుడు॥ ప్ప! 

జగతీ (జగలిచ్చన్షో, జగతీ॥ వీ! ౧ - జగతి = లోకమునకును, 

షేఒవిపీ తావపి! 164, ఇగ, ఛన్షోవి శేపే.పి= పం డ్రెండకు 
రముల పాదముగల ఛందస్సునకును, గీ sort 
of metre, తా; వీతావపి = భూమికిని, 
Earth, yin. 


(ఇ 


ప je (శ్చన్టి ఒ ఆపి 


పశ్కిః॥ నీ! ౧ - దశమమ్‌ = పది అతుర 
ముం) 


ముల పాదముగల, ఛన్హోచపీ= ఛందస్సునకును, 
A metre, ఇళ్ళ అవిశ బమువలన శ్రేణిక్‌ని, 
A row, ఇగ పదింటికిని, Ten, ఇళ, 
(స్యా త్స) భా వేఒ ఆయతిః॥ నీ! ౧ - ప్రభా వేఒవి = పృభాన 
వాయతిః! ౨౨౮| | మునకును, Majesty, TAIT; అవీ శబ్దము 
వలన భవిష్య త్కాలమునకును, Future 
time, fa; నిడువ్రునకోనుపీరు, Length, 
ఆక్‌. 
పత్తి (ర్షకౌ చ) పష్సిః! సీ! ౧- గతౌ = నడవునకును, 
Motion, ఇళ; కాలిబంటునకును, A foot 
soldier, vat; సేనాభేదమునకును, 
A platoon,, tx ar. 
(మూలే తు) పక్ష | పత్షతిః॥ నీ! ౧ = వతభేదయో:ః మూలే = 
(పక్షశేదయాః)। శుక్ల కృష్ణపక్షముల మూలమనంగా పాడ్యమి 
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పకృతి (ర్యోని 
లిజచ) 

(డైశిక్వా ద్యాశ్చ) 
వృ_త్తయః | ౨౨౬౯! 


లుకొ౭. పీ) 


(వేదే శ)వసి చ) 


శ్రుతిః 


ఆనుర కోశము (తృ త్రీ 
కిని, First day of a lunar month, & 
fa; పకీణెక్క_ మొదలునకును, RC 
of a wing, TW ఇ ఇళ, 
వ్రకృతిః! సీ! ౧ = యోనిలి శ్లే= ఉపాదా 
కారణములకును, Material cause, ఇ 
(స్రీ వున్న వుంనకలింగములకును, Sex; (. 
రాజ్యాంగము లేడింటికిని, The constitue 


elements of the state, tsa ఇళ 
పౌర శ్రే ణులకును, The subjects of a kin 


THT ; న్వభావమునకును, Natural 6 
position, €qa1; భగమునకును, Vagir 
aT, న త్వాదిగుణములయొక్క_ సామ్య; 
కును పేరు, 


వృల్తిః! న్స ౧-౩ శిక్యా ద్యాః= అలంక 
కౌతువపసిద్ధములయిన శైశీ క్యాదివృతే 
కను, Style of composition, జా (- 
జీవికకును, Profession, AT; నూ లా 
వివరణ గృంథములకును, Glossary, faa: 
అ, 

సికతాః॥ నీ! నిత్వబహువచన॥ ౧-వా 
కా =బ్రసుకకును, ౫2nd, ₹; బ్రసుక నేలకు? 
Sandy ground, iat sia. 

శ్రుతిః॥ సీ! ౧- వేచే = వేదమునకు! 
Holy scripture, కెళ్ళి; శ్రవసి = చెవీక్‌ 
Ear; వినుటకును, Listening, gan 
వా _రృకును, Rumour, గాలా, 
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వనితా (జనితాత్య| వనితా! సీ! ౧ - జనిత = పుట్టింపబడిన, 
శ్రానురాగాయాం చ అత్యర్థ = మిక్కిలియు, అనురాగాయామ్‌ = 
'యోవి.త్సి)॥ ౨౩౦ | ప్రైమగల, యోవి.తి= స్రీకిని, A beloved 
శా థ్‌ శ 
WO ఈ బు 
man, Iadt; (చ) (స్రైమాశ్రమునకున 
"వీరు, A man, af, 
గు ఫ్రీ (మేతివ్యు గు ప్రిః॥ వ్‌ ౧-తీకివ్యు దానే = నేలగుంట 
దాసేఒవీ) కను, A hole in the ground, 3¥; (అవీ) 
రశీంచుటకును, Concealment, fear; 
చాట సాలకును పేరు, Prison, షె, 


ధృతి (రారణ జ ధృతిః! సీ! ౧- ధారణ = ధరించుటకును, 
ర్య యోః)। Holding, qtar; ెర్య యోః= థై ర్యమున 
కును చేరు, Sleadiness, షష, 
బృహతీ (తుద )వా బృహాతీ॥ వ్సీ॥ ౧ - ముద్రవార్తాక్‌ = ములక 
ర్యాక్‌ ఛన్షోభే చే మహా చెట్టు, An €gg-plant, శళిలి (ప) వాకుడు 
త్యవి) ౨౧|| | చెట్టు, ఛన్జి భేటే = తొమ్మిది యతరముల 
వాదముగల ఛందస్సు, A metre, ఇఇ; 
మహాతీ=అధిక మైనది, Greatness, ఇకార! ; 
(అపి) ఉత్తరీయము, Mantle, ati, 
వాసి తా (శ్ర్రీకరి వాసితా (ప) వాళితా॥ సీ! ౧౫ (ప్రీ: 
ణ్యోశ్చ) Woman, aft; కరిశ్యోశ్చ = ఆఈడువనుయప, 
Female elephant, ఇనా 
వారా (స్రీ! ౧-వృత్తౌ =జీవనోపాయము 
నకును, 1176110006, ఇగ); జనశ్రుతౌ అ 
లోకచా ర్లకును, Rumour, waz, 


వార్తా (వృత్సెజనశ్రు 
తొ 








హార్గం (ఫల్లున్య వార్శం! న! ౧ = ఫల్లుని షో తుచ్చము, 
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రోగేచ త్ర) . 








Chaff, ఇళ, త్రి | అరోగ = రోగములేని, 
Healthy, age. 








(ప్వుప్పుచ)ఖృు తా ఘృుతమ్‌-అమృతమ్‌! న॥ ౨-అవ్పు = నీళ్లు, 
మృశే || ౨39.9 Water, qrat; (చ) సుత = నేయి, Ghee, 


a; అమృ తే = అమృతము, Nectar, aaa; 
యజ కేవషము, Residue of a sacrifice, 
య అయాచితము, Unsolicited 
alms, ఇరగ మోతము, Exemption 
from transmigration, HI. 
కలథాతం (రూప్వ కలభధొాతమ్‌॥! న॥ ౧ - రూప్య = నెండీకిని, 
పేమ్మోః) Silver, ఇల, హేవ్నోః = టంగారమున 
కును, Cold, ఇగ, 
నిమి త్తం (పేతుల నిమి త్తమ! న॥ ౧- హేతు= కారణమున 
మణ) కును, Cause, MT; లత్మ:వః = చిహ్నము 
నకును, Token, fiz. 


(శాస్తా9వ ప్రతమ్‌! న॥ ౧ - శాన్ర్ర = శాశ్ర్రము, 
ధృత యోః) Science, wre, త్రి! అవధృతయోః = విన 
బడినది, Heard, ౫. 


(యుగపర్యా ప్త కృతమ్‌! న॥ ౧- యుగ =కృతయుగమున 
యోః) క శతమ్‌! ౨౩౩| కును, The golden age, ఇగిల్తైగా; పర్యా 
_ప్పరూూః =నివారణమునకును పేరు, Enough 

aia. 
అత్యాహితం (మ, అత్యాహిళమ్‌! న॥ ౧-మహాభీతి;= మహ 
పహాఖభీతిః కరుజీవానపే భయము, Great dread, ఇబ ఇళ్ల జీవా 
నీచ)! నపేవీ.= ప్రాణము నపేశీంపని, కర్ణ = సావాన 


కర ము, Valiant act, ఇళళి ఖగ, 


కొండను] నానార్థ వర్ణము-త 448 








(యు చే నడా భూతమ్‌! న॥ ౧-యు _ే= యోగ్యమయి 
వృ లే) భూతం (ర్ర్య్య నది, Right; మ్మూదా = పంచభూతములు, 
తీతే నమే తి)షు) ' An element, qa YT; బుతే = సత్యము, 

౨5౩౦| గార, qx: పాణి - స 
| న < : ww వ్రాణీనూ త్రము, 
A 117108 being, mf; అతీశే = భూతశా 
లము, Past, ఇamణ; త్ర! నమానమునందు 
ఆత్తరపదమై నద్భశవస్తువునకు చేరు, Like 
వా రా? ఎవి 
word, ఇషా uz. 

Bes (పబ్యే వృ తమ్‌! న॥ ౧- పబ్యే == పద్యము, 

వ Ha వ 
oo అ ప్వలిలె Verse, qa; చరిత్ర = చరి త్రము, Conduct, 
దృఢ ని స్తలే)! 

ధా afi; 81 అతీతే = గడచిన, Pash బ్లా; 
Uy 
దృఢ = పటునై నది Frm, ఇక్క ని స్తలే = 


వట్రువయయినది, Round, rs, 
మహా (ద్రాజ్యం మహత్‌ ॥ న॥ ౧ = రాజ్యమ్‌ = రాజ్యము, 
బా) Realm, 7; (చ) దొడ్డవానికి చేరయి 


నప్రుడు॥ సి! Great, Het, 


వగీతం (జ్యే స్యా అవగీతమ్‌! న। ౧-జ'న్యే = జనాపవాదము, 
దరి తెతి)షు)। ౨3%1|| Calumny, ss త్రి! గరి "లే =నిందింపం 
బడినది, Blamed, faf¥a, 


శతం (రూచ్వేఒ శ్వతమ్‌॥ న॥ ౧-రూప్యే = వెండి, Silver, 


పి) ఇళ్ళ). (అవీ) త్రి! తెల్లనివ స్తువు, White, 
ఇక, 
రజతం( హీమ్నిరూ రజతమ్‌॥ న॥ ౧ - హేమ్ని = బంగారము, 





ప్యసితే 8) సు) | Gold, iar; రూ స్య = వెండీ, SIlver, 
ఇగ; త్రి! సిలే= తెల్లని వస్తువు, White, 


ఇ. 
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(తి9వ్వుతో) ఇది మొదలు తాంతశబ్దము లన్నియు త్రి 
జగ (దిశ్లేఒవి) జగత్‌ | క్రి! ౧-౪ జే=సంచరించువ స్తువు 


Movable, ఇళ fei ae; (అపి న 
లో కము Theworld, బగ, పు 
పాయువు, తీపి కళ, 


రక (నీల్యాది ర కమ్‌! త్రి! ౧ - సీల్యాది = సీలి మొ, 


so 
రాగిచ)॥ ౨8౬! లయినదానివేత, రాగి = వాయ వేయ (బడి! 
వస్తాదులు, Tinged, fia ఇళ (చ) అన 
ర కుండు, Fond, ఇల; ఎటు సె నడి 


Red, ఇళ; న॥ కుంకుమము, Saffror 
ఇచ; నెత్తురు, Blood, ₹7, 


అవదాత (స్పితే అవదాతః॥ త్రీ! ౧-సిలే= తెల్లనివ స్తువ 
కీనే శు చ్చ White, ఇళ, పీతే =పచ్చనివ స్తున 
రు అని 


Yellow, fet; శుదే = పరిశుద్దమెనవ స్తు 
ధ్‌ ధి 
Clean, ar; నౌ= తెల నివ స్తువు, Whit 
ఇక. 
బచారు నా)సితో। వ్ల బద = 
( స్టార్ట సి సిత ః॥ త్రి! ౧ బద్ధ కట్టబడినది, Boun: 
ఇల[కణ[; అధ్దనౌా= 


అభినీతిః॥ త్రి! ౧-యు w= యోగ్యమైన! 
Fit, 27; అతినంన్మ్భ లే=లెన్సగాం జేయ 
బడినది, BXCellent, fear; మరి ణి= క్రో 
ములేనివా(డు, Patient, axa Hie, (i 
అమర్షి ణి = కోపముగలవాండు, Impatier 
షల. 


(యు నైతి సంస్క 
'కేమగ్గి ) ణ్యభినీతో 
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(ఒథ) సంస్కృత _ సంసన్కృతమ్‌॥ త్రి॥ ౧-కృర్రిమే= చేయం 
మ్‌! ౨౩౭| (కృతి) బడిన ఘటాదులు, Wrought or finished, 
మే లక్షణో సే తే=._ ఫ్య) అగ; లవమనో పీ తే = వ్యాకరణయుక్షమయిన 

ల] బ్ద ము, Grammatically correct, 
rm a; (అపి) 'లెన్సగాం జేయంబడిన 
వ స్తువు, Excellent, adored, fear iT, 





ననో=_ (నవథా! అనన్హః॥ త్రి! ౧- అనవధౌ.= ఎ అవధి లేనిది, 
వవి) | Infinite, Sales ఈ; (అవీ) వు! ఆది 
శేషుడు, విమ్షువు, సొత్తా; న॥ ఆకాశము, 
The sky, warm; సీ! భూమి Earth, 

qfa. 
(ఖ్యాతే వృశ్ట్రే 


ప్రతీతః॥ లి! ౧ == ఖ్యా తే = పీరువడసిన 
పితీతో 


క Famous, Tex; హృప్టే=నంతో 
వీంచినవాండు, Glad, ౫. 





ఒభిజూత స్తు ( (కోల | అభిజూతః॥! లి! ౧ - కుల చే = కులముగ(e 
'జేబుభే)!  ౨9౮|| వాండు, Noble, కాల; బుధే = పండితుడు 
Learned, gfe. 


పివికా (పూతవిజ। వివి కః త్రి! ౧- పూత = పవి త్ర మైనది 
నా) Pure, ఇగ; విజనౌ = ఏ కాంతేగ్భలము 
Desert or lonely, Tad. 
మూర్నాతౌ (మూ| మూర్చితః॥ | ౧-మూఢ = =మూర్చృపహోయ 
శసోచ్చ)యా) | నది, శ. క; సోచ సయ్‌ 
వృద్ధిగలది, High, tall, అగ. 


గ్గ తన x వ న గై జే 
(ద్యాచాన్లుపరు శు క్షమ్‌॥ ల! ౧ ఆము ఆన్లువి శేషమ 
పా) శుక Sour, vinegar, ఇల్లి పరుపౌ =నిష్టురమం 
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చరా జానా అకా జలాయనాాలమాలలా త దతానాయు దంటుడాకాాపడా. జం లుతా దట జాడను అనాది. అం ఏం మ అలు పాత చా అజా ఆ ప్రమతి టా లప 
PTE ల bn 


నది, Hash: గిగా, ఆన్లువి శేషమ నంగ 
మంకఠికుండ మొదలయిన ట్ట "లే? 
బెల్లము కలిపి ఈ 3౩ ను గూర్చి ధాన్య రా 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


నితీ (ధవలమేచ చితి॥ శ! ౧ - ధవల = తెల్ల నిడానికిని 
కా) | ౨5౯1 White, ఇ; మే దకౌ = నల్లనిదానికిని పేఠు 
Black, ఇరగ 
(నత్యే సాధా విద్య నత్‌ ॥ త్రి! ౧ -న త్యే=నత్యము, True 
మాచే పశ దో భ్య ఇళ సాధా = సాధువు, Right, arg 
రి వేచ) నత్‌ | విద్యనూ నే = కలిగియున్నది, Existing 
ల్‌ గ్ల ఎ. 
maa; వశ సే = శఆఅపవుయినది, EX 
ల ఆ ప న. 
cellent, mare; అభ్య ర్లి త = పూజ్యమంి 
న, Respected, qs. 
ప్రరస్కృతేః (పూ వురన్కృృత:ః! వ్ర! ౧-పూజి లే=పూజ్యుండు, 
జిలేఒ రాత్యభియు కే § Revered, కళ్ళా అరాతి=శత్రువుచేత, అభి 
౭. గ)తఃక్ళ తే) | యు క్‌ = శృమింప బడ్జ్డవా, థు, Distressed 
9dollby foes, a dei; అగతః = ముందు 
గా, కృతే = చేయబడినది, Placed in 
front, wr far gar. 
సవాతా (వాళి సివాత:॥ |! ౧-౪ క్రయ = ఉండుస్థలము, 
యావాలౌో శస్తా)శే An abode, wrZ ; అవాతే” = గాలిలేని 
ద్యంచ నర్భయత్‌ ) చోటు, free from wind, ear ¥ rat 
GHEE క అ భేద్యము = 
భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు యల్‌ = ఏదో, 
Safe, as strong as armour, sia. 
(జాతోన్నత ప ఉచ్చిితః॥ త్రి ౧ - జాతే = పుట్టినది, 
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సృధ్ధౌన్సు క్ర) కుచ్చి) Produced, ra; 3 కన్నన్‌ - పొడవై నది, 
High, tall, ఈ వ్రనృద్ధాః = బహుళ 


మయినది, Grown ప. కవ, 


ఉర్టీ తా (న్వమిా॥ ఆతి స్ట్‌తః sl శ! ౧- వృద్ధిమత్‌ = న. 
౨రం! వృగ్ధిమతో) దిన, ends స ఉద్యో 
ద్యత త్సన్నో) గముగల, Endeavouring, sath; 


ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, శగాణా, 





ఆదృతే. (సాడరా!  ఆదృతః॥ త్రి! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 


ర్చితౌ।) Respectful, art far gat; అర్చితే" = 
పూజింపబడిన, Respected, afia, 
ఇతి తానాః తా_న్హనానార్థ కశ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్ధ (2భిభేయు Spel ఫు! ౧ - అభిభేయ = a 
రైవస్తు ప యోజన వాచ్యమయినది, Meaning, ఇట్లే; ae 
వృ క్రీము)! ౨౮౨ ధనము, Wealth, ఇగ వస్తు = వస్తువు, 
Thing, ఇర; ప్రయోజన = ప్రయోజనము, 
Purpose, bt నిన్న త్తిషానినర్తిం దుట, 
Prohibition, షష, కోర 0ంబడునది, 
Request, aria. 

(నిపానొఒగమ యో) తీర్ధమ్‌! న॥ ౧ - నిపాన్న= నూతియొద్ది నీళ్ల 

స్పర్థ (మృమీజుష్టజ లే తొట్టి A trough of water, ge raft ఇ 

ఏరా) ఇ[₹1; ఆగమయోః = శొన్ర్రము, వ2య66 
5016266, iat; బువీజుస్టజ లే = బుషుల 
చేత నేవింపంలడిన జలాశయము, Sacred 
water, ఇగ HEI; గురౌ = గురువు, 
Holy instructor, ¥¥; “ని ణా నాగము 
యో” అని పొఠాంతేరము, Ford, 
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కకత న న దల అనాలా అజంతా లను వలానాఖా ర అజా. కాజా జల. నా మాల్యా... దానా అత. అతా... దమ క తనం కనితత్తనో 
లా 
PT 


నది, Harsh, Te, ఆన్హ్లువి శేమమ నంగా 
మంటికుండ మొదలయిన Ns తేన 
బెల్లము కలిపి ఈ ౩3 ను గూర్చి ధాన్య రాక్‌ 
యందు మూడు రాత్రులు పెట్టిన పులుసు, 


శిఫి (ధవలమేచ వ్రత్రి॥ త్రి! ౧ - ధవల = తెల్లనిదానికిని, 
కా) | ౨౨౯ White, ఇ; మే చకో= నల్ల ని చానికిని పేరు, 
Black, 71a. 
(సత్యే సాహా వద్య నత్‌ ॥ ట్ర! ౧- న త్యే =సత్యము, True, 
మానే పశ సోడ భ్య ఇఇ) సాధా = సాధువు, Right, arg; 
రి పచ) నల్‌ | విద్యనూ నే = కలిగియున్నది, Existing, 
fq; పశ సే = శేవమయినది, EX 
Ur ఆ (Ue 

cellent, aq; అభ్య రి లే = పూజ్యమయి 

నది Respected, కాగా. 
పురస్కృృతేః (వూ| పఫురన్కృతః॥ ల! ౧-పూజి తే = = పూజ్యుడు, 
జి తే. రాత్యభియు Revered, కళా. అరాతి= శతుువుచేత, అభి 
ఒగ 9తఃకృ చ) | యు న్తే= ఆకృమిప.బడ్డవా,డు, Distressed 
౨౮౦|| ౪ foes, భాతి emia; అగతః = ముందు 
స్ట. కృత = వేయంబడినది, Placed in 

front, wr fear gar. 


సా (వాశ) సివాతః॥ ol ౧-౪ శ్రేయ =డొండుస్థలము, 
యావాతౌ _ శస్త్రాభే An abode, rz; అవాతొ = గాలిలేని 
ద్యంచ నర్శయత్‌ ) చోటు, Free from wind, ear ¥ ఇ! 
SHER శ ఫ్ర =శ న్ర్రములచేత, అభీద్యము = 
భేదింపరాని, వర్ణ = జోడు, యల్‌ = ఏదో, 

Safe, as strong as armour, aia. 
(జాతోన్నత ప ఉచ్చి)తః॥ త్రి! ౧ - జాతే = పుట్టనది, 
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నృధ్ధౌర్సు్య) రుచ్చి) Produced, ra; ద రన్న పొడ వై నది, 


High, tall, ఈ సృవృగ్ధాః = న. 





మయినది, Grown లే. I, 


ఉక్టితా (న్వమి। ఉల్థితః! శ్రి! ౧ - వృద్ధిమల్‌ = వృద్ధిబొం 

౨౮౧! వృద్ధిమతో) ద్‌ ఈ el Raa; ట్రోద్యత = ఉద్యో 

ద్యతో త్పన్నా) “ముగల, Endeavouring, అల: 
ఉత్పన్న = పుట్టిన, Born, eq, 


ఆద్భతే” (సాదరా ఆద్భతః॥ త్రి! ౧ - సాదర = ఆదరించు, 


ర్పితౌ।) Respectful, art fear gut; అర్చితౌ = 
పూజింపబడిన, Respected, ఇగాగా, 
ఇతి తానాః తా_న్హనానార్థ క శ బ్దములు ముగి సెను, 


అర్ధ (ఒభిధేయ అర్థః॥ ఫు! ౧ - అభిధేయ = శబ్బమునక 

రై వస్తు ప) యోజన వాచ్యమయినది, Meaning, ఇష ; 3B = 

నివృ తేషు)! ౨౮ ౨|| ధనము, Wealth, ఇగ వస్తు = వస్తువు 
Thing, ఇర; ప్రయోజన = ప్రయోజనము 
Purpose, ui నివృ త్రిమానివర్తిం చుట 
Prohibition, fad; కోరంబడునది 
Request, Ariat. 

(నిపానాఒగము యో) | తీర్థమ్‌! న॥ ౧ -నిపాన,= నూతియొద్ది నీళ్ల 

స్త్‌ (మృషీజుస్టజలే తొట్టి, A trough of water, gx గాళ్‌ ఇ 

గురా)। sie అఆగమయాః = శాస్రుము, Sacre 
sclence, వష; బుషి జుస్ట్రజ లే = బుషుః 
చేత సేవింపంబడిన జలాశయము, 520161 
water, ఇగ Hera; గుర = గురవు 
Holy instructor, ఇ¥; “నిదా నౌగన 
యో” అని పొఠాంతరము, Ford. 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiatc 
offering, faawat; ప్రీతికిని, Favo 
fifa, కార్యగుణవిశేషమునకను "పేరు, 
సూద (స్పా పద్య సూదః॥ వు! ౧-వ్యజ్ఞ చే = పప్పు మొద 
బ్ఞ నే౭.విచ,! ౨ర ౭|| వ్యంజనము, Condiment, gr; (ఆ 
వండెడువా(డు, A 6001 Tama, 
(గోష్టాధ్య వేఒవి) గోవిన్షః! వు! ౧ - గోష్టాధ్యవేే = ఆః 
కి 
గ్‌ స? 'నేలువాండు A 600%7-£61ర6ే, aa; (6 
(హా స్రైఒ)ుప్యామోద అఆవోాదః - వుదః॥ ఫు! ౨-హ ర్రై=సంః 
ప్‌ లః వము, 0, ఇ; (అవి) ఆ మోదళశ బము 
మళమునకును Fragrancy, qf; వ 
శబ్దము గర్భమునకు చేరు, Pride, ఇష, 


(ప్రాధాశ్యే రాజ కకుదః! వ్న॥ (పా) కకుత్‌॥ ద్‌, నీ! 
లిన చ వృషాశ్లే) కకు| ప్రధాన్యే= ప్రధానమయినది, య1ల% కాళ 
దో (2ఒ (స్రుయామ్‌)॥ రాజలీ జై=రాజచిహ్నము, Royal insign 

౨ర ౮! క a 
rae #_ we ఇ 
౫ (ఇక వృపూ'జే= ఎద్దుమూ.ఫురము సే 

Hump of a bull, శశ. 

న సంవిత్‌॥ద్‌, సీ! ౧ - జ్ఞాన = జ్ఞానవ 

యాకా | Knowledge, కళ్ళా సంభాపా=నంశకేతవ 

తా౬ఒజినావుసు)! Watchword, ఇ¥7; (ప) నంభావణవ 
Discourse, yquatqt; & యాకార 2 ని 
యము, Agreement, fer; ఆ జి= య 
ము, War, ఇక; నామసు = నామభేయవ 
Name, ara. 
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(ధే 3 రహ)స్యుప 





వనిషత్‌ ॥ ద్‌, వీ! ౧ - ధ ర్నే= ధర్మము, 





సనివత్‌ Religious and moral merit, <A; 
రహాసీ = రహన్యము, Privacy, Sacred 
lore, ₹జశ. 
(న్యా ద్భతే" వత్స) శరత్‌ | ద్‌, వీ! ౧ - బుతౌ =శరదృతువు, 
శరత్‌ ॥ ౨ర౯-|| 


Sultry season, ఇళళి te; వత్స రే=నంవ 
త్సరము, A year, ate. 
పదం (న్య వ సితి పదమ్‌! న॥ ౧ - న్యవసితి = ఉద్యోగము, 
"లాణ యల ry Industry, ¥am; శ్రా = రశీంచుట, 
Defence, tar, స్థాన = స్థానము, Place, 
ear; లక్ష = అడియాలము, Mark, fg; 
అస) = అడుగు, Foot, ఇగ; వస్తుషు = 
న స్తువు, Thing. ఇళ, 
గోప్పుదం (సేవిత _గోస్బదమ్‌॥ న॥ ౧-సేవితే =ఆవులు తిరుగు 
మాశే) ప్ర చేశము, Spot frequented by kine; 
మాచే =ఆన్రల గొరిజ దిగబడిన గుంట పేరు, 


As much as a cow’s ifootstep will 
hold, mm ¥ 4x ¥ aia ra, 


(ప్ర తిష్టాకృ్ళ త్య ఆస్పదమ్‌॥ న! ౧ - ప్రతిష్థా = స్థానము, 
మాస్నాదవ్‌॥ ౨౫౦|| Place, ఇళ; కృత్యమి = చే “దగినది, 
Business, ఇల్‌ ఇగ, 

(సొమ్విష్ట మధురా) స్వాదు! త్రి! ౧-౪ష్ట్ర = ఇష్టమయినది, 
స్వాదూ Desired, f=; మధురా = మధురమయి 
నది, Sweet, గాల్టిలి, 

మృదూ (శాశీత్ల| మృదుః॥ త్రి! ౧ - అతీళ్ల = రూరము 
కొోోముతా) | | కొనిది, Gentle, blunt, చాక; కోనులౌ=' 
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నై ర్భల్యము, Clearness, propitiato 
offering, షల ; ద్ర తికిని, Favouv 
CHER కార్యగుణవిశేషమునకః ను "వీరు, 
నూద (స్పా రద్య సూదః॥ వు! ౧-వ్య జ్ఞ నే = పప్పు మొదలై 
ఇ్ఞనే౭.విచ)! ౨ర౭| వ్యంజనము, (Condiment, re; (అ 
వండెడువా(డు, A 600k, Tama, 
(గోఫాధ్య తేఒవి) గోవిన్షః! వు! ౧ - గోస్టాధ్యతే = అష 
చేలువా(డు, A 600౪-1616, arta; (అ 
విష్ణువు, బృహస్పతి, 
(హై) ప్యామోద ఆమోద? - మదః॥ ఫు! ౨-హ శై = సంళీ 
వము, J0y, శక్‌ (అపి ఆమోదశబ్దము ' 
మళమునకఠును, Fragrancy, fire; వ 
శబ్దము గరగ్భమునకు పేరు, Pride ఇళ, 


(ప్రాథధాన్యే రాజ క్షకుదః। ష్న॥ (పా) కకుత్‌ ॥ ద్‌, సీ! , 
లి చ వృషా జై) కకు స్రాథా న్యే =ప్రధానమయినది, Chief, ఇళ! 
దో (2 (స్ర్రీయామ్‌)! 'రాజలీ జే= రాజ చివ్నాము, Royal insign 

౨౪౮! ta fag; వృషా జే= ఎద్దుమరా (పురము cs 
Hump of a bull, శ. 


(స్రీ) నంపిజ్‌ (జ్ఞాన నంపిత్‌ ॥ వ్‌, సీ! ౧ - జ్ఞాన = దానవ 
నసంభాపూ (కియాళకా | nowledge, కనా సంభాపా=సంశేతవ 


కాలి 


ఈ2౭..జినామసు)। Watchword, ఇక. (వ నంభావణ 
Discourse, qatar; శ్రీయా కార = ని 
యము, Agreement, fa; ఆ జి= త 
ము, War, ఇళ; నామసు = నామభేయః 
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uu  — —_—— 
(ధర్చే రహస్యుప పనిషత్‌ ॥ ద్‌, వీ! ౧- ధర్మే = జం 
నిషత్‌ 





Religious and moral merit, ఇక; 
రహసి = రహస్యము, Privacy, Sacred 
lore, Tae. 

(స్యా దృతౌ వత్సశే)| శరత్‌! ద్‌, నీ! ౧ -బుతౌ =శరదృ్భతువు, 
శరత్‌ | 





౨రగా| Sultry season, ఇరగ ఇ₹19) వత్స ర=సంన 
తృరము, A year, ₹(౪ా. 


పదం (న్య వ నితి| పదమ్‌! న! ౧ - వ్యవసితి = ఉద్యోగము, 
త్రాణ స్థానలకమ్మో'జ్ఞీ J | Industry, sat; త్రాణ = రఖ్నీంచుట, 
స్తుషు) Defence, Tr, సాన = సొనము, Place, 
ear; లతకు = స ర? Mark, fg; 
అక్ట) = అడుగు, Foot, qr; వస్తుషు = 

వస్తువు, Thing. కర, 
గోప్పుదం (సేవలే, గోప్పదమ్‌! న! ౧-సీవితే=ఆవులు తిరుగు 
వానే) ప్ర చేశము, Spot frequented by kine; 
చూచే=అవుల గొరిజ దిగబడిన గుంట పెరు, 
As much as a cow’s ifootstep will 

hold, ara & Ht ¥ ear We. 

(ప్ర త్రీ స్టా కృ త్య) ఆన్సదమ్‌॥ న! ౧ - ప్రతిష్టా = స్థానము, 
మూాస్వేదమ్‌! ౨౫౦| Place, ల; కృత్యమ్‌ = జేయ “దగినది, 

Business, FN అగా, 


(ఈ 


(త్రిష్విష్ట మధురా) స్వాదు! త్రీ! ౧ = ఇష్ట జా ఇష్టమయినది, 
స్వ్యాదూ Desired, ఇతరు మధురా = మధురమయి 
నది, eet, 7౪1, 


మృదూ (చాతీళ్ల। మృదుః॥ ల్రి! ౧ - అతీళ్ష = గ్ఫూరము 


కోీముతోొ) | | కానిది, Genie blunt, ల; కోమల = 


4ర్‌2 అఆమరకోశము [తృతీయ 


మె త్తనిది, వంగు ఇఇ, 





(మూథాల్చా పటు మనః! ట్ర! ౧ = మూఢ = నమూఢు(డు 
ని ర్యా గ్యా) మన్హా| అల్స=ఆల్బ మెనది, Little, ఇని; అవటు= 
(న్సు్యు) సమర్ధుడు శకానివా(డు, Foolish, dull 

షష; నిరా గ్యాః = నిర్భాగ్యుండు, Un 
lucky, fai, 

(క్ల ఏలు) ప శారదః॥ ర్రి॥ ౧-పృత్యగ్ర =నూతనమయి 
(పత్యా ప్రతిభా) నది, New, sat; అ ప్రతిభా = నమర్థుండుకా। 
(విద్య్వత్సు  ప్రగళ్ళొ) వాడు, Deffident, wn, విశారదః॥ &ి 
విశారడా॥ య! ల న ms 

త =విద్య్వాంసుండు, earned, igi 
సుప్రగలా =ప్రైథుడు, Confident, Teg 
షక మా. దా_న్హనానార్థ కళబ్దములు ముగిసెను, 

ళ్‌ . we 

(వ్యామోనటక్చ) న్య గ్పోథః॥ ఫు! ౧ వ్యామ = ee 
న్య నోభా A Fathom, వటశ్చ = మట్టి చెట్టు, Bania 

(ఆగ tree. 

ఉత్సేధః (కాయ ఉత్పధః। ఫు! ౧- కాయే = శరీరము 
ఉన్న తిః)॥ ౨౫౨|| Body, wt; ఉన్నతిః=పొడవు, HeIght 
SE 

వివధః - వీవధః॥ ఫు! ౨-పర్యాహారశ్చ. 
వర్తకుండు -దేశాంతరమునుండి లెచ్చి విక్రయ 
స్థానమందుంచిన వస్తువులు, Storing 0 
corn, II; (ప) కావడి, A 901610 
burdens; మార్షశ్చ = మారము, A 218! 

౧ ౧ 
way, Yeh. 


(పర్యాహారశ్చ మూ 
ర్షశ్చ) వివధ పదక 
(చత)! 


పరిథి (ర్యజ్ఞియత పరిధిః! ఫు! ౧-యజ్ఞీ యతరోః =యజ్ఞార్థ 
రోః శాఖాయా ముప మైన మేడిచెట్టు మొదలై నదానియొక్క 
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రూర్య శే)! ౨౫౩ || శాఖాయామ్‌ = కొము, Branch ofa tree 


at a sacrifice, qqar ఇఇ కల, ఉపసూర 
శే=పరివేషము, A Misty halo round the 





SUN. 
(బనకం వ్యసనం ఆధిః॥ ఫు! ౧ - బన్లకమ్‌ = శే త్రాదులు 


దేతః పీడా౭ధిస్టాన) కుదువ పెట్టుట, Pledge, fire; వ్యననమ్‌ = 
మాథయ 8 | 





జూదము మొదలయిన వ్యసనము, Calamity, 
కా; చేత వీణా = మనోదుఃఖము, Anxiety, 
qa; అధిష్టానం =ఆ శ్రయించుట, Resi- 
dence, after. 

(న్యు సృమర్థ్గన సీ నమౌాధిః! వు! ౧ - నమర్గన = నం కాపరి 
నాక నియమాశ్చ)|హఃరము, Reconciling of differences, 
కమాధథయః॥ ౨౫|| ఇగాష్‌శా సీ వాక =మాటాడకుండుట, Silence, 
At; (ప) అగ్గువెన భధాన్యములయందు జనుల 
యాదరము, Collecting grain in scar- 
city, warm ఇ; Tx faa AT; నియమ = 
ద్రతోపవాసాదులు, Vow, ళా? (ప) 
అంగీ కారము, Promise, shirt; (చ) 
చి శేకా Ww వము, Deep meditation, tara. 


(దోహా త్పాచే)=ను అనుబనః॥ పు! ౧ - దోపో త్పా బే=దోపో 
ఏన (స్పా త్స)క్ళ త్వాదనము, Offence, Ig; సృకృత్యాది 
త్యాది వినశ్వ గే ము విసశ్వ శే = ప్రకృతి ప్రత్యయాదులయందు 
గ్యానుయాయిని శిత "| నలించిపోవ్రు నతురము, An indicatory 
పృకృత స్యానువర్త నే! ) letter not sounded; ముఖ్యానుయాయిని = 

Ce ముఖ్యు లయిన తండ్రి మొదలై నవారి ననునరిం 
చిపోవు, శిశె= శిశువు, A 0ష11164 following 
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an example, far; ప్రకృతన న్య అనువర్తనే 
ప్రకృతమయినది యెడ తెగక యనువలర్తి 
మట, Continued devotion, ఇళ్చషగ్‌గ 


ను ఖ్యులయిన వారి ననునరించిన వారికిని, శి? 
వునకును పేరని కొందణు, 





విధు (ర్విస్టై చన్చ)| విధుః॥ వు! ౧ - విష్ణ = విష్ణువు, (౫ 


మసి) చన) మసి= చంద్రుడు, ఇ, 
(పరిచ్చేచే ని తే) వధిః! ఫు! ౧ = పరిచ్చే బే = మర్యాః 
fe, 


థ్‌ (ర్విధానే బై వే విధిః! ఫు! ౧-విధా నే= చేయుట, Pe 
2_పీ) forming, ffir, దైవే = దై వము, Fat 
5] . 9 జప ad Fort 
ar; (అవీ) బ్రవ్మాః ప్రకారము, 
TIT; విధాయక వాక్యము, Comman' 
ATT. 
పణిదిః ప్రార్థనే జ య . క రః 
ప ధిః (ప్రా ప్రణిధిః వు ౧ = ప్రార్ధన పార్ల 
చర! ర్త! Request, raat; చలే = వేగులవాండ 
A spy, fear, 
బుధ వృద్ధా (పజ్జి బుఢః॥వ్రు॥ వృద్ధః॥ త్రి! ౨-పణ్ణి తే=వి ద్వా 
తే౭_పి) సుండు, Learned, ue (అవి) వరుస7 
బుధునికిని Planet mercury, gq 7 
ముశలివానికి, 1౮ ఇ; పేళ్లు, 
న్క_న (స్పముదయే స్కన్ధః। పు! ౧- సముదయే= అధ్యా యా 
2ఒవీచ !) నమూహము, Multitude chapter, అగ 
(అవి మూంవు, Shoulder, కాల ; చ 
మొదలు, The trunk of a tree, ఇగ 
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సైన్యము A troop, ఇగ; బాద శొసో క 
రు థి w-9 
మెన రూప వేదనా విజ్ఞాన సంజ్ఞా సంస్కారము 
లనెడి పంచ స్కంధములు, The five forms 
of mundane consciousness, భఖ ¥ 
vie get. 
(చేశే నదవిశేపే. సిన్గుః। సు! ౧ - చేశే = చేశపిశేషము, 
ఒట్టి) సిన్గు (ర్నా గ శ; నదవిశే పే.= నదవి శేషము {ఈక ఇళ; 
సకితి (స్రైయామ్‌)॥ 


అజా = నముదము, The 5౭2, ఇత్తష ; నీ! 
౨౫౭19 స్‌ 


నరితి = నది, A లు ౫1, 


విధా (విధౌ ప్రకా విధా! సీ! (పా) ఫు! ౧- విధా = చేయుట, 

శే చ) Action, 141; ప్రకాశ = ప్రకారము, 
Manner, form or rule, It; (చు 

గజాన్నము, F00d, A; కూలి, Hire, 


mgt. 
సాధూ (రమ్యే౭పి| సాధుః! త్రి! ౧ - రమ్యే = ఒప్పిదమైన 
న్‌ త్రిషు)! వస్తువు, Handsome, TZ; (అపి) సజ్జ 


నుండు, Right, virtuous, ay, 


వధూ (నాయా| వధూః॥ సీ! ౧ - జాయా = సెంజ్లాము, 
స్నుహా స్రీ చ) Wife, et; స్నుపా = కోడలు, Daughter- 
in law, గళ్ల; (ప్రీ = (స్రీ మా త్రము, 
Woman, aft. 
సుభా (లేపో౭.మృ సుధా! సీ! ౧ = లేపః=సున్నముపూయుట, 
'తంస్నహీ)॥ ౨౮|| Plaster, తగగ; అమృతమ్‌ = అమృతేము, 
Nectar, axa; స్నుహీ = జెముడు చెట్టు, 
Euphorbia tirucalli. 


తిజా మ ననా! వీ! ౧-పతిజా= పతిజ , Promise, 
: థి Jaq Vg 
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కాలా) ATAdT; మర్యాదా = మేర , Limit, ఇళ, 


శ్రా (సంప్రత్య శ్రద్ధా! | ౧ - సంప్రత్యయ। = భక్త! 
యః స్పృహా)! నయము, fondnes, బళ; స్పృహా = 

ఇచ్చ, Belief, ఇం 
మథు (మచ్చే వుష్పు మధు! నీ ౧- మ్యె = మద్యము 
రే మద్ర) Ardent spirit, ఇ; ప్రవర =ప్రూందేనె 
Nectar of flowers, get ఇ Tg; కుద్ర: 
వేశా Honey, 4%; (అపి చై త్రమా 
నము, మధునను రాశుసుఃడు, A dEMor 
౯ a; పు! ఇప్పచెట్టు, Bassia 120 

folia. 

ప్యన్థం (తమ, అన్షక్‌॥ న॥ ౧-తమసి=చీశటి, Dark 


థి 
న్వపి,!! ౫౯|| క 
స్యపి) DF ness, శ; (అపి) గుడ్జివానికి చేరై నపుడ 
తి! Blind, sar, 
UU 
(అథ త్రము ముందు. జెప్పళగల ధాంతశ బములు! ల్‌ 


సమున్నద్లః॥ త్రి! ౧-పణ్ణితంమ న్య = పం 
తుడు గాకయీ తాను పండితు. డనుకొః 
వాకు, Conceited of learning, ఇగ 
wr కాల ఇళ గర్వితొ = గర్వముగ 
వాడు, Proud, mf, 


సమున్న చౌ (పణ్ణి 
థ్‌ డే 
తంమన్య గర్విత్‌) 


ఒపహా బన్హు (రధీ ద్రవ్మాబన్లుః। శ్ర! ౧-అధికే పే= బ్రాహ్మ 
EN నిశ్థశే=.) కర్భహీను(డై న Sore A nom 
nal Brahmana, xan aaa , నిస్తే 

'జ్వేపముచేత పేర్కొనంబడినవాండు, చీ 


unworthy Brahmana, waa ata, 


కౌండ మా] నానార్థవ ర్హము-ధ్యన డ్వేస్ర్‌? 


(భా వ లమ్బి తః! అవపష్టబ్ధః। త్రి! ౧ - అవలమ్బితః = అవలం 
౨౬౦! అవిదూరో) బవింపంబడినవాడు, 611664 on, uefa , 
స్యవష్టబ్ధః అవిదూరః = దగ్గజనున్నది, Near, ఇగ, 


(అపి) కట్టంబడినవాండు, Bound, mga. 


కు కు లె 
ప్రసిద్ద (ఖ్యాతభూ ప్రసిద్ధః! త్రి | ౧-ఖ్యాత =ఖ్యాతిగలవాండు, 


మిత); Celebrated, ఇళ, భూపితె = అలంక 
రింపంబడినది, AdOrned, ఇ, 
ఇతి ధానాః ధా_న్హనానార్థకశ బ్దములు ముగిసెను, 
(సూ ర్య వ హ్నీ) చిత్ర భానుః॥ వు! ౧ - సూర్య = సూర్యుని 
చిత్రభానూ కిని, The sun, gt; వహ్నీ = అగ్ని కిని పేరు, 
Fire, «fia. 
భానూ (రశ్నిదివా భానుః! ప్రు॥ ౧ - రశ్మీ = కీరణమునకును, 
కరా) ౨౬౧! | Ray of light, feta; దివాక రౌ =సూయ్యుని 


కిని పేరు, The sun, ల 


భూ తాతాసొ భూతాత్మా! న్‌, వు! ౧-ధాతృ = 
(ఛాతృచేవూా) బ్రహ్మా కొను, Brahma, saiT; "బీేవశా = దేహా 
మునకు పేరు, Body, ఇల, 


మూర నీచొ ప ప స ప్త i 
(మూర్భ సీచౌ) పృథ పృథద్దనః॥ వు! ౧- మూర్భ = మూళ్ధండు, 


An ignorant man, Ya; ఏీచౌ = హీన 
జూతివాండు, One of low tribe, fix ఇషా 

TT. 
గ్రావాణా (శైల యానా! న్‌, పు ౧ కేల = పర్వతము, 
పాపూణా) Mountain, qaqa; పాపాశా = రాయి, 


Stone, ఇం. 
)ణా (శరపక్నీ ప్త్రి॥ న్‌, ఫు! ౧-శర=వాణము, AN 
౨౬ ౨|| 20౪%) ఇర పక్నీణొ =పవీ,, A bird, ఇళ్ల, 


ణంలో 


ప త్రి 
శ్లొ)॥ 
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(తరు తెలా) శిఖ శిఖరీ!న్‌, వు! ౧-తరు =వృతుముు Tree, 
రిణ* చక; ౨.౯ =పర్వతము, Mountain, YETE¥. 


శిఖనా (వహ్ని శిఖ! న్‌, ఫు! ౧- వహ్ని=అన్ని, Fire, 
wa ఆల; బ .రీణశొ= నెమలి, A peacock, A. 


ప్రతీయత్నా (వుభా ప్రతీయత్నః॥ ఫు! ౧ - లిప్పా = అభిలాష, 


లిప్పోప గ్రహా) Desire, షాలు ఉప గ వా = చెజుపట్టుట, 
Making prisoner, x tar; వ్ర త్రీ క్షా 


రమ్ము Retaliation, కళల, 

(వథ) సాదినె! సాక్షి] న్‌, ఫు! ౧- సారథి = సారథి, 
(ద్యా సారథి హయా Charioteer ౫141; హాయారోవశా =గుజఫ 
రోవశా) ర 

రాతు, Horseman, ye ఇల 


వాజినో (2 శేషు వాజీ! న్‌, ఫు! ౧ = అశ్వ = గుజ్రము. 

పహీణః) Horse, ఇకగ ఇమ = బాణము, Arrow 
ఇ పవీణం= పత్నీ Bird, wf. 

(కులే=._)ప్యభిజనో అధిజనః॥ వు! ౧-కులే=కోలము, Famil 

(జన్ఫభూన్యూ మ) I|noble, birth or descent, జ్ఞతln ; జన 

భూమా్యం = జన భూమి, Native country 

aerqfm; (అవి 8 §, Fame, ఇ, కుల 

గతమయిన ధ్వజాదులు, Retinue, కల ఇ 





కాం. 
(ప్యథ,) హాయ నా? హ్యోయన + ఫ్ర Fy వర్ష = సంవత్సరము 
౨౬.5 | వ year, ఇళ్ళ్‌ అర్చిః = కిరణము, A ray 6 


ర్వీ)హిభేదాన్సు $1) ight, frm, త్త హిఛేదాః=ధాన్యవికేనను 


Red rice, Gx wrx. 





(చద్ద్రాగ్న్యర్కా). విరోచనః॥ వు! ౧ - చన) = చంద్రుడు, 
విరోచనాః। wig ఇక్షు అన్ని = అగ్ని, Fire, «fiz; 
అర్కా_ః =సూద్యండు, ఏun, కక్ష, 
(శేశేఒ పి వృజినో వృజినః॥ త్రి! శేశే=వెండ్రుక లకును, Hair, 
హొజ; (అవీ) న॥ పాపమునకును, 510; ఫు! 
శేశమునకును, Distress, జ 


విశ్వక రా (రసు విశ్వక ర్భా! న్‌, ఫు! అర్క_ =సూర్యునికిని, 
రతిల్పినోం! ౨౬౫ The 5౮1n, ఇష, సురశిల్సినోః = చేవశిల్సికిని, 
Architect of the gods, భాగాన. 
అ (యత్నో ఆత్మా! న్‌, ఫు! ౧౫ యత్నః=యత్నము, 
ధ్నతి కుది న, (భావో 1 
అ “బేధ ఎప Care, ఇళ) ధృలిః= ధై ర్యము, Firmness, 
ఇ హా వర చ)! ఇం షా ధ 
ఆ "వరి బా బుద్ధి = బుద్ధి, Intellect gr¥; నభా 
వః = న్వభావము, Natural, disposition, 
TT; బ్ర “=పరమాత్మ, The supreme 
Brahma, aa; వర్ణ ష= దేహము, Body, 
స్ట (చ) జీవుడు, Sentient soul, కేనా, 


(శక్ర ఘాతుక మ  ఘనాఘనః! వు! ౧-శ క్ర= టి వేంద్రునికిని, 
లభ వద్ద కా ఫ్రా Indra, కక; ఘాతుక మ కెభ = చంపు 
భునాఘనాః॥ ౨౬౬| సభావముగల మదప్రకును(గునక్సు 

A vicious elephant, qeart ard; వరు 
కాగా = వర్షించు మేసుమునకును పేరు, 
A rainy cloud, az. 
అభిమూానో2.( రాది ఆభిమానః! ఫు! ౧ - అన్ధాదిద ర్పే=ధనా 
య 
దన్పే ఒజ్ఞానే పణయ దులచేత వచ్చిన గర్భము, Pride of wealth 
వ ౮ 
హింన యోూః)! &c., బాగ ; అజ్ఞానే = అజ్ఞానము, Igno- 
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య! ప్ర ణయ = ప్రార్థన, Request, 
mT; పూంనయో:ః = హీంన, Killing, 
గ్ల. 


ఘు నో (మే ఘు ఘునః॥ ఫ్రు॥ ౧౩౯ మేమే యు మేఘము, 
me ఒర 
వ గుణ ల్కొషు A cloud, ఇళ; మూ ర్తిగుగే మ కాఠిన్యము, 
వ న 2) Solidity, «rf; ఘునమ్‌॥ తి॥ మూ రే= 
౨౬ ౬ శ నో వ 

కఠినమైన, 50116, ఇళొగ నిరన్త రే =దట్టమైన, 
Uniformly extended, war; ఇది లోహా 
ముద్దర, (An౪, శక) ముస్తాకాం న్య 

తాశెదులకును చేరు, Cymbal, 


టు 
వా 


ఇన (స్పూశ్వే ప్రభా) ఇనః! వు! ౧- సూర్యే = సూర్యనికిని, 
The sun, ఇబ; ప్రభౌ= ప్రభువునకును బీద, 
A king, 11. 
రాజా (మృగాక్కే_| రాజూ! న్‌, వు! ౧-మృగాక్కే_ = చంద్రుని 
తల్తి)యే నృవే)! కిని, ఇకా వల్రియే = తత్రియజాతివానికిని, 
ఇఇ; నృ"పీ= భూమి నేలు వానికీని, ప్రభువున 
కును పేరు, A 1000, రక. 
వాణిన్యా (న్నర్తకీ, వాణినీ!సీ! ౧-నర్హకీ= నాట్య మాడు త్రీ, 
దూత) A dancing girl, axa; దూత =దూతి కా 
(గ్ర Intriguing woman, gaat; మత్తా, 
A drunken woman, azad eft ; విదగ్భా 
వాణిన్యా అని పాఠము, 


(నవన్తాా మపి)  వాహినీ!నీ! ౧-న వనాన్గమ్‌ =నది, River, 
వాహినీ! ౨౬౮| ఇజ్‌ (అవి) సేనావిశేవము, An army, 
గా, 
కూ జ క్రీ = జ 
పాదిన్యా (వజ హో్రదినీ! నబ! ౧ వజ =వ జాయుధము, 
తటితౌ) The thunderbolt, ఇళ్ళా తటితౌ = మెజఫు, 
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Lightning, షల. 
(వన్దాయా మపి), శామిసీ॥ సీ! ౧ - వస్టాయామ్‌ = బదనిక, 
కామినీ! A climbing plant, @at; (అవి) విలాసిని 
మైన (స్రీ? A loving woman, షొళగగలి, 


(త్వగేహయోరవి)| _ తనుః॥ నీ! ౧-త్వక్‌ =తోలు, The skin, 





తనుః ఇక చేపాయో?ః= చేహము, Body, జ, 
త్రి! అల్పమైన, 592కే, అగ; సన్న మైన, 
Thin, vast. 


సూనా (ఒధోజి సూనా! సీ! ౧- అధోజిప్య్వ్యా కా = కొండ 
నాలుక, The uvula, at; (అవి) వధ 


హీగకా౭_పిచ)॥ ౨౬.౯ || 
స్థానము, Place of execution, ఇనా gfir. 


(కతు విసారయో ఏితానమ్‌॥ ష్న॥ ౧- క్రతు జ యజ్ఞము, 
ర స్త్రీ) వితానం (గ్రిష | Sacrifice, శ్వా. విస్తారయోః = విస్తారము, 
తుచ్చశే। మన్దే=.థ) Expansion, feat; త్ర! తుచశే = రి త్త 
మొన, Empty, ఇల; చుస్తే = మందుడు, 

Dull, aw. 
శీతం (కృత్యే శేతనమ్‌॥ న। ౧ - కృ త్యే= చేయందగినది, 
"శీతా వుపనిమ న్ల్రకే॥ An indispensable act, ఇష్‌ భళి, 
౨౭౦|| కేతే = మెక్కెము, A standard or sym- 
bol, ఇళ!) ఉపనిము న్ల 3కే = బ్రాహ్మణుల 
నిమంత్రణము చేయుట, An invitation, 

fame, 

(వేద స్తత్ర సం బ్రహ్మ! న్‌, న ౧-వేదము, Holy writ; 
తపో) బ్రహ్మ త్రో తత్తగమ్‌ = పరమాత్మ, The supreme 
జాపతిః)! |being, ఇరాని; తపః = తపస్సు, ల౦. 


tion, aT; అ! ఫు! విప్రః ర Wu 
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ణుడ్కు ౫; ప్రజాపతి ద్ర న్నా దెవుడాః 
(ఉత్సాహనేచ పం గన్గనమ్‌। న॥ ౧ - ఉక్సాహశణే = ఉత్సా 
సాయాం నూచనే హము, Perseverance, watz; హింసా 
చాపి) గన్గనమ్‌॥౨౭౧| యామ్‌ = హీింసిం చుట, Destruction, feat; 
నూచచే=ఎటి(గించుట, Hint, qn; (అపి) 
ప్రకాశము, Manifestation, 


ఆతజ్వానం (ప్రతీ అతజ్బనమ్‌!। ఇ - ప్రతీవాప= ప్రతివా 
వాప జవ నాప్యాయ పము, Calcining ; జవన = వేగము, నpeed, 
నార్థకమ్‌)| శా అప్యాయనార్థ కమ్‌ = తృ ప్పిెచేయుట, 
Gratifying, గగ ఇలాగ ప్ర తీవావప మన 
గర(గిన బంగారు మొదలై న దానిని దృవ్యాం 
తరముతోం గూర్చి పొడివేయుట, పాలు 
తోడు పైట, Causing to curdle, ఆఇగగె, 


వ్యళ్షనం (లాజ్వా నే వ్యజ్ఞ నమ్‌! న॥ ౧= లాళ్ళనే = గుయితు, 

న్స a వయచే శ Mark fa, శ్ర శునిపా నావయ "వేషు = 
ES స్య నో 3 ఏ ౪౬ త 
వ్యవి)॥ ౨౭ ౨|| గడ్డము, మోసాలు, Beard, క; తిమ్మ 

నము, Condiment; (స్రీ పురుషుల గహ్యా 
వయవములు, Private part of male 01 
female, ఇశేగిక్షా (అవి) క కారాదివర్ల ములు, 
A consonant, sq. 

(స్యా) కౌ_లీనం కాలీనమ్‌! న! ౧-లోకవాజే = తోకా 
(లోకచాచే యుచ్చే వాదము, Rumour, qq; పశహి కుకీ 
పశ్వహి పహ్నీణామ్‌)! |ణామ్‌ యుద్దే = పశు నర్ప పకులయొశ్క 

యుద్ధము, Combat of animals, Gast 
|ఇః త్రశ. 
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(స్యా) హన ఉద్యానమ్‌! న! ౧-నిన్సర ణో = గృ హాదుల 
(నిస్పర ణే వనభేదే ప్ర నుండి వెడలుట, Going forth, ఇం & 
యోజనే)॥ ౨౭1 ఇ; వనే దే=శృంగారవుతోట, తీ gar- 

den, ఇగ; ప్రయోజనే = ప్రయోజనము, 
Purpose, Ian. 

(అవకా శే స్థిత) స్థానమ్‌॥న॥ ౧-అవకాశే = తావ, Place, 
ల ur; కెజి, Leisure, gta; స్థితౌ == 
ఉనికి, Stay, Rafa, 

(క్రిడాడా వళి) చేవ చేవనమ్‌॥ న॥ ౧ - శ్రీడాడా = క్రీడ; 
నమ్‌: Sport or play, ఇళ (అపి)  విజిగీప, 
Emulation, Wasa; వ్యవహారము, Busi- 
NESS, SEIT; ద్యుతి, Splendour, gf; 
స్తుతి, Praise, gfe; "కాంతి Beauty, 
wif;  X8, Motion, fd; (అపి 
ప Pleasure ground, sat; 
విలాపము, Grief, fre; జూద ము, 
Gambling, a7. 

ఉన్ధానం (పౌరుసె. ఉన్రానమ్‌। న॥ ౧ = పొరుపే. = పురువ 
త_న్హే) నన్నివిష్టోద్దమే ప్ర క Manly exertion, ey] 
2.పీచ)॥ ౨౭ ౦|| maz : త వ్రే= సై న్యము, An army, ar ; శ 
సన్ని విష్టోద్దమే = కూద్చన్నవాండు "లేచుట, 
Getting up, శజగగ (అపి) మలోత్సర్షము, 
Lvacuating (by stool &c ), ata far; 
హర్షము, J౦y, జగ్‌ 


వు ఫ్ట్‌నం (ప్రతి వ్యు నై"నమ్‌! న! = మ = అడ్డు 
రోభే చ విరోధాచర | పెట్టుట, Obstruction, [గళ విరోధథా 





(వూర జే మృతనం 
౭_ర్గ దాప నే! ౨౭|| 
నిర్భ ర్తనోప కరణాను 
వ్రజ్యాసు చ) సాధ 
నమ్‌ | 


నిర్యాతనం (వెర 
సుజా దానే న్యాసా 
థి 
ర్పుణేఒవిచ)! ౨౭౬| 
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చరజే= పతికూలము చేయుట, Opposition, 
fr; (అపి) స్వాతంత్ర కృత్యము, Inde- 
pendent action, ¥qqa కాళ నమాధి 
మానుట, 6629108 meditation, అగ 
Sra. 

సాధనమ్‌॥ న॥ ౧-మారశే = చంపుట, 
Killing, Attar; మృతసంస్కా_ చే= మృతుని 
నంన్క_రించుట, 0౦56601653, ఇగ fat; 
గతౌ = గమనము, Motion, maa; ద్ర, వ్యే= 
వస్తువు, Substance, wealth, 42x ; అర్థ 
దాపనే = అప్పుపుచ్చుకొన్న యర్థము నివ్పిం 
చుట, Enforcement of the payment 
of debt, ga gmat ; నిర _ర్హన = సాధిం 
చుట, Accomplishing, Tama, ఉప 
కరణ= ఉపాయము, Means, s్షqtr; అను 
వ్రజ్యాను = వెంట బోవుట, Following, 
19 ఇళ; (చ) సైన్యము, An army, 
చెళ్‌ మేఢ)ము, The penis, fra, 

ని ర్యాతనమ్‌! న! ౧- వై రశుద్ధా = ఫగ 
సాధించుట, Revenge, ఇడ; దానే = 
దానము, Gift, ఇళ; న్యాసార్బణో=దా (చః 
బెట్టినది తిడగ నిచ్చుట, Delivery of ౯ 
deposit, warn alarar; (అవి) అవ 
తీర్చుట, Payment of a debt, sot ఆ 
వ్యననమ్‌! న! విపది = ఆపద, Calamity 
fanfar, ఛ్రంశే=పడుట, Fall, ₹7; కామ 
కోప జేదోశే = కొమ క్రాధములవలన 6 బుట్టిన 
(ప్రీద్యూ తాది స_ప్పవ్యసనము, Vice, =a 
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వ్యసనం _ (విపది పవ! న్‌, న! అఫీలోమ్ని = జెప్ప 
భ్రంశే దోపి. కాముజ వెండ్రుక లు, Eye lashes, ఇ; కిల లే. జా 
వలే: స Filament of a flower, నాన్‌ 
వమ (పేలోమ్ని తనా గద్యం నే = సూత్సమెన నూలు మొదలైన 
క లే తన్హా్టద్యం శే దాని తునుకలు, న thread, ra 
ఒప్యణీయసి)! ల rar; (అపి) పతుల తుప్పుడు, A wing, 
ఇ, 
(తిథి ఛేదే తళ) పర్వ! న్‌, న॥ తిధిభేచే=ఫున్నవము మొద 
పర్య లెన పర్వతిథులు, The full and change 
ob the moon, ఇసు వణే = ఉత్సవము, 
Festival, wea; పున్నమ పాడ్యమి నంధి 
కిని కణుపు, A knot or joint, ఇగ; 
పసావము, A chapter, tq qT, 


Jo 
వర్త (ేత్రచ్చ వర్త! కాన! నేశ్రచ్భచే = జెప్ప, 
'జేఒధ్యని) Eye lid, ex; అధ్వని= తెరువు, A road, 
ఇక, 
(అకార్య గు పహ) కావీనమ్‌! న॥ అనార్య చేయ రానివని, 
కౌపీన An unfit act, ఇషా గుహ ర్ట = గుహ్యము, 


Privy part, aH we; (ప) గోచి, COVe- 
ring of privy part, «tts. 
మెథునం (నలె మెథునమ్‌! న॥ నంగతౌ = సంబంధము, 
92౮1 | Union, ఇష; రతౌ = సురతము, C౦pu- 
lation, ta. 





ప్రధానం (పరమా ప్రధానమ్‌। న॥ పరనూ త్మా = పరమాళ్ళే 3 


'త్నాధీః) 


The supreme soul, Tater; ధీః= బుద్ధి, 





Intellect, క్షణ ప్రకృతి Nature, mia; 
ప్ర థా ని, Minister, #41; ముఖ్యుడు, 
80 
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Chief, కషం 


కు జానం (బుదిచి ప్రజ్ఞానమ్‌!న! బుది=బుది, Knowledge, 
Ua థి 
హ్నూ యో! మా చివ్నాయోః = గుజుతు, Token, fag 





వకు?నం (మవ వనూసమ్‌! న! ఫుష = ఫుషము 
ప్రసూంనం (వుప్పు త్ర పూర = కల 


ఫలయోః) A blossom, జత ;  ఫలయో:ః = ఫలము, 
A fruit, ఇలా. 

నిధనం (కులనాశ | నిధనమ్‌! చ॥ కుల=కులము, A family, 

'యో$ః॥! ౨౭౯| కాజ నాశ యోః=నాశనము, Death, ar, 


ఎట . 
గనే (రోదనా క్రన్దనమ్‌! స। రోదన = ఏడ్పు, Weeping, 


ఒహ్వానే, ఇక; ఆహ్మాగ'నే = వీలుయట, A Calling, 
TET, 

వర్ణ (చేవాప్ర వర్ద! న్‌, న దేవా = చేహమునకును, 

మాణయోా 8) | Body, కక; ప్రమా ణయోః =కొలతకును పేరు, 


Measure, ATT. 

(గృహ "జీవా తి ధామ॥ న్‌, న! గృహ = గృహము, 

ట్స) భావా) ధామ A house, ఇళ; "దేహా = చేహము, Body, 
న; త్యిట్‌ = కాంతి, Light, ఇగ; ప్రభా 
వా; = ప్రభావము, Dignity or majesty, 
XAT. 

(న్యథ చతువ్ప ఇ! నంస్థానమ్‌! న। చతుపష్పఖే = నాలుగు 
౨౮౦౮| నన్ని వేశే చ) తెరువులు గూడిన దిక్కు, Meeting of 
సంస్థానం four roads, aie; నన్ని వే శే= సన్ని వేశము, 

An open place near a town, afi; 
(చ) ఆకృతి, Form, అ; మరణము, 
Death, జహా; నన్నీ వేశ మనగా అనయవన 


కాండీ ము] నొ సొర వరము= స 46'7 
థ్ర్ద 








రచనా వివేవ మని నొందటు, Gonfigu- 
ration; ఊరి చుట్టునుండు బయలని కొందజణుూ, 


లవ్న్‌ (చిహ్న ప్రభా లక్ష్మ న్‌, న! చివ్నా =గుబుతు, Token, 
నఠోాః) fag: పృథానయోః = ప్రధానము, Chief, 
geT. 

ఆ చ్భాదనమ్‌! న॥ సంపిథానమ =వస్ర్రము, 
Clothing, ఇళ; అపవారణమ్‌ = కప్పుట, 
Covering, gat. 

ఆరాధనం (సాధనే ఆరాధనమ్‌॥ న॥ సాధనే = సిద్ధించుట, 
స్యా దవాపా తోపే Accomplishment, fufs; అవాప్రై= ప్రా వి, 


ఆచ్చాదనే (నంపి 
థఛాన మపవారణ మి 
త్యుభ। ౨౮౧|| 





2_వీచ) | Attainment, కొగష్టి తోషశతే = నంతోవీం 


చుట, Gratifying, a, 


అధిష్టానం (చక్ర అధిస్థానమ్‌। న! చక్క = బండికన్ను, 
పుర ప్ర భా వాధ్యాననే Wheel, wa, ప్రుర = పట్టణము, A town, 
హ్యపి) ॥ 95 cl గటిట ; ప్రభౌవ = వభావము, Dignity, 
Tam; అధ్యాన నేప్వవి = ఈ(కమించుట, 
Approach, ఇషాగారా. 





రత్నం (న్వజూతి రత్నమ్‌! న। న్వజాతి సె స్టే. = స్వజాతిలో 
రౌ, ప్టేడావి) వెస్ట్మమెనది, Excellent of its kind, ta; 


(అవీ) నజ్ఞములు మొ! వముణులు A gem, 

afar. 
వనే (సలిలకానే)।| వనమ్‌! న॥ నలిల = ఉదకమునకును, 
Water, గి కాననే=అడవికిని పంట 

SUE 
తలినం (విర లతే! తలినమ్‌। వ్ర! విర లే=వలుచనిది, Thin, 
సల వెళ; (ప) సిర లమైనది, Clear, fae ;. 
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సో శే=ఇంచుకంత, 502211 ఆ1౫T, 





(వాచ్యలిజ్ఞా _న్తథో 


ఉత్తలే = ముందు. చెప్పగల నాంతేశ జ 
త్తన్సే॥ ౨౮౩|| ములు, తథా = ఆ తలినళబ్బమువలె, వాచ్య 
లిజ్ఞాః = విశేస్య లింగము గలవి, 
సమానా (న్నత్స।, నమానః! త్రి! సనత్‌ = నజ్జనునికిని, 
మెశే స్యుః, 


Virtuous, ఇళ; నవు = నదృశమయిన 
దానికిని, 51020 ఇళళి వశే= ఒక్క చున 
వ స్తువునకును పేద, 52006, ఇ. 

వీళశునా (ఖలనూ 


విళున | త్రి! ఖల =దుర్జనునికిని, Wicked, 
చకా); 


కశ; నూచకౌ=కొండగానికినిచేరు, TAale- 


bearer, gradi. 
హీన న్యూనా (వూ 


ద్ర శా 
వానః-న్య్యూనః! తి॥ ౨ - డోన = తక్కు 
os వైన, Deficient, భగ గర్హి = నిందింపం 
దగిన, Blamable, fxd. 
ర్ట 
(వేనశూకా) తర తరస్వి! న్‌, త్రి! వేగి = వేగముగల, 
సిన | 


Valiant, earn. 


త 
అనని 


బలవ౦తయమెన, 
యా 


అభిపన్నో (ఒప 


అభీపన్న 8॥ త్రీ! అపరాద్దః = అపరాధము 
రాడ్థోఒరి గ్రన్త ,వ్యా చేసిన, Guilty, aq; అరిగ స్త శత్రు 
పద్దతా వపి)। వులవేత, బట్టువడీన 081176 subdued, 
హె! ; వ్యాపద్దతొవపి = ఆపదం బొందిన, 
Involved in calamity, wrqz, 
ఇతి నానాః 


సా న్హనా నార్గ క శ బ్దములు ముగి సెను, 


కలావో (భూపణీ కలాపః॥ ఫు! భూవణీ = తొడవ్ర, An 
బ్లాకే తూణీనే నంవా 0922%2లుం జగ; బర్రే = నెమలివురి, 


గండము] 


నానార్హవర్షము-ప 





కౌ పవి!  ౨౮౫| |Peacock’s tail, dr గతి; తూణీరే= 


(పరిచ బే) పరీవా 
58 (పర్యువ్వై నలిల 
తో) 


(హరవిస్షూ, వృ 


పూకపీ॥ ౨౮౬.| 
భే! 
0 


sso An 


లపొది, A qUiver; నంహూతావపీ = | 
హాము, Multitude, ఇవ్వక, 

పరీవాపః॥ పు! పరిచ్చ దే= గుడారము 
అనది furniture, tar జ్యా: 
పర్యువ్వ = వెనబ్వైట, Sowing art 
ఇఇ నలిలసితొ =సీళు నిలుచుట, ఏ2] 

య య 

water, wg gurl; (ప) నీళ్ల 
పట్టు, A place of water, art ఇ 
పరిచ్చద మనగా పరివారమని కొ 
Retinue, uftart. 

గోపః! వు! గోధుక్‌ = గొల్ల 
A herdsman, ata ; గోష్టపతీ 
జలువాండు, The head of a co 
ఇ ఇ fw; (ప) రాజు A 
TIT; అనేక గ్రామాధికారి, Super 
dent of a District, ఇ ఖాని. 

వృపాకపిః! వు! హర = శివునికి 
విష్ణూ =విమ్ణువునకును, few; (ప) ఈ 
[1715 ఇంద్రునికిని శేరు, కక, 

చాప్బుః! పు! టోవ్మ = ఆవిరికి, Vv 
౫7; అశ్రు = కన్నీళ్లకును పేరు, ( 
sa. 

కశపఫుః॥ ప్న అన్నమ్‌ = అన్నమ 


మాచ్చాదనం ద్వయ Food, ww; ఆచ్చాదనమ్‌ = వస్త్రము 


మ్‌)! 


Clothing, ఇళా, దయం = ఈ రెంటి 
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Food and clothing, wa qq. 
తల్పం (శయ్యాట్ట తల్పమ్‌॥ న॥ (పా) వు! శయ్యా = పొన్ను; 
వ 
జా చేషు) కును, A bed, wT; అట్ట = అట్టళ్ల కును 
An upper story, #1; చా శేషు = 
సెంజ్ఞామునకును పేరు, A ౪16, eft, 
( సమ్మేఒవి) విట, విటపః! ప్న! _న్త్వమ్చే = కనవుగంట, 
9) 
ప్రో (= ఫ్రైదూక్‌)! A cluster; (అప్సి చిగురు, A sprout, 
eg 2|| Per; కొమ్మ, A branch, ¥ta. 
ఛ్రౌ_క్షరూప సురూ ప్రావరూపః = సుకూపః - అభిరూపః॥ త్రీ! 
పాఖిరూపా (బుధమ 9-బుధ=విడ్యాంనునికిని, Learned, fag; 
నొ జ్ఞ యోః। భేద్యలిడ్గ | మనోజ్ఞ యోః = ఒ ప్పెడివానికిని పేరు 
అమి, Pleasing, aad. 
(కూర్మ ఏణాభేచే. కచ్హవీ! కీ; కూర్చు = అండు తాంబేలు, 
ఒవి) కచ్చపీ! ౨౮౮! | female turtle, ara కా, వీణాభ'దే = 


ఇతి పాన్నాః నరన్యతి వీణ, A lute, diam, 


పాస్త నానార్థ క్రన్ధ బములు ముగిసెను, 


((రవశ్షైవుంసి) -శేఫః॥ రవ్హే=రవర్షమునకు వేరై నపుడు, 
(స్స్యార కుత్సి స్య (0 ఇళ్ళ్‌ కల్పి లే=కుల్సితునికి ఉేరై నవుడు! 
వల క త్రి! Vile, maa, 
ఇతీ ఫాస్తాః ఫా_న్త నానార్థకశబ్దములు ముగిసెను, 
(అ నరా భవన ఫే 
౬. శి) గన్టర్యో (దివ్య 
గాయ 'నే)। 


గన్ధర్వ: పు! అ_న్షరాభవస శై (= అంతర 
వీశాచము, The soul after death and 
previous to its being born again, కొర 
అ్వే=గుజ్రము, A horse, ఇళ; దివ్వగా 
యనే = దేనలోకమునందు పాడునట్టి విశ్యా 








వసువు మొదలయినవారు, మ ౧61651 
musician, షఇలాణా ఇ ఇలా, 
కమ్చు (ర్నావలయే, కమ్చుః! ఫు! వలయీ = కడియమునకు 
క) A ring, HE; = శంఖమునకు 
A conch or shell, x. 
ద్విజివ్యూ (నర్చ, _ద్విజహ్వూః! వు! నర్చ = నర్పము, A s 
సూచకా)! ౨౮౫౯| ౨౦ ఇగ సూచకొ = కొండెగాడు, 
informer, క్ర? 
వూర్యో (ఒన్య పూర్వః। వ్ర! ప్రాక్‌ = పూర్వదిక్కు 
లిజ్జః గావ పుం | శుండునది, Eastern, కాజ్‌; పూర్వ కాల 


ల 
ఇ ఇయ్య 

బహు ల్వేఒవి పూర్వ నందలిది, Prior, TT; పూ ర్యాః 

జాన్‌ )| 


వ్‌ 


ట॥ పూర్వుజాన్‌ ఆహా = పూర్వులైన కి 
వితామహోదుబు, Forefathers, qa¥; 
బహు'కే౭_పి = ఫ్రుంలింగ బహువ చనముల 
వ ర్హించును, గంధర్య ద్విజిహ్వూ పూర్వ 
ములు “వబయోారణేదః” అనుటచేత 
శాంతములయందు. జెప్పంబడియెను, 


ఇతి బాన్తాః బాన్త నానార్థకశ బ్బములు ముగిసెను, 


కమా (మకేభ తనే. ఫు! ఘట వ కడవకును, A J 
మూన్హాంశా) కాగ; ఇభ మూన్ధాంశ” = ఏనుగు కుంభ స్థల 
నకును పేరు, Frontal globe of an ¢ 
phant’s head, grat ఇ శల. 


డిమ్నా తు (శిశు) _డిమ్మః॥పవు! నీళు = శిశునునకును, A 01 
చాలిశా)! ౨౯౦! గొల్ల; ఇభాలికె = మూద్దునికిని పేరు, 


ignorant man, 4a. 





మా (స్థూణా _స్పమ్మః॥ ఫ్రు॥ స్థూణా =క ంబము, Pill 


ళో 
గ) 
ఆలో 
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జడీఫావా) ఇనా. జడీభానా = మ్రూన్పడియుండుట, 
Insensibility, agtara. 

శమ్ఫూ (బ్రవా శమ్బు ః॥ వు! నా = ద్రహ్మ్ణకును, 


గ్రిలోచనా)। Brahma, ag; డ్రీలోచనౌ =ళివునికిని శేరు, 
Siva, fra. 
ఫ = తనకో The 
(కుతీ భూ) ణార గర్భః। ఫు! కుకీ = కోడుప్రునకును, 
Re belly, గ భూ)ణ=కడుపులోని శిశువున 


కును, A foetus, ఇ; అర్న్వక = బూాలునికిని 
చీరు, A Child, fer, 


విస్రమృః (ప్రణయే విన్రమృః॥ ఫు! ప్రణయే = పరిచయము, 

2వీచ)! ౨వాం! | Acquaintance, qfiarg; (అవీ) తాక ల 
హాము, Playful dispute, we ఇ ఇకా 
విశ్యానము, Confidence, fara, 

(స్యా బ్భేర్యాం) దున్దుభిః! భర్యామ్‌ = భేరి వేరయినప్రుడు॥ 
దున్లుభిః (ఫుంసి న్యా వ్రు! A large drum, సి అశే = పాచీకల 
దతే) దున్లుభిః (నీ యందుండు ఇత్తిగకు చేరెనపుడు! వీ॥ 

లు (మై . అవి యై 
యామ్‌) A die, aT; అత మనంగా పాచిక లని 
కొొందటు, 


(న్యా నృహారజనే,  కనుమ్సమ్‌॥ న। మహారజనే = కుసువు 
స నం. i పువ్వు, Safflower, అాకాణ; వు! కరెకీ= 
cas కమండలము, A water pot, కాగాశాల్తా, 

(వ శ్రీయేఒపి చ, నాధి1ఫు!వ తి యేఎత తియు(డు, mf, 
నాభీ (ర్నా) (అవి) క్‌ క Cmperor, 
ఇ! ; ప్ప! బొడ్డు Navel, ఇలా, 
సీ! బండికంటినడుమ్సు Nave of a wheel, 


వరము-భ్యమ 4178 


శ్రర ప్రభానము, Chief point, geqatd; 
కస్తూరి Musk, meqd. 


సురభి (ర్లవి చ (స్రీ!  సురభిః॥ సీ! గవి=ఆవ్రు, A 00౪7, ఇ; 
తనా) (చ) ఫు! వసంత ర్షువు, Spring, ఇ ర; 
త్రి! మంచిపరిమళముగల, Fragrant, 

గణ; మనోహర మైన, Pleasing, లకర 


నభా (సంసది నభ్యే నభా! సీ॥ సంసది = ఆస్థానము, A hall, 
చ) ఇగ. సభ్యే = సామాజికుడ్కు One 0f 2 
company, qaraz; (చ) నమూహము, 
An assembly, aE; ద్య్యూత మందిరము, 

A gambling house, gar ఇగ. 


(తిమ్యభ్యతే ౭కి) వల్ల భః] త్రి! అధ్యకే = అధ్యతు(డు, 


వల్ల భః 2౯31 A superintendent, weaq,; (అవి వ్రీయ 
మయినది, Beloved, fax. 
ఇతి భానాః ఫ్‌ నానార్థ క శ బ్దములు ముగిసెను, 
(కిరణ పగవశా) రళ్ళ్‌ః! ఫు! కిరణ = కిరణము, A ray of 
UY . (న ui ఇ 
రీ | light, {wr పృగ్నవౌ =పగ్గము, A rein, 
arrEIt. 
(కోపి ఛేకౌ) ప్లవ ప్లవజ్ఞమః॥ ఫు! కవీ = కోత్సి An ape, 
బ్రవా। ఇ భేకా=ఎకప్ప, A frog, = 
(ఇచ్చా వృష; రాము కాశారు Desire, 
వా) కామా ఇణ[; మనోభవా = మన్నృథుండు, Cupid, 


7౮; కామమ్‌! న॥ = మిక్కిలి, Much, 
శక్ర. 
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(కౌర్యోద్యోోగా)। పరాక్రమః॥ ఫు! శౌర్య =సామర్థ కమున 
పరాక్రమా। 3 ౨౯ార! కును, Power, valour, aria ; ఉద్యో గ" = 
జేయవలయు పనులం శ్రైరంభించుటకును 
Exertion, Tar. 

ధర్మాః (వుణ్య ధర్మః! వు! వుణ్య = పుణ్యము, Moral 
యమన్యాయ న్వభి [And religious merit, కాళ యమ = 
తలారా ముల) యముడు; న్యాయ = నీ®ి, Justice, ఎగా, 

స్భభావ = న్వభావము, Nature, €xaT; 
ఆచార = ఆచారము, Usage, ara; 
సోమపాః = సోమయాజి, ఇగగానో[; (ప) 
యజ్ఞము, A sacrifice, గక, 





(ఉపాయ పూర్వ ఉప క్షమః॥ప్రు॥ ఉపాయపూర్వ ఆరమ్మః= 
ఆరమ్మ ఉపథా వా) ఉపాయము నెటీ.గ యారంభించుట, Deli- 
ఫ్యుషక్రమః॥ ౨౯౫ ల266 undertaking with knowledge 

of means, ₹్నన; ఉపభాచ = అమా కాదు 
లను పరీకీంచుట, Test of honesty; (అవి) 
ఇది మొదలని చెప్పుట, Commencement, 


(వణిక్సథః పురం| _నిళమః॥ ఫు! వణిక్సథః = అంగడివీథికిని, 
వేదో) నిగమోా A market, amt; ఫ్రరమ్‌ = పట్టణమున 
కును, A town, ఇళ్ల వేదః = వేదమునకును 
శే, Holy writ, &z, 

(నాగరో వణిక్‌)! నైగమః॥ వు! నాగరః=పట్టణమందున్న 
నైగమా (డ్యా) (వాండు, A గటు, గగాగ్‌ళ్ళా. వణిక్‌ =న్నర్త 

కుడు, A trader, =m, 

(బలే) రామా (నీల| రామః! వు! బలే = బలభద్రుండు, qtr; 
కారు సితే త్రి షు) త్ర! నీల=నల్లనిది, Black, ౫77; చారు= 


శాండ మా] నానార్థ వర్ణము -=ను $75 
wh i ల టన Cre 


ఒ"ప్పెడిది, Pleasing, wre; సితే= తెల్ల నిది, 
White, at. 





(శ ఘ్టెది పూర్యోో 


గ్‌ వు! వ గగ = ౧ము ఆస = ముద 
©) | పు మ ది ల్సి క 
బ్బ నే2 వీ) గ్‌ మః 


లయిన శబ్బములు, పూర్వః = పూర్వ 
మందుండిన ప్పుడు, బ్భన్తే = సమూహామునకు 
చేరు, న గుణ గ్రామః అసి, 
A multitude, ఇల్లి) (అవి ఊం॥ిని, 
A village, iz; స్వరనమూహమునకును 


చేరు, An 0061276 in music, ఇల, 





కాస? విక మః॥ ఫు! కానౌ = 

(క్రాన్న చ విక్ర క్రమ! ఫు (కాన ఆకృమించుటకును, 

మః A stride overcoming, find; (చ) పరా 
శో మమునకును పేద, Valour, Tra, 


సోమః (సోత్రైఒ సోమః॥ వు! సోతై, = సోత్రము, Praise, 


ధ్వే బృ స్టే) ea ; అధ్య = యాగము, A sacrifice, 
ఇ; బృనై=సనూహము, An assembly, 

am. 
జిహ్ము (స్తు కుటిలే జిహ్మః॥ వ్ర! కుటి లే = వంకర మెనది, 
2ఒలసే)! os 2||Crooked, కణ; అలసే=మందమయినది, 


Slow, lazy, ytatd. 
లి జ్‌ ద్‌ — 
Ws (రుక్‌ స్త లిం! ఫు! రు5 గుల్హురోగము, 
A disease of the spleen, gedit ; 
స్తమ్బ్స =పొద, A bush, ww wrt, సేనాః= 
చీనావిశేవము, Body of troops consist- 


ing of 9g platoons, dar. 


జామి। (స్వనృకుల జామిః (పా) యూమిః| | స్వసృ = 
(స్ర్రీయోః) తోడ బుట్టిన 8, A sister, ఇక; కుల 


అమరకోళము [తృ ఈ య 
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(శ్రీ, యాః=కుల స్త్రీ, A chaste woman, 
క్రాశశజ్ఞా; జామి! అవ్య! = అలన్యము, షి, 

(తతి తాన్తోఖ తమాం!నీ! వీలి=భూమికని, The earth, 
తమా (యు శ్రే) yg కళళ; కాన్ఫోః = ఓరఠ్సనకును, Patience, 
మం (శే హితే ₹గగ న! యు శే=ఉచితమైనదానికిని, Ft, 
త్రీషు)! ౨౯౮| | Ta, త్రి! శ _స్ర=సమర్ధునికిని, Able, ఇషాష్‌, 

పీలే = హీతునికిని పేరు Benevolent, 
fan. 


(త్రిషు) శ్యామా. శ్యాముః। త్రి! హరిత్‌ = పచ్చని దానికిని, 
(హరిత స్తై) శా Green, gtr; కృష్టై=నల్ల నిదానికిని, Black, 
మా (స్యా చ్చారిణా ఇళ్ల; శ్యామా! నీ! శారిచొ=సుగంధపాల 
నిశా)। కును, Convolvulus argenteus; నిశా = 

రాత్రి కిని సే, Night, tra, 

లలామం (వుచ్చ లలొమమ్‌ (పా) లలామ, న్‌, న॥ 
పుణ్ణా)శ్ళభూ షో త్ర వుళ్ళ = తోక్‌, A tail, ఇ; పుణ్ణ) = తిల 
ధాన్య కేతువు)! కము, A Mark on the forehead, [ణా 

౨న అశ్య= గుజ్జము, A horse, ఇశ్రా ఇాపూ = 
ఆభరణము, Anornament, ఇం? $ 
చ్రాభాన్య = ప్రధానమయినది, Chief, xara; 
శితు=టుక్క_ము, Flag, ger. 
ల సూత (మధ్యా సూవ్మమ్‌! త్ర! అధ్యాత్సమ్‌ =పరమా త్స, 
య్‌ 
2 The supreme soul, TTATAT; (అపి నగలు 
మెనది, AN atom, wy, 
యై 

వొ వ ~~ 

క ప్రథమమ్‌! క్రి! ఆజా= మొదటిది, First, 
0 షు | జ 
Uy Uy 7౭7, ప్రధానే = ముఖ్యమయినది, Chief, 


Her 
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ce పం త్త 
వాహా (వల్లు ప్రతీ వామః॥ త్రి! వల్గు=మనోహరమయినది, 
పొద్యాా) Pleasing, ait, ప్ర త్రీఫొ = ప్రతికూలమయి 


నది, Reverse, mfg, 


వధమా (న్యూన అధవముః॥ శ్రి! స్య్యూన = కొదువయొనది, 

కుత్సిత)! _ 30010౪, ఇ; కుత్సిత = నిందింపంబుడినది, 
Vile, ghana. 

(జీర్ణం చ పరిభుక్తం యాతయానుమ్‌॥ త్రి! జీర్ణంచ=చివికినది, 

చ) యాతయామ (మి ౦14, త్రాగ) పరిభు కంచ = అనుభవించ 


దం ద్వయమ్‌)! బడినది, Used, శాఖ fear Far. 


ఇతి మానాః మా_న్హనానార్థ క శ బ్బములు ముగిసెను, 


(తురజ్జ గరుడా) తార్జ్మ్యః॥ వు! తురంగ = గుజ్ఞమునకును, 
ప A horse, Wet; గదడెౌ =గరుడునికిని పేరు, 
Garuda, ఇళళి 
(నిలయాపచయా) తయయః!వఫు! నిలయ = ప్రంటికిని, A house, 
తృయా॥ 56౧i; అపచయా = నాశనమునకును పేరు, 
Destruction, AT. 
శ్యశుక్వా ('చేవర శ్యశుర్వః॥ వు! డేవర = మగనితోడ. 
శ్యాలా) బుట్టినవాండు, Husband’s brother, కషలి ; 
వాలా = అలితోడం బుట్టిన వాండు, Wife's 
Biome శాఖా. 
భాల్ఫ వ్వా భాతృ (భృాతృవ్యః! వు! భృతృజ= తో డయబుట్టిన 
జది(పోా। వాని కొడుకు, Brother's son, AAT; 
దపా =పగవా(డు, An enemy, 42. 


పర్గన్యౌ (రనదజ్షే, పర్షన్యః! వు! రనత్‌ = ఉజుముచున్న, 
యి మ? 
9" అబ్ద=మేఘుము, A thunder cloud, na 


da 


4178 


మకా దాదా. దాగా 


ంద్రుడు, Indra, కషం 


లాలా నాక. నా 


re గళ్ళు ఇన) = 


గా 


(స్యా) దర్యః (స్వా అర్యః॥ వు! స్వామి= ప్రభువు, మేక చరనం 
మి నై శ్యయోల)! శ; వైశ్యయోః = నై భ్యుండు, Vysia, 
వ షె 
వజ, 

తివ్యః॥ వు! ఫుస్యే = సుస్యు నతు త్రమున 
కును, క్షం ఇఇ; కలియుగే = కలియుగ మున 
కును పేరు, fT, 


తివ్యః (పుస్యే కలి 
యుగే) 


పర్య్వాయో (2౬వ పర్యాయః! ఫు! అవన చే = అవనతర వం, 
ననే క్రమే)! Opportunity, waa; క్రమే = వరుస, 
Succession, MH. 
ప్రత్య యో os పత్యయః ఫు! అధీన = అధీనము, 
శపథజ్ఞాన విళ్వాన వా | SUbjection, ఇళ). శపథ = శపథము, 
తుము! ర దే =) Oath, wan; జ్ఞాన = తెలివి, Knowledge, 
ఇఇ విశ్వాన =వి శ్యాసము, Trust, far; 
హీతుము= హేతువు, Cause, mar; రస అ 
అవకాశము, A hole, జ; కబ్లే=కృ_త్తద్దిత 
ది ర 
ములు మొదలగు ప్రత్యయము, An aflix, 
Aad. 
అనుథయః|పఫ్రు॥ దిర్గ చెంప = క 
థానుశ యో (దీర్భ సు దీర్భ దీర్ణ ద్వేషము, 
'ద్వేపాను తాపయోాః) An old enmity, కరగ ఇం, అనుతావ 
యోః = పశ్చాత్తాపము, Repentance, 
GaITaTT, 
స్థూలోచ్చయ EX నూలోచ్చయః॥ ఫు! అసాక ల్యే = నంపూూ 
సాక ల్యే గజానాం మ ర్లముగాకుంశుట, Incompleteness, wqdr; 
ధ్యమే గతే)! 3505! గజానామ్‌ = ఎనుగలయొక్క, మధ్యమే= నడి 


తరమైన, గతే = (తీవ్రమును మందమును 





గండ ము] 


సమయ (శృపథా 
_చార శా 
కంవిదః) | 


(వ్యసనాన్యశుభం 
దైవం విది) త్యనయా 


1త్రుయః,! 30౫ 


అత్వయో (ఇతి 
క్తమే కచ్చ దా 


దగ్భో౭.ష్య) 


(థా ఒపది యుదడా 
mp 
యతో స్పంపరా 
యః 


శేచ్లవిచ)!  ౩౦౬| 
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థి రి 


కొని) గమనము, An elephant’s middle 


pace, eI mt axel TI. 


నవముయః॥ వు! శపథ = శపథధము, An 
oath, ఇళ ఆచార=ఆణచారము, Usage, 
MITT; కాల = కొలము Time, ఇళ; 
సిద్ధాన్త ము సిద్ధాన్నము, Demonstrated con: 
clusion, fu; నంవిదః= జూనము, ఇగ 
నంశేతము, Convention, furl; "ముద 


అయినది, 


అనయః॥ ఫు! వ్యననాని =జూదము మొద 
లైన న_ప్పవననములు, Vice, cquq్ణ; 
అశుభం దై వమ్‌=పూరగమునం జేసిన యశుభ 
కర్మము, ll fortune, gu; వివత్‌ = 
ఆపద, Calamity, arid, 

అత్యయ | ఫ్ర! అతిక్ర, మే = ఆతి కృమిం 
చుట, Transgression, ufamn; కృచ్చ/ = 
దుఃఖము, Distress, కణ; దోపే=దోషము, 
Fault, x1; దర్శ =దండము, Punishment, 
కాక; (అవీ నాశము, Destruction, ara, 


నంపరాయః॥! వు! ఆపడి = ఆపద, Cala- 
mity, qa; యుద్ధ = యుద్ధము, War, శక; 
ఆయతో(ోః = భవిష్య త్కా లము, Futurity, 
afar. 

వూజ్యః॥వ్రు॥ శ్వశు శేచ=మామ, Father- 
in-law, ugt; (అవీ పూజా రండు, 
Respectable, ys. 
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(పకా దవస్థాయి నన్నయ ః॥ ప్ర! పశ్చాత్‌. అవస్థాయి 
బలం నమవాయశ్ళ) బలమ్‌ = సేనకు వెనుకనుండు దుముదారిపొంజు, 





నన్నయాొ Rear guard, శ్రళ ఇజ్‌ ; నమునాదయయు& = 
సమూహము, Multitude, ఇ¥, 
(నడా శే సన్ని వేశే. _సంస్త్య్యయః॥ వు! సద్ధ్వా లే =సమూ హాము, 


చ) నంసా యః Assemblage, uz; నన్ని వే శే = ఊరిచ్యు] 
నుండు బయలు, Vicinity, gene; (చ) 
గృహము, A house, ఇర 


ప్రణయా(స్థ్యమో! | ప్రణయః॥ వు! విస్తమ్భా = పరిచయము, 

విస్సృమ్మ రూ ప్రై Acquaintance, fied ; యావ = అడు 

మాణో) గుట, Solicitation, గాగ ప్రైమాణః = 
ప్రేను, Affection, YA, 

(విరోభే2.ప) సము సముచ్చ)యః॥ ఫు! విరోభ = నై రము, 

చ్చ)యః। Enmity, శిరి (అవి) పొడన్రు, Elevation, 


స్రల[క్షీ. 
విషయా (యన్య| _విషయః॥ ఫు! యన్య = ఎవనికి యః = 
య్యాక్టాత _న్లత్త శన్దా ఏది జ్ఞాత = పరిచయము చేయయుడునో, 
దిశే హ్యపి)! 30౮! తీత్ర= అది, Subject matter, fea; న టో ర్‌ 
శ్రర. ప మ. Obi ౪ 
of sense, fqqa ౯ rua; (అవి) దేశము, 


Country, ఇ 
(నిర్యాసేఒ-ఏి) కపా|  కపాయః॥ ష్న॥ నిర్వాసే = కేపూయము, 
యా (=స్ర్రీ) Infusion, #7, (అవి ఒకరు, Astrin- 
మ మెపూంతు SMmearing, perfume, 
qq, 


) (సభాయాం చ) సకిశృయః॥ వు! నభాయామ్‌ = నభ, 
సతి కృయః। Assembly, wat; (చ) ఉనికిపట్టు, Refuge, 
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ఇరా గృహము, House, ఇ. 
ప్రయో (భూమ్న (వ్రాయః। ఫు! భూమ్ని = బాహుళ్యము, 
న గమనే, Frequency, ageat ; అ నగమనే = మర 
ణార్థమై యాహారము లేక యుండుట, 
Starving oneself to death, qx} ¥ fui 
eT TT ఇదికాక నమాసమునం దు తర 
పదముయిన నద్భ కార్థమగును, Similar, ఇళ 
గక ఇగ 

(సై న్యే మన్యుః! వు! దైన్యే= దై న్యము, Dis- 
a tress, భగ; ర్‌ = యజ్ఞము, Sacrifice, 

SE కృధి = కోపము, Anger, #1, 





(ర హస్యోపస్థ యో) గుహ్యమ్‌! త్రీ! రహస్య = దాంచందగినది, 
ర్లుహ్యం A secret, Tem; 1న॥ ఉపస్థయోః = శ్రీ 
పురుష గుహ్మావయవము, Privy part, 
నళ; ॥పఫ్రు॥ తాబేలు, Tortoise, శఇప్హ, 





సత్యం (శపథతథ్య సత్యమ్‌! న॥ శపథ = ఆన, An oath, 


భర. = వ “ruth 
యో?) | | త్రై | తెథ్య యం నిజము T , 
ఇ; యుగభేద లోకభేదములకును “పేరని 

కొందు, 


వీర్యం (బలే ప్రభా ఏర్యమ్‌! న॥ బలే = సత్తువ, AnIMal 
వేచ) strength, ఇలా ; ప్రభావే = దృవ్యశ_కీ 
Dignity, sara; (చ) "రేతస్సు, Semen- 

virile, ఇని తేజస్సు, Splendour, ళా 


ద్రవ్యం (భప్యే ద్రన్యమ్‌! న॥ భవ్యే = మంచిపదార్థము, 


గుణా శ యే)! 9౧౦! Substance, ఇర, కళళు గుణా శృయే=గుణా 
లో 
81 


482, (ఆమరకోళ ము (తృ తీ ఈ 
శృయమైన వస్తువు, The substratum 0 
qualities, quar qe; భ వ్యు డన 
భాగ్యనంపన్ను (డ నియు యోగ్యుండనియ 
కొందటు, Wealthy, right, aud ఇగ, 





ధిష్ట్యం (స్టానె ధిష్ట్యమ్‌! న! స్థానే = తాన్రనకును 
గృహేభేఒగ్నా A place; గృహే=ఇంటికిని, House, ఇళ 
భే = నతు శ్రుమునకును, An asterism, AT 
ఫు! అగ్నా =అగ్నికిని పేర్కు ౫37, 
భాగ్యం (కర్శ! ఛాగ్యమ్‌॥ న! శుభాశుభమ్‌ = శుభమున 
శుభాశుభమ్‌)! అశుభమునై న, కర్ణ జ కరమునకు చీరు 
Destiny, good luck, ill fate, ars, 
(క శేరుహేమ్నోో) గాజేయమ్‌! న॥ కశేరు= తామ5 కలు: 
నా శ్రేయం మొదలయిన డాని దుంపకును, A pignut 
ఇల ఇ శ్వ; కావో = బంగారమునకి 
చే, Gold, ఇగ, 
విశల్యా (దనికా। _ విశల్యా! సీ! దని కొచ =దంతి వెట్టునకును 


పిచ) 3౧౧| | (పొ) పాపర చెట్టునకును, తటిగొట్లు చెట్టు? 
కును, నాగోటిచాలికూరకును పేరు, 


వృ పాక పాయీా వృపాక పాయా॥ స్రీ శ) జ లత్ఫకిని 

(శ్రైగార్యో) అజ; గార్యోః= పార్వతికిని పేరు, ఇకో 

ర ఖఖ్యా (నామశో అభిఖ్యా। ప = నామధేయము; 

భయూః)| కును Name, arm; శోభ యో; = కాంతికి; 
చుర, Beauty, వారా, 


స్‌ (ఆరమ్మా నివ] క్రియాః! నీ] ఆరమృః = ఉద్యోగము 


త్రి శ్సి కావూజనం నం | Beginning, arr; నిష్కృతి: గా ప్రాత 


౦డ ము] 


వ ఉపాయః 
వ. స్‌! 


ఛాయా. (సూర్య 
స్ప యూాకాస్రిః త్రి 
ఎమ్మ మనాతపణ॥ 


ప 
లో 


సహ 
వ. శశ 
మ ధ్యేభబస్థ ))! 


కృత్యా ( 
"దేవత యో 


es 
a 8 
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త్స త్రము, ‘Atonement arafaa, శితూఐ 
శిక్ష Instruction, fur; పూజనమ్‌ = 
పూజనము, Worship, gar, నంప్రథార 
ణమ్‌ = వ్వవహారమునందు నిశ్చయమును 


బుట్టించు లిఖిత అరు Judicial 
un | mR; ఉపాయః=ఉపా 


యము, Expedient, var; కర = వ్యాపా 
రము, Act, ఇగ; చేష్టా వ బుద్ధి పూర్వక 
వ్యాపారము, Practice, ఇగ, చికిళా 
చికిత్స, Remedy, జాగా నవ = ఈ 
తోమ్మిదింటికిని చేరు, (చ) ధాత్వర్థము మొ 
A verb, fiat. 

భాయా॥ వీ॥ సూర్య ప్రియా = సూర్యుని 
భార్య, శ ఇ ఈ; కాన్సిః = కాంతి, 
Beauty, #tfea ; తు ప్రతిబిమ్బ 
ము, Reflected image, ఇగ ; అనా 
తహః=నీడ, Shade, ౪౫౧ 


కయ్యూ॥ సీ! హర్మా్యచేః= మేడలు మొద 
లయిన రాజగృహములమొక్క_, ప్ర కోసే = 
అంతరునులు, Enclosure of an edifice, 
mT; కాజా ఏమ్‌ = మొలనూలు, A string 
of bells, iad; మచ్చే భ బస్టచే= ఏనుగు 
నడుమున. గట్టు మోకు, A rope round 
an elephant’s body. 


కృ త్యా1సీ! క్రియా = చేయుట, An act, 
a చేవతయాః = చేవతానిశేషము, 
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భేచ్యే భనాడిభిః)| | ఉంట diety, ex #aqat; తి! ధనాదిభిః: 
9౧51 | ధనాదులచేత, భేబ్యే=లోంబజచుకొనందగి; 


పర రాష్ట్ర / రాజులు మొదలయిన వారు, ఏంరఇ 

|ced from an alliance. 
జన్యం (స్యా జన జన్యమ్‌॥ త్రి! జనవాచే =లోకాపవాదము 
వాబేఒవి) A rumour, wu; (అవీ) యుద్ధము! పు 
"పెండ్లి కొడుకు చెలి కాండ్రు, Bridegroom’ 
attendants, తభ క faa ; "స జ న్‌ మూ 





రిత భృ త్యాదులు, Brides compa 


nions, కళ్ళ ఇచి), తం డ్రి , Father 
far. 
జభున్యో (వేష! జఘన్యః। త్రీ! అన్హ్వ్యే = వెనుక బుట్టి; 
2 ధమే౭._పిచ)। పొడు, Last, ఇం, అధమేచ = అ?! 
ముకు, Worst, lowest, wax; (అప 





శిశ్నము, The penis, fara, 


(గరారధీనౌ చ| న కృవ్యః! త్రి! గర్గ = కుల్పితుండు 
వ_క్షవన్యా Rete sf అధీనా = చెన్ని 
నట్టు చేయువాడు, Dependent, ఈ ఇబ 
(చ) పలుకందగిన శబము, Fit to be said 
కాజ ఇ, 

కల్యా (నజ్జనిరా చ సజ్జ = సం పొదింపంబడీనది 
మయా)! 3౧౫! Ready, ఇళాిగా.. నిరామయా = రోగము 

లేనిది Healthy, ఇత్తి. 


(అత్మ్హవానన పేతో అర్థ్యః॥ త్రి ®| అర్మవాక్‌ = ఎలుక గలనా: 
ఒన్ధా ద్గ్యా కీని, hile గాగ అరాత్‌ = అర్జమ 


థి 
3 వలన, అనవేతః = ఎడణాయని వానికిని జే కోర 
Wealthy, aaa. 
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miriam THRO AFUE 2 serie ieee ei TR eye: 





ar న. 





ఫుణ్యం (తు ఖా 
వనీ) 


స్రుణ్యమ్‌॥ న! చారు = ఒప్పెడిదానికిని, 
Pleasing, ait; (అవి సుకృతమునకు 
పేరు, A good action, Ir ఇగ, 





An ష్‌ న 
రూప్యం (ప్రశ శ, రూప్యమ్‌! వి! ప్రశ స్తహవీ = సౌంద 
ల తీ వి లీ న అ 
హాసేఒపీ) | 


|ర్భముగల దానికిని, Beautiful, gz; న 
ము ద్ర వేసిన బంగారునకును వెండికిని పేరు, 


sold or silver coin, ఇ ar aig #7 
faa, 


నదాన్యో (వి, నదాన్యః! ట్రై! వట్లువాక్‌ = లెస్సగామాట 


వాగపీ)! 5౧౯! బ్రాకువాండు, మాన ఇణణా? ఇళుగ (అపి) 


'డాత, Generous, Za. 
| 


nf గ! చం దా క్షీ o ల | ఖై! ల = ఇ 
(న్యా న. క] మధ్య ః॥ టై! న్యాయ ఉ-చీతమయినది, 
మధ్యః Just, reasonable, faa ; (అపి ప్న॥ 
"నడుము, Middle, ae. 
సౌమ్యం (గు స్క 
శీ సోమ్ము: నే! Handsome, శః సోమ డై వలే =సోముండు 
, వత గాంగల వావిస్సూ కృములు, Sacred 


వ్‌! 2|| నున = బె 
సౌమ్యమ్‌! ట్ర! సుస్ష రే ఒప్పెడునది, 


ఇని యా 311 to the moon, ex arg ¥aar అసస ఇగ. 
యా స్పనానార్గక శ బ్ఞములు ముగిసెను, 
(నివసలినన సకా)' వారః! వు! నివహ = నమూహము, 
జా Multitude, ఇష్‌ అవననరొ = అవనరము, 
‘Occasion, ¥aat. 
నం స్తా (స pe నం స్తం పు! ప్ర ఘు స్త = దర్భాదుల చేత 
శాధ్య కా)! 3౧21! శేయంబడిన ప A bed of grass of 


486 అనుర కోశ నా [కృతీ ౬ 
bark, garan్ణ; అధర” = య జ మ 

A sacrifice, ఇకా, 
గురూ (గీష్పుతి గురుః!పు! గీవ్పతి=బృవాస్పశతి, Jupite 
5 ర్‌ = = జ ణి న 
విత జ్యా, ఇగ; విత్రాణ్యా = తండ్రి మొదలై 
పూజ్యులు, A parent or other ven: 
rable relative, sa; భెరవస్తు శ్ర 


Heavy, great, urd qx. 
డ్యాపరా (యుగ ద్యాపరః॥ ఫు! యుగ =మూడవయుగమ 
సంశయాా) The third age, grat; నంశయా 
నంశయము Doubt, axa. 
పృకాఠా (భేదసా ప్రకారః॥ ఫు! భేద = భేదమునకున 
దృ జ్య) Difference, షి; సాదృ శ్యే = పోలిక క! 
చేడు Similitude, grexq. 


శ్‌ అట a జ్‌ md 2 
ఆకారా (విజ్లీకా! ఆశారః। ఫు! ఇక్టిత = అభి ప్యాయనూచ 


=_కృతీ)॥ 3౧౮| మైన చేష్ట, Hint, కసా, ఆకృతీ = అభి స్రార 
సూచక మైన ముఖరాగాది వకారను 
Expression of the face, form, Hu 
afar. 
కింశొరూ (ధాన్య!  క్రింశారుః॥ పు! ఛాన్యశరాక = వరిముల్ల 
కరా కేష్లూ) Beard of corn, tT FAT; ఇష 
బాణము, An arrow, aur. 
మ్హా " మరుః॥ ఫు! ధన్య = ని ర లభూోూ ని 
ధరా)! A 


country void of water, fade fa 
భధరాభకా = పర్వతము, A mountai 
ఇడ. 


క్ర యో (ద్రుమ అద్రిః॥ వు! ద్రుమ = వృతుము, A tre 
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mS cen Re 
సలార్కా.ః) క శైల=పర్యతము, A Mountain, ఇ7; 
అర్మా_$=సూర్యూండు The sun, శవ. 

గా § 3 





(స్రీ _న్లనాద్దా) 


పయోధరః॥ వు! శ్రీ స్త నన = శ్రీ స్లనము, 
సరఠెోాథ ౫ా| 


3౧౯! A woman’s breast, ఇగ అబ్ద్లా = మేఘము 
A cloud, షష. 


$ 


(ఛ్యాన్లారి చాన వృతః ఫు భాగాన = చీకటి, Dark- 
వా) న్భృత్చు ness, HTT; అరి = శత్రువు, A foe; a; 
దానవాః =వృ త్రాసుకుండు, Tt, 


(బలి హూస్తాంశనః), కరః॥ ఫు! బలి=అప్పనము, 12%, ౫1; 
క లాః| వా న్న= చేయి, Hand, అగా; అంశవః = కీర 
ణము, Ray of light, fiir, 


ప్రదరా (భా నారీ,  ప్రదరః॥ వు! భజ్జః = విజుచుట, i 


రుగ్బాణా) tog శగ్గ నారీరుక్‌ = (స్రీలయొక్క రక్ష 
స్తా సావ వ్యాధి, Excess of ప. 
వ ఇగ బాణా = ఆమ్మ An arrow, 
an. 
అస్టాః (కభాలఅవి)॥ అనః (పా) ఆన్రః!! పు! కచాః = వెండ్రు 


3౨0౦! కలు, Hau, స. ; (అపి) న! ఇత్తుడు 

Blood, Tw; కన్నీళ్లు, A tear, af. 
(అజాతశ్చ్మ గాః తూబరః॥ ఫు! కాలే = కొలమునందు, 
కా లేఒప్య శృగ్రర్నా అజాతేశృజ్దః = గౌ; = ఎద్దున 
చ) చూబరః। కను, A hornless bull, ఇల్‌; అక్టుశ్రు = 
గడ్డము మోసము రాని వురుమనికిని “పేరు, 

A ee man, fran అబల. 

(న్వన్దేఒవి రా | రాః ఏ, పు! స్వన్షే = బంగాథు, Gold 
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అర టా! 
ల కరం పతాకం సాయం హాయి వో కటల రానదలానా ర రమ యునా దపా ననాలతా తాపాలు డాలు బందాలు డాల నాననా తో అాడాతా 


rn మ 





wealth, ఇగ (అవి) పదార్థము, Pro: 
perty, Tar. 
పరికర; (పర్యజ్క పరికరః[! ఫు! పర్యజ్క_ = మంచము 
పరివార యోః)॥3 ౨౧|| A bed, fawn; పరివార యో; = పరివా 
రము, A dependent, afta. 
(ముక్తా శుక్జా చ తారః॥ ప్ర! ముక్వాశుు = ముక్యం 
తార (స్ప్యాత్‌) శుద్ధి, Elegance 01 a pearl, గాగ! x 
rT; (చ) నీ! నతు ర్రైము, A star, me 
కన్యుసక్డు, The pupil of the eye, wit 
wr గళ, తి! గొప్పధ్వని, A high note 
Ga arr, 
శారో చాయా శోౌరః వు! వాయా=వాయున్రునకో. జేగ 
నతు త్రిషు! కర్చు యినప్పుడు॥ ఫు! తీట, ఇదా కర్చు రే=నొనానర్ల 
౭.) ములుగలదానికి పేరయినపుడు॥ బలీ Varic- 
gated, గాసి, 
తీ జ్ఞా 2. జి సజ్జ్ఞర ॥ వు! Yes Promisc, 
నంవిదాపత్సు) నజ్ఞర 8 fara ; ఆజ్‌ = యము శాక; నంవిణ్‌ = 


౩౨౨|| క్రియానిశ్చయము Bargain, గజా, 
ఆపత్సు=ఆపద్శ Calamity, wr, 
(వేదళేచే గుప్త మనః వు! చేదభేటే = గాయ గా) ది 
వాటే) మనో? Wed 


వేదనం త్రములు, Prayers of the Vedas, 
కక్ష; గ ప్రవాదే = రహస్యాలోచనము, 
Secret consultation, అలా Horr. 

మి త్రో (రవా వీ! మిత్రః॥ ఫు! రనౌ = సూద్యనికిని, The 


520) ఇష; (అవి న॥ చెలికానికిని జీర, 
A friend, భా. 


స. 
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(మఖ హహ యూప సగరుః॥ ఫు! నం యజ్ఞము, గీ sacri- 
ఖ'=వి) సరు fice, ఇషా బ్రషు = ప An arrow, 


ఇగ, యూపఖర్లో =యూప స్తంభ ముయొక్క. 
తునుక, A piece of sacrificial post, 


Tin, (అవి) వ డాయుధము, Thunder- 
bolt, ey 


(షు హ్యే) హవ అనన్మ రః! వు గుస భార = స్రీ ఫురుషుల 
స్క 8|| 5 93|| గుహ్యప్రచెశము, Privy part, AAT ; ; 
(అవీ) మలము, Lxcrement, ణ్‌; కడవ 
యడుగు అంఘ్షు, Sweepings, 
ఆడమ్స (సూర్య ఆడమ్బరః॥ ఫు! న నాగ 
గే గ కేనా) ణాం చ Noise of trumpets, ara afi; గ చేసాం 
గతే)! ణామ్‌ = సనుళసలయొక్క_, గర్జి తే = గర్జనము, 
Roaring of large మ జి లా 
ఇష; (చ) సంరంభము, Making a show, 
ar. 
అభిహారో (=భి| అభిహాంః॥ ఫు! అభియోగే= అపకారము 
యోగే చ చా్యేస చేయుట కొజకు నెదిరించి యాక్రమించుట, 
న్నహనేఒవీ చ। A brisk assault, arma; చా క్యే = దొంగి 
3౨౮! లించుట, Robbery, at; నన్నహాశే = 
ఆయ తపడుట, Preparation, ఇళళి, 


(స్యా ద ) పరీ, పరీవార 8 ఫు! జబ్బమే = పరిజనము, An 
వార (ఖడ్దకోే పరి attendant, qftart ; ఖడ్లకోశే = కల్తీ యొటు, 
చృజ) A scabbard, tara; పరిచ్చ దె=ఛ త్ర సాము 
రాద్యుపక రణము, The insignia of dig- 
nity, JT ATAU, 





డా కనాలడుం వాతా. 
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fee; నింపా = సిం వాూమునకను, గజ; అంఘ్‌ = 
కిర ణమునరును, fara; వాబిము = గుజ్జమున 
కును ౯8; కుక = చిలుకకును, వ్రష్యు అహీ = 
పామునకును, శా, కవీ=కోతికిని, ౫; 
భేశేషు = కప్పకును, జేశళ ట్ర! కవిలే = 
బంగాడచాయగలడానికిని పేద, Tawny, 





ఇ[గాళా qd. 
శర్మ రా (కోర్ప థర్క_'రా॥ న్స్‌ కోర్పరాం శే = పెంచు, 
'రాంజే2_వీ) Potsherd; (అవి  మొరపనేల, ఏం 
abounding in stony nodules, 417; 
పంచదార, $UgAar, ET, 
యాత్రా (స్యా యాత్రా! సీ! యాపనే=భోజనము మొద 
ద్యాపకే గతౌ) లెన వర్తనము, Livelihood, ఇళ గతౌ = 
3౨౧| గమనము, Travelling, ఇగ, 


ఇరా (భూవాక్సు, ఇరా! నీ! భూ = భూమి The earth, 
'రాజఒప్టు స్యాత్‌ ) బగా వాక్‌ = వాక్కు, Speech, ఇళ్ళు, 
సురా = మద్యము, Ardent spirit, ఇట్లా, 

అప్పు=నీళ్లు Water, గణి, 


ప రీ 
తస్త్‌) (నిద్రా వ్ర త (పా) తనా)! న! నా = నిద, 
మోొలయోాః) | Drousiness, faerT:; ప్రమాలయో।ః = ఒడ 


లెబుంగకుండుట, Lassitude, కెళ్లి, 
ధాత్రీ (స్యా దుప ధార్రీ సీ! ఉపమాతా=దాది, A nUrse, 
మా తోడి 5 
an ౫1; శ్నీతిః; = భూమి, The earth, భాగా, 
అ కోక 9|| | 
ఫ్రా ఆమలకీ = ఉసిరిక చెట్టు, An emblic myro- 
balan, wag. 
తు దా (వ్యజ్షానటీ ముద్రా! నీ! వ్యజ్షా = అంగహీనురాలు, 
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వేళ్యా సరఘా కుకా & crippled woman, ఇల" eh, నటీ= 


రికా! త్రిషు ను నాట్యమాడు (స్తై Dancing girl, ఇషం 
2ఒధమే 2 ల్పేఒపి) 


కాళీ! ; వేశ్యా = వేశ్య, A whore, ఇళ; 
అర | సరఘా= తే నటీ, A bee, na; కళ్ణ 
కారికా = వాకుడుచెటు, Anegg plant; 

రు 





ట్ర! కూ = కూ రుఃడు, Cruel, m; 
అధమే=అధము(డు, L0w, ఇగ; అల్చే= 
కొంచెమైసది, Trifling, ఇళ్ళు (అపి కప 

యుడు, Miserly, కార, 
మా శ్రా (సరి మా శ్రా! ol పరిచ్చచే = పరివారము, 
చ్నచే॥ అల్ప్చే చ పరి గంగలు fen; అల్చే = కొంచెము, 
నూణే చ) మాత్రం | little, ఇ పరిమాణే=కొలంది QUan- 
(కార్త ్ట్ట్రావధార గం fm, (ఏ) అకకావయవము॥ న। 
తే| Half a short syllable; కాత్త్చ్న్యే=నక 
లము, The whole, qx; అవధార ణే =నిశ్చ 

యము, Only, az, 
(ఆ లేఖ్యాఒశ్చర్య చిత్రమ్‌! న! ఆ కేఖ్య = చిత్తరువు, Pain- 
యో) శి త్రం ting, fax; ఆశ్చర్య'యోః = అద్భుతము, 
Wonder, wgga. 

కలత్రిం (శ్రోణిభా| కలత్రమ్‌! న! ర The hip 
ర్య యాః)! 3361 and loins, wat sic an; భార్య యోాః = 

పెంస్త్రాము, A wife, ef, 
(యో గ్య భాజన పాత్రమ్‌! న యోగ్య క యోగ్యుడు, 
యోః) పాత్రం Capable, ఇగ; భాజనయోః = భోజన 
పాత్రము, A vessel, «tsi ; నద్యాదుల' 
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ల The channel of a 





river, al, 
పత్తం (వాహాన పత్త్రమ్‌! న॥| వాహన = వాహనము 
పయ యో)! A vehicle, ate; పవయోః = అెక్క, 
A wing, 77. 


(నిచేశ గనయో)| శౌత్ర్రమ్‌! న॥ నిదేశ = ఆజ్ఞ, C౦ 
స... mand, #41; గనయోః = వ్యాక రణాది 
శ్యాత్ర్రం గ్ర 
గ్రంథములు, Institutes of a science, 
SIT Try, 
శన (మాయుధ శత్రృమ్‌! న! ఆయుధ = ఆయుధము, 
లోవాయాః)! 35౫% A weapon, ae; లోహ యూోః = లోవాము, 
Iron, ఆగం 
నేత్రమ్‌! న॥ జటా = చెట్టు'వేరు, Root 
of a tree, ఇక, అంఖథుకయో;ః = వెలిస్టు 
చీర Woven silk bleached, dt ఇక 
బ్రదిగాక కంటికిని పేరు, An eye, fa. 


(స్యా బి జఠూా౭.ం0శు 
కాయో) శ్నేత్రం 


The rope of a churn, 
క్షేత్రం. (వక్నీశరీ వేత్రమ్‌! న॥ పళ్నీ=పెండ్లము, A ౪16, 
రయోలి ఇస్‌ శరీర యోః= దేహము, Body, wd; 
మడి, A field, ఇళ సిద్ధస్థానము, A holy 
spot, vfqa az. 
(ముఖాగ్రే, క్రొడ గో శ్రమ్‌! న॥ (శ్రొడవాల యోఃముఖా గ్రా = న 
పహూలయోః) పోత్రం జ అ ofa hog, gut అ గ్ర 
mu ఇళ నాగేటి కొన, Fore-part 
ofa plough, ఇళ ఇ um arn. 
గోత్రం (తు నా గోత్రమ్‌! న! నామ్ని = నామధేయము, 
మ్నిచ,! 33౬|| 206 ari, (చ) కులము, Family, race, 
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| చ 


క్రాణ, ద్రవ్యము, Wealth, wa; ప పర్వ 








తము, Mountain, waa; నీ॥ భూమి, The 





earth, fr, నోనమూహము, A herd of 
kine, TIT aT GE, 
స్త (నూ చ్భాదనే స్రమ్‌! న ఆచ్చాదశే = గృహము, 


లి ఆ న - RO ము 
న నదాదానే ననే | house covering, ఇం T=; య 


క 
_పీచ) | a 


|య ' ని శేషము, Sacrifice, ఇ; సదా 
దానే = ఎడ బెగని యీవి, Liberality, 
m7; వచేద=ననము, A forest, ఇళళి, 
(అపి) దంభము, Fraud, ఇషా, 
అజిరగ (వినే అజింను! న॥ విషయే =శ గాదివిషయము, 
క్రంయే) | Object of perception, were ¥ షా; 
శ్రా? "= శరీరము, Body, wr, (అవి 
ముంగిలి, A court-yard, క ; పాయువు, 
Wind, ar, 
ప్యమృర ౧ [౯ ఫ్‌ అమ్బంమ్‌! sl వ్యోమ్ని = ఆకాశము, 
న్ని వాససి)! 22 81.016 sky, wT; వానసి = నస్ర్రము, 
Apparel, a. 
చక్రం (శాశ్చ్ర) చ్రమ్‌! న! రాసే, = బేశము, Realm, 
₹జ; (అక) ఎన్యము, An army, dar; 
బండికన్ను, Wheel, ఇషం సుడిగుండము, 
‘Whirlpool, Wat; కమ్ముర సాన, A pot- 
ter’s wheel, #¥a ఇ qfear; అయుధవి'శె 
షేము, A sharp discus, va er; పు! 


చక్రి వాకపశ్నీ, A ruddy goose, ama; 


'సమూహాము, Multituce, ఇశః. 
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2._హ్యతురం (తు 
మోన్నే2ఒవీ) 


అక్షరమ్‌॥ న। మోజే =మోశవము, The 
final beatitude, ఇజ్‌; (అవి) అకారాది 


వరము, A letter, vw wt; పర బ మాము, 
ణు (Je 








The supreme soul, ura. 
(చ) వాలు, Milk, za, 
(స్య ే౭_వీ) భూరి. భూరి॥ న॥ నే = బంగారము, ౮౦16, 
(చన్దా) చ్వా) ౫77; (అవి) శ్రి! బహుళము, Name 
2005, శక్ర; చన్ద)ః॥ వు! బంగారము, ౫11; 
టి 
(అవీ చంద్రుడు, కర్పూరము, Camphor, 
కాశ్గ₹, జలము, Water, art. 
యం ణా జట జ 
ఫ్ర 2 కీ ప "నై == ర్త 
(ద్యారమా త్రె2 పీ, గోపురమ్‌! న। ద్యారనూ క్రై = వాకిలి 
గోవురమ్‌। 33౮| మా త్రము, Door, zat; (అవి ప్టీణపు 
వా8లి, A town gate, tT HT HUET; 
తుంగము సలు, Cyperus grass, wx జ 


mT TI. 
(గు వాదమా) గహరమ్‌॥న॥ గుహా= గుహా, A Cavern, 
గహ్వూగే (ద్వే) aT; దమ్మ్భా = కపటము, Pride, fraud, 
ZA. 
(రహో నిక) ముప ఉపహ్యంమ్‌॥ న! రహః = ఏకాంతము, 
హే! Solitude, va ; అ స్తికమ్‌ = సమాపము, 
Near, qi. 


(ప్రరో౭_ధిక ముప) అగ మ్‌! పురః = ముందర, front, 
ర్య గా ఇ; అధిశమ్‌ = అధికము, Much, «fu; 
డఉపరి=మోద, Top, ఈ; శ! ప్రధానము, 
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న ec హా ననా 
Chief, war, (sl గానచతుష్ట్రయ ప్రమాణ 
మయిన క, Four mouthfuls, wre ఇల 


$s, Extremity, fat, 


(ణ్యగానే నగ శే)| ఫురమ్‌, మన్టిరమ్‌॥ న॥ అగారే=వ్రింటికిని, 
ఫురమ్‌। మన్గిరం (చా A house, ఇర పట్టణమునకు, A town, 
థ్‌) ఇల. 

శాష్ట్రో (= స్రీ వివ రాష్ట్ర )ః॥ వృ విషయే = దేశమునకును, 
యే స్యా దుషద వే)! |Country, ty; ఉపద్రవే = ఉప ద్రవమున 
3౯|| కను, Calamity, ¥ux7, 

దరో (ఒ(న్ర్రీయాం| దరః॥ ప్న! భయే = భయమునకును, 
భయే శ్వశ్రో) Fear, #7; శభ) = గుంటకును, A 2016 

in the ground, Et; వ్రించుకంత యను 
నర్ధమునందు! అవ్య! A little, 4reT, 


మఖ! పం [న్‌ జవం 

న! (౬ కక వః! వ్న॥ బార కేవ జ్యమను రత్నము, 
కీ పవౌ)। Diamond, ఇళ; పవౌ = న జ్యాయుధము, 

Thunderbolt, a. 
త్ర నమ్‌! న॥ ప్రధానే = ప్రృథానుండు, 
అమలు xara, సదా సిరా Right 
చజీ! “3౪ం। conclusion, faz; సూ త్ర వార్‌ = 
నూలిపడుగు, A weaver batten; పరి 


చ్చచే = పరివారము, Dependants, afar, 





కూనీరః॥| వు! చామశే = చావమరము, 
A fan, aut; దగ్వో=యష్టీ, The handle 
ofa fan, we; బళీరమ్‌॥ న 
'శయన=శయనము, 4 006, ఖా; ఆసచే = 


భీం (శ్చామగే 
శ్వ. జ_ప్యోశీరం (శ 
యనాస నే)! 





By 
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ఫీకము, A 50001, f15; శయనమనంగా నిద్ర 
యని కొందటు. (అపి) Fy వట్టి వేళ్ల సంబం 
ధమెనది, Fragrant root of grass, Tq 
ara fad, 


ఫువ్క-రం (కరివాస్తా ఫుష్కరమ్‌! న॥ కరిహస్తా గా = ఏనుగు 
= వాద్య భణ్జము ఫే తొండము కొన, Tip of an elephant's 
బలే! 36౧! వ్యోమ్ని (401౬ శల mfr; వాద్యభాణ్ణముఖే = 
ఖడ్డఫలే పచ్చ తీర్ణౌ మదల మొదలైన వాద్యముల ముఖము, 
పధి విశషయో,)! Head of a drum, Wa wf ఇ gu; 
జలే=సీళ్లు, Water, qr; వో “మ్నా= ఆశా 
థము, 5ky, ran; ఖడ్దఫ లే=క శ్రివాదర, 
Edge of a scimitar, deat mt IT: 
పద్ద =కమలము, A lotus, #HE ; తీర్థ = తీర్థ 
విశేషము, Name of a contirent, Tx 
శ; ఓవధి విశేవయోాః=ఓపవధి వి 

వము, A drug, ఇషా, 
అ _న్లరమ్‌॥ న॥ అన కాశ =ఎడము, Iuter 


అ నర (మవకానో | | 
వ. mediate time or space, wat; అవధి = 


సధిపరిధానా _న్తర్ధి భేద | 
తాద'ర్యే! 356౨ మర్యాద, ౨106, ఇఇ. పరిధాన =కట్ట 


భద్రాఒల్మీయ వినా కోక, 10౮1౦00182, FET; అ_న్గన్థి=మజుంగు 
బహిరవనర మధ్యే | Concealment, (అ; భేద = విశేవము 
2__న్హరాత్సనిచ)! Difference, #2 ; తాద స్య = దానికొఅక 
Sake, ఉష; ఫ్ర = రంథ ము, Hole 
fw; అల్మీయ =తననంబంధ మైనది, Owr 
ఇ; వీనా = అది వెలిగా, Other than 
హా, బహిః= వెైలుపట, Outside, ఇొక్ష 


కొండ ము) 
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(ము స్తేఒపి) విఠళరం 


అవనర = అవసరము, Opportune time, 
tat, మ్య = మధ్య ప్ర చేశము, Inside, 
కా, అ_న్గరాత్మని=పరమాళ్ళు, Supreme 
soul, Tata; (చ) అన్య మైనది, Another, 
gar. 

పీఠరమ్‌! న॥ ము స్తే = తుంగము స్తలు, 
Cyperus rotundus; (అవీ కుండ, 
A vessel, ఇత కవ్యప్రుకోల, A. churning 
stick, aaa. 


(రాజకశేదణ్యపి)| _నాగరమ్‌॥న॥ రాజక శేరుణీ = 'భ బ్రమున్తలు, 
నాగరమ్‌॥ 3563! Cyperus pertenuis, at (అపి సాంటి, 


శార్యరం (త్వన్గత 


Ginger, iz; | శ్రీ నగరనం బంధ మైనది, 
Belonging to a city, Am Gad. 
ఇార్యరమ్‌! న॥ అన్ధతమ = నదునముయిన 


మసే ఘాతుశే భేద్య | చీకటి, Very dark, war Tani | త్రీ! 


లిబ్లకమ్‌,! 


(వృణకార్యప్య)రు 
ప్కర 8 5'ళ రో! 


జఠర ః(కకినే౭.పీసాష) 








ఘాతుశే= చంపున్భభావముగలది, Destruc- 
tive, aw. 

గారః॥ త్రి! అద ణే=ఎడుఫువ స్తువునకును, 
Pale red, Tt; సీలే= తెలుపువ స్తువునకును, 
White, ఇ; వీలే = పచ్చనివ స్తువునకును 
సీ, Yellow, Tir. 

అరుష్క_రః॥ శ్రి! వ్రృణకారి = వ్రణమును 
చేయునది, 00103176, ma 4 ఇభ; 
(అపి) ఫు! జీడిచెట్టు, Semiearpus ana- 


can. గాం 
జఠర 8 త్రి! వది కఠినే = కఠినముయిన 
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వస్తువు, Hard, «క! ay; (అపి న॥ 
కడువు, The belly, we, 


(దధసాదపి బాధ అధరః॥ అధసాత్‌ = దిగువనుండువ స్తువు, 
రః Low, షాల్‌ ఇర; (అవి) త్రి! పీంకుండు, 
Inferior, భళా పు! పెదవి, The lip, wis, 


(అనాకులే౭._పి) చె| వశ్శాగ్యః! త్రి! అనాకులేచ = కలశం 

a iw (UU 

ప as ఇని, Unperplexed, war; (అపి 
సానధానుండై న, Attentive, ఇలా, 


వ్య గో (వ్యాన _క్ష వ్య గః! త్రి! వ్యాస క్షే= ఒకదానియందు 
ఆకులే) 3 'ర౫॥ మనస్సు తనగలిన, Lagerly occupied, gm; 
ఆకులే = కలంతవడిన, Distracted, per- 

plexed, we. 
తరః॥ తి! ఉపరి = కని, Supe- 
(ఉపజ్యదీ వ్య క ఉత్తరః త్త ఉపరి = మోూందికిని,  ఏ౪రై6 

rior, high, ఈ; ఉదీచ=డఉ తర ప్రుదికు 
ష్య) ఫ్యు_త్తర (స్సార్ట) తష గ్రా 
నందుండు డానికిని, Northern, ¥at ఇ; 
దు _ “వేం dry 
శ్రేష్యేషు = డ్రన్టునికి, Excellent, 3p; 
(అపి) పృత్యు_త్తరమునకును, An answer, 
aa, 

దను త్తరః। (ఏషాం కా _త్తరః! ట్రీ! ఏపామ్‌ = వీనియొక్క, 
విపర్యయే శస) విపర్య లు) = వ్య త్యానమునందు, అన ౬౫ా 
మోందుగాని దానికిని, L0w, ₹౫7; ఉత్తరపు 
దిక్కు నందుండని డానికిని, SOUthern, 
xf గ శవ్ఫముగానిడానికిని, Worse, భగ, 
చ నికిని, Excellent, ఇళ, (ప్రత్యు 


కౌండ ము) ననా క ర్‌0]1 


[1 అలానా అకాడ కాల వ వానగా ప్ఞంరా ల పతా భలం చం వచా జా తసతసా దానన అం బాగాష్యర్థాణ్థాయుచాడానాలకాకం్తకార్తావచనాలాలాం.. అలల లా. PE 5, 


త్రరములేనిదానికిని పేద, Silent, ౪02016 


వాలా జల. 





to answer, aT Iara. 


(దూరానాత్నొ త్తి, పరః। శ్రి! దూర =దవ్వయినది, Distant, 
మాః) పరాః॥ 35౬! జె అనాత్స = తనకంకు నవ్యయమయినది, 
Other, Fr, ఉ.త్రమాః = గ్రెష్టమయినది, 
Pre:eminent, saz. 
(స్వాదు ప్రియా తు మధురః॥ త్రీ! స్వాదు = తియ్యనై నది, 
మధురా Sweet, diat; వ్రీయా = ఇష్టనముయినది, 
Pleasing, fia. 
ర్క (కఠిన నిర శూరః! త్రి! కఠిన = కఠినముయినది, 
యా) Hard, wet; నిర్ణయా = దయ లేనివాండు, 
Cruel, pitiless, fax, 
ఉదారో (చాతృ ఉదార 8॥ త్రీ! దాతృ = దానముచేయు 
మహాతోః) వాొ(డు, Generous, ఆజ మహాలో? = 
దొడ్డవాండు, Great, HET, 


ఇతర (రంత ఇతర ః॥ త్రీ! అన్య = పరుడు, Other, 
యో! కర ౭ జ్ఞాగార్యు సీచ యో? =నీచుడు, Low, Vile, #7, 
ఇ రః తి! మన = అలస Indo- 
(మన్షన్వచ్చన్ష యోః) ese SE SEN 
సె (ర lent, ated; స్వచ్చన్ష యోః = స్వతంగ్రుండు, 
Independent, uncontrolled, ఇగ 


శుభ) (ముద్‌ ప్త శుభ మ్‌! తి! ఉద్జ ప్ప=మిక్కిలి ప్రకా 
శుక్ట యాః)! శించు, Splendid, Tr, శుక్ల యోః= 


తెల్లని, White, ఇర, 





పతీ రూనాః, 
a రా న నానారకశ బములు ముగిసెను, 
—? య త) 
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(మాకా కిరీటం మాాొలిః॥ ప్ప! చూడా = చీఖ్బ Lock of 
"శేశాశ్చ సంయలౌ) |hair on the head, ran; కిరీటమ్‌ = కిరీ 
మహాలయ (త్రయః)! | ట్రమ్సు A diadem, శశ; నంయతాః 
aol శేశాశ్చ =ముడిచిన వెండ్రుకలు, Hair tied 

on the head, 3aft. 

(ద్రుమ ప్రశేద మా పీలుః! వు! ద్రుమప్రభేద = గోగుచట్టు, 
తేజ కాణ్ణ ఫుస్పాణి) మాతజ్ల = ఏను, An elephant, graf ; 
పీలవ | కాణ్ణ= బొణము, Arrow, ఇ. పుహ్పాణి = 

పుష్పము, Flower, కాల, 


(కృ తానా చేవా కాలః॥వు!! కృతా న=యముండు, Yama, 
సోః) కాలః ఇగ; అనేహసోః= కాలము, Time, ఇళ, 


(చతుశ్లేఒవీయుగే).. కలిః! వు! చతు ర్టేయుగే= నాలవయుగము, 
కలి;॥ 35£1| The fourth age, ఇస (అవి కల 
హాము, Quarrel, ఇల, 


(స్యా త్కు_ర శ్లేవి) కమలః॥ ఫు! కుర జే = ఇల్లీ, Deer, fEtor; 
కవుల; (అవీ న॥ తామర పువ్వు, Lotus, mn, 
సీ, Water, ural, నీ! లకీ, 


(పవాశేఒకిచ) కమ్బలః॥ వు చ్రావాశే = ఈ తరీయము, 
కమ్చలః। (అప్సి కంబళి A blanket, శ్రగాలైిం xox 
డోలు, Dewlap; సర్పవిశేషము, Chief 

of serpents, tx fq, 

(కరోపహార రూ? బలః ఫు! కర = అప్పనము, Tax, a: 
పుంసి) బలి; (ప్రాణ ఉపహారయో; = పూజోపకరణము, A 
బ్లజే స్ర్రీయామ్‌)! _|oblation, కాగా 1వీ! ప్రాణ్యబ్లచే=జంత 

3౫0! వుల యనయవములవలన( బుట్టినది, అనగ 
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జ్య పజ్కిషు)! న జ్కృ = చిహ్నము, A mark, fue 
ప జ్కీ్మ్య=పం క్రి A row, fr; వ్రిదిగా 
మోసాలు గల శ్రీః A woman with 
beard, గ్గ ఇళ త; ప్రన్థము, A me 
sure of capacity; The np mf, 


కలా (శిల్సే కాలభ। కలా! సీ! శిల్చే = చిత్తరువు మొదలై 
"దేఒ) పనులయందలి నేర్పు, A ME6hAanICal 21 
బాల కాలబభేబే = గరం రెప్పపాట్లుగ 
కాలము, A measure of time, 1౪౦ U 
mr ఇషా (అవి) చంద్రునిలో పడియా జ 
పాలు, A digit of the moon, Text 
awe a7; విద్య, Skill, frat ; వ, 
Interest on capital, ఇ₹శ్యాఅవ్య _క్రమధ 
ధని, A low and inarticulate ton 
wea ag af. 
ప్యాలి (నృఖ్యావలీ అలిః (పా) అలీ! సీ! సఖి = వెలిక 


అవి)॥ 9౫౩ | A companion, ఇళ; అవలీ = 
A row, tf; (అపి కట్ట, A bridg 
eT, 


(అబ్బ రమ్బువికృతౌ') వేలా! నీ! అబ్జ్యమ్బువికృలే” = సముద్ర, ౭ 
చేలా (కాలమర్యాద వికారము అనయా సముద్ర, ము పొంగు 
'యోర వీ) Tide, అక్‌ శాల = కార్యో చితకాలన 

Time, ఇళ, మర్యాదయోః = మర్యా 
Limit, axaizt; (అవీ) చెల్లలికట్ట, 5 
shore, aagzx fear; అనాయాన మర 
ములకును పేరు, 25)” and sudden deat 
rai i war rg. 
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బహూులాః (కృతి బహుులాః॥ వీ, బ॥ క్తి కాః జ కృ_్తికా 

కా గావో బహులే౭_ నక్ష త్త ము, The pleiades, mf 7; 

గ్నా సితే త్రిష)! /సీ॥ గావః = గోవులు, (చ) వలకులు, శ్రి! 

3౫౪i నల్లని వస్తువు, ఫు! అగ్ని, కృవ్ణపకుము, 
The dark fortnight, gn Ta. 





లీలా (విలాన క్రియ లీలా॥ పీ! విలాస= స్త్రీల శృంగార చేష్ట, 
యోాః) Gesture, fer; కియయాః = కీయ, 
లో లో 
Sport, గళం 

ఉపలా (శర్క_రా౭. ఉపలా! సీ॥ భర్య రా = మొరపమన్ను, 
వీచ)! Stony nodule, qt; చక్కెర, Sugar, 
ఇల; (అపి) ఫు! రత్నము, A gem, ₹; 

రాయి, A stone, at, 
(శోణి లేఒమృసి) కీలాలమ్‌! న! కోణి తే= నెత్తురు, Blం0d, 


కీలాలం గో అమ్మసి = నీళ్లు, Water, tat, 


మూల (మా బ్యేశి మూలమ్‌! న! ఆచ్యే= మొదలు, Origin, 
ఫాభయోాః)॥ 3% బాలి శిఫా=కోడ, 000 1; భరయూః = 
మూలానక్షు త్రము, An asterism, Hat 

TT. 
జాలం (నమూహా జూలమ్‌! న॥ నసమావాః = నమూహాొము, 
ఆనాయోూ గవాతు తూ | A multitude, ఇక; అనాయః = వల, 
రకా వపి)। A net, ఇరు నాశ =కిటిక్సీ A window, 
ff; మారకౌ = పనరుమొగ్గ, An un: 
blown flower, ఇళ) (అపి) గారడీవిద్య, 
Magic, 1; డంభము, Pride, ఇ 
జూలీ! సీ! పొట్లచెట్టు, Trichosanthe: 


dioica, mailer. 
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నీలం (న్వభా వే న 


శీలమ్‌! న॥ స్వభావే=స్వభావము, Dis- 
ద్వ శ్ర) 


position, ఇఇ; సద్య )' కే=మంచినడత, 
Good conduct, x set, 

(ననే హేతుక్ళ ఫలమ్‌॥ న॥ నస్యే = వైరు, Produce, 
తే) ఫలమ్‌! ౫౬|| వటట గజ; హేతుకృ లే= ప్రయోజనము, 


Consequence, Iq; బూ ణా గ్ర ము, 


Edge of a weapon, awa ఇ um; 
డాలు, Shield, zr, 





(ఛదిశ్నేత్రదుజోః పటలమ్‌॥ న॥ ఛదిః = ఇంటికప్పు, Roof, 
కీ బం నమా హే) పట అగ; నేత్రరుజోః = నేత్రరోగము, Film 
త్‌ (ననా)! over the eye, Ha Tmt; న్న! నమూహే= 
నమూవాము, Multitude, ఇళ్లకి, 
(అధ న్వ్వరూపయో తలమ్‌॥ ప్న॥ అధః = క్రిందు, botony 
ర స్రీ) కలక ఇజ్‌ స్యరాపయోః = స్వరూపము, Essential 
character, ఇభ; వా నకవచము, 
Leathern fence for the arm, gt ఇ 
77; అజిచేతికొట్టు, Aslap with the 
hand, గదా! 

(స్యా చ్చామి"పే) పలమ్‌॥ న! ఆమి"పీ.= మాంసము, Flesh, 
పలక్‌! ఫ౭, 23; (చ) 3౨౦ గురిగింజల యెత్తు, 
A weight, ux ళా. 

(జొర్వానలేఒపి) | _ పాతాలమ్‌! న॥ జౌర్వాన లే=బడ వాగ్ని, 

పా తొలం Submarine fire, qeqs ; (అవీ) నాగ 
లోకము, Internal regions, AT ఇళ, 

చేలం (వస్త్రేఒధ చేలమ్‌॥ న॥ వస్తే =వ్యన్ర్రము, Clothes, 


వ త్రిష)! |; Si అధమే = అధనుమైన, Inferior, 
కళ్యా, | 


కాండ ము] న sees 07 


—_——_—— 





కుకాలం (శజ్కు, కుకూలమ్‌! న॥ శజ్ము_భిః = మేకులవేత, 
ఛి; క్షే శభ) నాతు క్రీ ర్థేఆ నాటంబడిన, శ్వ భే) = = పల్లము, అనగా 
తుషాన శే)! 5౫౮ | వసు నాటిన గుంట, A ditch filled 
with stakes, we Tear; పు! తుపానలే= 

కుమ్ము, A fire made of chaff, gare, 


(నిర్హీ శ్రే శ్రీవల శేవలమ్‌! న! నిర్లీ "తే = నిర్ణ యింపంబడినది, 
(మితి 'త్రిలిజ్లం తేక Absolute, ¥qe; (ఇతి) క. నవ్య 
కృత్స్నా)! యనుని కొందు, ఫు! ఏక =ఒకటి, Alone, 


ఇక; కృత్స్య యాః = అంతయు, Entire, 
all, ఇం 


(పర్యా వ్రతేమఫు!, కుశలమ్‌॥ న॥ పర్యా్తి = సామర్థ్యము, 
తస) (వినీ Adequacy, ఇని చేమ = శుభము, 
"లే తి త్రీషు)! ఏడా! Welfare, ఇ aa ; ఫుణ్యేషు = పుణ్యము, 

Virtue, కళళ; ల! రికీ లే = రికీ ంపంబడిన; 
Well-versed, fua. 
అ జ ద జప క్ర 

వచాల (మజ్బు_కే హం. ప్న॥ అజ్కు- రే ల 

క్రీ) A shoot, #gt, (అపి) చిగుడు, Tender 
leaf, ww; వీణాదండము, Neck of a 
lute, శక; పగడము, Coral, 17, 


ఒప్య 


(Ee 


నూలమ్‌॥! త్రి | జడేచ = మందబుదిగల, 





(త్రిషు) స్థూలం 


(జడే=.పిచ)! Stupid, తత్‌; (అవ) బలిసిన, Bulky, 
af. 
కరాలో (దనే కరాలః॥! త్రి! దన్గుశే జ ఒడ్డుమిట్ట, 
"రా 
తుజ్రే . ల Uneven, కరణ! ; (పు మిట్టపండ్రవాడు, 


Having projecting teeth; తుజే=పొడ 
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వెనది, High, Fat; వెజపు( బుట్టించునది, 


Terrible, 
(వారా దశత్నేచ)| _చేశలః॥ బ్ర! చారౌ=మనోహరమయినది, 
పీేళల:ః! 9౬0! Beautiful, AAT, దడే = నేర్పరి, Expert, 
క్ష్‌, 


9 | కా షు 
(మూగ్దేఒర శవ) ణాలః॥ శ్రీ! మారో మూద్ధుండు, Igno 


చాల (స్పా ల్‌) rant, a; అర్భ కే=పిన్న వా(డు, Young, 
శ; (అపి) న॥ కురువేరు, Andropogon 
schoenanthoeus; yy సుచ్చము, Tail; 
శీశము, Hair. 
లోల (శ్చల నతృప్ట, లోలః॥ క్రి! చల = కదలునది, Tremu- 
యో)! lous, wa; స ష్టయోః = ఆశ గలది, 
Eager for, qq. 
ఇతి లాన్నాః లా స్త నానార్థక శ బ్దములు ముగి సెను, 


దవదానా (వనా దవః, దావః॥ ఫు! వన=అడవి, Forest, 
రణ్యవహ్నీ) CEE అంగ = కారుచిచ్చు, Forest 
conflagration, #117. 
(జన్మవాశా) భవా] భవః॥ ఫు! జన్ల్ల = పుట్టుక, Birth, xem; 
3౬౧| | వారా=శివుడు, (షా; మరియు సంసారము, 
Worldly life, gaara ian. 
(మస్తీ) సహాయ)| సచివః॥ వు! మ_్తి/ =మం శ్రి, A coun- 
స్పచీవా sellor, షు నహాయః = తో జై యుండు 
వాకు, A COmpanion, dx, 
(వతి శాఖ నరా) ధవః॥ వు! పతి= పెనిమిటి, A husband, 
ధవా;ః। ఇ (ప) వలువాండు, A Master, afer, 
శాఖ= చండ చెట్టు, Lythrum fruticosum, 
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el; నరాః = మనుష్యు.డు, A man, 


erat. 
అవయః (శైలమే. అవిః! ఫు! వ ల=పర్వతము, A Mంun- 
పార్కా) tain, ఇఇ; మేవ=గొకా, A sheep, షక; 


అర్మా_ః= సూర్యుడు, ఇష, 
(అజ్ఞాఒఒహ్వోనా హవః! ఫు! ఆజా = అజ, Command, 
ధ్యర్భా వావాః! ఇష) అహ్యాన =విలుచుట, Call, కన ; 
92 | అధ్య శాః= యజ్ఞ ము, Sacrifice, ఇకా 
భావ (స్పత్తా న్య భావః! వు! నత్తా = ద్రవ్యాదుల కలిమి, 
నానరు చేష్టా State of being, at; స్వభావ = న్వభా 
ఒ౭ఒఒల్మజన్టుస్సు। వము, Disposition, ఆగాగు అభి పాయ = 
అభి ప్రాయము, Intention, fuurd ; 
చేస్టా=ధాతువాచ్య క్రియ, Gesture, iat: 
ఆతు, Soul, sat; జన్మ = పుట్టుక, Birth, 
ఇంగా మరియు మనోవికారము, Abstract 
జ లల గా 
idea, alent; శబ్ద్బప్రవృ త్తి నిమి త్తము, 
Purport, fafa. 
(స్యా దుత్సాచే ప్రనవః॥ పు! ఉత్పాబే=ఫుట్టుక, Pro- 
ఫలే ఫుప్పే) ప్రనవో duction, జగ, ఫలే=ఫలము, Fruit, 


గర మోచ నే)! రల స్రెపే\=ఫుహుము, Blossom, gw; 
ఫి సు్ళ్బు= పుష్ప ర 
౨౬ 2|| గర్భ మోచ నే= ప్ర సూతి, Bringing forth, 
YT. 


(అవిశ్యాసే 2.ప,  నిహ్నవః॥ వు! అవి శ్వాసే = అవి శ్వాసము, 


హ్నవేఒపినికృ తావవీ) Distrust, ufarard; అపహ్న వే= దాచుట, 
నిన్నూవ శ్‌! Concealment, tur; నికృతె' =తిర స్మ 





రించుట, Denial, fret, (అవీ) కపటము, 
Wickedness, wuz, 
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ఆతా ఉత్పవః॥ వు! ఉతక్సేక = ఉప్పొంగుట, 
దివా ప్రనవే మహా) | Elevation, ea; అమర్థ యోః =కోపము, 
ఉత్పనః! 5౬౮ 





impatience, #14; ఇచ్చాప్రన వే = ఇచ్చ 
పుట్టుట, Rising of a wish, eT mT Her; 
మహాః=పండుగ, Festival, క్షం 





అనుభావః (ప్రభా అనుభావః! ఫు! వ్రభావే = ప్రభావము, 
వేచ నతాంచ' వుతి Dignity, mam; న తామ్‌ = పెద్దలయొక్క, 
నిశ్చయి)! మతినిశ్చయే = బుద్ధినిశ్చయము, Firm 001- 

nion, fuera; (చ) సా త్తి ఏకాదిభావమునో 
గతించిన భూ, వశ్నేపాదులు, Indication 
of a feeling, ఇషటం. 

(స్యా జన్మయేతుః) | ప్రభవః! వు! జన్నహేతు=జననమునక 
ప్రభవః (స్థానంచా= | కాక ఇమేయి నది, Generative cause, 
ద్యోపలబ్ధయ! ఎత్త. origin, M*గళిర ; ఆద్యోపలబ్దయె = మొదట 
ఎటుంగుటకు, స్థానంచ = స్థాన మైనది, Place 
where a thing is first perceived, 
source, Ju; (చ) పరాక్రవుము, 
Strength, TH. 

(యూ ద్యాయాం వి _పారశవః॥ వు! శూ దాయాం వి ప్రతన యీ = 
ప్రతనయే శా) పొర ళూ ద్ర స్ర్రీయందు బ్రాహ్మ ణునివలన( బుట్టన 
శవః (వుమాన్‌ )| కువమూరుండు, One born of a brahmiun 

ina sudra woman, Td; కళ స్తే ఆ 


ఆయుధము, Battle-axe, ux faa. 
ధు)వో (భభేచే ధు)వః॥ వు! భభేచే = ధు)వనకు త్రము, 
కీ జేతు నిశ్సి తే శా | శమం polar star, ga fur; స నిశ్సి తే= 
శ్యతే త్రిషు)! 3౬౬|| నిశ్చయింపయిడినది, Certainty, fafa. 


పన్‌ | 
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త్రీ | శాశ్య తే=నిత్యమయినది, Perpetual, 
immovable, waa. 





న్వః! వు! ల = కతి, A kinsman, 
7; న ఆత్మని = ఆక The soul, STreaT; 
ఖ్‌ ॥ అన్నీ యే=తన సంబంధమైనది, Own, 
ee ప్న! ధనము, Wen లగా, 


త్రి "స్యా త్రీ యు" 
గన 1 rf సు: క్రి 





నిన్భం 
















సీవీ॥ పీ; స్రీ కటీవ (స్ర్‌బన్టే= స్త్రీల కటి 
ప్ర చేశముందలి పోశముడి, The knot of a 
౬. ౭|| wee s wearing garment, dit: 
పరిపచేచ = మొదటి సొమ్ము, Principal, 
ఇభ; (అవి) en ద్రవ్యము, 
A stake at play, #14, 
శివా (గారీ ఫేరవ| శ్లివా॥ వీ! గారీ = గారీచేవి ఇల్‌, సీర 
నయోః=నక్క., A jackal, శక్‌; కరక 
చెట్టు = ఉసిరిక చెట్టు, Myrobalan, ఆగాలా! | 
వు! శివుడు, 1; న॥ శుభము, AUspi 
ciousness, YW. 


ద్భన్ల (౦ (కలహ ద్వన్ష్వమ్‌! న॥ కలహ = యుద్ధము 


యుగ గ యోః! Quarrel, ఇ¥; యుగ (్రయోః = రెండు 
A pair, తక్‌ మిథునము, Union of th. 

Sexes, గ 
(ద్రవ్యాన వ్యవ న _త్స్వమ్‌! న॥ ద్రవ్య = పృథివ్యాది ద్రవ 


ం అస Vi ణ్‌ 
టి తష న నత్త (మ ములు, Substance; అసు Coes ite 
శ్రీత జన్తువు)! lity, కాలా, వ్యవసాయము = ఉద్యోగమ 
92౮ || Vigour, TT; స్న॥ జన్తుషు జ జంతున 

An animal, sia. 
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క్షీ బం (నఫ్ఫుంనక ౦ సబమ్‌! మ మే = నఫుం౦ంనకు డు, 
ప్లై వాచ్యలిజ్ల మని|A eunuch, emg ; త్రి! అవి కృ మే = పరా 
)| కృమహీను(డు, Weak, pn me 
Nees gender, ame. 


వొ _న్హనానార్థకశ బ్బములు ముగిసెను, 





(x 


ఇతి వానాః 


(జ్యా) వౌ (వైశ్య విట్‌! శ్‌, ఫు! వైశ్య వ వైశ్యుడు, 
మనుజ") A man of the commercial tribe, కళ్యా; 
మనుజె" = మనుష్యుడు, A man, Ag, 


జ్యా (చారాభిను స్పశః॥ ఫు! చార = వేగులవాండు, A 390, 
శా న్పశౌ। 3౬౯! ౮m; అభిమ రౌ = యుద్ధము, War, Ja; 
(వ) ూర మృగములతో పోట్లాట, Con- 
Hict with a dangerous animal. 
(చ్యా) కాశీ (పుళ్లు _రాశిః॥ వు! పుజ్టు= ప్రోగు, A heap, ఇగ, 
మేపాడ్యా) మేపాద్యా = మేపాదిరాసులు, A 5121 of 
the zodiac, wei x fir. 
(ద్వా) వంశి” (కుల వంశః॥ ఫు! కుల=కులము, Family, ar; 
మన్మ కౌ)। స్క_కొ= వెదురు, A bamboo, ఇగ, 


(రహ; ప్రకాశ) ఏకాళః! ఫు! రహః = ఏ కాంస్థలము, 
పీకాశె” Solitude, wwi7; ప్రకాశౌ=స్ఫుటమైనది, 
Display, IFT. 
నిర్వేశో (భృతిభో నిరేశః॥ వు! భృతి = కూలి, Wages, 
గయా! 9౭0] | శాక్లాజ్ఞుష; భోగ యోః=భోగము, Enjoyment, 
బళా. 
కీనాశః॥ సు! కృతా న్తేయముండు, ఇళ్ళ 


(కృతా నె ఫుంసి న్స) 
కర్షక త్రి! యుద్ర=దరిద్దుడు, Niggardly, జల్లా ; 


కీ నాశ (తుద 


యె 
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యో (స్రైషు)! కర్త కయాః = దున్ను వాకు, ౮౬16౮72001, 
fear. 

(పచే లన్నే నిమి, అవబేశః! ఫు! పచే= స్థానము, A place, 

క్లే ఒపచేశ ara, లకే = _వ్యాజము, Pretext, qerat; 


(ప)గుతి, A butt, tana; నిమి స్తే=నిమిత్తము, 
A cause, rar; ప్రసిద్ధి, Fame, afufg, 


(స్పా) త్కుళశ కశమ్‌॥ న॥ అపఫ్పు=నీళ్లు, Water, I; 
(మప్పుచు! 3౭౧| (చ, దర్భ, Sacrificial grass, కాగా, 


దశా (2_వస్థా౭. నేక ప, న్సీ| అ నేకవిధ= అ నేకవిధములయిన, 
విధా౬) అవథ్ధా డా బాల్యము మొదలయిన యవన్లలు, 
Age, qu; (అవీ వ ig, Wick, qiqx 
mt qf; కోకబ డ్రై, Edge of cloth, ఇగతి 
ల ఇగ. 





ప్యాశా (తృష్టా౭. ఆశా! సీ! ఆయతా = అధికమయిన, 
వీచాయ తొ) | తృృస్వై నం ఇ అపేక్ష, Desire, qin, (అవి) 
దిక్కు, QUarter, fat. 
వశా॥ వీ॥ (ప్రే? A woman, అగి కరిణీ= 
వళా (నీ, కరిణీ 
నన్గ్యా) 


(¢ 


ఆడు వను, A female elephant, 
waa; వస్ధ్యా డా గొడ్డుటావు, A barren 
ర కాకా ఇ ౧7; త్రి! అథినమెనది, 
Dependent, win. 

దృగ్‌ (జ్ఞానే జ్ఞాతే దృక్‌! శ్‌, సీ! జ్ఞానే =జ్ఞానము, Know: 
రి త్రిష్సు! 3౭౨! ledge, ఇఇ; త్రి! జాతర = ఎలటుయవా. డు, 


One who knows or sees, ఇగ) 
| నేత్రము, An eye, ఇలా 5|| చూప్ప్ర, 
88 


అమరీకోళ ము [తృతీయ 








5 14 
Sight, xt; చూచువానికి "సే గై నపుడు! త్రి! 
న. కర్కశ! 8 వ్ర! సాహసికః = సాహనముగ ల 
ఫీ లా గాలే 5 న g ళ్‌ రివ దా 
( స్పాహాసికః కోరు వాడు, Violent, ate; కళోర = గట్టి 
మసృణావవి)! నది, Hard, alt, అమనృణా =పరుననిది, 
Intangible, (అవీ దయ లేనివాడు, 
Unmercitul, qaqrata. 
వ కాతో (ఒతిష ప్రకాశ | తి! అతిప్రని్టే = కుఎక్కి_లి 
(కో UU 
సిదే2_వీ) ప్రసిద్ధమయినది, Famous, afag; (అపి) 
థి 


డు 
ఫు! ఎండ, Light, qu. 
(9౫ వజ్రేఒపీ) బాలీశః| లై! విన" =విన్నవాండు, YoUng, 
ఇాలిశ 8॥ 3231 fa; అక్టై= se ee Ignorant; 
(అపి) మూర్టుండు ఇ, 





(నృశంనఖడ) ని ని(స్ర్రంశ | త్రి! నృశంన = హింసించు 
(స్ర్రాంలే వాడు, Cruel, fm; పు! ఖడ్టే” = కప్పి, 
A sword, ఇజ్ల. 

పాశ ః॥ వు! బంధన = కాడు, A rope, 
యోః)! ౯0 శ స్త్ర యోః= ఆయుధము, A weapon, 

FIAT. 





కోళో(2 స్రీ కడ్డ, కోశ ష్న॥ కుడ్డులే = మొగ్గ, A bd, 
లే ఖడ్దివిధా నే ఒల్జై న. ఖడ్గపిధా నే= క_త్తియొజు, జా. 
ఫఘదివ్యయోః :)13 ౭౯1 ఇళ్ళు అర్థాఘ=ధననమూహము, Treasure, 
ఇలాగ, దివ్య యోః=దివ్య ప్రమాణ భేదము, 

ఇతి శానాః An outh, ఆ ఇాషగాం 





హి క ళ్‌ "పా ఖే 
_న్త నానార్థకళబ్దములు ముగిసెను, 


“౦ండ ము] 





మో 


పురుపూ 
ానవౌ)! 





(కాక మకా వ 


సె ఛ్వాక్ట్‌ 

కశ్చ (చ తృణవీ 
థా) 32౫ 
అభీషుః (ప్రగ్రహే 
శ) 

పై /హః (పృవణ 
ర్ల నే)! 
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అనిమిపః! ఫు! సుర = చేవత, A 8౭06, 
సాగ; మత్వౌ్య = మత్స్యము, A fish, 
ఆల! 

పురువః॥ ఫు! అళ్ళు = అత్మ, The soul, 
27; మానవౌ=మనుమ్యుండు, ఇలాగా. 


ధ్యాజ్ఞః! వు! కాక = నాక్కి A Crow, 
* ar; మత్చ్యాల్‌ = మత్స్యములను దిను, 
ఖగా = కొక్క_రపకీ, Any bird which 
preys on fish, ta qf fad. 

కతు! వు! తృణ=కనవు, 233 ౫1; 
ఏరభా = తీగౌపొద, A 01ము0102 plant, 
అగ; (చ) చంక, The arm-pit, qf; 
ఎండిన యడవి, A fOrEest of dead trees, 
ఇ ౫1; న పాపము, Sin, qm, 


అభీముః॥ వు! వ పగ యాజ పగ్గము, A rein, 
ATIEIT; రశ ఎకీరణము, A 223 of light, 
గారా. 

పె )వః॥ ఫు! ప్రే పణ = అంప్రటకును, 
Despatch, Waa; మర్ష చే=వీడించుటకును, 
Paining, Fatigue, fif€q ఇలా. 

పతుః॥ వు! సనహాయే = నహాయము, 
Partisan, at; (అవి) శుక్ల కృషస్ణపకు 
ములు, Fortnight, yg Tu, wr; 
జెక్క_, Wing, ఇళ్ళు పార ఇ పము, Side, 
far. 

ఉన్మీవః॥ వు! శిరో వేష్ట = తలకు చు స్టైడు 
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చేస్న కిరీట యూ) | పాగా మొదలయినవానికిని, A tUrbai 
ర 
Sealine, కిరీట యో; = కిరీటమునకును చేర 
A diadem, Hg. 
జగ ఇళ Se 
(శుక లే మూవీ. శే వృషః॥ ప్ర శుక్ర లే=వీర్యవృద్ధిగలవా(డ 


నే 


శే సుకృతి వృష Lustful, ae; మూవీ కే = ఎలుక, A ra 
న ఇగ 5! : ఆల్‌ త్‌ షా S | ణ్‌ 
ఛా వృషహః। ఇ్మక్షై స్టే. = శ్రేష్టుడు Pre-eminen 


శక; సుక తే= ప్రణ్యము, Virtue, yuz 
నృషథే=వృహభము, A bull, శే, 


(ద్యూతే౭ తే ఇర ఆకర్ష ః॥వు! ద్యూతే=జూదము, ౮౭౫1 
ఫలేే౭._) ప్యాకర్షి with dice, ఇలా ; అశే.=పాచికలు, A di 
రా 
nT; శారిఫలకే = జూదమాడు పల! 
A board for playing ; (అపి) ఆకర్షించు! 
Attraction, utr. 
ఒథాత్‌(మిస్ట ) యు! అతమ్‌! న॥ ఇన్ట్రి యే=ఇస్ట్రోయము, డీ 
3౭౭| నాద్య్యూ తా శ్ల| 01820 of sense, ఇళ్ళ వు! ద్య్య్యూ తా 
లో అజ్‌ ఒడ లో ఇ 

కర్ణ చ, వ్యవహా ₹ పాచికలు, A die, ౧7౫1, కర్ష =ఎనుబడి గ 
కలిన్రుమే) గింజల యెత్తుగ లది, A Measure, ఇల్లా ఇ 
చ క్రై= బండికన్ను, A wheel, వ్య 
హో రే = వ్యవహారము, A law suit, get 
క్ష లిద్రుమే = అ ద్ర, చెట్టు The 06116) 

myrobalan, &F1. 
కర్తా (రాషార్హాకరీ కర్టూాః॥పు! వార్తా=కృవి, Agricultur 
పోగిః) కర్లూః(కుల్యా 
భిభాయినీ)! 3 2౮|| 


జాగా; కరీపాగ్నిః = పిడకనిప్పు, Fire ౪/1 





cowdung, qari వ నీ కుల్వాష ) ఛాయిస్‌ 
నది, A river, గజి, 


నేల 


ME కలో 


తనము, 


శోండను] గానా శరిరం స 


(ఫుంభావే తత్కి 9), పౌరుపమ్‌! న। ఫుంభావే = 
మాయాం చ) పొరుషం Virility, die, త్రత్రి_ )ఎయాయామ్‌ = క్ర ఈ 
Manly act, కాగ MT 








ముడు చేయుపని, 
ఇ; (చ) మానిసి చేయిత్తు పాడన్రు, 
The height of a man’s stature, (ళన! 
ఇ తలగ, 

విష (ముఫ్పుచ)! విపమ్‌! న! అపఫ్పు=నీళ్లు, Water, ATA; 
(చ) విషము, Poison, fa. 


(ఉపడానే) ఒప్యా. అమిపమ్‌! పృ! ఉపదానే = కాని, 

మిషం (స్యాత్‌ ) A bribe, an offering, ప aTAT ; 
(అపి మాంసము, Flesh, ata, 

(అపరాభేఒవి) కిల్సి| కిల్చిమమ్‌! న॥ అపరాణే = అపరాధ చున 
పషమ్‌! వస్త. కొను, AN Offence, ఇ; (అమి వావము 

నకును పేరు, 51%, TT, 

(స్యా ద ఏషా లో వర్షమ్‌! ప్న! వృష్టై = వాన, Rain, aT; 
కధాత్యం శ. వత్స శే) లోకభాత్వంగే = భారతవర్గ ము మొదలయిన 
వర్ష ME భూఖండము, Acontinent, mx ure: 

వత్స రే =సంవత్సరము, A year, TH aI; 
'లోకధథా త్ర ్యం న అని పొాఠలాంతరము, 

పే)కా (నృ "నేత ప్రేమో!న! నృ త్తే= నాట్యము, Dancing, 
ణం ప్రజ్ఞా గరగ. ఈతణ= చూచుట, View, ear, 

ప్ర జ్ఞా = బుద్ధి, Intellect, gfe. 


భికౌ (సీేచాఒర భిశ॥ నీ! సేవా = సీవించుట, Service, 
సాభ్ళలతిః)॥ 35 sol daa; అర్థనా= అడుగుట, Begging, raat : 


| భృతిః = కూలి, Wages, gt, 


ఆమర కోశము (కృ శీ 
Sess ce ce ce 
త్వి (ట్యోభా౭వి)| త్విట్‌॥ మ్‌, వీ! శోభా = కాంతి, 50] 
dour, ఇకా (అవి) దీ §, A ray of lig 
అ 
(త్రిషు పశ) తక్కిన పాంతము లన్నియు! త్రి! 
వ్రతం (కార్త న్వతుమ్‌! అ కార్హ్నన్ట = అంత 
ప్ర యో)! ననుటకును, Entire, ఇ; నికృష్టయో 
అధమునకునుు Inferior, 47, 
ప్రత్యజే౭.ధికృ కే) | అధ్యమః॥ త్రి! ప్రత్యకే = సావాత్త 
JN చెటుగంబడునది, Perceptible, sea 
అధికృ'తే = గ్రామాదులకు నధికారిస్టైనవా, 
Superintendent, ararfuard. 

జ జీ _ ( 
సాక (_న్త్వ్వప్రేన్లు రూక్షుః॥ త్రి! అపేేప్టై = ప్రేమలే 
(గాలే)! 3౮౧|॥| Unfriendly, ఇ అచిక్క_ణ = పరున। 

Rough, tz. 
UE. సూన్త నానార్థ క శ బ్బములు ముగిసెను, 
రవి స్వతచ్చచా) వాంసః! వు! రవి = సూర్యుండు, ₹ 
"స్వత చ్చడా = హంస, Swan, కరా మజి 
లోభములేని రాజు, An unambiti 
king, Sa aa ur; విష్ణువు, అంతరా 
The soul, seat ; మత్సరము "వేనివా, 
G&G తవు నన్నా వీసీ An ascetic, dq 
ఉ త్తరపదమయి నపుడు శెన్దుడు, 


(నూర్య వహ్నీ)| విభావసుః॥ వు! సూర్య = సూర్యుని 
“వసూ! The sun, ఇష; వహీ = అన్నికిని శే 


ఈం డవ] నా నార వర్షము లాను $19 


tm Te rr TT RT TT TIT TTT ఇ ఆ Tree wrt కాజ ద్తాలానా ప న 


వతే” (తక్షక వర్షా వత్సః॥ వ్రు! తర్జక = దూడకును, A 0211, 
జ్యా) ఇకక్టగ వత = సంవత్పరమునకును పేరు, 
A year, Tw ఇళ. 








(సారజ్ఞాశ్చ) దివా! దివొకాః! స్‌ ఫు! చేవతలు, A god, 
కన;॥ 3౮౨| zat ; సౌరజ్షా:ః= చాత క పక్షులు, Cuculus, 

ఇఇ (చ) పనీ, A bird, ft, 

(శృజ్ణారాణా విపే! రసః॥ వు! శృజ్ణారాణా = శృంగారాది 
వీశ్యే గున రా? రసము, Sentiment, MT 1; విపే. = 
ద్ర వే) యన విషము, Poison, fam, సీళు, Water, Graft; 

ఏరే = బలము, Vinlity, ఇళ; పాదరనము, 
Quick silver, qtr; గుణే = మధురాది 
ప డ్రనములు, Taste, గల్లి 7; శాశగే= అను 
రాగము, Zeal, gn; ద్రవే = ఆర్ష మై 
నద, Liquid, జ ; పుల్లనీళ్లు, 

(పుం) స్యుత్తంసా ఉ _త్తంసః-అవతంనః'॥ ప్న ౨-కర్ణపూ రే= 
వతంసౌ (వా కర్షపూ | చెవుల బెట్టు పువ్వులు సొమ్ములు మొదలై 
శేఒపిశేఖ చే! 3531 39, An ear-ring, ఇష; శేఖెే=కీరీ 

టాది శిరోభూపుణములు, A rest, గ్లళ్ళుళ 
డు. 

_(జేవభీజే ఒనలే . వసుః! వు! చేవభేచే = అష్టవసువులు, 
రక) వసూ (రత్న A class of deities, ఇగ! , అనలే=అగ్ని, 
ధనే) వసుః Fire, «fw, రశ = కిరణము, A ray of 

light, గారా న॥ రత్నే =రత్నము, డీ క్రంగు, 
ఇళ ధచే=ధనము, Wealth, ఇగ, 


(విష్ణో చ) వేధాః వేధాః! న్‌, పు! విస్ణా = స సత కకక। 





క20 ఆమర కోశ ము (క్భ శీ ఈ 
hig (చ) బ్రన్మాకును, maT; విద్యాంసుని! 
fag, 

(శ్రీ) తాకీ: (హి ఆశీః॥ న్‌, సీ! పీ తాఒళంసా=హీతమయిన 
తా౭కంసా ఒహీిదం వస్తువు కావ లెననుట, Benediction, wg; 
స్ట్ల)యోాః) J 3౮65౮ అహిదంష్ష ) యోః= పాముకోట, Pang of a 
ర లు 


serpent, ఇగ ¥ xia. 
లాలసే (ప్రార్థనా లాలనః! ప్ప (పార్థన = వేడుకోలు, 


త్ఫుశ్యే) Request, వాలి; జొత్సుశ్వే = ఇష్టవస్త 
3 వప్పుడు కలుగునను రాగవిశేషము, Bager- 


1653, THT; త్రి! నిషయానక్తు (డు, 
Taking pleasure in, fara. 


2 ర్‌ 
హు (వాశ్యాది హింసా! ని॥ చౌ ర్యాదికర్భ = దొంగతనము 
కరుచ)! కొటుట. కట్టుట మొదలయినవి, Mischief 

శే ఠి లు 
as robbery ఉం, wd ఇ (చ) చంవుట, 
Slaughter, fear. 

య 9 ఖో ర ర్రీ జ 

ప్రనూ (ర వ్యాపి) న న! అశ్వా = అడుగుజ్జము, 
A mare, Zté1; (అవ) తల్లి, A Mother, 
af. 

(భూద్యా వా) రోద రోదవీ! పీ! భూ = భూమి, The earth, 


స్యా) జ్ఞ; ద్యావా = అకాశము, The sky 
saat. 
రోదసీ (చే) రోదః॥ న్‌ న॥ కే =ఆ భూమికిని ఆ యాశకొ 


రిరాశి॥ | శమునకును పేరు, The earth and sky, 
gfe ale arma. 


(జ్వాలా భాసోర్న, అర్చిః॥ న్‌, న॥ జ్వాలా = మంటకోను, 
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ఫ్రం) న్యర్షిః Flame, సాగ భాసోః = కాంతికిని చేరు, 
Light, ara. 
శ్‌ / అం గ 
వ తి (ర్భ ద్యోత జ్యోతిః! న్‌, న భ= నత త్రము, A star, 
వృష్ట్రీషు)। 7౪7; ద్య|ోత = తేజస్సు, Light, ax; 
దృష్టాషు =దృష్టి, Pupil of the eye, amr; 
వు! సూర్యడు, ఇక అన్ని, ౫f2, 








(పాపాపరాధయో) ఆగః॥ న్‌ న! పాప= పాపము, 510, ఇ; 
రాగ; అపరాధ యో+ూః= అపరాధము, An offence, 
STI. 
(ఖగబాల్యాదినో) వయః! న్‌, న! ఖగ = పశీ, A bird, 
రషయః॥ 3౮౬| ౫||; బాల్యాదినోః = బాల్య యావనాది 
వయస్సు, Age, ౩ళా, 





(తేజః ఫురీషయో) వర్షః! న్‌, న॥ తేజః = తేజస్సు, Splen- 


రగర్బో dour, శశ; ప్రరీషయోః = విష్ణ, Ordure, 
గత, 

మహ (స్తూత్పవ మహః! న్స్‌ న ఉత్సవ = పండుగ, 

తేజసోకః) Festival, ea; 'తేజసోః = తేజస్సు, Light, 
షన, 

రజో (గుజేఒవి రద!!! న్‌ న॥ గుణీ = రజోగుణము, 


న గా ళు | వ్ర వ 
స్రీ ఫుప్పే) Quality of passion, TH; గప = 
స్త్రీల ముట్టుర కృము,. Woman’s menses, 
eh; (అవి ధూళి, Dust, Jat; 


వుప్పొడి, Pollen, క ₹౫, 


(రావా. ధ్యా నే తమః॥ స్‌, న॥ రావా = రాహువు, 
గతే) తమః! 3౮౭ | Moon’s ascending node, TE; ధ్యా నే= 


ర్ర2ి2 


అమరలోక ము [కృతీ ౮ 





ఛ 


శు 


నః (పద్యేఒభి 
చ) 


లాం 


తపః (కృచ్చాది 
కర్ణ చ) | 


నహోే (బలం) నహో 
(మార్లో) 


నభః (ఖం చావ 
ణో) నభాః॥ 3౮౮! 


పయః (శీరం పయో 
ఒమ్బుచ)! 


ీజో (దీపా బే) 


చీశటి Darkness, Wr; గుణే = తమో 
గుణము, Illusion, ఇగాస్తైకొ, 


ఛనః! న్‌, న! ప ద్యే = గాయి ము 
ది అ 

లన ఛందస్సు, Poetical metre, త 
అభిలాపే.= ఇచ్చ, Desire, uncontrolle 
conduct, fuera; (చ) వేదము, కన 
చేరై నపుడు అకారాంత ప్రుంలింగము., 

తపః స్‌, న। కృచ్చాదికర్భ = కృ చ్చ వ 
బాం చాయణము మొదలయిన తపస్సుల 
Austerity, tx ate x aque; (4 
ధర్మము, Virtue, ఇషం ఫ్ర॥ శిశిరబుతు్య 
మాఘమాసము, ff గర్త, 

నహః॥ స్‌, న॥ బలమ్‌ = బలిమి, Strengtl 
ఇ; ఫు! మార్లః = మొర్షలీర్ణమాసమ 
Winter, gait. 

నభః॥ న్‌, న॥| ఖమ్‌ = ఆకాశము, Tl! 
sky, era; పు! శ్రావణః = శ్రావ 


(WU 
మానము, A Month, rau, 


ఓీకః॥ స్‌, న! (ప) అ, ఫు! సద్దు = ల్ల 
A house, at; అశ్రయః = లెవు శీ 
asylum, wr; (చ) పత్నీ, A bird, uy 

పయః! స్‌, న॥ శీరన్‌ = పాలు, Mil 
గబా అమ్బుచ =సీళ్లు Water, గగ, 

ఓజః॥ స్‌, న! దీపొ = తేజస్సు, Sple 
dour, గౌతు బలే=బలిపి, Strength, as 


కాండ ను] నా నా 


(స్రోత) ఇదియే! స్రోతః॥ న్‌, న॥ ఇన్షి)౭ 


వి) ష్ట్ర లత Uy 
నిన్నగార యేక యమము Organ of sense, faa, నిమ్న 


గారయ=నదీ వేగము, Stream of a river, 
చళ్ళ TT. 





తేజః (ప్రభావే "తేజః॥ స్‌, న! ప్రథావే = ప్ర, భావము, 
దీపొచ బలే ఫుశ్తే) Dignity, at; దీపొచ= కాంతి, Splen- 
dour, #1; బలే = బలిమి, Strength, 
ఇలా; శుక్ర = రేతస్సు, Semen virile, yx ; 
(ఆపి) తిరస్కారము నో ర్భకుండుట, 
Strength of character not bearing 
insult with impunity. 
ఇది మొదలు సాంతము లన్నియు ॥త్రి॥ 
స్రీ లింగవివక్ష యందు బీభత్సము తప్ప కడమ 
శబ్దములు ఈకారాంతము లాను, 


విద్యా (న్విదంశ్చ) విద్వాన్‌ | న్‌ త్రి! వఏిద౯ =ఎఅతుక గలవాని 
8న, Intelligent, జాగు (చ) ఆత కజ్టానికిని, 


Having a true knowledge of the soul, 
art; విద్యంసునికిని, Learned, 


బీభత్ఫో (హిం బీభత్సః! త్రి & | హింన్రః = చంపు సభా 
చో) నముగలవాండు, 1౫61, స్యాం (అపి) రోంత 
గలది, Envious, diam; అర్జు నుండు, 
Arjuna, wn. 

ముందజణుం చెప్పంబడు జ్యాయక్ళబ్దము 
మొదలైనవి రను స్వారారికయముగందు 
వర్తించును, 


(ఒప్యతిశ యు త్వ 
మో) కాంl 


(వృద్ధ ప్రశన్యయో,) జ్యాయాన్‌ | న్‌ త్రి! న అ మిక్కి ఆ 
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రాయాలా వృద్దు(డు, Very old, qe; ప్రశన్య యోః = 
మిక్కిలి శ్రస్టుండు, Very excellent, ష్ట్ర, 


కనీయాం (స్థుయు| కనీయాన్‌! స్‌, త్రీ! యువా = మిక్కిలి 
వాల్చ్పయో?)। వ్రాయ వు వాడు, Very young, Jax; 
అల్బలయాః = మిక్కి_లి యల్సు (డు, Very 
small, eq. 
వరీయాం (స్తూరు నరీయాన్‌ ॥ న్‌, త్రి! ఉరు = మిక్కిలి 


'వర యో?) ఫఘనుండు, Very great, Aa}; వరమో = 





మిక్కిలి ెన్టుండు, Very excellent, ¥y, 


సాధీయాన్‌ (సాధు సాధియాన్‌॥ న్‌, త్రీ! సాధు = మిక్కిలి 
బాఢయోః)॥ 3౯౧|| మంచివాండు, Very right, a1; బాఢ 
రరాః = మిక్కిలి దృఢ మైనవా(డు, Very 
firm, జాడ. 


ఇతీ సానాః 
సొన్ల నానార్థ క శ బ్దములు ముగి సెను, 
(దలేఒఫ్స) బర్హం బర్హమ్‌!। వ్న॥ దలే=ఆకు, A leaf, Tar; 
(అపి) పరివారము, Retinue, fiat; 
నెమిలివుర, A peacock’s tail, ఇగ fu, 
(నిర్భన్థాపకాగార్మా.|. గ్రహ వ్ర! నిర్భద్థ = గ్రహణము 
దయో) గ్రహాః। Seizure, కోగఖు. ఉపరాగ= చంద్ర సూర్య 


గృవాణము, An eclipse, a weg ఇ 7; 
అర్మాదయః = సూర్యు (డు మొదలుగాగల 
నవ గృవాములు, A planet, wa ఇగ az, 


(ద్యార్యావీడే క నిర్యూహాః॥ ఫు! ద్వారి = వాకిలి, A door, 
ధర సే) నిర్యూ హో | mT; ఆఫీడే = సిగను జుట్టిన పూలదండ, 


కొండ ము] 


సా నార వరము =ఎ హా 595 
థి ౧ 


లన వదినా (ల వరవరరావు లగా నాయానా నానా ాదననా నాలాల. ద అజా కా ఇలాచి యునాని టనతయానానావమలా. 


(నాగద న్లశే)॥ 3£౯౨॥ 


(పత్నీ పరిదనౌొత్న 
దాన మూల శాపాః) 
ప హః ౨£ా3॥| 
పరి గ్రహా | డొ 


(దా శేవ్యకి) గ్భహోః 


(శ్రోణ్యామ) ప్యా 


రోహో 
యాః) 








A chaplet, a1t@t; నాగద న్తశే = కొణిగకు 
నాధారముగా గోడను నాటిన కొయ్య, 
Wood jutting out of a hall, =; 
కాషథరసే=కపాయము, Extracted juice, 


mT, 


ప గాహః-స గహః॥ ప! తులానూచే = 
dor ES 


UU) 
"తాసుకోల మొదలై నవాని శ్రాటికిని, The 


సీ 
string suspending a balance, క్రళిగక్షాా; 


అణా = గుజ్బ్ణము మొదలుగాగల 
వానిని గటు పగము మొదలె నవానికిని చేళు, 
6౬ ౧ యా ౧౧ 
Halter for horses, aN. 
పరిగ్గహః॥ వు! పక్నీ = పెండ్లము, A wife, 
Family, Wl; పరిజన = పరివారము, 
Dependent, ఇషా ; ఆదాన = ఫుచ్చు 
కొనుట, Acceptance, a7; మూల= 
మొదలు, Origin, root, విలా శాపాః = 
శపథము, Cath, ara, 
గృహోః॥ వు, నిత్యబ॥ దా రేవు = పెంద్దము, 
Wife, #1; (అపీ న। ల్లు, A house, at, 


ఆరోవాః॥ వు! వర స్ర్రీయాః=ఉ త్తమ స్రీ 


(వర నీ యొక్క, అ ఇ; శొణ్యామ్‌ = విజుందు, 


A woman’s waist, అ x1Hq7; (అవ) 
సీనుళస మావటివాు, Rider of an ele- 
phant, aq, ఎక్కుట, Ascent, 7౭1; 
ఏకువు, Length, తళగ్య పొడవు, Height, 
కణ. 
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వ్య్యూహో (బృనే) వ్యూహః! వు! బ్భనై = సమూహము, 
Multitude, కశక (అపి) పొజు బారు 
తీర్చుట, Array of troops, కణ్ణశ్ల మిక్కిలి 
యూహా, Reasoning, wert; రచన, 

Fabrication, aa. 
స్యహి (రర ల్రైఒు) అహీః! ఫు! వృ తె వృ క తాసురు(డు, 
A demon, Z1at; ష్‌ పాము, A 561 

pent, ue ఇ. 

(ప్యగ ్నన్లష్టర్కా-)| తమో౭_పహః॥ వు! అగ్ని=అగ్ని Fire, 
నమోఒపహాః॥ afin ; ఇన్గు= చంద్రుడు, The Moon, ఇ; 


తాల! అర్కా $=సూర్యుండు, The sun, ఇల్‌, 


(పిచ్చే నృపా శ్రే పరిబర్డః॥ వు! పరిచ్చదే = పరివారము, 
౬ స్థ పరిబర్హా Retinue, qfiart , నృపా-ర్రై = రాజునకు 
యోగ్యమయిన, అ = ఛ_త్త చామరాది 

వ స్తువు, Insignia of royalty, x art 


ఇతి హాని జడ 


హో న నానారకళ బములు ముగిసెను, 
ఎవి థి దె 


ఇదిమొదలు లింగాది సం్యగహవర్షము 
దనుకం జెప్పలోల శబ్దము లన్యయంబులు, 
అందులో నానార్థావ్యయంబులు ముందు 
జెప్పి వెనుక నేకార్థ కావ్యయంబులు చెప్పం 
బడు చున్న వి, 


(2 వ్యయాః పే) 


ఇతి నానార్లవరః. The following are Indeclinable. 
+ ౧. అశేకములైన యర్థములుగల పదనమానాము 
ముగిసెను, 
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ఆజ్‌ (ఈపద స్థె౭ఒ-భి వ్యాప్వా సీమా శ్రే ధాతుయోగ చే)! ౩వ 


టీ, ఆజ్‌ 1అ| ఇది, ఈమద స్థై= ఇంచుక యను నరమునందును, . 

|ఉ| ఆపాజ్జరీభూతముఖ చృవీనామ్‌, A little, det; అభివాాసా= 
డ్‌ మ 
ఒక క్రియకు మేరను జెప్పునపుడు దానితోడ నను నర్ణమునందును, 
1ఉ॥ ఆకుమారం యశఃవాణినేః, Including; సీమా స్థ ఒక క్రియకు 
మేరను జెప్పునపుడు అండా. యను నర్గమునందును, ॥ఉ॥ ఓద 
వ ౨ a ॥ 

కాం ప్రియం పాస్థమను వ్ర జీత్‌, Up to; ధాతుయోగ జే= క్రియ 
మొక్క నసంబంధమువలన. బుట్టుదానియందు, అనలా గి యా 
యోగమువలన( బుట్టు క్రీియార్థ దో్యోతకత్వమునందును నర్సించును, 
|ఉ| ఆహారలి, 

మూ! ఆ (పృగృవ్యాః సుతే" వాశ్వే=..పి) 

టీ, ఆ ॥అ| ఇది, న తే =తేలంపునందును, Oh (remem- 
bering); lél ఆ వవంకిలతిత్‌ , వాశ్యే = వాక్యవూరణమునందును 
న_ర్తించును, Expletive; |ఉ|! వవంను మన్యసే, ఆ అద్య స్వాద్విష్టం 
భోజనం లబ్జమిలి, ప్రృగృవ్యాః = దీనికి పృగృవ్యా మున్నందున 
కంధిలేదు, 

ఆః (కోసే తాపవీడయో౪?) 


టీ, ఆః ॥అ॥ ఇది, కోప=కోపమునందును, ॥ఉ! ఆః రయ _స్తిష్య, 
తాప= తాపమునందును, 1ఉ! ఆః క్యాసి వి యీ, వీడయో:ః = వీడ 
యందును వర్తించును, 14! విద్యాం మాతర మాః ప్రదర్శ రి నృప 
మూక తున, ఆః కష్టంవదర్హ నే Alas (sorrowfully angrily 
painfully), ఇగ. 

(పాప కుల్పెపద గే) క్ష 

టీ. కు ॥అ॥ ఇది, పాప = పాపమునందును, !4ఉ! త్యజే 
త్కుజననంగతివ్‌, SnNfl, కుత్బా=నిండ యందును, ॥ఉ॥ కుభోజనమ్‌, 
Bad; ఈపద = ఇంచుక యను నర్గవమునందును వర్తించును, ial 
కవోన్లమ్‌, కోసమ్‌, A little, క్త, 
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ధిజ్‌ (నిర్భ్య స్ప స్టనే నిన్ల యోాః)॥ డా. 


టీ, ధిక్‌ 1అ॥ ఇది, నిత్య _ర్చృన = అదలించుటయ (దును, జీ 
ధిక్‌ ,గామం నిష్టురాలాపమ్‌, నిన యోః= =నిందయందును వరించును 
|ఉ॥ ధి గిమాం  జేవాభ్ళకా మసార తామ్‌, 1! (menacing! 


reproachfully), firm. 
ననూ! నా (న్యాచయ నమాహా కేతరేతర నముచ్చయే)! 


టీ చ ॥అ॥ ఇది, అన్యాచయ = రెండు (క్రియలలో నొక 
పధాన మె, యొకటి య ప్రధానమె యుండుట యను నన్యాచయమ 
య. More over; !ఉ! థితె నుట గాం చానయ, నమా 
హోర = ఒక క్రియలో నవయవవ స్తువులకు సాధాన్యము లేక నవమ 
చొయ మే అభా న స కయి యను నమూహారమునందున 
And; 1ఉ! ఛస్ట్రోపానవమ్‌, అశ్యబలీవర్షమ్‌, ఇత లేతర =పరన్న 
సాపేతుములయిన స స్తువులకు గ క్రియతో నంబంభవ 
య. యను నిత శేతరయోాగమునందును, Mutually; 16 
దేవద తయస్టైద లభ్య మిదం కో గ్యమ్‌, నముచ్చ మే = మురస్ఫరని 
చేతములై న యవయవవస్తువ్రంకు నొక క్రియతో సంబంధవ 
గలుగుట యను సముచ్చయమునందును, Also; ॥4॥ "ఠా 
గారశ్వః ఫురువ. శ్చ పొదపూరణ పమాంతర -సీంతునిశ్చయమ: 
యందును వ _శ్తించును, dt. 


స్వ (స్త్యాలః శేమపుణ్యా చా) 


టీ, స్వస్తి ॥అ॥ ఇది, ఆశీ ర్యాదమునందును, Well (a ben 
diction\; 14|| న నుసి సి లే స్తు అతయా నవా వృ్భణు, కేమి ఈ 
ద్రవమందును, Safety ; |ఉ| స్వ సవ జాభ్యజ భూ తానుకమా 
లన చే దియం గారేకా భవే త్స పవుతీ త్వద 3 స్త, పుణ్య = ప్రుః 
మునందును, Virtue; 141 స్వ మాన్‌ సగ నుశ్ను తే, అదిశ బ్దః 
'వలన శుభాదులయందును వ_ంచును, AUspicious &c ల 
ప్రాఫ్టానికం స్వ నయనం ప్రయుజ్య, 
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అమల. మనాలి పనుల. నారా డాలానా. కాకా! 





జ జామ్‌ క జ 
(ప్రక సై లజ్జ నే) పలి! 3౯ో౬| 
టీ, అతి 1॥అ॥ ఇది, ప్రకన్హై = మిక్కిలి యను నర్గమునందును. 
Very; ఉ|| ల అతి శేతే, ల నే = దాంకె టు 
Past, surpassing, excellent; i అతీతకాల న మభ్య 
వేత అవిశబ్బమువలన పూజయందును వర్షించును, efi, 
స్వి (త్ప/శ్నె చ వితర్కే చ) 
టీ, సిషత్‌ lఅ॥ ఇది, పృశ్నయందును, What (interro 
gative); ఉ|| కసి ( చేకాకీ చర, విత ర్కే చ= ఫం. 
వ_ర్పించును, What (doubtingly); 16! అధ స్ప్విదాసీ దుపరిసి 
దానీత్‌, TAT. 
టీ, తు ॥అ॥ ఇది, ఛేచే= భేదమునందును, BUt (16010261 
difference); ఉ|| పూజ్యా గొః కవీలా తు పూజ్యత శా, అవజ్ఞి 
జ్‌ నిశ్చయ మందును వర్తించును, Indeed; |ఉ|! వేదా స్‌ 
వమాణమ్‌, శ. 
ల 
టీ, సకృత్‌ ॥అ| ఇది నహ = తోడ నను నరమునందున 
J జట నళ రాం ట్‌ 
Together; ఉ|| దేవదత్త తూ స నక దుష తే వకవాశే 
ఒకసారి యను నర్గమునందును వర్తించును, 0106; ఉ॥ నక 
త్ప్రదీయ తే కన్యా, ఇ ఇ, 
ఆరా (ద్దూర నమాపయోూః)॥ వినా 
టీ, ఆరాత్‌ ॥అ॥| ఇది, దూర = దూరమునందును, Fa 
"3|| అరా ద్దతో దృప్టిపథం వ్యతీతః, నమోపయోాః = నమోపవ 
నందును వర్తించును, Near; Gl త మర్చి మారా దభీన 
మూానమ్‌. 
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(ప్ర తీచ్యాం చర మే) పశ్చాత్‌ 

టీ, పశ్చాత్‌. |అ॥ ఇది, ప్ర తీచ్యామ్‌= పడమటిదిక్కు_నందును, 
Westward; Gi పశ్వాద_స్హంగతో రవిః, చరమే = నెనుకదిక్కు 
నందును వ ర్తించును, Afterwards, lastly, behind; &l పన్నా 
ద్యాతి, శొతియభ్యః సూర్యం దీయతాం పకా డితశెభ్యః, 
క్‌ 

పంఠర వికల యాూః)॥ 

ఆతా (ప్యర్థ ల్సి 8) 

టీ, ఉత ॥అ॥ ఇది, అప్యర్థ = అవ్యర్థమునందును, Also; ఉ|| 
ఉతభిస్ట్యా చ్చిరసా శితలోచ్చయనమ్‌, ఉత దజ్ఞః పతివ్యతి, వికల్ప యోః = 
వటో అటో అను మి లాద్థమునండు న వ_ర్టించును, What 
(doubtingly), either; ఉ|| "ఉత పర్వతో భిచ్యేత, ఉత తృ స్య 
ద్వి; అప్యర్థ మనంగా దృ కం మను ప్రశ్నయును, 


(పున స్పదార్థ యో) శృశ్వత్‌ 

టీ, శశత్‌ ॥అ॥ ఇది, ప్రునః=మణియు నను నర్థమునందును, 
Again; ఉ|| శ్వ త్సశ్యత శబ్ద వార్థిలహర్‌ ఏిద్యోల్స ణమ్క్హ్‌ నదా 
ర్ధ్‌్యయోః =ఎల్లపుడు నను నర్గమునందును వర్తించును, Constantly, 
for ever; ఉ|| శాశ్వతం నై 'నెరమ్‌, ౫౫౫, 


సాత్లూ (త్ప్రత్యతు తుల్య యో?) )| 3 డో 
టి సావోౌత్‌ [అ ఇది, పృత్యతు = ప్రత్యతమునందును, 
Actually; 141 సాతి దృృష్టోఒవి, _ =నవమూానమునందును 
వ గ్రించును, Like, i person; G1 ఏపూ సామా బ్‌: కి 
TTT. 
(ఖే దానుకనమ్నూ సన్ఫొహ ఏిన్గుయా౭._మ న్తౌ) బత । 
టీ, బత ॥అ॥ ఇది, ఖేద= ఫేదమునందును, Alas (expressing 
orrow); G1 అహో బత మహత్క_స్ట్రమ, అనుకన్సూ = దయ 
మందును (pity; ఉ| మూరోద్‌ రత స్ర పు_త్త్రత్వమ్‌, ననోష = 


*౦డ ము] స న ర్‌లీ1 





ంతోపమునందును. (10); ఉ॥ బత ముక్తాన్న కిల్చిపాల్‌, 
సయ = అశ్చర్యమునందును (surprise; ॥ఉ॥ అహో బతాసి 
;ఫ్రహణీయపీర్యః, ఆనున్హ్రణే = పిలుచు టయందును వర్తించును, 
| ఏహి బత, Oh! (calling), siz, 


పాన్త (హరే. నుకమ్బాయాం వాక్యారమ్మ విపాదయోః)| 


టీ, హన్ల ॥అ॥ ఇది, హాచై = నంతోపషమునందును, Oh! 
xpressing joy); &1 హూన్త జీనితాన్నః, అను కన్వూయామ్‌ = 
యయందును (0000259100); ఉ|| "మూరోదీ ర్త పుత్రక, 
*క్యారమ్భు = వాక్యారమృమునందును, 6|| పహొన్త ే కథయి 
గమః, ఏిపాదయోః = దుఃఖంచుటయందును (grief, వర్తిం 
న్కు ఉ| హు న్స హతాః పథిక గేహిన్య:, 

ప్రతి (పతినిధా పప్పా లవణాడా వయోగతఖ)। 

టీ, ప్రతి ॥1అ| ఇది, ప్రతినివౌ = నద్భ శొర్గమునందును, 
stead; ఉ|| అభిమన్యు రజ్జునా త్స)తి, ప్‌ప్పా ము గుణ క్రియ చేత 
నైవ స్తువులను ప్రత్యేకముగా న్యావింప నిచ్చగించుట యను పేప్ప 
ఏందును, Bah; ఉ| వృతం వృతం ప్రతి సిబ్బతి, లక్షణ = 
క్రీం, Towards for; ఉ|| వృతం నృతం పతి విద్యోత తే 
మ్యుత్‌ , ఆదాొ=ముదలయినదానియందును, ఆడిపదముచేత నొక 
కారమును బొందిన వానిగా జెప్పుట యను నిర్ధంభూ ఆ"ఖ్యానము 
దును, A858 €0; ఉ॥ సాధు రాంతరం ప్రతి, ప యోగతః = ఒకటి 
న్స మరియొకటి పుచ్చుకొనుట యను పృతిదానమునందును, In 
change; &| తిలేభ్యో మాపాకా ప్రతియచ్చతి, భాగమునందును 
ర్రించును, Belonging to (as a portion); él యద త్రమాం 
తి స్యా త్త ద్లీయశతామ్‌, కాగా, 


వ్వ్‌ స్తీ జ ల ఉట్ల 
ఇతి (బాతు ప్రకరణ పృకాశాది నమా _ప్టిను! ళోం౧॥! 


టీ, ఇతి |అ॥ ఇది హేతు=కారణమునందును, Therefore; 


ఫీక్రీ2 అమరకోళేము (తృ తీం 





ఉ॥ హా స్తీతిపలాయ తే, ప్రకరణ= ప్ర కాశమునందును, Thus; 6 
గారత్యోహ స్తితిజాతిః, ప్రృశాళే = ప్ర కాళ మునందును, Well know 
assuch; G1 ఇతి పాణినక అది = మొదలగు నర్లమునందున 
Etcoetera; ఉ| హేలా బీలే త్యమా పళవాః, సవా: వ్రిషు=మ 
యుటయందును వర్తించును, Fini5; ఉ॥ ఇతి ప్రథమ స్పర్షః, ళ్‌ 
. 

(ప్రాద్యాం) ఫురసాః (త్స)థమే పురా క్ఞైఒగ్రత ఇత్యవపి)! 

టీ, వురస్తాత్‌ 1అవ్య! ఇది, పావ్యామ్‌ = తూర్పు దిక్కు... 
దును, Bastward; ఆ|| ఫురనా దు"దేతి సూర్యః, ఫథ మేజ వె 
లను నర్గమునందును, First; ఉl పురసా త్రి_)య కర్ణ వగ 
ల్పిద్ద్యతి తత్ఫలమ్‌, ఫురాన్ణే = తొల్లి యను నర్థమునందు 
Formerly; &l వురసా ద్రామాఒభూత 1 అ గృతఇ్రత్యపి= ముం 
అను నర్గమునందును వర్తించును, 12 frంnt; ఈ॥ పురస్తా Es 
నిర్యాతి, 

యావ ఆావ (చ్చ సాక ల్యేఒవ భ్‌” మూనేఒవధార సే)॥ 

టీ, యావత్‌ -తావతీ, అవ్య! ఈ ౨ను, సాక ల్యే = అంతే 
నను నరమునందును, A$ MUCh as (the whole); ఉ|| రో 
త్కార్యం తొావత్కుురు, అవభొ=మేరయందును Ut; 
యావ త్పనన్యం కేత్రం తావ తృజ్జకివృమైః పరివృతమ్‌ మా 
పరిమాణమునందును, A$ Many as (number); ఉ|| యావద్ద 
"తావద్భు కమ్క్‌ అవధార ౫ = పరిమాణ నిశ్చయమునందును జ 
చును, S50 much (affirmative); &1 యావ దమతృం 
ద్చాాహ్మణా నామ_న్హయస్యు, ఇ1ఇకా 

(మజ్జ లానన్హరా ౭._రమ్మ ప్రశ్న శా న్స ప్వథో అథ | 

టీ, అథో_అథ అవ్య! ఈ ౨ ను, మజ్జళ = మంగశార్గవ 
'దును, Auspicious particle; G1 అథ వర్ణసమాస్నా 
అన_న్లర =తన్వాత నను నర్గమునందును, After; ఉ| అభ ప్ర 


కొండ ము] నానా న్దావ్యయవర్దము రెస్‌ 
థి గ 





మధిపః ప్రభాశే, ఆరవు =దొరశొనుటయందును, Now; 4&1 అ 
ఛేదానీ మేత న్నిరూప్య తే, ప్రశ్న = అడుగుటయందును. What? 
ఉ॥ అ శ్రైకభేనో రపరాధచణ్ణా ద్దురోః కృశాను ప్రతిమా ద్చిభేషి, 
కా ల్హ్స్నస్టమ = అంతయు నను నరమునందును వర్తించును, All 
(comprehensively); ఉ॥ అథ చురాదయః కథ్య నే. 


వృథా (నిరర్ధ కావిధ్యోః) 

టీ, వృథా ॥అవ్య॥ 9ది, నిరర్ధక = వ్యర్థమనుటయ ౦దును, 
In vain; &i| ప్యాసాదశ్ళజ్ఞాణి వృథా 2_ధ్యరువున్‌ , అవిధ్య్యోః= విధి 
"లేక చేయుటయందును, నర్తించును, IMproperly; al పృపచ్య తే 
న నరకే యో వృథా లభతే పశుమ్‌, కల, 


నానా (ఒనేకోభ యార్థ యోఖ)! రం౩॥ 


టీ. నానా ॥అ| ఇది, అనేక =బహు ప కారమునందును, Many, 
ఉ॥ నానావేపె రలద లలితే క్నిర్లితం తం నశేన్ల మ్‌, ఉభయా 
డ్రి జ ర జె [యు 


ర్ధ్‌్యయోః = రెంటియందును వర్తించును, Both; ఉ|| నాన్నా గ్యాం 
సమిధం త్య చేత్‌ , ఇళ, 

ను (పృచ్బాయాం విక్చే చ) 

టీ, ను అవ్య! బ్రెది, పృశ్వాయాము డా ప్రశ్నయందును, 
What? ఉ|| కోనుధావతి, విక ల్పేచ = వికల్పమునందును నర్తించును, 
01% ఉ॥ భీమో ను ఫల్లునో ను యోర్ధా, 

(పశ్చా త్పాద్భృశ్య యో రను! 

టీ, అను ॥అ॥ ఇది, పశ్చాత్‌ = వెనుక అను నర్గమునందును, 
After; ఉ|| త మనుధావలి, సాదృశ్య యోః = సాదృశ్యమునందును 
వర్తించును Like; ఉ॥ మాతర వునుకరోత్సి  మజియు లకుణా, 
(Indication); ఇగ్గంభూకాఖ్యాన (In particular relation); 
భాగ (A share); పప్పా (Repetition); సమీప (Near) ముల 
యందును వర్తించును, క్యబ్ద, 


ప్రతి] ఆమరకోళము (తృ తీ ఆ 





జ్యా స క వ 
(ప్రశ్నాఒవధారణ ౭-నుజ్ఞా౭-నున యా2_మ _న్ల) జే నను॥5 0౦౪ 


టీ, నను ॥అ॥ ఇది, ప్రశ్న = ప్రశ్నయందును, What? ఉ|| నన 
భోజ, అవధారణా = నిశ్చయమునందును, Certainly; G1 న న 
గవాామః, అనుజా = అనుమతియందును, 1060102008 assent 
ఉ॥ న న్యాదిశ, తనునయ = ఊరడించుటయందును, A 60003012 
tory and kind expression; ఉ|| నను చణ్లి డి ప్రసీద మే, అమ న్రకోః= 
సంభోధనమునందును వర్తించును, క. particle; ఉగ్‌ నన 
దేవదత్త. 

(గ నానముచ్చయ ప్రశ్నే శ్రజా నమ్భావనా) న్వపి। 


టీ, అవి ॥అ॥ ఇది, గర్హా = నిందయందును, Reprehensiv. 
particle; &| అవీ సిష్చో త్పలాణ్డుమ్‌, నముచ్చయ = ప 
నందును, And; ఉ॥ భీమా౭ఒప్టనోఒ.వీ, ప్రశ్న= ప్ర పశ్నయందును 
Earnest inquiry; &l అవి శ్రియార్గం సులభం  నమిత్కు_.కమ్‌ 
శ్రజా = అనిష్టము నూహీంచుటయందును, Doubt or suspicion 
ఉ॥ అప్యాగచ్చే దా సమ; సమ్శ్యావనాసు = =యిది యిటువఅె నంళ 
వించు నను నంభావనయందును వర్తించును, Possibility an: 
likelihood, even; &i సముద్ర మపి అబ్బ యేల్‌ , బగా, 


(ఉపమాయాం విక"ల్సే) వా 


టీ, వా ॥అ॥ ఇది ఉపమాయామ్‌ = పోలికయందును, 11:6 
ఉ॥ ఆకీవిపో వా సం|కుద్లః, వికల్సే = వికల్పమునందును వర్తించును 
Or,either; ఉ॥ యచై రష )హిభి లో య'జేత, ౫7, 

(సామి త్వ జుగుప్పనే)॥ రోం౫ 

టీ, సామి ॥అ॥ ఇది, అ న్టే=నగమను నరమునందును, Halt 


యి 
ఉ॥ సామి నిమోలితాశ్నీ, జుగుప్పనే = నిందయందును వర్తించును 
Blamably; &1 సా మ్య ధ్యయన మనధ్యా యె, 


అమా (నవా నమీపేచ) 


బనానా లోకుల రాసాడో పట్టరాని are A Pr PTET RR Pac గానా యానాసులా న నతన వారననాజావతాజము నల్లాని గ mrs rien నాకాను raat. sown, 
nn Rn కురా కాతానతలాచానలు. 


టీ, అమా ॥అ॥ ఇది, నహ = కూడ ననునరమునందును, 
With; ఉ॥ అమావాస్యా, నమాసపేచ = నమిపమునఏదును నర్తిం 
చున్సు Near; ఉ|| అమాత్యః, 

కం (వారిణి చ మూూర్గ్నిచ)! 

టీ, కమ్‌ ॥|అ॥ వ్రది వారిణి = సీళ్ళయందును, Water; ఉ|| 
క్‌ంజం పద్మమ్‌, మూ = శిరస్సునందును, Head; G1 కనరా, 
చకారమువలన సుఖమునందును వర్తించును 11620216, 6256) ఉ|| 


(॥ 


క నరః, 

(ప్ర వేష్థమర్థ యో, శేవం 

టీ. ఏవమ్‌ 1అ॥ ఇది, ఇవ = పోలికయందును, Like, 25; ఉ|| 
భానురేవం ముసిర్శాతి, ఇత్టమర్థ యోః= ఈ ప్ర కార మనుటయందును 
వర్తించును. ThUs$; ఉ|| వవంవాదిని "దేవన, గబా, 


నూనం (తర్కేర్థనిశ్చయి)! 'రో౧ం౬॥ 

టీ, నూనమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తర్కే_=ఊహాయందును, Perhaps; 
ఉన! నూన మున్న మతి యజ్యనాం పతిః, అర్థనిశ్చ యు = అర్థనిశ్చయ ము 
నందును వర్తించును, Certainly; ఉ|| ముద్రెజపి నూనం శరణం 
ప్ర పన్న, ఉ ల్న్రేవకు, Indicating, recollection; Gl మదన 
స్వేషవోనూనం యువతీనాం దృశ శ్సికాః, 

(తూస్టిమర్డే సుఖే) జోహం 

టీ, జోపమ్‌ ॥అ॥ ఇది, తూస్టిమే = మానమునందును, 
Silently; ఉ|| ఇతి జోప మావస్థి లె మునె, నుఖే=సుఖమునందును, 
వర్తించును, At 6256; ఉ॥ జోపు మాసీత వర్థాసు, 

కిం (పృచ్బాయాం జుగుప్పనే)। 

ట్రీ, కిమ్‌ ॥అ|॥ ఇది, పృణా యామ్‌ = ప్ర న్నమందును, That; 
ఉ॥ కింగతోఒసి, జుగుప్పనే = నిందయందును వ ర్లించును, Bad; 
ఉ॥ కిం రాజూ యో నరతుతి, 


586 ఆమనురి కోళ ము [తృతీయ 





నామ ( (ప్రాకాశ్యనంభావ్య కో కోధోపగమ కుత్ప నే! 5౦0౭ 


టీ, నామ ॥అ॥ ఇది, ప్రాకాశ్య = ఎటిగింపందగిన యర్థమునం 
దును, Evidently; &॥ హీమూలయో నామ నగాధిరాజః, 
వ్య =ఇటువ లె సంభవించునను నర్గమునందునుు, Possibly; ఉ|| అవీహ 
ఏీతానావు సంభవిష్యతి, క్రోధ = కోపమునందును, Wrath; ఉ॥ ఆ 
కంసస్య భయం నాము గోపా న్నాపీ సురదిషహః, ఉపగము = అం, 
కారమునందును, 16180216 consent. ఉ॥ అస్తు నామ ధనీ కిం 
దడాతి, (ప) కోపముచేత నంగీకరించుటయందును, Reproach 
కుత్స నే= నిందయందును వర్తించును ఉ|| కోనా మాయం ప్రలప। 
విభో ర్నిర్విశ జ్కృం నభాయామ్‌, 

అలం (భూషణ పర్యా క్తి నకి వారణవాచకన్‌,) | 


టీ, అలమ్‌ ॥అ॥ ఇది భూపణ=భూవణమునందును, Orn? 
ment; ఉ| అలంచకా రాన్య వధూ రహాస్క_రః, పర్యా వ్రీ=పూ? 
మను నర్గమునందును, Enough; ఉ|| తస్యాల మేషూ షముధితన 
తృచ్త్య, శక్టి=నమద్థు(డను నర్థమునందును, Able; ఉ|| అలం దశ 
స్యన్యవధాయ రాఘవః, వారణవాచకమ్‌ = చాలింపుమను నర్గన 
నందును వర్తించును, Prohibition; 41 అలం వివాచేన క 
శ్రుతం త్వయా, కాట్లు. 

హుం (వితర్కే_ పరిప్రశ్న) 

టీ, హుమ్‌ ॥అ॥ ఇది, నితర్కే.=ఊవాయందును, InNndiCatis 
of doubt and reflection; &॥ హుం జలం మృగతృ్ళస్లా, -. 
ప్రన్నె=ప్ర ప గ్యయందును, ఉ॥| హుం "దేవదత్తో2యవమ్‌, కను 
దును ఉ॥ హుం నిభ సహసా యుధి' శత్రూన్‌; భ్‌ _ర్హ్సించు 
యందును వర్తించును, ఉ॥ హుం నిర్గ జను, a (indicatir 
anger, fear, ( dislike or reproach), 

సమయా (2 న్తిక మధ్య యోః)॥ ee 

టీ, నమయా ॥అ॥ ఇది, అ నిక =నమోపమునందును, Nea 


శౌ0ండ మూ] న స వ 687 


యులు. ద ద ద 


ఉ॥ గజా నమయా వారాణసీ, మధ్య యోః=నడీమియందును నర్తిం 
చును, w॥thin;, midst; &॥ నమాయా చై లయో ర్నదీ, 


పున (ర ప్రథమేభేచే) 


టీ, ఫ్రునర్‌' ॥అ॥ ఇది, అప్రభమే = మజీయు అనునర్గమునం 
దును AgaIn; ఉ॥ ఫున ర్పభాసు తురగన్య రశ్నీ తా, భేదే=వి శేష 
మునందును వర్తించును, ఉ॥ భాతృషు పున ర్ట ర్ఫిభవాన్‌ , Buton 
the contrary, §#:. 
ని (ర్నిశ్చయ నిపేధయోా;:)। 


టీ, నిర్‌ |అ॥ ఇది, నిశ్చయ =నిశ్చయమునందును, Certainly, 
Gi నిర్ణయః, సిపేధయోః =సిపే.ధమునందును వర్ధించును, Negation, 
[షు &l నిర్ధనః, 


(స్యా తృ్రబనే చిరాతీతే నిక టాఒగామిశే) పుఠా! రంగ 


టీ, ఫురా 1అ॥ ఇది, ప్రబనే= వాక్యర చనయందును, Text; 
ఉ॥ పురాణమ్‌, చిర =దీర్భ కాలమునందును, Long since; &l పురా 
తనమ్‌, అతీలే=పోయిన కాలమునందును, (016, 0256 ఉ! వ్రురాగతః, 
నికట = నమోపమునందును, Near; ఉ॥ వురాగచ్చతి, ఆగామినే = 
రాంగలదానియందును, FUtUre, వర్తించును, ఉ॥ ఆలో శే తే నిపతతి 
పురా సా బలివ్యాకులా వా మటియు నెడ తెగనిపాఠమునందును, 
Ceaseless study; ఉ|| ఉపాధ్యా యేన పురా౭_ధీయ శతేన్న, పూర 
మచేక కొలముపోయిన దానియందును, LOng In the past; &l 
ఫురాతనం తాం పురుషం పురావిదః, అనన్న భ వివ్యదర్గమందును, 
Proximate future; ఉ|| గచ్చ కీఘు9ం పురా దేవో వర్షతి, 


ఊరద్యురీచోరరీ (చ విస్తాశేఒజ్జీకృతె త్రయమ్‌) 


టీ, ఊరరీ=ఉరీ (పా) ఊరీ = ఉరరీ ॥అ॥ ఈ 3 ను, విస్తారే= 
విస్తారమునందును, Expansion; 4 అర్థిషు సయ _ నురీకృత 
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షప మచన్తాయడయ వలస పపతమమలాలాావావాతతతా నాసాలో నాడాను, 
కామ్య, అజ్లీక్ళతె =ఈయకొనుటయందును వ రించును, Assent; 
౧ గ్లో 


ఉ॥ ఆజ్ఞా మురరీకృత్య యాలి, 
Gy 
wis పరలోశే) స్వర్‌ 
టీ, స్వర్‌ అ! ఇది, న్వస్వై= =న్వర్ల్షమునందును, Heaven; ఉ|| 
న్వర్నజ్యాం స్నాతి నారదః, సరలోేశే = పరలోకమునందు, The 
Next world; చకారమువలన జనాాంతమునందును, ఉ॥ స్వర్షతస్య 
శ్రీయాః కుర్వాత్సు శ్త్ర)ః పరమ భ్ధక్తితః, స్వ ర్యాతన్యహ్యూవు త్త్రన్య 
పక్నీ తదా గ మర్భతి, సుఖమునందును Happiness: ఆకాశము 
నందును, The 8107, వర్తించును, 
(వార్తానసంభాన్య యో) కిల || ర౧౦|| 
టీ, కిల [అ ర్పిది, బార అ లోక వాడుకయందును, News; 
ఉ॥ జఘాన కంసం కిల వాసుదేవః, సంభావ్య యోాః = బ్రది సంభవించు 
నను నర్గమునందును, Probably; &| అద్దనః కిల వి జేవ్య తే కురూన్‌ , 
మజియు, అనత్యమందును వ రించును, Falely; ఉ| గో త నలితం 
వ న SE 
కీలా౭_ శ్రీ తమ్‌్స్‌ Indicating displeasure. 


(నిసుధ వాక్యాలంకార అ సా౭.నునయీ) ఖలు। 


టీ, ఖలు ॥అ॥ వ్రది, నిపే అ = ప్రతిశే పేధమునందును, 1011. 
bition; &l నిన్ధారి తే... లెఖ ee హ్‌ ఖలు వాచికన్‌, 
వాక్యాలం కార = “వాక్యాల కారమునందును, Expletive; ఉ|| అథ 
ఖలు భగవాకా, జిజాసా = ఎటుల నిచ్చగించుటయందును, 1161- 
cating enquiry; &i కింఖల్వధీ తవు త్త, అనునయే = ఊజడించుట 
యందును వర్తించును, A COnNCIliatory expression; &॥ నఖలు 
నఖలు ముగ్గే సాహనం కార్య మేతత్‌ , 


(సనమిపోభయత న్స్‌ సాక ల్యాభిము ఫే) 2.భితః! రోం! 


ట్రీ, ee | అ ఇది నమోప=సనమోపమునందును, Near 
ఉ॥ నారాణవీ మభితో భాగీరథీ, ఉభయతః = ఇరు పార్చ (మ 
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దును, On both sides; &॥ ఛేజేఒభిత; పాతుకసిద్దసి నో కీకము 
నందును, QUiCkly; &॥ అభితశ్ళత్రు రాయాతి, సారేల్య= = అంతయు 
నను నర్గమునందును, Entirely; ఉ| భు జే 2.న్నమభితో౭తిథిః, 
అభిముఖే=ఎదురుగా ననునరమునందును వ ర్రించును, !n front; 
ఉ॥ అభితో పహీంనకో దస్తి మేవ పరిధావతి, 


(నామస్త్రా కాశ్యయోః) ప్రాదుః 





ట్రీ, ప్రాదుః 1ఉ॥ ఇది, నామ= నామభేయమునందును, Name; 
ఈ పిబ్లో రశ స్రాదుర్భావాః, (ప) నంభొవనయందును, ప్రాకాశ్య 
యాః = ప కాశించుదానియందును వ _ర్రీంచును, Appearance; 
és రీ 00 90 
ప్రాదురాన ద్వసుంధరా, జన్నస్రాకాళ్యయో, ప్రాదుః అని 
పాఠముగలదు, 
మిథో (ఒనోోన్యం రభాస్య వి) 
టీ, మిథః ॥అ॥ ఇది, అన్యోస్యమ్‌ = తమలోందావమను నర్థము 
నందును, Mutually; ఉ|| వాసిస్థ కె కెణ్ణన న్య్వమైత్రావరుణాః మిథో 
న ఏవివాప గ్‌: రహాన్యపి = సా మ వ _ర్థించును, In 
private; ఆ|| మిధ _స్త్వదాభాిపణలోలుపం మనః, మిథఃకృ తే 
మన్మథ వవ సాతీ., 
రా తిర్నగరే 
తిరో (౬న § 2) 
టీ, తిరన్‌ ॥అ॥ bg అన్నన = కప్పుటయందును, COnCeal- 
ment; &l కృష్ణ'మే సిరోదభే, తిర్యగ రై = అడ్డముగా నను 
నర్గ్భమునందును ప a Awry; él గతం కిరక్సీన మనూరు 
సార భేః, 
| హా (విషాద శు గా_ర్రిమ)॥ "ర౧౨| 
టీ, హో ॥అ॥ ఇది, విషాద = న్యథపడుటయందును, Alas ! 
ఉ॥ ఫుణ్యా న్తవుర మేవ హో ప్రవిశతి క్రుద్ధో ముని ర్భార్షవః, 
ఫక్‌ = ఫోకమునందును, Regret; ఉ|| హో ప్రియే జనక రాజప్పు శి 


{ 
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ఆ రీషు = వీడయందును ప_ర్తించును, Alas; Gl హో హలో 


జ. 

అహ (హే త్యద్భు తే కదే) 

టీ, అహహా (ప) అహాహో |అ॥ ఇది, అద్భు తే = అశ్చర 
నందును, Indication of wonder; Gl! అజాపహా వముహాతాం 
మానకశ్చరి త్రవిభూతయ =, క దే= వ్యననపడుటయందును వ_ర్రింశ 
Of pain fatigue; ఉ| అహాపా కష్టపణ్ణిత తా పదే ఉ॥ అ 
భిక్షుమాణో2_పి శుభా సంపీడ్య తే జనః, 

పీ (హతా వవధారశే)! 

టీ, హీ 1అ! ఇది, హేతొ్‌ = కారణమునందును, 60: 
ఉ॥ జానా మ్యుగ్ని రిహో సతి మహాన్‌ ధూమో హీ దృ! 
అవధార జే = నిశ్చయ మునందును వర్తించును, Indeed; 4॥ - 
2 gr a 3 రి రి 3 
హీ రల్లీత్రః, పరుపో. క్లిః కథం న బ్రూవా త్వంహా తపోధన 

బ్రతి నానాన్టావ్యయవర్షః = అనేకార్థములుగల 
అవ్యయసమూహాము ముగిసెను, 


న. 


చిరాయ చిరరా తాయ చిర స్యా౭=... (ద్యాశ్చి రార్థకాః 


ue 

టీ, చిరాయ-చిరరా తాయ-చిరస్య ॥అ॥ ఈ ౩ ను, 
శబ్బముచేత, చిరమ్‌-చిరేణ-చిరాత్‌ అను నవ్యయములును, 
బహుకాలనున్ను అర్గ్హకాః = అర్హమునందు వర్తించును, తడ 
ఉ॥ చిరాయ సంతర్చ్య్య నమిది రగ్నిమ్‌, చిరరా కాయ సం' 
చిరన్య దృస్ట్రేవ మృతోలి "లేవ, చిరం ననపహాలే స్థాతుం క 
భేదశజ్య_యా, చిరెణ నాభిం ప్రథమోదబిన్షవః చిరా త్ను 
రసజ్ఞ తాం యయా, Long time, 


ముహుః పునః పునః శశ్ద వ భక్ష మనక (తృమాః) | 
టీ, ముహుః- పునః పునః - శశ్ళత్‌ -అభీళ్ష మ్‌-అనకృ 
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ఈ ౫%ను సమాః =సమానార్థక ములు, అనంగా మూటినూటికి అను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ॥ అవేక్ష్షమాణం మహాతీం ముహు 
ముహుః వునఃపునస్సూతనిషిద్దుబాపలమ్‌, వన్యవృత్తి _రిమాం 
కశ్వత్‌ , అభీక్ల మాస్ఫాలయతీన కువ్సుమ్‌, అసకృ దనవగీతం గీత 
మాకర్ల యః, Again and again, frequently, 





Se చా బళ్లు సపది (నుత)! రో౧ర॥ 

టీ, సాక్‌ -ర్యుడిలి (వ్ర) కరర కా 
మబ్బు-సపది 1అ॥ ఈ ౭ ను, ద్రుతే = శీఘ్ఫుమను నర్గ్భమునందు వ_ర్థిం 
చును. ఉ॥ స్థాగ్వ్యయో యాతి డదేహినామ్‌, సుతశత మత్యన్త 
దుర్భరం రుడితి, అజ్ఞ సా యాతి తురగ అహ్నాయ తావ దరు శేన 
తమో నిర్నస్తమ్‌, దా గృవివ్యతి సుఖం తవ ప్రి యే, మజ్జూదపాది 
పరితః పటై రలీనామ్‌, వచన _న్తన్య సపది క్రియా శేవల ము త్రీ 
రమ్‌, Sంంn, instantly. 

బలవ త్పుష్టు కిముత న్వత్యలీవ (చ నిర్భ శే)! 

టీ, బలవత్‌ - సుమ్టు - క్రిముత-సు-అతి= అతీవ |అ॥| ఈ౬ ను, 
నిర్భ రే=మిక్కిల్‌ యను నర్గమునందు వ _ర్టించును, ఉ!ఫునర్వశిత్వాత్‌ 
బలవ న్నిగ్భహ్యా, సుష్టు పీతం మయా ఘృతమ్‌, కిము తాద్యకృతం 
కార్యమ్‌, సువృష్టి స్పస్య వర్గనీ, అతివృష్టి రనావృష్టిః; అతీవ కోభ లే 
రాజా, Much, very, 

పృథగ్వినాఒ_న్త ₹ణ "రే హిరు జ్నానా (చ వర్ణనే)!  ఈం౫। 

టీ, పృథక్‌ - ఏనా - అ న్హరేణ - బుతే - హిరుక్‌ - నానా | అ॥ 
ఈ ౬ ను, వర్ణే = అది తప్పించి యనుటయందు వర్తించును. 
ఉ! కించి ద్దక్యా పృ థక్కి)యామ్‌ మణ మప్యుత్సహతే న మాం 
ఏనా, అ న్తరేణ మతం నాస్తి సుఖం నంసారిణాం భువి, బుతే రవేః 
శూళయితుం తమేత కః, వారు క్కంర్మ న మోయేః స్వాత్‌, నానా 
విష్ణుం మాతుదో నాస్తిచేవః, Without, except. 


రకల ఆనురకోళ ము (తృతీయ 





య త్త ద్యత స్తతో (హేతౌ) 

టీ, యత్‌ -తల్‌ -యతః-తతః 1అ॥ ఈ ఈ న్కు కారణమునందు 
వర్తించును, zl యద్విద్యాసు ప్రగలో తన్‌ తత్సరై ఏ ef 
పూజ్య సే, యతో గజ్షాఒమృసి స్నాత నతో నిమ్క_ల్భపో నరః, 
Because, therefore. 

(అసాకల్యేతు) చి చ్చన। 

టీ, చిత్‌ చన ॥1అ॥| ఈ ౨ ను, అసాక ల్యే = కొంత యను 
నర్గమునందు వర్తించును. ఉ। కరోతి కించి దభ్యాసాల్‌, అపాత్రే 
కుశ ల చేయం న కించన ధనం నదా, కించిత్‌ =5ంMe; కశ్చన = 
Some body. 

టీ, కదాచిత్‌ -జాతు ॥అ॥ ఈ ౨ ను, ఒకానొకప్పుడు అన 


నర్గమునందు వర్తించును, ఉ॥ కడాచి దాసన్ననఖీముఖేన స్కా న 
జాతు కామః కామానా ముపభో-గేన ఇామ్యతి, Sometimes, 

సార్ధం (తు) సాకం నత్రానమం నసపహా। రా౧ం౬| 

టీ, సార్యమ- సాక మ్‌-నత్రా-నమమ్‌-నహా il ఈ ౫ ను, 
తోడ నను నర్గమునందు వర్తించును, ఉ|| సార్ధ ముద్దవసీరి భ్యామ్‌, 
సాకం శక్తిధరేణ తత్రభవతో దేవా దృవాసీప లే, నత్రాకల త్రేణ 
సుఖం సమశ్ను శే, నమంవధూఖి ర్యులభీర్యువానః, ని; శ్యానధూమం 
సహారత్న భాభి; Together with. 

(అనుకూల్యార్థ కం, ప్రాధ్వం 

టీ, ప్రాధ్వమ Sl ౧, ఆనుకూల్య = అనుకూలతయను, అర్హ 
కమ్‌ =అర్థముగలది, అనయా బంధన హేతుక మైన యానుకూల్యమ: 
నందు రు. Gi సమ్యేతరం ప్రాధ్వమితః ప్రయు_క్కె; 
Conformity. 

(వ్యర్థ కేతు) వృథా ముథా 

టి, వృథా-ముథా॥! ఈ ౨ ను, వ్యర్థ నే = వ్యర్థమను నర్గ 


శోండ మూ] అవ్య యవర్ష ము నకి 





మందు వ రించును, ఆ॥ ప పష్మూన్త, క 
రం 
త్ర భ్రమ రన ముఖా పుడస్ఞై!, fn vain; ga. 
ఆహో ఉతాహోే కిముత (ఏికల్పే) కిం కి మూత చ! ౪౧౭| 
టీ, అహో (పా) అహో-ఉతాహో-కిముక-కిమ్‌-కి ము-ఉఓత 
|అ॥ ఈ ౬ ను, వికల్సే=పికల్పమునందు వర్తించును, ఆ॥ సాణురయ 
మా హోవువవః, ఉతాహో సి దృవోరాజా నలః పరవురబ్షయః 
ఇర, జట్ల అ 
కినుత త్వం నీవో బ్రహో + hg య కి, ఫురుపః, కిము సే 
కార్యము తాన్య దీయ కార మె, Either, or (indicating delibe- 
ration) ఇఇ. 
తుహి చ న్స హూ వె (పాదపూర ణో) 
టీ, తుహి-చ-న్మా-హ-వై 1అ| ఈ ౬ ను, పొదపూర తే = 
పావపూరణమునందు వర్తించును, ఉ॥ రామసు లతుణం సాహా 
జు రి జు దా ఇళ ళ్‌ eal | 
అజం హి యాస్వే నగరము నచ ప్రాహ చ రాజూనమి, మయా 
సృ భుక్తం సహసా, రామం హ స్రైహ లక్ష్మణః తేన నై రాక్షసో 
పాతం Expletives, 


(పూజనే) న్వతి। 

టీ, సు-అతి |అ॥ ఈ ౨ ను, పూజనే=పూజూర్లమందు వం 
చును ఉ|| సుపద్ధా అపన్గాశ్చ, Particles of praise and 
reverence. 

టీ, దివా 1అ॥ ౧ అహ్నీతి = పగటియం దనునర్థిమునం 31 
వర్తించును, ఉ॥ కేచి దివా తథా రాక్‌ ప్రైణిన స్తుల్యదృష్ట్రయ 8, 


By day. 
(త్యథ) దోపా (చ) న క్షం (చ రజనావిత్సి! ౧౮ 
టీ, దోపా-న క్షమ jl ఈ ౨ న్కు రజనెలతి = రార్కియ/ 


దను నర్గమునందు వర్తించును. | వోగా దోషో యయుః 
న_క్షమాపానభూమిషు, By night. 
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(కిర్వగ్ణే) సాచి తికో (౬) 

టీ, సాచి - తిరః |అ॥| ఈ ౨ ను, తిర్యక్‌ = అడ్డముగానను, 
అస్థె= = అర్థమునందు వర్తించును, ఉ॥ సాచి లోచనయుగం నమయ స్తీ, 
తిరో2_ఇ ఏతి ల... bent, awry, 








క. 


(స్యథ సంబోధనార్థ కాః। 

స్యుః) ప్యాట్పాడ జ హే హౌ భోః 

టీ, స్యాట్‌-పాట్‌ (పా) ఫాట్‌ -అజ్ల- హ-మహో-భోః (పా) భో 
1అ| ఈ ౬ ను, సంబోధనార్థ కాః Ms వరించును, 
ఉ॥ ప్యాట్‌ వుత్ర పఠ సరత పాట్సి)యే హ్యేహి మన్టిరమ్‌, 
ఫాట్సఖే ఫలితక్యూతః, శయ తా మజ్జ వా మపి, హువటో భైతు 
నాహార, సావృతుకింకమ్స శే సి భోన్స_ప్పదీషపవర్తినో రాజాన "శ్చేత 
యధ్యమ్‌, _ భోరావణో త్తిఫఘ్ట మనూ గ్ర తోయుధి, Vocative 
particles. 

సమయా నికహా పీరుక్‌ ॥ రంగా 


టి, నమయా-నికపా-హిరుక్‌ [అ ఈ 9 ను, నమిాపార్థమ. 
నందు వర్తించును. ఉ॥ నమయా పర్వతం నదీ, విలజ స్టేఫ్‌ లజ్యో_ 
ఇక "సూ పానివ్యతి, పర్వతన్య పారు బ్నది, సవుయా-- వ... ఈ ౨ను, 
మధ్యమునందు వ_ర్సించునసని కొోొందబు, Near, midst. 


(అతర్మి_ తే తు నపహానా 


టీ, నహాసా ॥అ॥ అతర్మి_ తే = విచారింసక యను నర్గమునంద 
వర్తించును, ఉ| నహాసా విదథత న క్రియామ్‌, Inconsiderately 
న aaa. 

(స్యాత్‌ ) పురః పురతో గతః 

టీ, స్రురః-వురత అ గృతః [అ ఈ 5 ను, ముందర నన 
నర్గమునందు వర్తించును, ఉ! పుర న్పఖీనా మనుసీత లోచనే 


గ్‌ ర స్‌ జై 
వాసిరథూలి కరః పురతః ప్ర యా చ్తి, ప్రత్యర్థినో ౬ గతో లేఖ్యమ్‌ 
Before, in front. 


శా౦ండ మా] అవ్య యవర్షము ర్‌శ్తేస్‌ 


స్వాహా (చేవ హవిశనానే) కౌౌహ జడ్వౌపడ్వపట్పథా, 

టీ, స్యాహా-శౌ)పటొ-వాషట్‌ొ-నవటొ-స్యభథా ॥అ। ఈ ౫ ను, 
"చేవ= దేవతలకు, హవిః= హావిస్పుయొక్క_, దాసే=ఇచ్చుటయందు 
వ_ర్రించును. ఉ॥ అగ్నయే స్వాహా, అస్తు శావట శిఖాయై 
వాషట్క్‌ వషట్క_రోతి, స్వా పితృ భ్య Invocations with the 
offerings made to the gods or manes. 

కించి నా వ (గల్ప్రే 

చిత్‌ -ఈపత్‌ -మనాక్‌ ॥అ| ఈ 3 ను, అల్పే = ఇంచు 

కంత యనుటయందు వర్థించుకు, కొం చవమునుట్క, జ! కించి త్కుఖ్చిత 
నురార్గజః, ఈహ దుషం పయః పిబ, వమనాక్‌ విహాన్య న న్తుష్టః, 


| ౯ 
A little, గటా. 


పే త్యాముత్ర, (భవా స్స న్‌్‌! 
టీ, Cs 1అ॥| ఈ ౨ను, భవా న్లశే= జన్మాంతర 
మునందు వర్తించును, ఉ॥ ప్రైత్య నే మహీయ తే, ఇహా చాము త్ర 
చ ఫలం, i the next life, 
వ దా యథా తథ నైవం (సామే) 
టీ, వత్‌ - వా-యథా - తథా - ఇవ-ఏనమ్‌ ॥1అ! ఈ ౬ న్కు 
య. జై మ. వర్థించును, ఉ|| సోవువ న. 
యథా చే వెత్ర స్తథా మైత్రః | ఇన్లుః we వవ, క్‌ స్‌ దో 
భన్గసాత్కు- గశ్యాదవమాన్‌ఈ, re like, జల్ష, 
ఒహో హీ (చ వినయ)! ర 
టీ, అహాో-హీ 1అ॥ ఈ ౨ న్కు విస్గయే = ఆశ్చర్య మునందు 
వ ర్జించును. ఉ॥.అహో మే సౌభాగ్యం మమచ భవభూ తెశ్చ 
ఫణితా, ss sl కీ విచి ల్రవిపాకః, Ah! mes 


cating surprise), ¥ 
లర్‌ 
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(మా శతు) తూన్షీం తూర్షీకాం 


ఓ, తూస్ట మ-తూస్య కామ్‌ 1అ| ఈ ౨ ను, మానే=మానవ 
ప న గంచును. =| క స్తూప్టిమా సే, జపన్నా స్తే ముని స 
ళా కాం జలమధ్య ౫ ఏ Silently. 


సద్య స్పవది (తత మ్ల | 
64, నడ్యః-నపడి ॥అ॥ ఈ ౨ను, తథ కో = అప్పుడే య; 
ననున వ_ర్రించున్తు ఉ|| సద్యః పతతి మాం సేవ, సపది పృద 


తుచ ట్‌ శునక Instantly, ax. 

దిష్ట్యా నముఫజోప.6 (చే త్యాన స్టే) 

1. ద్‌ష్ర్యా- -నముపజోపమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, అననే = నంత 
వమునంయ వ గించును, ఆ! దిష్ట్యా త్వ మసి మేధావీ, సముపజోప 
భే బెంజ్‌ పురి, కొందు, దిష్ట్రా-శ మ-ణప పజోషమ్‌ అని నమూః 


'సిమ్టైగాల సుప్పిరె. ఉ|| శజ్యర శృం కరోతు న, ఉపజోషు మిః 
ea 


స క్‌ Indication of joy: 


=..థా స్త రేఒ న్తపా! రోం, 
అ న్హరేణ (చను భి స్యుః) 
ఓ, అ న లే-అ నరా-అ ననేణ ॥అ॥ ఈ 35 న్కు మే 
అజ 2) జాజి —O గ్టి 
నుమ ననుటయందు, స్యుః = వ_ర్టించును ఉ|| ఆవయో ర_న్ల 
జాత, అస్తరా శ్యాం చ మూాం చ క మణ్ణలుః, మృణాలసూ? 
నలేణ శ జ “సా్నష్నమర్ణ్యో ర్ర ss, Betwee 
ముల మ న్య చణ ee సః) నామ యె ర్ల షయం సక, tw 
amidst. 
RS (తు హాఠార్భికమె)। 
కీర్తీ, ప్రసహ్య |మ| పహాఠార్థక మ్‌ =బలా త్కారమునందు వ్వ 
చును ei వ్రన స్య పతిని న్‌ చోరాః Forcibly, Vv] 


lently. 


కాండ ము] అవ్యయవర్ష ము స్‌శ్స? 


నా. 





(యు శే కీ జ్వే) సాంప్రతం స్థానే 
టీ, నాంప్రతమ్‌-స్థా నే | అ జే = ఈ రెండును, యు "కే 
యుకృమను నర్గమునందు నరించును. తగుననాట, ఉ॥ స్వయం త్తు 
మసాంప్రతమ్‌, సంప్ర త్యసాంప్రతం వకు ము్తే మునలపాణినా, 
స్టా భవా నేకనరాధిప స్సన్‌, Properly, 

౬ భీక్ష్యం శశ (వనార లే)! ర౨౩| 

టీ, అభీక్షమ్‌-శశ్వ్యల్‌ ॥అ॥ .ఈ ౨ ను, అనార లే= ఎల్ల పుడు 
నను నర్గ్భమునందు వర్తించును, &॥ అ భక్ష్య ముస్పై రపి తస్య 


P pe! 


సోన్టణం, శశ్వ ద్యాతీ, Continually, perpetually, 


వ్‌ 


(అభావేనహ్యూనో నా (ఇవి) 

టీ, నహి-అ-నో-న! ఈ ఈ అవ్యయములును, అవిశబ్దము 
వలన, అన=అనునడియు, అభా వే= తేదనుటయందును, కాదనుట 
యందును న_ర్జించున్కు ఉ॥ నహీ స్వాత్భారామం విషయన్ఫుగ 

ర్యా జో భాను దీ క ఫ్‌ 

తృష్టా బ్రమయకి, అవివ్ర ఇవ భాషసే నో చ é్రీ కిం కులాలః, 
న మే కించన దస్యూ లే, No, not, ఇభ 

మ. మూజఒలం (చ వారే)! 

టీ, మాన్మ-మా-అలమ్‌ 1అ॥! ఈ ౩ ను, వారణే = వద్దనుట 
యందు న_ర్పించును, ఉ|| సౌధోత్స బ్ఞపణయవిముఖొ మ 
రుజ్జయిన్యాః, సూభూ డాశ్రనుకీజేతి, ర మకా పాల తవశ్రమేణ, 
Negative and prohibitive. 

(పకా న్లకే) చే ద్యది (చ) 

టీ, చేత్‌ -యది ॥అ| ఈ ౨న్కు పయో న్స రే=పమోంతరము 
“నందు వ_ర్థించును, ఇటునలెనైన ననుట, ఉ॥ సత్యం నే త్రపసా చ 

కిమ్‌, శుచి తున యద్య సీ స్‌ తేన కిమ్‌, [f. 
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త లేం త(దా౭..ఇ ( రీ ౨౪! 
(తత్వ) త్వద్ధాఒజ్జుసా (ద్వయమ్‌)! ౨ 
టీ, అద్ధా-అజ్షసా 1॥అ॥ ద్వయమ్‌ =ఈ ౨ ను, త ల్తే్య=సత్య 
మను నర్గ్భమునందు వరించును, ఉ॥ ఆ రాధిత్‌ఒద్ధా మనురప్ప 
రోధిః, అజ్జాసేలి రురుదుః కచ 


Xs, Truly, 
Ja 

(ప్రకాశ స్తారు రావి (సాత్‌ ) 

టీ పాదుః-ఆవిః ॥అ॥ ఈ ౨ను, ప్రకా శే=అగపడుటయందు 
వర్తించును ఉ॥ ప్రాదురాసీ ద్యనుంధరా, ఆవిర్చభూవ కుశ గర్భ 
ముఖం మృగాణాం యూథధథమ్‌, Apparent, 

ఓ మేవం పరమం (మతే)! 


టీ. ఓమ్‌-వవమ్‌-వరవమమ్‌ |అ॥| ఈ 3 ను, మళలే=లఅంగీకరిం 

చుటయందు వర్తించును, ఉ॥ ఓ మిత్యు క్షవతోఒథ శార్జిణ కలీ, 
౧ 

ఏవం య థాట్ల భగవన్‌, తతః పరమ మి తు కా, Yes, Ga, 

నమ న్హతి (స్తు) పిత స్పర్వతో విసు (గిత్యపి)! Cher) 

టీ, నమ_న్హత పరితః-నర్య్భత విష్యక్‌ ॥అ॥ ఈ ర ను, ఇత్యపి 
అన్నందున విశ్వతః-నమం తాత్‌ అనునవియు అంతటను అను నర్థము 
నందు నర్తించును, ఉ॥ సమన్తతో వర్షతి మేఘనజ్ఞః ఆయోన్తి 
పరిత; శ్రేయం, త్యం నర్వతో గామి చ సాధకం చ, నిహ్యు_క మేమ 
పతతి స్ఫుట మ న్తరితిమ, All around, Every way. 

(అకామానుముతే) కామమ్‌, 

టీ, కామమ్‌ |అ॥| అకామ=మనసు రాక, అనువుతౌ = అంగీ 
కరించుటయందు వ ర్జించున్కు ఉ|! కామం నృపా స్పన్తు సహ, 
కోన, Acquiescing with reluctance. _కొొందతు “ఆశా 
మానుముతౌ అను పాఠము నంగీకరించి మిక్కిలి యంగీకరించుట 
యందు నర్తించునసనిర్హి 111108 compliance, 
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(అనూ యోపగమే) ౬స్తు (చ) 

టీ, అస్తు-చకారమువలనభవతు !అ! ఈ ౨ను, అసూయా = 
ఓర్వమిచేత, ఉపగయమే =పొంనుటయందు, అనయా గోపముచే నంగీ 
కరించుటయందు వరించును. ఉ॥ ధావ న్నేవ దశాననః ప్రహరతే 

| ద్ర నూ అగ ఆశాల అ జో w=) జ 

మక మస్తు వా, భవతు భన స స్ప మః, 
Be it so (implying regret in the acquiescence), 

నను చ ( స్యాద్విగోధోకా) 

టీ, ననుచ ॥అ॥ విరోధ =ఒకో(డు పలికినందులకు విరుదముగా, 
ఉకె=పలుకోటయ.దు వర్తించును ఉ॥ నను చా త్ర తుగాగమ; 
కథం భవతి, Indicating contradiction, 

కచ్చి (త్క్కావుప్ర వెదనే)! ర ౨౬|| 

టీ, కచ్చిత్‌. 1అ॥ కామ = ఇస్టార్థమును, ప్రవేదనే= లె తెలియ 


చేయుటయందు, అనగా నిష్ట్రార్గ ప్రశి నుందు వ శిరమును, | కచ్చి 
జ్జేవతి మే మాతా, 1 howe. 


నిష్టమం దుష్టమం (గే సజ 

టీ, నిష్ణవమమ్‌-దుష్టమమ్‌ !అ| ఈ ౨ ను, గ క్ష్యై=నిందింపం 
SAGs DS శ్రించును, ఉ! నిష్టమం వక్తి న నమూర్భ దుష్టమం 
వ ర్తి వథధూః, Improperly, smb) 

యథాస్యం (తు) యథాయథమ్‌! 

టీ, యథాస్వమా-యథాయథమ్‌ ॥1అ| ఈ ౨న్వ్కు తమతమ 
వస్తున లను నర్ధ్థమునందును, తాముతా మను నర్భమునందు ను వర్తిం 
చును ఉ|| యథాన్య నూశ్రమై నే, పత క పలాయన్తః, 
As thereto wen. 

మృషూ మిథ్యా (చ విత) 

టీ, మృషా-మిథ్యా 1అ| ఈ ౨ ను, ఏితథే = అనత్యమునంద్లు 


. రీశీ0 అమరకోళము (తృతీయ 








వర్ధించును, | ఉచ్చాాయ సౌన్దర్యగుణా మృపోజ్యాః, మిథ్యా 
వాదిని దూతి చాన్ధవజన స్యాజ్ఞాతపీడాగ మే, Falsely, గలా, 


యథార్థం యథ్రాతథమ్‌! 'ర౨౭| 


క్రీ, య థార్థమ్‌-య భాతథమ్‌ 1అ॥ ఈ ౨ ను సత్యమునందు 
వ_ర్జించున్కు ఉ॥ యథార్థ ముక్తవా న్నాన్యత్‌ ; గురు ర్వ కి యథా 
తథమ్‌, Properly, suitably. 

(న్యు) శేపం తు సునరై (వే (త్య్వవథారణవాచకాః)। 

టీ. ఏవం-తు-ఫునకాసా-వఏవ |॥అ॥| ఈ ౫ న్కు అవధారణ 
వాచకాొః=బ్రిదియ యను సియమార్గమునందు వ_గ్గించున్కు ఉ॥ ఏవ 
మేత ద్యథా ప్రాహ ఏను స్తు జగతాంపతిః, రావణంతు దురాతా 
నమ్‌, భనభి దాఘవః క, వ్యాసో వా నర్వధర్శజ్ఞ , త్వమేవ 
సానూ త్క_రణియ ఇత్య తం ఇచట “స్యు శేవంతు ఫునరై స క త్యవ 
ధారణవాచ కాఃి” వ పాఠము గలదు, Indeed, 

స్తా (గతీతార్థకం) 


టీ, పాక్‌. ॥1అ॥ అతీఠ=జరిగిన కార్యము మొక్క, మ = 
అర్థముగలది, 1 అనంగా పోయిన కాలమందు వర్తించును, ఉ॥ ప్ర పేది దిశే 


తోక క్షనజన్న విద్యాః, Before, anterior, 


నూన మవళ్యం (నిశ్చయ ద్యయమ్‌)॥ రో ౨౮|| 

టీ, సూనమ్‌-అవశళ్యమ్‌ ॥అ॥ ద్వయమ్‌=-ఈ ౨ ను, నిశ్చయే= 
నిశ్చయార్జ మునందు వ _ర్రించును, ఉ|| నూనం సహ నాస్తి రావణమ్‌, 
అవశ్యం యా తార శ్చిరతరముపి.త్యావి విషయా, Certainly, 
necessarily. 


సంవ (జ్య-కై) 


టీ, సంవత్‌ ॥అ॥ వచ్చే = సనంవత్సరమందు వ_ర్థించును, ఉ 
శామః పక్చాదశే సంవ దయోభ్యాం ప్రవివేశ హూ, A year, ఇగ 
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(౬వ చే) త్వర్వాక్‌ 
టీ, అర్యాక్‌ 1అ॥ అవశే= మేర గాంజెప్పు వ స్తువునకుం గ్రీందటి 


దైనకొలమునందును, చేశమునందును వర్తించును, ఉ॥ యానూ 
దర్యా బృ భుళ్ణ త, గ్రామా దర్యా జ్నదీ, Former, prior, 

ఆ మేవం 

టీ, ఆమ్‌-ఏవమ్‌ |అ॥| ఈ ౨ ను, ఒకయ చెప్పినదాని నంగీ 
కరించుటయందు వ_ర్గించును ఉ॥ ఆం కరోమి తవ మ్రీయమ్‌, ఏవం 
కుర్మః, Assent, consent, promise, 

నయ (మాత్సనా)! 

టీ, స్వయమ్‌ ॥1అ॥ ఆత్మనా=తనంత నను నర్గమునందు నిం 
చును, ఉ॥-న్గయం కృత ప్రనావన్య, Self, of himselt, అగా 

(అచ్చే) సె 

టీ, సవై ; 1అ॥ అల్లే =కొొంచెవుందు న_ర్జించును ఉ॥ తథావీ 
స్‌ ర్భినయా దద్భశ్యత, Little, low, 

smn 


(రహ త్యుర్కైః 
టీ, ఉచ్చః 1సీ! మహతి=అధికముందు వర్ణించును, ఉ॥ శృష్లి 
మున ర్షిలే కిదమ్‌, Great, high, <a, 


ప్రయో (భూ) 
టీ, ప్రాయః 1అ॥ భూమి = తఆచుగా నను నర్గమునందు 
వర్తించును ఉ॥ ప్రాయో నవవభూః కొ న్తను, Frequently, 
generally, At, 
క ర ౨గ॥ 
(మ్న ద్దుతే) శనై ;| 
టీ, శచి* !అ॥ అదుతే= మెలా నను నర్షమునందు వరిం 
రా af 
చును, ఉ॥ అఆలిబ్లతి గనె శ్శనై 8, Slowly, 


నీర్‌ 6 అవమరకోళ ము (తృ తియ 





న న కానని 


ననా (నిత్యే) 

టీ, ననా ॥అ॥ నిత్యే =నిత్యమునందు వర్తించును, ఉ॥ సనాతనః, 
Perpetually, ever. 

టీ, బహీః ॥అ!॥ బాహే(= వెలుపల నను నర్గమునందు వర్తిం 
చును, ఉ॥ జ్య బ్రహ్‌ ఛా)మాలత్‌ , External, out, 
టీ, నృ ॥అ॥ కడచె నను నర్గమునందు వర్తించును, 
్ల శయనం Wu Formerly, 


అ 
చీవ తెన 


టీ, అ నమ్‌ అ; అదర్శ'నే = కానరాకుండుటయందు వ ర్రిం 


చును, ఉ॥ అన్తంగతో రావణః, అన్తంగతో ఛాన్కర ఇతి, 
Disappearance. 


సి (న శె) 
టీ, అస్తి అ॥ నశ్రే( = కలదనుటయందు వర్తించును, &॥ 
స్టీతీరా గా, Present, now. 
(రుహోక్సా) వు 


టీ, ఉ ॥అ॥ రుషా = కోపముచేత, ఉక = పలుకుటయందు 

వ ర్జించున్కు ఉ॥| ఉ ఆగత శత్రుః, రుహాకా హుమ్‌ అనియు పాఠము, 

ఉ| 1 వృద్ధా సే సేన విచారణీయవరిశా సిప్లన్లు హుం వ ర్హతామ్‌, 
Interjéction expressing wrath. 


యాం (ప్రశ్న) 


టీ, ఊమ్‌ ॥|అ॥| పశ్శమందు వ రించును, ఉ॥ ఆగత శృతు 
రామ్‌ [స న న 


(ఒనునయీ) త్వయి! 590! 


కాండ ము] అవ్యయవర్లము న్‌్‌ 














టీ, అయి ॥అ॥ అనునయే= ఉఊజఅడించుటయందు వ ించును, 
ఉ॥ అయి ముగ్గ, Encouraging vocative, 


(తశ్కే) ను (స్యాత్‌) 

టీ ను ॥అ॥ తర్కే_-ఊవాయందు వ _ర్థించును ఉ॥ అస్త 
శై లగహానం ను నివస్వా నావివేశ జంధిం ను మహీం ను, తక్కేతు 
స్యాత్‌ అను పాఠమునందు స్యాత్‌ అనునది యూహ యందు వర్తిం 
చునని యరము, ఉ॥ స్వా తి కుపద గా 
reflection. షు. న్నన లే, స 

ఉపా (రాత్రెరవసాశచే) 

టీ, ఉపా ॥అ॥ రా ల్రేః= రాగ్రియిక్క, అవసానే= అంతము 
నందు, అనలా వ్రతః ;కాలవసనందు రించును, ఉ| ఉపా జనాః 
'ప్రబుద్ధ్య నే, ఉపా తనో వాయు వను తి మన్టం, Close of the 
might, morning, break of day, ww 

నమో (నతెౌె)। 

టీ, నమః 1అ| నతౌ = నమస్కారమునందు వ ర్రించును, 
ఉ|| నమో పిస వె 3, Hail, salutation, bow. 

(వునర కై) ద_బ్ల 

టీ, అజ్ఞ |అ॥ ఫునః= మజియునను, అర్జే= అర్గమునందు నర్తిం 
“చును &॥ న నావమ_న్లన్యః క్రీ మజ్జ విద్యాన్‌ , Again, 
rather. 

(నిన్లాయాం) దుష్టు 


టీ, దుష్ట అ నినాయామ్‌ = చెడ్డది యను నరమునందు 
వర్తించును, దుష్టువృ త్తి బ్ర దృర్ణనస్సా కల్‌, Hl. 


సుష్టు (ప్రశంన నే! ల౩౧|| 
టీ, సును [అ ప్రశంననే = మంచిది యనుటయందు వరర్షిం 
థి 
చును, ఉ॥ సును భుక్తం మయా గే, Well, 


గర్‌ అమర కోశము [కృ తీ 





ఆమా (2_నుగు జ్యే) 
టీ, ఆమ్‌ ॥అ|! అనుగుణ్యే = అనుకూలార్గ మునందు వ 
చును ఉ॥ ఆమ్‌ జ్జాతమ్‌, Oh; I see it now, Oh; yes. 


టీ, అయే ॥అ॥ న్నరశే = నృరణమునందు వర్తించు 
ఉ॥ అయే పూర్ణం కృతం మయా, Ah (showing recollectic 


ఫ (డ్విన్నుని కాకృతౌ)! 

టే, ఫట్‌ ॥అ] విన్ను = విస్నుముయొక్క_, నిరాక్ళలతే 
పోంగొట్టుటయందు వర్తించును, ఉ॥ అస్త్రాయ ఫట్‌ గ ఇ 
used in uttering spells to ward off evil, 

(అక్లీకృత్‌" స్యా, తథ కిం 

టీ, అథకిమ్‌ [అ _ అక్షీకృతౌ అంగీ కారమునం 
స్యాత్‌ = వ_ర్షించును, él "దేవదత్త కిం భోత్యుసి; అధథకిమ్‌, 1 
quite so. 

(హీననంబోధశతు) శే॥ ఈ 

టీ, శే ॥అ| హీన = హీనునియొక్క, నంబోధనే = 
చుటయందు వర్తించును, ఉ॥ శే శే పాప మమానన్తికా దప 
(Used in addressing menials), “ఆమానుగుత్యే” అన్నది వె 
లీదివజునుం బ్రమ్నేష్తమని కొెందటు, 

సాయం (సాయే) 


టీ, సాయమ్‌ ॥అ॥| సామీ = సాయంకాలమునందు వ 
చును ఉ|| సాయంతన మల్లి కాసు, 1760108. 


ప్రే ప్రాతః (ప్రభా లె) 


టీ, ప్రగే-ప్రాతః |అ॥ ఈ ౨ ను, ప్రభాతే = ప్రాతఃకాల 
నందు వర్తించును, ఉ॥ పే నృపాణా మథ తోరణా దృహిః ; 


స తు పానీతే, Morning. 


కొండను అవ్యయవర్షము ర్‌ కీప్‌ 
నికపా (2. న్తిశే)। 


టీ, నికపా ॥అ॥ అన్సిశే = సమీపమునందు వర్తించును: 
ఉ॥ విలజ్ఞ స్థ లక్యాజర సలా హానిష్యతి, Near, 








పఠుళ్సరారై మమా (ఒసే పూశ్వే పూర్యకశే యతి)! 

టీ, పరుల్‌ -పరారాఐపమః 1అ॥ ఈ ౩ ను వరునగా పూర్వే 
అబ్జే=పోయినయెేటియందును, Last year; పూర్ణత శే అల్లే = 
అంతకు మున్నేటియందును, Year before the last; యతి = 
నడచుచున్న యేటియందును వ_ర్థించును, Current year; ఉ|| 
పరారినజ్చితం విత్తం పరున్నష్ట్ర మభోగతః, ఐషమ న్చీయ తే యశ్నా 
త్తతః కింవా భవిష్యతి, 


Sg SAS) 
ఠీ, అద్య 1అ॥ అత అహో =నడచుచున్న పగటియందు వర్తిం 
చును, ఉ॥ నరలో "కే౬ద్య దుర్ల భః, Today. 


(థపూశ్వే౭.హ్నీత్యాదొ) పూర్యో త్తరాపరా త్‌ | 
తథా౭_ధరాన్యా న్యత శీత” త్పూరేద్యు రాొదయః॥ 


టీ, పూర్యోో_త్తరాపరాత్‌ -అధరాన్యాన్యత లేత రాత్‌ -పూర్వ 
ఉత్తర అపర అధర అన్య అన్యతర ఇతర అను శ బములవలన౦ 
బుట్టిన, పూ శ్వేద్యురాదయః, పూర్వేద్యుః = నిన్న, Yesterday, 
లశ ఉ_త్తశేద్యుః = రేపు, To-morrow, ఇళ్ళా అప లేద్యుః = ఎల్లుండి, 
The day after to-morrow, ti; అధౌశేద్యుః = మొన్న 
The day before yesterday, tent; అన్యేద్యుః - ఇత రేద్యుః = 
మజీయొకనాడు, Another day. qt fn; అన్యతరేద్యుః= రెండు 
దినములలో నొకనాండు, 0౫6 0f twం days అను నగ ములయరిదు 
వర్తించును, Gl నిమ_న్ల)యతే పూశ్వద్యుః, నాస్టీ ముఖా దుత్త 
శేద్యు ర్వివాహః పరికీర్ణితః, ఆగ'తా నప ₹ద్యు సాన్‌, అధ రేద్యు 
స్పమాగ తాః, అ న్యేద్యు వ. భావమ్‌, పళ్చమిపప్ట్యో 


రి56 అశుగ కోశ ము (తృ స్రీ. 





రన్యత శేద్యుః వీతరం దృత్యసి, కష్ట్రదినా దిత శేద్యుః యో 


ధ్రస్ట్రవ్యః, 


త్రీ 


ఉభయద్యు శోభ యేద్యుః 

టీ, ఉభయద్యు -ఉభయద్యుః ౪! ఈ ౨ న్కు శెండుదినము 
లను నరమునందు వర్సించును, Gl ఉభయ ద్యు రుత్సవః, Both 
days, xi fam. 

(ప రత్వహ్ని) పశేద్యవి। 

ట్రీ, పశేద్యవి 1అ॥ పరేత్వహ్ని = మజునాట్రియందు వర్షిం 
చును ఉ। ద్రఫ్రాస్తి ప రేద్యవి నఖాయమ్‌, Next day, gat fam, 

టీ, హ్యః ॥అ॥ గతే = పోయిన దినమందు, అనంగా నిన్న 
యను నర్గమునందు వర్తించును, ఉ॥ హ్య స్పర్వ మభన త్కార్యమ్‌, 
Yesterday, ఇళ. 

(2నాగతె2ఒహ్ని) శః 

టీ, శ్వః lel అనాగ శే= రానట్టి, అహ్ని = దినమందు, అనగా 
జేపను నర్గముశందు న ర్తించును, &॥ వః కార్య మద్య కుర్వీత, 
To-morrow, ఇత, 

పరశగ ((న్లత్స రేఒ హాని)! ౮3౫ 

ట్ర్‌, పరశ్వః 1అ॥ తక్సశే = అవతలి, అపహాని = దినమందు, 
అనంగా గెల్లుండి యను నర్హమందు వర్షించును, ఉ॥ పరశ్యో వా 
భవిష్యతి The day after to-morrow, ఇక, 

తదా తడానీం 


టీ, తదా-తదానీమ్‌ ॥అ॥ ఈ ౨ ను, అవ్వుడను నర్థమునందు 

న. ర్‌ం 
వర్సించును, ఉ| తదా చమువ్మ తాం రీతికి యదా స్యా త్ప్రోయ 
యా సబజ్ఞః తదాసీ మేవ మే సుఖమ్‌, Then, at that time, ఇగ, 


శౌండ వణ] అవ్యయవర్దము న్‌్‌ 


శానా. 





యుగప చేకదా 

టీ, యుగపత్‌ -వకదా ॥అ॥ ఈ ౨ ను, ఒక్క_ కాలమం దను 
నర్గమందు వర్తించును ఉ| యుగప చ్యా (న శెదికః, ఏకదా మిళితొా 
ద్విజాః, At once,at the same time, eum, 

సర్వదా సదా! 

టీ, సర్వదా-నదా ॥అ॥ ఈ ౨ న్కు .ఎల్లప్పు డను నర్గమందు 
వర్తించును ఉ॥ నర్వడా సర్వదోఒవీతి యాచతే యాచక 
న్నదా, Always, At all times, G41, ఇకా, 

ఏత రి సము )తీదానీ మధునా సామ )తం (తథా)॥ ర3౭|॥ 

ట్రీ, ఏత రి-సన్బ)తి-ఇదాసీమ్‌ - అధునా - సామ్స్రతమ్‌ ॥అ॥ 
ఈ ౫ న్కు ఇప్పుడను సర్గ్భమునందు వ_ర్జించున ఉ॥ భవ న్ల మేత ర 
మనస్వి గర్హిశే, స. త్యసామ్బతం వక్తుమ్‌, ఇడానీ నున్న 


నంవృల్తి తః, "ss లేపా డధుసొ2..ీ పూర్యోవల్‌ క్రో న్వస్మ్‌న్‌ 
సాన్ను+తం లోశ్కే స. at this time, wit, 

(దిగాశశకాలే పూర్వాచా) (ప్రాగుద కృత్య గాదయః | 

శ న న 

టీ, ప్రాగున క్చ/త్య గాదయః= వ ద కృ)త్య గావ్యవ్యయ 
ములు, పూర్వా దె "= పూ'ర్వానులమిన, దిగ్రేశ కాలే=దిగ్లేశ కాలముల 
యందు వర్తించును, ol iఅ॥ ఇది పూర్వదిక్కు నకును, East, 
ఇక; పూర్వ 'బేశమునకును, Eastern, a; PF 
Prior time, పేద, Gl వ్రజ క భుష్ణోత, వ్రాగ్భాగతః 
పత ది పొద ముః త్య కాసు, (వొక్చ స్టే rw పలాన కే ఉదక్‌ ॥అ॥ 
ఇది ఉత్తరదిక్కునకు, North, ౪; ఈ త్రరచేశమునకును, 
Northern, sat; ఉ _త్రరకాలమునకును, Subsequent, పేద, 
ప్రత్యక్‌ ॥అ॥ ఇది పడమాటిదిక్కనకును, "West, wn; పడమటి 
చేశమునకును, Western, A; పీరు. అదిశబ్దముచేత, అవాక్‌ ౫ 


కక్‌రీ అమరకోశము [తృ తీ య 
South, fon; Southern, కాష్టం or former; దవీణాల్‌ -దశ్నీ 
ఇత దీ కేన = Sంuthward, miu mM am; ఉ త్తరాత్‌ -ఈ త్త 
రత$క g3dn=Northward, శశ ఇ! ఇక; అధరాల్‌ -అధరత 
అధశేణ-అధర సాత్‌ = Underneath, శష్యా ఫ్రురసాత్‌ = Before, 
జతే ; ఉపరి-ఉపరిష్టాత్‌ = Above, wt; అధస్తాత్‌ = Behind, 
గ; మొదలయినవి గ్రహింపయిడును, 


ఇత్యవ్యయవర్గః = అవ్యయములయొక్క_ ఫననమూూ హాము ముగ్గిసెను, 


న కాటరాలోనాలంకక 


గ్రంథకర్త తాను గ్ర ంథాదియందుం చేసిన “సంపూర్ణ 

తి రానాను. 5 బ్య 
ముచ్య ఆ వర్దె 'ర్నామలిజ్ఞ నుశొననమ్‌ి అను se చొప్పున లింగ 
ములతోడ నామముల కను శానననుకొజకు వర్తాంతరమును చారం 
భించుచున్నాడు. 

జ గాల జ జ్‌ wa జ త్‌ 

సలిజ్ఞళాస) స్పన్నాదికృ _త్తద్ధితసమూన జై 8॥ తం ౭|| 

అనుక సృజ్ఞ) హా లిజం నంకీర వది పోోన్న యేత్‌ | 

జి గాం ౧ వ 


టీ, ఇహానబ్ల హే = ఈ లింగాది సంగ వహావర్షయందు, సలి 
శాస్తె)ః జూసు చర రల మొదలై నవారిచేతం 'జెప్పంబడిన లింగ 
లశ్షణములుగల, 'స్రైైయా మోదూ ద్వరా మెకాచ్‌” అనునడి 
“మొదలయిన వాక్యములతో. గూడినట్టి, నన్నాదికృ త్తద్ధితనమా 
సె 3 =ననాద్యంత ఛాతువులమోాంది అ ప్రత్యయము ముదలయిక 
కృత్స )త్యయములనవలనను, శవలభాతున్రలమోాంది కృత్చ) త్య యము 
వలననూ, తద్ధిత ప్రత్యయములవలనను, సమాసములవలనను బుట్టిన 
అనున్షైః= పూర్వవర్ష లయ ఎదుం 'జెప్పంబడసి, “స్రైభౌవాదా వనిక్షి౯ 
మొదలయిన కృత్చ)త్వయములతోో గూడిన వాక్య్ళముల'చేతను 
/ ఉ షీల కడం 5 Sr 
త్ర ల్బ్బ్ఫృనైే యేని కడ్యచ శ్రా వ్రవి "మొదలయిన తెద్దిత పృత్యయ 
ములతోం గూడిన వాక్య ములచేతను, “అదనై ర్ల ఏగు చేకార్క బ్ర 

జి డు ణి 


కాండ ము] లింగాదస౦ంగంహవర్షము 550 





"మొదలయిన సమానములతోం గూడిన వాక్యములచేతను, లిజ్ఞమ్‌ = 
త్రీ వుం నపుంసకలింగములను, ఉన్న యేత్‌ = “తెలిసికోవలయును, 
మరియు దృష్టాంతము చేతను లింగము చెబుగు నుపాయమును జెప్పు 
'చున్నాండు, సంకీర్ల వల్‌ = సంకీర్ణ వర్షయందున లె ద్రికృతి ప్రక్యయార్ధా 
దులచేతను లింగమును తెలిసికొనవలెను, 


ఈ వర్షయందు( జెప్పునట్టి లింగలతణములకు., బూరగవర్లల 
యందు? చెప్పిన విశేషవిధులతో విరోధము వచ్చినప్పు డేలక్షణము 
వర్తించు నను నంచేహమును పరిహరించుచున్నా (డు, 

లిబ్బ శేపవిధి ర్‌ ఫీ విశేపైర్య ద్య బాధితః। ర 9౮|| 

టీ, లిజ్ఞశేవవిధిః = ఈ వర్షయందుం జెప్పణడు సామాన్య 
మయిన లింగలవణము, విశేమైః=ఈ శాన్ర్రమున నక్క డక్కు డం 
'బెప్పంబడిన పిశేషవిధులనేత, అబాధితోయది = బాధింవండని 
చె నచో, వ్యాపీ= తాను ప్రవ ర్లీంచునది యగును, అనలా నీ వర్ల 
యందు. జెప్పు లింగలక్షణము పూర్వవర్ష్ణయందుః జెప్పిన విేష 
విధిని విడిచిపెట్టి కడముదిక్కున నే ప్రవ_ర్తించునని తాత్సర్యము, అది 
యెట్లన, సీ వర్షయందు గ్వక్షసక్యాయములు ఫుంలింగముతాను అను 
వీధి “ద్యోదివౌచ్వే (స్రైయామ్‌” అను విశేవవిధిచోట [పవ 
_ర్రింపదు, 

(స్ర్రీయామ 

ట్రీ, స్ర్రీయాం అను పథము “వుం స్టే రనభదానుచరాళి అను 
పుంలీంగాధి కారపర్యంతే మనువ_ర్తించి నచ్చును, కావున నదివటకుం 
న త్రీ . 
జెప్పు శబ్దములు (స్ర్రైలింగములు, 

ఈ దూ ద్విరా మెకాబ్‌ 

టీ, వకాచ్‌=ఒకయచ్చు గలిగిన, ఈదూద్వి రామా =-ఈకా 
రాంత ఊాకారాంత శబ్దములు సీ, (శ్రీః ధ్‌ భూః, భూ? 


560 అమర కోళము (కృ తెయ 





సయోని పాణి నామచ! 


టీ, యోని కలిగిన (నాణులకుం జేరయిన శబ్దములు ద్ర లింగ 
మునందు వర్తించును, ఉ॥ మాతా, యోషీత్‌ , సురభిక, కరేణుః, 

నామ విద్యు న్నిశా వల్లీ వీణా ది గ్నూ నదీహి)యామ్‌॥ 

టీ, మ. నిశా=రాత్రీ, వల్లీ =తీణ వీణా= 
పణ డిక్‌ =దిక్కు, భూ=భూమి, నదీ=నది, హా), ఈర౮ వస్తు 
న్రలయుక్క..., నామ = పేళ్లు, విశేపవిధివాధ లేనివి సీ!) ఇచట వగా 
పర్యాయములకును, హీ పర్యాయములకును, _ “జ్యాబూజ_న్తమ్‌- 
ఈదూద్విరామైకాచ్‌ * అను పిధులచేత న్నీ లింగము సిద్ధించినను 
విస్పష్టార్ణముగాం ba కొొందటు వాణీదిగ్నూ నదీధియామ్‌ 
అని ము గలదనిరి. ముదటి పతమునందు హీ) పర్యాయము 
లయిన మందాకు ప్రీ డశబ్దములు పిశేంవిధిబాధ కలవి గనుక నక్క_డ 
సీ విధి లేదు, 


గూడుకొనియున్న , ఏ కార్థాద్వగుః = సమాహారమునందలి ది్భగు 
సమానము సీ, ద్విగునమాస మన నంఖ్యా పూర్యవదమైన సమా 
సము ఉ|| పక్బూనాం మూలానాం నమాహార। = పఖ్బమూలీ, దశ 
మూలీ, త్రిలోక్‌, 


నన పాత్తయుగాదిభిః | 

టీ, పాత్రయుగాదిఖిః = ఉత్తరవదము లయిన పాత్ర యుగాది 
కబములతోం గూడియున్న, సః= ఆ ద్విగుననూనము, న = స్ర్రైలింగము 
కాదు ఉ|| పష్ళుపా త్ర వ్‌, చతుఠ్యుగ మ్‌, త్రి భువనమ్‌ 


తల్‌ 


టీ, ర సమూహార మునందును, న్వు 
నందును విధింషంబడిన తల్‌ ప్రత్యయ మంతముగాం గల శబ్దములు 





ఖజ్‌-అ-ఇఖ్‌ -నిశ అను వ్ర త్యయము లంతముగాంగల శబ్బములు వ 
ఉ| అజననిక, అకరణిః - ఇచట న్నా క్రోశమునం దని ప్రత్యయము, 
కృలిః, భృతిః -. భావార్థమునందు క్ర కిన్‌ ప్రత్యయము, ప్రవాహీకా, 
ప్రచృర్చికా - ఇచట రోగాఖ్యయందు ణ్యుల్‌ , కారికా, జీవికా-ఇచట 
ధాత్వర్థమునందు ణ్వుల్‌, వ్యావ క్రీ - ఒకరినొకరు తిట్టుకొనుట, 
వ్యా త్ర థీ - ఒకరివై నొకరు నీళ్లు చల్లుకొనుట - ఇచట కర్న వ్యతి 
య త్‌ భవతః శాయిక్కా భవతః ఆసికా - ఇచట 
ర ణ్వుచ్‌ , భవాన ర్రృతి ఇతుభ తీ కామ్‌, పయః; 
ఎయు శక్‌ = ఇచట అర్హారమునందు ణ్యుచ్‌, ఇముభవీ.కాం మే 

భఛారయసి, ఓదనభథీ. కామ్‌ = - ఇచట బుణార్గమునందు ఇచ్‌, ఇక్షు 
భవీకా మే ఉదపాది ఓదనభవీ.కా - ఇచట నుత్స త్రియందు ణ్వుచ్‌ , 
వ వృజ్యా, బ్రజ్యా-ఇచట భా వార్థమునందు క్యవ్‌, సమజ్యాా, నిషద్యా- 
వ్‌ సంజ్ఞ యందు కప్‌, మణ్ణనా, ఆసనా-వ్రిచట భావార్గమునందు 
యుర్‌, పచ్యా భఖిడా, మృజూ - = ర్రచట భావార్థమునందు మ అజ్‌, 
చికీశ్తా, జిహిర్తా - రిచట నన్‌ ప్రృత్యయముమోంద భ"వార్థమునందు 
అ ప్రత్యయము, కాంకారిమశారీ క కమాంకారిమకార్ష మ్‌ - పచట 
ప్ర శ్నాఖ్యానములయందు త. జ్యానిః, గ్ల గాసి; రా కాదట Seg 
మునందు ని ప్రత్యయము, శ ప్రత్యయాంతేమునకు క్రి కియా, ఇచ్చా 
ఇత్యాదులు, 

ఉణాదిషు నిరూరీశ్చ 

టీ ఉణాదులయందలి నిః ఊః అను సీ మూడు ప్రత్యయ 
ములు నంతముగాంగల శబ్లములు స్వీ లింగమునందు వ _ర్లీంచును, 
ఉ॥ ని: ప్రత్యయమునకు శ్రేణి శ్రొణిః, ఊ పత్యయమునకు 
ఖర్జూః  కళ్డూః, ST స ప్రత్యయమునకు తస్టీ,, లక్ష్మీః 
ఇత్యాదులు. అగ్ని వహ్న్న యోని పాన్షీకాశ బ్రములు నిప ప్రత్యయాంతము 
లయినను ప్రుంలింగములను వికేషవిధి యున్నది. 


జ్యాబూజ్వన్తం చలం స్థిరమ్‌! భళీ! 
టీ, జీ-అనలా జీప్‌-జీమ్‌-జీన్‌ అను ప్రత్సయములు, అహ్‌ 


కండ ము] లీంగాదిసంగొపావర్ల ము వి ట్రితి 


అనలా టాప్‌-డావ్‌-వాప్‌ అను సృత్యేయములు, ఈ యారును, డాల్‌ 

ను ప్రత్యయమును నంతముగాంగల శబ్దములు, చలమ్‌ = నిశేష్య 

నిఘ్నములు అయినవియు, స్థిరమ్‌ =నియతలింగము లయినవియు నీ॥, 

ఉ! విశేవ్యనిన్నుములయిన జ్యంతములకు పుంసః ఇయమ్‌ పౌంన్నీ, 

ఉపనో రియమ్‌ జెొపగవీ. నియతలింగములయిన జ్యంతములకు కరిణీ, 

క్త్ర=ఇచట జీప్‌, దామోౌయణ్నీ గారీ- ఇచట జీమ్‌, ఇార్జరవీ, బె దీ- 
౧ 


ఇచట జీన్‌, అజా, వడకా, రమా - ఇచట టాప్‌, సురాజూ, బహు 
నీవూ = ఇచట డాప్‌, కారీపుగన్హ్యా, వారాహ్యా - ఇచట వావ్‌, 
రమ్మారూః, కరభోరూ; - ఇచట ఊాజ్‌ ఇత్యాదులు, 


నగా ప్రహరణంచేన్నాప్టా పొల్ల వా ణడిక్‌ | 


. తత్‌ = అముష్ట్రిపల్ల వాదులు, క్ర జాయామ్‌ = ఈ క్రీడ 
యందు, pore = ఆయుధమాయెనేని, ఆ యర్థమునరేదు 
విధింపయబుడిన ణ ప్రత్యయాంతశ బ్దములు శ్రీ లింగమునందు వర్షిం 
చును ఉ॥ ముష్టిః ప్రహరణ మస్యాం కీ జాయామ్‌ హా 

6౬ టో ae: న్‌ 
ఈలాగున పొల్లవా, లాదిక్‌ అన్నందున దాంజాదులును తెలియ 
వలెను, 


ఘభఖో ఇః స్పా క్రియాఒ స్యాం చే దాణ్లపా'తా పొ ఫాల్లునీ॥ 
చ శీ ఫ్రనంపాతాహి మృగయా తెలంపాతా న్య:ితి దిక్‌ | 


టీ, సా శ్రీయా = అదండపాతాది క్రియ, అస్యాంచేత్‌ = ఈ 
ఫాల్గున్యాదులయోందు కలిగినయెడ, ఆ యర్థమునందు, ఘః = ఘళ్లాం 
తముమోంద విధింపంబడిన, ఇ = లః ప్రత్యయాంతము నీ ఉ|| దణ్ణ 
పాతోఒస్యాంఫాల్లున్యా మితి దాజ్జపాతా ఫాల్లునీ, "శ్యనవాతో౭ 
స్యాం మృగ యాయా మితి చీ వ్రనంపాతా మృగయా, తిలపాతోజఒ 
స్యాం స్వధాయా మితి _తెలంపాతా స్వధా, దికృబ్దమువలన 
మానలపాతాదులు సీలాగున తెలియ వలెను, 


(స్త్ర స్యా త్కాచి నృృణా శ్యాది ర్వివమోఒపచయే యది! 
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టీ, అల్పార్థమునందు వివకు కలిగినయెడ మృణాళీః 
సుక కొన్ని శబ్దములు (స్రీ లింగములాను, ఉ|| అల్పం , 
ళమ్‌ మృణాళీ, అల్చోఘట; ఘుటిీ; ఇళ్లు శ స్రీ, విపాణేీ, 
ఖర్జూరీ అనుసివి మొదలయినవి తెలియవలయు, కొన్ని యన్న 
అల్బోవృవః వ. Sn స్రీ లింగములు కావు, 
గొందటు (ట్ర క్వనుని చెప్పి ( (స్ర్రీత్వ వివతుయందు మృణ 
శబ్దములు స్రీ లింగము ప క. 


ద ప్రకారముగా లతణముచేత లింగనికర్షయ మును 
యింకను క కారాంతాదిక్రమమున లింగనిర్జ య మును జెప్పుచున 
లజ్కా_ శేఫాలికా టీకా ఛాతకీ పజ్ది కా౭_౭౬ఢర్‌! 
సిధకా శారికా హిక్కా_ ప్రాచి కోల్యా_ వి ఫీలి కా॥ 

తిన్లుకీ కణికా ఛజ్షిః సురజ్ఞా సూచి మాఢయః। 

- వచ్చా వితణ్ణా కాకిణ్య ళ్చూర్షి శ్నాణ ద్రు దుణీ దర్‌ ॥ 
సాతి; కనా “కథాజ=నస్టి నాభీ రాజనభా2౭._విచ | 
రల్లరీ చక్చరీ పారీ పం లట్యాచ సిధ్ధులా॥ 
లామో లిమౌచ గణ్జూపా గృధ్గసీ చమనీ మసీ। 
టీ, లం కాశ బము మొదలు మసీశబ్దప పర్యంతము గోకి శః 

న్స్‌ లింగములు, ఈ శబ్దముల కర్ణము, లజ్యా z= రావణపళ్ట 
-శేఫాలికా= వాప్‌ిలి, se = వివముపదవ్యాఖ్యానము, జ 
మ్రాను, పజ్జికా= =నిశ్నేపపదవ్యాఖ్యా నము, ఆభకీ=తువరి, 
సిధ)కా= =బిల్లు మ్రాను, శారీ-కొ = గోరువంక పిట్ట, పాక్కా = 
పాచిక = అ= సా ఉల్కా_ =కొజవి, ఏిపీలికా= చీము, 

తుమ్మికి చెట్టు, కణికా = పరమాణువు, ప్రోహిభేదమును, గోధు 
యని కొందజు, భబ్లే = రచనాప్రకారము, సురజ్ఞా = క్ర 
సూచిః= సూది, మాఢిః = చిగురాకు, పీచి యని కొందణు, | 
గంజియు బూరుగబంకయు, వితణ్హా = న్వపతుస్థాపనము లేని 
కాకిణీ = క్ష మత్తులో Ss వలములో నాల 
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కో"ందటు, చూర్జి = గద్య భేదము, శాణీ=సాన, ద్రుణీ= చెవిందయారు 
పాము తాంబేలని కొందణు, దరత్‌ =మ్లేచ్చజాతి, చజియ యని 
కొందటు, సాతి = దానము, తీవ వేదన యని కొందబు, కనా అ 
బొంత, కథా= చరి త్ర , ఆనస్టీ = పెండ్లిపీ(ట, శవవాహానమని కొందబు, 
నాభిః= బొడ్డు రాజనభా=రాజుకొలునుకూటము, రుల్ల రీ = వాద్య 
విశేషము, చర్చరీ=నృ్ఫ_త్తవిశేషము, పారీ= వనుళస కాలిగొలుసు, 
హోేరా=లగ్నాంశము, లటార= ఊర (బిచ్చుక, సిధ్భలా= పూలిమత్స క 
(1 

మోదము, సిబ్బెముగలదియు, లావో = లత్తుక, లిమా = పేనుగ్రుడ్డు, 
గక్ల్ళూపూ = ప్రక్కి_.లించుట, గృథ్రసీ = రొండిలోని వాతవ్యాధి, 
చమసీ= సోమపాన పాత్రము, మసీ=మాసపి, 


ఇతి (స్ర్రీలిజ్లనజ్ల్ర హః, 


మాకాటలాభిణరాానిత్రదగ్యాల్నదాన 


షన 
ఖ్రైం గా 


టీ. ముందు నపుంనశే అనువజుకుః జెప్పంయడు శబ్దములు 
ప్రుంలింగమందు వ_ర్థించుననుట, 


నభేదానుచరా సృపర్యాయా స్సురాసురాః॥ రళ ౭॥ 


టీ, సపర్యాయాః = అమర నిర్ణ రాది పర్యాయములతో డను, 
దైత్యదై తేయాది పర్యాయములత్‌ డను కూడుక్‌ నియున్న, సురా 
సురాః = సురశబ్దమును, అసుర శబ్దమును, నభదడానుచరాః = తమ 
తమలో విెేశేషములయిన యిం ద్రాగ్నా న్టది దేవతల పేళ్లతోను, నముచి 
శంబర రావణాది రాక్షసుల పేళ్ళ్లతోను, తమతమ యనుచరులయిన 
హాహా హూహూ మాళరపీంగళాదుల పేళ్లతోను, చండముండ ప హా. 
స్తాదుల పేళ్లు తోను ఫుంలింగములౌను, ఈ శబ్దములలో విశేషవిధిగల 
శబ్లములం చీ విధి ప్రవ_ర్డింపదు, 


స్టర్లయాగా ది మే ఘాదీ దు కాలాసి శ రారయః। 

ది త్‌ థి 7౮ 

కర గణోవ దోర న కణ శే 
ts © DG? అ 


భ నఖ న్వనాః! భోర౮ా! 
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త్రీ, స్వర్గ = స్వర్గము, యాగ = యజ్ఞము, అద్రి =పర్వతము, 
మేము = మేఘము, అబీ = నము ద్రనము, ద్రు=వృతము, కాల = కాలము, 
అసి=ఖడ్గము, నర = భాణము, అరి=శశ్రున్ర, కర =పహాస్తమును, అప్ప 
నమును, కిరణమును, గణ్జ = కపోలము ఓస్ట = అధరము, దోః = 
జాహునవు, దన్త = దంతములు, కణ = కంఠము, కీశ = కేశములు, 
నఖ = గోళ్లు, న్హన= స్తనములు ఈ ౨౨ వ స్తువుల పేళ్లు సంభవించిన 
దిక్కున వీని విశోపములవేళ్లును ఫు! వీనిలో చేనికి విశేపవిధి 
యున్నదో యక్క_డ సీవిధి ప్రవ_ర్దింపదు, అది యేలాగన, న్యర్ల 
వాచకములయిన ద్యో దివ్‌ శబ్దములును, వృతువిశేపవాచకము 
లయిన హారిచందన శింశుపాశబ్లములును కాలవిశేహనాచకము 
లయిన తిథి ప్ర తివచాదులును, పవాణవాచకమయిన ఇషుశ బ్బమును, 
కిరణవాచకములయిన దిధి త్యాదులును, టస్టవాచకమయిన దశన 
వానశ్ళబ్దములును, బాహువాచకములయిన భుజబాహున్రలును, దంత 
విశేషవాచకములయిన దంస్ట్రైచీర్వి పాణశబ్దములును, శకిశవిశేవవాచ 
క్షములయిన జటానటాశ బ్బములును, నఖవాచకములయిన నఖనఖర 
శబ్దములును విశేపవిధి కలిగియున్నవి కనుక నక్క_డ నీ విధి ప్రవ 


రింపదు. 
కలు 
అహ్నోా హోనొః 
Un 


ట్రీ, అపహన్నీంతములయిన పూర్వాస్లాపరాస్తోది శబ్లములును, 
అహాంతములయిన ద్వ శ్ర్‌హాత్ర స్థ్రహోది శబ్బ్దములును వు!, అత్య హో 
భోజనమ్‌్స్‌ నిరహ్నో వేశా అను దిక్కుల నన్యపడార్ధ్హము నపుంసక 
ముయినను (స్ర్రీభింగమయినను అహన్నీంతశ బ్దములు “ వుంలింగములే 
యిని కొొందణు, 


టీ, విషవిశేషవాచకములయిన సౌ రాన్టి9క శాక కేయాది 
ఠి ౧౧ 


శబ్దములు |పు!,  కాకోల 'కొలక్ర్యూటాదిశ బ్రములకు విశేపవిధి యున్నం 
ధున..నచ్చట నీ విధి. ప్ర వ_ర్థింపదు, 
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రా "తానా; సజ ౧కొః! 
wa అగ | 


టీ, ప్రాగనజ్ఞ స నా గన, రాశ్రాన్హాః= 
రా క్రాంతవపలయిన పూర్వ రాత్ర అపర రాత్ర అర్ధరా త్రాది థ్‌ 
వమ ఫు! రా తాంతమయినను నమాహనమునందు “అపో 
గాతృమ్‌ అని కలదు, అతిరాత్రః అను దిక్కున నన్యపడార్థము 
ఇెన్వలింగమయినను ఫు! అని ఫొందజు, సజ్థ్యా పూర్యపదమయి 
నెపుడు గణరాత్రమ్‌, పజ్బృరాత్రమ్‌ అని ॥న!! 


(శ్రీ వేష్టా (ద్యాశ్చ) నిర్యాసా 
టీ, (శ్రీ వేష్ట - (శ్రీవాన - సరళ ద్రవ అనునవి మొదలయినవి, 
సి ర్వా సాః= మ్రానిబంకపే పేళ్లు ॥ప్ర॥ 
అనన్నన్తా అవాధితాః॥ రోరణా॥ 
టీ, అబాధితాః = ఏళేవవిధులచేత చాధింపంబడని, * అన 
న్నన్తాః - అజ్లిరస్‌, ఫురోధన్‌ మొదలయిన యనంతములును,. సుప 
రాన్‌, ప్లీ క్‌ హన్‌ మొదలయిన యన్నంతములును | ఫు!, అబాధితాః 
అన్నందున “'యశసన్‌, పయస్‌, నావముకొ అను దిక్కుల ని విధి ప్రవ 
_ర్హింపటు, 
కానన జతు వస్తూని క తు వ విరామకాః। 
"ట్రీ, కశేరుజతువస్తూని = కశేరు జతు వస్తు అను శబ్దములను, 
I తుఘవిరామ'కాః= తు అను వర్ణము నంతముగాలల 
“క్వ-ంతు సేతు మొదలైన శబ్దములును, వ అను వర్గము నంతము 
గాయగల చవ గుర మొదశైన శబ్లములును 1ఫు!, కశేరుజతువ స్తు 
శరములు న! ఇది హు ఇక గనుక దారు as క స్తుమ్బురు 
మస్తు నే బ్రములును ॥న॥ 


హణ భమరో పానా యద్య దస్తా అమి తథ! రం 
వపథనయన టో పానా 
ఇవి 


$68 కుర అ (ప 


టీ, క-వ-ణ-భ-మ-ర-హథ-నాయ-న-ట ఈ ౧౨ వర్ణములు 
నుపాంతములుగాను అకారమంతముగాను గలిగిన శబ్దములు !వు!, 
వరునగా ఉ| అర్క, స్ఫటిక ఏ వృపః; నికవక గణక, గుణం, 
కవు, ౩, కలభః, లక పార సారం, భూపః, సూప, 
9 శపథః _న్త్వన 9 కులాయః, తన్గువాయః, రసన, దానం, 


ఘటః, పటః నా 

గ్‌ శ్రాఖ్యాశ్చరణాఒహ్వాయాః। 

టీ, గార రసః వాసిష్టః అనునవి మొదలైన గో శాపత్యమును 
జెప్పు చేళ్ళును, కఠః, బవ్యశః | ఛన్షో గః “అనునవి "మొదలయిన 
వేద శాఖా భ్యేతల శేళ్లును ఫ్ర 

నామ్న్య కర్తరి భావేచ ఘు ఇ జబ్న జ్ఞ ఘాథుచః॥। ర౫౧॥ 


టీ, నామ్ని =నంజ్ఞ యందును, అక_ర్తరి=క_ర్హృవ్యతిర్ని క్ష కార 
కమునందును, భా వేచ=ధాత్వర్థమా త్రమునందును, యభానంభవ 
ముగా విధింపంబడిన ఫఘఖ్‌ అచ్‌ అప్‌ నజ్‌ ణ ఘ అభుచ్‌ అను 
సీ యేడు ప్రత్యయము లంతముగాంగల శబ్దములు విశేవ.విధి లేనిచోట 
1ఫు[ ఉ॥ సంజ్ఞయందు ఘజఖ్జునకు పాదః, "కో, వేశః$, క -కృఎవ్యతి 
రి కృ కారకమునందు నుకనకు ప్ర ప శ్రీయతే ఇతి ప్యాకారః, ప్రనీద _న్ల ర 
స్టిన్ని ల వాసాదః, రజ్య తే అనే షక PN భౌవార్థమునందు ప్ల 
నకు త్యాగం, భోగః, అచ్చ్రత్య యమునకు నయ్క, జయః, చయ, 
అప్ప త్య యమునకో కరక, గర లవ నజ్‌ ప్రత్యయ మునకు 
యజ్ఞః, యత్నః, ణ ప్రత్యయమునకు న్యాదః ఛు వ్రత్యయ మునకు 
ఉరశృదః, ద _నచ్చదః, అథుచ్చ్రత్యయమునకు వము నేపథుః 
ఇత్యాదులు, 

ల్యుః క్ర ర్తి 


టీ క్ర ర్రరి=క త్రర్గమునందు విధింపంబడిన, ల్యుః =ల్యు ప్రత్య 


యాంతములై స నన్దన :-రమణః-దహనః అనునవి మొదలయిన శబ్ద 
ములు 1వ! 
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టీ, భా వే= భావార్థమునందు నిధింసంబడిన, ఇమనిచ్‌ = ఇమాని 
చ్చ్రత్య యూంతములయిన వ్రథిమన్‌ అనునివి మొదలయిన శబ్ద 
ములు ॥వు! 


ఫో ఘో కి; (ప్రాదిత్‌ ఒన్యతః। 


టీ, కః= భావార్గమునందు విధింపుబడిన క ప్రత్యయాంతము 
| అ చం రె డు వ 9 
ఏయిన, సస్థః విన్ను ః ఆఖూట్లేః శ్యెనోత్డః అనునవి మొదలయిన ఫు 
ములును, ్రాదితజ్యవ, పరా అనునవి మొదలయిన యుపనర్షల 
కంక, అన్యతః = వెణబున సుబంతమును కరుపదముగాలోల, 
నో = ఘు నంజ్లిక ఛాతునృమాంద నధిక రణార్గమునందు విధింపం 
ఎండిన, కిః=కీ ప్రత్య యాంతేములయిన అమ్బుధిః-ఇషుధిః అనునివి 
మొదలయిన శబములు |పఫ్ర॥ 

© 

ద్వ నేేఒశ్వబడబా వశ్వబడ బాననమాపహా తే! రోగం! 

టీ, నమాహారవ్యతిరి క్తమయిన అశ్యబడ బా అను ద్వంద్వ 
“మానరూపమయిన శబ్దము ఫు! ఇచట ““పూర్యవదళర్థ బడ బా” 
ను సూత్రమునందు ద్వివచనము వివశీతము గాదని తెలియ. 
కీయుటకై. అశ్యబడణాః అని బహువచనమును ప్రయోగించినా(డు, 
మూాహారమునందు ॥న॥ 

"కా _నృస్సూ ర్యేన్దుపర్యాయ పూర్యోఒయః పూర్వుకోఒవిచ। 

టీ, సూర్య పర్యాయశ బ్దములును చం ద్రపర్యాయ శ బ్దములును 
'యశ్శబ్దమును పూర్భములు గాంగల కాంతశబ్బము ఫ్ర, ఉ| సూర్య 
"న్మః, రవిశ్తాన్తః, ఇన్లుకొ_న్తః, చన్ద్ర కా_న్లః, అయ స్కా న్హః, 
పిచ అన్నందున లోహకా_న్తశ బమును ఫు! అని కొందు, 

వటక శ్వానువాకశ్చ రల్ల కశ్చ కుడబ్దక 8! ద్గీ ౩|| 


ఫుజ్లోన్నూూ జ్ఞన్సముద్దక్చ విటపట్టభటాః ఖటః। 
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వోట్టా౭ఒరఘట్ట హాట్టాక్స్‌ విణ్ణ గోణ్ల విచణ్డవల్‌॥ _ రగీర। 
గడుః కరో లగుడో వరణ శ్చ కిణో ఘుణః। 

CH య్‌ (| 
దృతి సీమ న్త హరితో రోమ న్గోద్దీథ బుద్బుచాః॥। ౮౫ 
కానమర్దో౭ర్భుదః కున్దః ఫేన స్తూపౌ నయూపళక।| 
అతవః త _త్త్రొయే నాభి కణప శర శేదరాః! ౪౫e 
పూర తురప్ర చు క్యాళ్చ గోల హీజ్జుల పుద్దలాః। 
వేశాళ మల్ల భల్లాళ్చ పురోడాతోఒవ పట్టిసః॥ ౪౫%౭॥ 
కుల్మాపో రభన శైవ సకటాహః పతద్ద హః 


టీ, వటకశబ్దము మునలుకొెని పతద్ద/హాశ బ్దపర్యంతము 
లయిన శబ్దములన్నియు !వు!, ఈ శబ్బములలోం గొన్నిటికి నర్గము.._ 
కుడజ్జకః =పొద, న్యూజ్ఞః= ఎడ తేగక 'యుచ్చరించిన యాజు స. 
ios ee =తక్కె_డ్క ఖటః=త్ఫణవిశేషము, కోట్టః=దుర్గవిశే 
వము ఆరభుట్టః=దొడ్డబావి, హాట్టః=అంగడిపీధి, గోబ్ణః= దేశవిశే 
పషము, వరణ్ణః =ముఖరోగము, దృతిః=తోలురిల్తి, ఉద్దీథః = సౌమ వేద 
ప్రణవము, కానమర్ద ః= =కొసింద, స్తూపః=మన్ను మొదలయిన వాని 
దిన్నె, కణపః = ఆయుధవిఢేషము, "కేదరః=వృతవిశేవము, పశువి కేవ. 
మును, పూరః= ప వాహాము, ముర ప్రః=శరవి శేషము, చుక్రః= పుల్ల 
ప్రబ్బలీ, గోళ్ళ = వ ర్పులా కార మైన మృత్సీండము మొదలగునవి, 
ర్తి ద్రియాభాళానయవ విశేషమును, విధవావుత్రుండును, హిబ్లులః= 
ఇంగీలీకము; పుద్దలః = జీవుడు, పరమాణువును, "కల్ళామః = అర్థపక్వ 
ములైన ముద్దగోధూనూదులు, రభసః = త్యర, కటాహః=బహు 
ద్రవ్వాధార మైన మృుణ్మయాది భాండవెేేపము, పతద్ద)హ =తేమ్ము 
పడి, తక్కి_నవానియర్థంబు లూహ్యాంబులు, 


దితి స్రంలిజ్ఞశేషః, 


me) 
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నవుంన కేఒన్యల్‌ 
ట్రీ, అన్యత్‌ = స్రీ లింగ Ter A ఐణి మున, ముందు 
శబ్దరూపమంతయు, నఫవుంనశే = నవుంనకమున వ _ర్లించును, 
హీనేజన్యచ్చ అను పాఠమున నిదియ యర్థము, 
ఖారణ్య పర్షశ్వభిహిమోదకమ్‌! ర౫ీ౮ ॥ 
శీతోన్ల మాంస రుధిర ముఖాథ్నీ ద్రవిణం బలమ్‌! 
ఫలహేమశుల్ప లోహం సుఖదుఃఖ శుభాశుభమ్‌। రకా 
జలపుప్పాణి లవణం వ్యష్టునా న్యనులేపనమ్‌! 
టీ, ఖ = ఆకాశమును, ఇంద్రియమును, తక్కిన శబ్లముల 
రము సుబోధ్యము, ఈ యాకాశాదిన స్తువలపేళ్లును సంభవించిన 
గాన వీని విశేషముల చేళ్లును ఏశేవవిధి బాధితములు కానివి ॥న॥ 
[ ఛయామృత శకృద్వ(స్రు) వాసాభరణ లాభ్బునమ్‌॥ రో౬౦॥ 
దా ర్వాషధమృ ధాపత్య హృద యోదర కాకుదమ్‌! 
పత్తనాజిర శృజ్ఞార ద్యారబర్షొడు మాననమ్‌॥ రో౬౧|| 
= ౧ @ య 
భాష న్తంచా 
టీ, ఈ ౨ శ్లోకము లధికములని కొందు చెప్పిరి, ఇందు 
ము-భయము మొదలైన ౨౩ వస్తువులపేళ్లు విశపవిధిచే బాధిం 
ఏడసివి ॥న॥ | వ. 
2..వ్య రకృలీజ్ఞన్య మ యత్ప్స్రయుజ్య లే!) 
టీ, అవ్య కృలిబ్బన్య= (స్రీ ;యసిగాని ఫుఠువుండని గాని యెజటుంయం 
ని వ స్తువుయొక్క_) భణితె "= చెప్పుటయందు, మ 
బ్దము 3 ప్రయోగింపబడుచున్నదో అది ॥న॥ ఇందుకు “త్రైనా 
కాన్వాకీంతన్య జాతం లా హిపణ్ణిత”” లని, |ఉ| 


కోట్యా న్త  ళాదినక్థాజన్యా 
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టీ, కోట్యాః అ కోటిశబ్దముకంు, అన్యా = వేతైను శతాది 
అగనరార కై Wak జగ 0 ర్రీ 
సక =శతసవా స్తాది నంఖ్యా వా చకములు [న॥, ఫోటిశ బ్బము Ey 


వా లకొ నియుతం చ తత్‌ ॥ రోజ ౨|| 


టీ, లమా =లతశ బ్రము, వా=వికల్పముగా Iన॥, పతమునందు 
వీ, తత్‌ =ఆ లతయీ, నియుతమ్‌ =నియుత మనిపించుకొనును, 


ద్వ ్చచ్క- మసిసునన్న _న్లం 
టీ, ద్వ ర చ్చ-మ్‌ = రెండచ్చులుగలిగిన, అసిసునన్న _న్లమ్‌-అన్‌, 
వన్‌, ఉన్‌, అన్‌ అనునివి యంతనుగాంగల శబ్బములు న, ఉ| అనం 


తమునకు యశః, పయః, ఇనంతమునకు నర్పిః;, హావిః, ఉనంతము 
నకు వపు, ధనుః, అన్నంతమునకు నాము, రోమ ఇత్యాదులు, 


య దనా_న్ల మక _ర్లరి। 


టీ, అక ర్హరి = క ర్షర్భ వ్య వ్యతిరి కము లయిన కరణాధికరణ 
భావాద్యర్థములయందు ——— ల్యుట్న్రత్యయము మొదలయిన 
ప్రత్యయ ములకు నా దేశమగు అనా న్లంయత్‌ =అన అనునది యంత 
ముగాంగల శబ్దములు ॥న॥, కరణార్థమునందు, సాధ్య తె అనేనేతి సాధ 
నమ్‌, అధికర ణార్థమునందు, అధి క్రి క్రియతే అన్నల అధికరణమ్‌, 
ఫా నాం వునందు పచనమ్‌ ఇత్యాదులు, 


(తొ నం నలోపధం శిష్టం 


టీ, (్రౌన్తమ్‌ = శ్‌ అను నతురము అంతముగాగల పత 
గాత్ర కళ శ్రాదిశబ్దములును, నలోపధమ్‌ = లకారోపధము లైన కుల ఫల 
కలాదిశబ్బములును, శిష్టమ్‌ = విశేపవిధిభాధితములు గానివి ॥న॥, 
సొందజు నలోపథమను దానికి నకారోపథములును లకారోవధము 
ను నని యర్థము చెప్పి యవన బిసాదులును ॥న॥ అందుఠు, కొందు 
త్రాన్హంననోపథం” అని పాఠముచెప్పి కేవల గత్రాంతములై న పాత్ర 
(ళ్‌ క్రాదులును సకాకోపధములై చగ్రాంతములై న వన్ర్రశసాదులును 
ఏ కారోపధము లై _శ్రాంతములై న ఆ _న్హతన్రాదులును న అందురు, 


కాండము, లీంగాదిసంగం హవర్షము ర్‌”త్తీ 


రాత్రం క పియా౭_నిష్టతేమ॥ ళో 3॥ 








టీ! నజ ట్రయాప్రాక్‌ = సంఖ్యావాచక మయిన పూర్వపద 
ముతో, అన్వితిమ్‌= కూడిన, రాత్రమ్‌ క్ల రాత్ర శబ్దము, Isl ఉ| గణ 
రా త్రి వ్‌ క . ' 

త్రము, త్రిరాత్రమ్‌ ఇత్యాదులు 

పాశ్రాద్యదనై 'రేకార్లో ద్విగు ర్లత్యూనుసారతః | 

టీ॥ పాఠ్రాద్య న న్తెః డా పాత్రశ బ్దము ముదలుగాంగల అకారాం 
కములయిన యు త్తరపదములతోం గూడిన దై, ఏకార్థః = నమాహా 
రార్థమునందు వర్తించిన, ద్విగుః = ద్విగునమానము, లశ్య్యూను 
సారత;, స ప్రయోగానుసారమువలన, Iన॥ ఉ|| పజ్బాపాత్రమ్‌, త్రభు 
వనమ్‌, చతుద్యుగమ్‌ ఇత్యాదులు, 


ద్వ నై సక్‌ త్యావ్యయీ భావా 
త్‌ ద్వ నైషకళ అ నమాహో రార్థమునందు వరించిన ద్వంద్వ 


కమాసనమును, అవ్యయీభా వ్‌" = అవ్యయీ భావసమానమును, |న 
క॥ నమాహోరడ్యంద్యమునకు పాణిపాదమ్‌, అశ్యబలీవర్షమ్‌, అవ్య 
సరా భావమునకు ఉపకుమ్మ మ్‌, యథావిధి, 

పథ స త్పర ;॥ ర౬ళ ॥ 

టీ, సజ్జా = నంఖ్యను జెప్పు శబ్దములు, అవ్యయాత్‌ = అవ్యయ 
నములు వీనికంకు, సరః = పరమె కృతనమాసాంతమయిన, పథ; = 
;థ శబ్దము విశేషవిధిబాధితము గానిది ॥న॥ ఉ॥ సంఖ్యాపూర్వక 
మునకు త్రీపథమ్‌, చతుప్పథమ్‌, అవ్యయ పూర్వకమునకు విపథమ్‌, 
ఏప్పుథమ్‌, 
షష్థ్యా Pea బహుూనాంవే ట్వి జాతర 

' టీ, వస్థ్యాః అను నీపదము “కస్లోశీనరనామసు” అనుపర్యంత 

ఏనువర్తించును, పష్ట్యాః = వస్థ్యంతముక ౦ కొం బర మైన, భాయా= 
యా శబ్బమంతముగాగల తత్పుడపనమూనము, "బహూనాం 


నీ74 అమరకోశము [తృతీయ 





చేత్‌ = ఆఛాయ బహువస్తువుల నంబంధియెన ॥న॥, వివ్యాయమ్‌ 
అనునది యుదాహారణము, వీనాం పఖ్నీణాం భాయా నిచ్భాయమ్‌ 
అని వి గ్‌ పాము, 

నంపహాతెనభా | 

శాలాన్టాఒవిపరా రాజా౭ఒ-మనుష్యాన్టా దరాజకాల్‌ ॥ ఈజ్‌! 

దాసీసభం నృపనభం రక్షన్సభ మిమాదిశః | 

టీ, పష్ట్య్రంతముక ౦ కె. బరమయిన, నంహాతే” = నమూ 
హా హార్థమునందు వరించిన, సభా= సభాశబ్ద మంతముగాగల తత్పురుష 
నమానము |న॥, పస్థ్యంతములయి, వం. రాజశ బ్లవ్యతి 
రి క్షములైన, 'రాజా౭_మనుప్యా రాత్‌ = రాజపర్యాయములకంశును 
రక పిశాచాది వాచకముల కంకును, పరా=పరమై, శాలాన్రాఒవి= 
ఇాలార్థకము నై నైన, సభా = నభా శబ్బ్దమంతముగాంగల ' తత్పుదువ 
సమాసేమును | ॥న॥, చానీనభ నునునది మొదలు 3 ను క్రమముగా 
నుదాహరణములు, ఇమాదిశ; అన్నందున ఏీలాెగే యుదాపారణాం 
తరములు తెలియవలెను, 


పజ్ఞా పక్ర మా _న్లశ్చ తదాదిత్వ ప్ర ప కాశ సే! cfm 
కోప న్‌ కన. ది 
Ce WU 


టీ, ఉపజ్ఞి పక్రమా_న్తః = ఒకరు చెప్పకయే తనచేత చెటు 
బడిన వస్తువు ఉపజ్ఞా అనబడును. ఒకరు చెప్పకయే తనచేత నారం 
భింపంబడిన వస్తువు అనబడును, ఇట్టి యుషజ్ఞా పక్ర పక మ 
శబ్దము లంతములుగాలోల పన్టీ తత్చురుషనమాసములు, హ్‌ 
ప్రకాకనే= “అయుపజ్జోప క్రమములకు "మొదలు తోయనవుడు న॥, 
ఉ॥ కోవజమ్‌, కోప క్రమమ్‌, ఇచట కస్య ఆపజ్ఞా కోపజ్జమ్‌, కస్య 
ఉప పక్రమః కోపక్రమన్‌ అని విగ హాములు, ఇందుకు క అనంగా 
బ్రహ్మ - అతనిచేత నొకరుచెప్పకయే మొదట  నెజుం/గంబడినది 
యనియు, నతనిచేతనే యొకరు చెప్పకయీ మొదట నారంభింపంబడి 
నది యనియు నర్థము, ఆ శెంటికిని వరునగా వేదమును సర్లమును 


కోండ ము] లీంగాదిసంగిహవర్లము ర్‌? బీ 


విశేవ్యములు, ఆదిశబ్దముచేత ప్రాచతసోపజ్ఞ ౦ రామాయణమ్‌ 
ఇత్యాదులు “తెలియన లను, 

క్ర న్గోశీనర నామనసు | 

టీ, ఉళీనర = ఉఠీనరచేశమునందలి, నామసు = సంజ్ఞ విషయ 

మయినపుడు,' కనా = =కస్థాశబ్ద మంతముగాంగల వస్టాతత్పువవ పనమా 
నము ॥న॥, సౌశమినాం కనా సౌశ మిక స్థమ్‌, అహ్యారకస్థమ్‌ ఇత్యా 
దు లుదాహారణములు. 

భావేనణక చిద్భో న్నే నమాెహా భావకర్శణేః || 

ల లాం 

టీ, .నణకచిద [* = నప ప్రత్యయ ణఇప్రత్యయ కప ప్రత్యయ 
చకారే త్స/త్యయములకం కె, లస్వే= ఇతరములైన, భాజే ధాత 
ర్భమునందు విధింపయబడిన కృత్న త్య యములు, తాల? = సమూ 
హోర్థమునందును, భావ కర్మణా: = భావకరా రములయందును విధిం 
పంబడిన అద న్లప పృత్యయాః = అకారాంతే తద్ధితష్రత్యయములును 
నంతముగాలగల శబ్దములు |న॥%, ఉ|| కృత్స/త్యయములకు భావా 
ర్ధమునందు వ స్తవ్యమ్‌, ఇచట తవ్యప్రత్యయము., 'చేయమ్‌, ఇచట 
యకం భూయమ్‌, ఇచట క్యప్‌, సాంరావిణంవర్హ రే, ఇచట 
ఇనుణ్‌ , : అకారాంత తదితములకు సమూహోర్లమునందు,. భితంణాం 
సమూపహో ఖై తమ్‌, గార్భిణమ్‌, యావతమ్‌, ఇచట అణ్‌, భావ 
కరా లం శుక్ల స్య భావః నాక. మె, చ్రాహ్గణ్యమ్‌, 
ఇచట వ్యక్‌, యత్న ః, నాద్యః, ఆఖూత్సః, జయః, ఇవి మొదలయిన 
నణకచిత్స)త్య యాంతములు వు! 

పుణ్యసుదినాభ్యాం తహాః పరః 

టీ, ఫుణ్యసుదినాభఖ్యామ్‌ = ఫుణ్యసుదినశ బములకం కొ, పరః = 
పర మైయు౦డు కృతసమాసాంత మైన, అహా; = అహాశ్శబ్దము న, 
al “ఫుణ్యాహమ్‌, సుదినాహామ్‌. ఇచట సుదినశ బ్దము శోభనమూత్ర 
వాచకము, 
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క్రియాఒవ్యయానాం భేదశా న్యేకత్వే 

టీ, క్రియాఒవ్యయానామ్‌= శ్రియలకును అవ్యయములకును, 
భేదకాని=విశేషములయిన శబ్దములు ॥న॥, అవి వక ల్వేఒపి అన్నం 
దున నేకవచనాంతములును, ఉ॥ కి మావిఢేవణములకో మనం 
పచతి, మృదుపచతి, అవ్యయవిశేప ణములకో క్వశోభనం, శో 
ముణీయమ్‌, 

బ్రికను గొన్ని నఫుంనక ములను న్యరాపముచే( జెప్పుచున్నా (డు, 
చోచం బర్హం గృహస్థూణం తిరీటం మర్మ యోజనమ్‌। 
భా థి 

రాజసూయం వాజసేయం గద్యప బ్యే కవేః కృతౌ॥ ర౬నా॥ 

మాణిక్య భాష్య సిస్టూర చేన్‌ రీనల్‌ పష్టరమ్‌। 

లోకాయతం సారీతాలుం విదలం స్థల బాహ్లికమ్‌॥ లళ౭౦॥ 


టీ, ఉక్ల శబ్దము మొదలు కర శబ్దములు 
॥న॥, ఏనిలోం గొన్నిటి కర్ణములు. ఉక్థమ్‌ = సామవి శేషము, తేట 
కమ్‌=వృ త్తవిశేషము, చోచమ్‌= తాటిపండు, తిరీటమ్‌= =చుట్టుట, 
లోకాయతమ్‌ = చార్వాక శొన్ర్రము విదలమ్‌ = దాడిమవిత్తులు, 
'వినలు మొదలై నవాని బేడలని కొండజు, స్థాలమ =భోజనపాత్రము, 

బ్రతి నపుంసకలి క్వ శేషః, 

సున్న పుంనకయోః శేఫో౭_ 

టీ, ఇది (త్రీ వుంసాధికారమువట కనువ_ర్తించును, శ్లేమః= 
పున్న పుంనక వివర ణములయందు( జప్పబడు అర్థ ర్బాదిశ బ్ఞములు॥పష్న | 

౭..ర్భశ్చు విణ్యాక కర్ణా కా?! 

మోవక్ర _న్తణ్ణక ఫ్రజ్క_ శ్యాటకః ఖర్వటొ ౬ ర్పుదః॥ రల రిం॥ 

పాతకోదో్యో గచరక తమాలామలశకా నడః। 
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కుష్టం ముణ్ణం శీధు వు స్తం వ్యేడతం మేను కుట్టిమమ్‌॥౮ ౭౨| 
సజ్జమం ఫతమయూా నార 3 శమ్సు లాన్యయ తొాణ్ణవమ్‌! 
కవికం క న స్రీ కార్సాసం a యుగస్థరమీ। ళ౭౩॥ 
పూయం ప్రగ్బీన పాలీ వే యూషం చమన చిక్కే! 
టీ, స్త. గొన్నిటే కగ్గము- క =బుక్కు_.లోనగము, 
తణక = భూవణము (35) దణ్ణక 8, ౌట్రకః = అల్బవ్ర్రము, ఖర(టః = 
గమశ తమధ్యమునందుండు పృథానగా)మము (పు ) ఉపగ్గామము 
(ప) కంట కవత గ్రామము (పా) కర్పటః = చిన్నపంచ, చరకః = 
వై ద్యగ్రృంథము, ప్రస్తమ్‌ = పూయుట మొదలయిన, క్రియ, వున్తక 
మును (పా) బున్తమ్‌ = మాంనవిశేషము, శతనూనమ్‌ = పలిమెండు 
"వండి తూమెడు భాన్యము "మొదలయినవి యని కొందజు, అర 
'నేత్రరోగము, నకారాంతము, అకా రాంతమని కొొందటు, శమ్బలమ్‌ = 
నంబళము, అవ్యయము = అవ్వా కములు, కఏకమ్‌ (పా) కవియమ్‌ 
(పా) కపీయమ్‌ = కళ్లేము, యుగన్షరమ్‌ = రథము నగలు పర్వత 
విశేషమని కొందణు, సూ se ప్రగ్రీవమ్‌ = కీటిక్కి మదన 
చేతులని కొందణు, పాత్రీ వమ్‌=య; స్టో పకరణము, యూప.మ్‌= వెనలు 
ముదలయినదానికట్టు, చమసమ్‌ 2 యజ్ఞ పాత్రము చిక్కనమ్‌ = 
యనవాదుల విస్టము. 

అర్ధర్చానా ఘు తాదీవాంప్రుం _స్త(ం య దె దై. ష్టదికం ధు)వమ్‌॥ 

తన్ని క్ష మిపా లోకే2. పిత చెద స్త స్త స్ట్‌స్సు "శేపవత్‌ | 

టీ, అర్ధర్బాజా = we ఘు తాదీనామ్‌ = 

న్చుతకీ రాదిశబ్దములకు, యత్‌ సుం నమ్‌ = ఏ లింగము చెప్పం 

బజనో, అది ధు)వమ్‌= =నిశ్చయముగా, వె దికమ్‌= వెదసిద్గము, తత్‌ = 
కనుక, ఇహ = ఇక్కడ, నో కమ్‌ = చెప్పబడలేదు, లోనేఒవి = 
లోకమునందునుు తత్‌ =అ ఫుంలింగ ప యోగము, అ స్టిచేత్‌ =కలిగిన 
యెడ, శేషవదస్తు = శేహమువలె నగును, అనగా శేషం తు జేయం 
శిష్ట్యవ కు వ్రయోగతః * అని ముందు జెప్పుచున్నాండు; అక్కడ "ఖే 
టీ సశాశ్ర్రృమునందు! దాను జెప్పసి నామలింగనిక్ష యముటు 
87 
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ఏలాగున శిష్ట ప్రయోగమువలనం దెలియందగినవో యాలాగున నిక్క 
డను తెలియవలనని యర్థము, 
తి వున్న వుంనకలిబ్ద శేషః 

త్ర్రవుంసయోః 

టీ, ఇది (స్ర్రీనఫుంన కాధి కారమువర కనువ ర్రించును, 

అవత్యాన్తాః 

టీ, అపత్య = అపత్యార్థమునందు విధింపండిన అణ్‌ ఇఖ్‌ 
యక్‌ మొదలయిన ప్రత్యయములు, అనాః = అంతముగాంగల థ్‌ 
ములు ప ప్ప ఉ॥ బొపగవః, జొపగపీ; త దాశ్నీ; గార్లః, గార్తీ, 

ద్విచతుష్టట్ప దోరగాః। ళో 

జాతిభేదాః 

టీ, ది్భచతుష్పట్సద = ద్విచతుష్పట్ప్స దజాతుల జెప్పు శబ్దము 
లును, ఉరగా;ః = నర్చవాచక శబ్బములును ప్ప। &i ద్విపదజాతీకి- 
స్రరువః, వుతుష్కి కక్కుటః, కుక్కుటీ, చతుప్పదడాతికి-మృగః, 
మృగీ, మట్పదజూతికిభ/మరః, భ్రమరీ, సర్పవాచకములకు-ఉరగః, 
ఉరగీ, ద్విపదజూతు లుపలత,ణము కనుక, మల్చ్య్యి కీ మల్సీ ఇత్యా 
దులును పృ! 

ఫునూఖ్యాశ్చ (స్రీ మోనో స్సహ 

టీ, వ్రుమాఖ్యా = ప్రరుషబాచకము లయిన ల 
"కాది ల త్ర యోగైన న్పహా= వుథిషసంబంభమునలన (స్ర్రీలను 
జెప్పు ప్ర పష నోవాల్‌ 1. య ప్ప | బిచట మరి 
యొక వ్యాఖ్యానము (స్ర్రై= (స్ర్రీవ్య కి క్రీ యోగైః = నంబంధ 
ములచేత, పుమాఖ్యాః= ప్ర పపోవురాది ప్రువహసామములను పొందు 
నని, ఈ ౨ వ్యాఖ్యానములయందును ప్ర పష్పగొ పాలాది ప్రాతిపదిక 
ములు పుఠడుషులను స్త్రీలను జెప్పి ద్విలిం?ము తొననుట, శెండవ 
వ్యాఖ్యానమునందు నహ’ అను పథము ముందటి మల్ల కపథముతోం 
జేరుచున్న ది, 
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యును. 





———_ 


మల్ల కః | 

యోని ర్వ రాటక స్పా ఏతిర్ణర్లకో రూటలో మనుః 

మూపా నృపాటీ కర్క_న్లూ ర్యష్టీ శ్చాటిః కటి కటి! 

టీ, మల్ల కశబ్లము మొదలు కుటీశ బము సర్యంతము లయిన 
ములు ప్ప! విందులో? గొన్ని టికి నరము- మలకః = పమీద, 
] థి ౧౧ ‘9 
కః=సీలి “ముువలయిన వన్నెలు, (పా) వల్లకః=పిణౌ, రూటలః = 
)క్క-పు చెట్టు, వయంమనుః = మనువు వెండ్రాము (పా) ఇయం 


= తపస్విని సృపాటీ = పరిమాణ విశేషము, నదీవిశేషమును, 
= గుడీ సై, 


, ఈపదము త్రీ లింగాధికారమువర కనువ ర్లించును, 
భావ, క్రియ యోష్ట్ర వక కచిచ్చవుళ్‌ | ర౭౭॥ 
ఓ చిత్య మాచితీ మైత్స్ళ్యం మై మైతీ వ్‌. ప్రాగుదాహృతః। 
టీ, భావక్రి కియయో। = భావార్థకశ్శార్థ రములయందు వఏిధింపం 
మ్య్‌ =ప్యజ్బ) త్యయాంతములును, ప్రభ = వుఖ్బ/త్యయాం 
సును, కగచిత్‌ = ఒకానొక దిక్కున న్న, ప్యజ్వ్ప త్య యాంతము 
కదాహుూరణములు, జ'చిత్యమ్‌, జా చితీ; మైత్స్టమ్‌, మైతీ, 
తది దిక్న్రదర్శ నము కనుక వైదగ్గ గ రమ్‌, వెద; 
మ్‌, య. ప్రషి మొదలయినవి “కెలియవలేను. కర్ట చిచ్చ 
కున శాహ్నమ్‌, దార్జ రమ, శెక్ష్య్యమ్‌, మొదలయినవి నవుం 
లేను న్రజ్‌ = నుజ్బ)త్య యాంతములు, ప్రాక్‌ =మునుప్పే 
మనుహ్య వన్తాదులయందు, ఆదాహ్ఫతః = చెప్పంబడియున్న వి, 
టన, చోరికా ఆహోవుకుషీకా చార్లకన్‌ అని క చిచ్చ 
ఏన నుల ప్రత్యయాంతములు కొన్ని స్ర్రీలింగములే కొన్ని 
లింగములే కొన్ని ెండులింగములును కాయుట్టి ప్రయోగ 
న తెలిసికొన దగినది, 
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వషస్థ్య_న్లప్రాక్సదా స్పేనా ఇభాయా శొలా సురా నిశాః॥ 

స్యు ర్వా నృసేనం శ్వనిశం గోశాల మితెేచదిక్‌ | 

టీ, పష్ట్యంతపూర్వ్యపదముగాం ' గల నేనా ఛాయా 
సురా నిశా శబ్లములు న్న, స్యుః = భుొన్కు నృసేనమితా దు 
పజారణములు, ఇతెచేచ అన్నందున వృతువా యుమ్‌. ఈనన 
అనునవియు. దెలియ వలను, ఇచట వా అన్నందున నృ సేనా, 
వ్యాయా, గోళాలా-యవసురా-శ్యనిశా అని (స్ర్రీలింగోడా 
ములును తెలియవలెను, శ్యిశ మనంగా కృష్ణచతుర్ల శి, 

ఆబన్ననో త్తరపదో దిగు శ్వావ్రుంసినశ్స లుప్‌॥ 

త్రిఖట్వంచ త్రిఖట్వేచ త్రీతతంచ త్రి తక్యుపి। 

ట్‌, ఆబన్నన్తం= ఆబంతమును అన్నంతమును, ఉ_త్తః 
ఉ త్తరపదముగాలోల, ద్విగుశ్చ = ద్విగునమానము, అపుంసినశ్ష, 
అనయా అన్న ంతన కారములకు లోపము వచ్చునసి యర్థము 
త్రిఖట్వమ్‌, త్రీఖట్వి మొదలయినవి, 

స్తితి (స్రీ నవుంసకశేమః, 

త్రిమ పా త్రీ ఫుటీ పేటీ వాటీ కువల డాడివూాా॥ 
టీ, పౌ తృీశబ్దము మొద లాజుశబ్దములు మూడు లి 
వ 


లో 
రించును, 


వాల 


యందు 
ఇతి త్రీలిబ్ల హః, 





పరలిజ్ఞం స్వప్రధానే దనే తత్పురుపే2.పిచ। 
టీ, స్యప్రథాశే ద్వ నవ్వే = ఇతరేతర 'యోగద్వంద్వముః 
తత్పుదసే.ఒవిచ=తత్పురుపు సమాసమునందును, పరలి£ 
పదముయొక్క_ లింగము వచ్చును, ॥ఉ॥ ఇతరేతర యోగద్వ 
నకు ఉ॥ కుక్కు టమయూ ర్యా, మయూరీకుక్కు బా తత్పురుప 
అర్థవిప్పలి, కరకినలయమ్‌, 
ఇతి పరవల్లి జ్ఞ శేపః, 
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అర్థాన్హాః ఎ్రద్యలం (సస్తాజాపన్న పూర్యాః పరోపగాః॥ 

టీ, అర్థాన్హాః = అర్థ శబ్దమంతముగాగల _సమాసములును, 
(శ్రావ్యలం ప్రాప్త పన్నపూర్వాః శ్‌ చ్రైద్యుపనర్లలును అలంశేబ్లమును 
(సే ప్రశబ్దహను ఆపన్న శే బమును పూర్వుముగాంగల శమాశములును, 
తత్పురుపము లయినను, న క గలవి, అర్థాం 
తములకు॥ఉ॥ వాహాణా యము, ణాసాణార సూప; 
యవాగా; Ure రక jo కలై 

న "A Uy 
ఖటాషమ = అతిఖట్వః పురుషః, అలిఖట్యా త్రీ; అతిఖట్వం కులమ్‌ 
బ్రత్యాదులు, అలంపూరగమునకు 6|| అలంజీవి కాయె అలంజీవికః, 
అలంజీవికా, అలంజీవికమ్‌; ఈలాగున ప్రాప్త పజీవికః, ఆపన్న జీవిక ః 
అనునవియు, 

తద్ధితా సె ద్విగుః 

టీ, తదితారే= తద్ధిశార్థమునందు ఏధింపయిడిన, ద్విగుః=ద్విగు 
సమాసము క ||| పజ్బుసుక పా లేవు నంస్కృృతః 
పులక పాలః పఫురోజాశ;, పళ్ళక కపాలా యవాగూూ, పళ్ళుక పాలం 
హాపిః, 

స్ట్‌ సరగనామ తద_న్లకాః। 

టీ, నజ్ట్యా =సంఖ్యావా చకశబ్దములు, _సర్భనామ=సరగనామ 
శ బములును, తద నకౌః=అఏవి యంతముగాంగల శ బ్బములును, విశేష 
విధి లేనివి a es lel సంఖ్యా వాచకములకు - = ఏక; 
ఫురుషః, ఏకా ప్ర ఏకం కులమ్‌ ఇత్యాదులు, నర్వనామములకు - 
సర్వః, సర్వా, నర్వమ ఇనా స్ట్‌దులు, సంఖ్యాంతములకు - పరమైక 8, 
పర మైకా పరయమైకమ్‌ ఇత్యాదులు, సర్భ్ణనామాంతములకు - పరమ 
సరః, పరమనర్యా, పరమనసనర్వమ ఇత్యాదులు, 

బహుప్రీహి రదిజ్నామ్య్న్నా మున్నేయం త్ర దుదాహ్ఫాతము॥ 

టీ, అదిజా షన్న్నూమ్‌ = దిగ్యాచకశ బృములకం కె 'పెజయినళ్టై 
ములకు వచ్చిన, బహువీ)హిః అ బహువీ)హిసమాసము ఏశేవ్య 
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లింగము గలదియాను, తదుడాహృతమ్‌ = దానికి నుదాహరణ, 
ఉన్నేయమ్‌ = జఊహింపందగినది, ఎట్లనంగా, చిత్రా పటా యన్య లి 
జ సప బు చ్ర్‌ Ws, an 
పటః సురుషప్క చిత్రపటా యః చిత్రపటం కులమ్‌ ఇఆ వదులు, 
గుణ ద్రవ్య (క్రియా 'యోనోపాధయ: పరగామినః। 
టీ, గుణ = గుణమును, ద్రవ్య= ద్రవ్యమును, క్రియాజ= కి 
యును,  యోనోపాధయ; = పృవృ ర్తి తీనిపి ్రముగాలప శబ్ద 
sa శేవ్యలింగము గలవి, I4॥ "సణోపాధులకు = శ 
, శుక్షః పటః, శుక్షం వనమ్‌; ద్రవ్వోపాధులకు- -దణ్చే పురు 
bo స్రీ, కల్తి కులమ్‌. "క "యోపాధులకు-పాచక; స్రతషః పా+ 
స్‌, పాచకం “కలమ్‌ ఇత్యాదులు, 


కృతః క్ర రప గరకాయూారి 

ట్రీ, అనంజ్ఞాయాన్‌ = సంజ్ఞావ్యతిరి క కమయిన, కర్గరి= కర్త 
నందు విధింపండిన, కృతః = కృత్స) త్య యాంతశ బ్బములు  విశేవ్యో 
ములు గలవి, ఉ॥ కర్వా, కరీ), కరః కుమ్మ కారః, కుమ్మ కారీ, క్ర 
కారము ఇత్యాదులు, సంజ్ఞ యందు సింహ; , వ్యాఘు/ః అని ॥ప్ర 

కృతాః కర్తరి కర్శ్శణి! ర 

టీ, క ర్రరి=క శ్రర్థమునందును, కరర = కరా ర్థోముసం! 
వీధింపంబడిన, కృక్యాః= కృత్య ప్రత్యయము లంతముగాంగల శబ్లవ 
విశవ్యలింగములు గలవి, !ఉ॥ కృర్తర్ణమునందు - భవ్య_స్తరుః, pw 
లతా, భవ్యం ఫలమ్‌; కరా, ర్థమేనందు ఆ వకృవ్యః, వక్షః 
వ_క్షవ్యమ్‌; భావార్థమునందు లా స్థాతవ్యమ్‌ అని !న॥ 


Ges 


అణాద్యన్తా _సేనరక్తాద్య సై నానార్థ భేద కాః। 

టీ, తేనరక్తాద్య ర్లే= దానిచేత నిది చాయ వేయ బడినది 
నది మొదలై న యర ములయందు విధింపయబుడిన, అణాద్యన్హాః = ఆ 
త్వయము మొదలై న్‌ తద్ధిత ప్రత్యయము లంతముగాలొోల శ బ్లవ 
నానార్థ భేదశాః = నానార్థములకు విశేషణము. విశేష్యలింగము: 
యాను, ఉ|| కుసుమ నర _క్షః క wan Fn Ej 
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౧ 





కసం వస్ర్రమి, శ! నో దెవతా౭న్య ఐన్ల)ః పురోడాశ ః, ఐస్టీ) 
బుక్‌ , ఐన్ల)ం ౦ హవిః, కగందలు “నానార్థ భదకాః” అనునది ప్రశ్యే 
కముచేసి నానార్థ వాచకము లై న శబ్దములు విశేవ్యలింగములు ౫ గలవి 
యానని యర్థము వెళ్ళి యందులకు నుదావారణములుగ శివో రు ద్రఃః 
వివా గారీ, శివం భ ద్ర మ్‌ అని చెప్పుదురు. 


బ్రతి వాచ్యలిబ్ద శేషః, 


పుట్సంజ్ఞ కా (స్ర్రైషు సమా యుష్మ దన్శ్శ త్తి జవ్యయమ్‌! 

ట్రీ, షట్సంజ్ఞై కః = పట్టం శబ్బములును, యుష్తుల్‌ =యుప. 
క బమును, అస్మత్‌ = అన్న చ్యబ్బమును, విజ్‌ = తిజంతములును, అవ్య 
a =అవ్యయమును, శత్రిముసమాః = మూండులింగ ములయందు "నేక 
రూపము_లై యుండును, పుట్పంజ్ఞ ము లనంగా షకారాంత నకారాంత 
సంఖ్యావాచక ములును, క తిశ బములును, | ఉ|| పకా రాంతనంఖ్యకు = 
వడిమే, షడిమా?, పుడివమాని; నకారా _నృసంఖ్యకు - పజ్బ ప్రా పాణాః, 
పజ్బ యం, పజ్ళఇన్షి/యాణి; కతిశ బమునకు - కతిపురుపాః, కతి 
(స్ర్రైయః, కతికులాని; యువ్మచృబ్దమునకు - త్వంపుమాన్‌ , క్వం(స్ర్రీ, 
త్వంనపుం ఫుంనకమ్‌్స్‌ అన్న చ్చబ్దమునకు - అపహాంవువూన్‌ , అహం స్త్రీ, 
అహూంనఫుంనకమ్‌; తిజ న్లమునకు- పచతిపుమూన్‌ , పచతి స్త్రీ, పచతి 
నపుంసక కమ్‌; అవ్యయమునకు - ఆచ పర్తిరిః, ఆనశ్ళాలా, న్‌ు. 
రృ హామ్‌, 

ఇత్యలిజ్ల ప్రకరణము, 

పరం విఠోభే 

టీ, విరోభే=విరోధమనలా నన్య శ్ర చరి త్తార్తషకోలైన'ర0దు 
లతణమను లొక యుదాహురణమందు Ce పించే. . అట్ట విరోధ 
మో లింగాదినం గ హూవర్షయందు. జెప్పిన ఫశ్షణములకు సంభవించిన 
దిక్కున, కలం పరమైన లవమణముచేత విధింపంబుడు లింగమే 
నిర్ణయింపందగినది. అది  యెట్లన, అనురపర్యాయ ముల్లు త] 
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లని పుంలింగశేహమునందుం జెప్పిన లతుణము రాతు.నె సాదిశబ్ల 
యందు జరితారము,. అనంతములు నవుంసకము లని నప్రుంసకక$ 
శేషమందుం జెప్పిన లతశ్న్‌ణము యశ న్నబ్దాదులయందుం ఉరూ 
ఈ రెండులత్‌ణములును 'రతశ్ళబ్లమందు చా _స్త్రములయ్యెను x 
నిచట పరమై ద్వ న చ్క-మసిసునన్న ంత మను లత,ణముచే వి 
బడిన నవుంసకలింగ మే నిర్ణ యింపందగినది. ఈలాగున నక్క_డక 
సూహించునది, 
శేషంతు వయం శిష్ట ప్రయోగతః। 


ఓరీ, శేషు. ఈ శా త్రమునందు జెప్పబడనసి నామము; 
లింగములును, శిష్ట ప్ర యోగతః = వుసోాకపి ప్రయోగమువ 
శ్టైయమ్‌= తెలియ (దగినది, 


బ్రతి లిజ్లా దిసజ్ఞ)హవర్షః, 





ర్తి త్యవర సింహాకృ్ళ తె" నామలిజ్ఞానుణాననే। 

వ గ్‌ లే Gea గ అ యన్న దనం 

తృతియ కాలా సామాన్య స్పాజ్దణవ సమురతః] 

టీ, ఇతి= పూరోగ్ర కృ క్షమెన, నామలిజ్లిను శాన స= నామలిం 
ఛానన వును, అమరసింహాకృళతౌ = అమర సింహునియొక్క_ గం 
నందు, తృతీయ ః = = మూండవదయిన, సామాన్య కాణ్ణః = క 
కాండము, సాజ్బఏవ ము నమ గృముగానే, సమర్థితీః = నెటు 
బడియను, 

నటీకవుగు నామలింగానుళాననమునందు 


తృతీయ కాండము నంపూవ ము, 
న ళ్‌ శ స్‌ 
శ్రీకృష్ణార్పణము స్మ 
౪ ౯ చౌ లం లి 


అందా ముదిరి చశడ 
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